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  Korte inhoud


  


  


  


  Kerst in zijn armen


  


  De romantiek van Kerstmis deel je bij voorkeur met je geliefde, maar Tilly, Mia en Madeleine hebben nog wel een hindernis te nemen voor ze cadeautjes kunnen uitpakken…


  


  Bruid met kerst


  PENNY JORDAN


  


  Tilly ziet zich gedwongen iemand in te huren om haar te vergezellen naar een bruiloft als haar verloofde. Zodra ze Silas in zijn ijsblauwe ogen kijkt, beseft ze echter dat er van toneelspel geen sprake kan zijn. En van déze man wordt ze geacht af te blijven? Tijdens kerst? Op een romantisch kasteel in Spanje?


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Woedend verlangen (Bouquet 3159)


  Een bijzonder kerstcadeau (Bouquet 3258)


  Heerser van haar hart (Bouquet 3300)


  Vuur van hartstocht (Bouquet 3325)


  Verboden vuur (Bouquet 3325)


  Witte nachten (Bouquet 3344)


  Verleiding in zijde (Bouquet 3352)


  


  Siciliaanse Minnaars (deze boeken zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Vuur van verleiding (Bouquet 3199)


  Roekeloze vlucht (Bouquet 3207)


  Lessen in hartstocht (Bouquet 3215)


  


  3 Machtige Miljardairs (deze boeken zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Onmogelijk verlangen (Bouquet 3263)


  Sensuele verleiding (Bouquet 3271)


  Verzengende passie (Bouquet 3279)


  


  Penny Jordan Special 1


  Maanlicht op het water


  Nachtelijke verrassing


  Arrogante verleider


  


  Penny Jordan Special 2


  Witte nachten


  Verleiding in zijde


  Vuur van hartstocht


  


  Betoverende krachten (Collectie Favorieten 334A)


  


  Tuin van verlangen (Zonen van de Woestijn)


  Trots en vervoering (Zonen van de Woestijn)


  


  De Crighton Dynastie (deze boeken zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Grillig lot


  Roekeloze bekentenis & Verboden fantasieën


  Het laatste geheim & Die ene zomer


  Onherkenbaar veranderd


  Onmogelijke wens & Een bijzondere nacht


  Voorgoed vergeven


  Opnieuw beginnen


  Proloog


  


  


  


  ‘Een nachtmerrie is het. Erger kan gewoon niet.’


  ‘Kerstmis vieren in een kasteel in Spanje? Dat vind jij een nachtmerrie?’


  ‘Oké,’ gaf Tilly met een onwillig lachje toe. ‘Op het eerste gezicht lijkt het misschien leuk. Maar ik weet zeker dat het een nachtmerrie wordt, Sally. Of eigenlijk één lange reeks nachtmerries,’ verklaarde ze somber.


  ‘Hoezo?’


  Tilly keek haar vriendin hoofdschuddend aan. ‘Moet ik ze opnoemen? Oké dan. Eén: mijn moeder staat op het punt te gaan trouwen met een man op wie ze zo stapelverliefd is dat ze alleen nog maar lijkt te leven op adrenaline en seks. Dat blijkt tenminste uit haar e-mails aan mij. Twee: die man is multimiljonair, of nee, miljardair.’


  ‘Je houdt er wonderlijke ideeën op na over wat een nachtmerrie is,’ viel Sally haar in de rede.


  ‘Ik ben nog niet klaar. Art, zo heet die miljardair, is een Amerikaan met zeer uitgesproken ideeën over het gezinsleven.’


  ‘En dat betekent?’


  ‘Wacht nou, ik ben er bijna. Kijk, je weet dat ik weinig van mannen moet hebben en van het huwelijk al helemaal niks, en mijn moeder voelt zich daar een beetje schuldig over. Ze denkt namelijk dat het komt door haar scheiding van mijn vader.’


  ‘En is dat zo?’


  ‘Nou, laten we zeggen dat het feit dat zij al vier keer is getrouwd en gescheiden mij niet bepaald enthousiast heeft gemaakt voor het huwelijk.’


  ‘Víér keer?’


  ‘Ja, ze vindt het gewoon heerlijk om verliefd te worden en te trouwen. Deze keer heeft ze bedacht dat haar bruiloft in een Spaans kasteel moet plaatsvinden. En wel op oudejaarsavond, precies om twaalf uur. Dus heeft Art zijn hele familie naar Spanje gehaald om daar Kerstmis en oud en nieuw te vieren en daarna de bruiloft bij te wonen. Op zijn kosten. Iedereen logeert in het kasteel, ik dus ook, zodat we elkaar goed kunnen leren kennen en de kans krijgen één “familie” te vormen. Want volgens mijn moeder ziet Art Kerstmis als het ultieme familiefeest.’


  ‘Dat klinkt toch allemaal best goed.’


  ‘Maar wat nu komt is minder goed. Arts familie bestaat namelijk uit zijn superperfecte dochters uit zijn eerste huwelijk, samen met hun echtgenoten en hun kinderen.’


  ‘En?’


  ‘Nu heeft mijn moeder, de hemel mag weten waarom, Art wijsgemaakt dat ik verloofd ben. En natuurlijk heeft hij erop gestaan dat ik bij het gezellige familiefeestje op het kasteel van de partij zal zijn, samen met mijn verloofde.’


  ‘Maar je hebt geen verloofde. Je hebt zelfs geen vriend.’


  ‘Precies. Dat heb ik dan ook tegen mijn moeder gezegd, maar die maakt er een ongelooflijk drama van. Ze is namelijk toch al bang dat Arts dochters hun vader zullen proberen over te halen niet met haar te trouwen, en als ik daar zonder verloofde verschijn, zou dat, volgens haar, de dames alleen nog maar sterken in hun idee dat wij niet geschikt zijn voor duurzame, betrouwbare relaties.’ Tilly keek haar vriendin verontschuldigend aan. ‘Ik weet dat het raar klinkt, maar ik maak me zorgen om mijn moeder. Als die dochters van Art echt tegen dat huwelijk zijn, maakt ze geen enkele kans. Ze wordt nou eenmaal makkelijk verliefd, daar kan ze niets aan doen. Er zit geen greintje berekening bij.’


  ‘Het lijkt wel alsof jíj de moeder bent en zij het kind.’


  ‘Mijn moeder beweert graag dat ze inderdaad niet veel meer dan een kind was toen ze er met mijn vader vandoor ging en ik werd geboren. Ook al was ze toen al eenentwintig en eigenlijk met iemand anders verloofd. Een man met wie ze overigens later toch nog is getrouwd, toen ze inzag dat haar huwelijk met mijn vader een vergissing was.’ Ze vertelde het met een lachend gezicht, maar met een ernstige ondertoon. ‘Ik vind dat ik er moet zijn voor haar, maar ik wil niet dat ze mij de schuld kan geven als het misloopt omdat ik zonder verloofde ben komen opdagen.’


  ‘Nou, dan weet je zeker wel wat je te doen staat?’


  ‘Wat dan?’


  ‘Een escortbureau bellen.’


  ‘Wát?’


  ‘Kijk niet zo. Ik heb het niet over het type wanneer-wil-je-je-massage-escort. Ik heb het over een volkomen respectabele, sociaal acceptabele, betaalde gezelschapsheer. Geen verplichtingen, geen seks.’ Sally zag haar vriendin wantrouwend kijken, maar toch ook een beetje nieuwsgierig. ‘Geef me het telefoonboek maar, dan regelen we het meteen.’


  ‘Je zou me Charlie kunnen lenen,’ opperde Tilly.


  ‘Jou mijn verloofde laten meenemen naar een Spaans kasteel? Met Kerstmis nog wel?’ Sally schudde heftig haar hoofd. ‘Geen sprake van! Dit is immers dé tijd voor leuke cadeautjes van de juwelier…’ Ze sloeg gedecideerd het telefoonboek open. ‘Goed, laten we eerst deze eens proberen. Geef me de telefoon eens aan.’


  ‘Maar, Sally, ik weet niet…’


  ‘Heus, dit is dé oplossing, geloof me nou maar. Je doet het voor je moeder, weet je nog?’


  


  ‘Of ik wát wil doen?’ Ongelovig staarde Silas Stanway zijn jongere halfbroer aan.


  ‘Nou, ík kan het niet. Niet zo, met een arm en een been in het gips,’ verduidelijkte Joe. ‘En we willen dat arme meisje toch zeker niet teleurstellen?’ zei hij poeslief. Waarna hij ten slotte bekende: ‘Ik heb het geld nodig. Ik word hiervoor betaald, Silas. En het levert soms heel leuke contacten op.’


  ‘Dat escortwerk?’ schamperde Silas vol afschuw. Weer een bewijs van de enorme kloof tussen hemzelf, een man van over de dertig, en zijn halfbroertje Joe van net eenentwintig. Voor Joe, het resultaat van zijn vaders tweede huwelijk, voelde hij een mengeling van broederliefde en, sinds de dood van hun vader, een bijna vaderlijke bezorgdheid.


  ‘Er zijn anders genoeg acteurs die dat werk erbij doen,’ verdedigde Joe zich. ‘En dit is een heel respectabel bureau. Niet zo eentje waarbij je opdrachtgeefster verwacht dat je seks met haar hebt. Als je het wel doet, betalen ze je er overigens goed voor, schijnt het, en het kan nog best spannend zijn ook. Ja, dat heb ik alleen maar gehoord, hoor,’ zei hij haastig, bij het zien van de blik die Silas hem toewierp. ‘Toe, het is maar voor een paar dagen,’ vleide hij. ‘Stel je voor, je gaat met een privévliegtuig naar Spanje, je verblijft daar in een chic kasteel, en dat alles op kosten van de bruidegom. Ik keek er echt naar uit. Toe, doe het nou voor mij.’


  Silas keek ongeïnteresseerd naar de uitnodiging die Joe hem aanreikte, maar fronste zijn wenkbrauwen toen hij de naam van de aanstaande bruidegom zag staan. ‘Gaat dit om de bruiloft van Art Johnson, de oliemagnaat?’ vroeg hij vlak.


  ‘Inderdaad,’ zei Joe geduldig. ‘Art Johnson de Derde. Het meisje dat ik zou moeten begeleiden, is de dochter van zijn aanstaande bruid.’


  Silas kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Maar waarom heeft die een escort nodig?’


  ‘Weet ik veel,’ zei Joe schouderophalend. ‘Waarschijnlijk heeft ze even geen vriendje en wil ze op die bruiloft niet overkomen als een loser. Typisch iets voor een vrouw. Gebeurt vaker, hoor,’ verklaarde hij. ‘Ze schijnt het bureau gebeld te hebben en gevraagd te hebben om een jong, sexy type. Iemand die er goed uitziet. En die geen homo is.’


  ‘En dat zegt jou niets?’


  ‘Het zegt mij dat ze een escort wil waar ze mee voor de dag kan komen.’


  ‘Heb je haar al ontmoet?’


  ‘Nee. Ik heb haar wel gemaild en voorgesteld elkaar vooraf een keer te ontmoeten om een en ander door te spreken, maar ze zei dat ze het te druk had. Ze vond dat we alles wel tijdens de vlucht konden bespreken. De bruidegom zorgt voor een privévliegtuig. Het enige wat ik hoef te doen is in een taxi stappen met mijn koffer en mijn paspoort en haar van huis ophalen op weg naar het vliegveld. Fluitje van een cent. Tenminste, dat was het geweest als ik niet die stomme pech had gehad bij die rugbywedstrijd.’ Joe trok een grimas naar zijn in gips verpakte ledematen.


  Silas hoorde zijn broers uitleg aan met groeiende minachting voor de vrouw die hem ‘inhuurde’. Hoe meer hij erover hoorde, hoe minder hij geneigd was Joes naïeve bewering te geloven dat dit escortwerk niets met seks te maken had. Normaal gesproken zou hij Joe niet alleen in niet mis te verstane bewoordingen duidelijk hebben gemaakt hoe hij over die vrouw dacht, maar ook zou hij hemel en aarde hebben bewogen om zijn broertje bij dat bureau weg te krijgen. En natuurlijk zou hij vierkant geweigerd hebben dat klusje van hem over te nemen.


  Normaal gesproken. Als de bruidegom in kwestie niet toevallig Art Johnson was geweest.


  Hij was namelijk al minstens een halfjaar bezig om met deze Art Johnson in contact te komen, omdat hij inside-information van hem hoopte te krijgen over wijlen Jay Byerly, de legendarische oliebaron. Tijdens zijn leven had Jay Byerly als een mastodont in zowel de olie-industrie als in politieke kringen rondgestampt.


  Silas, die journalist was bij een van de meest prestigieuze opiniebladen, was er wel aan gewend dat bepaalde mensen niet graag met hem wilden praten. Maar op dit moment werkte hij aan een boek over de ondoorzichtige, soms louche relaties binnen de olie-industrie. En het gerucht ging dat Jay Byerly ooit via zijn connecties een bijna-milieuramp die met oliewinning te maken had met succes buiten de openbaarheid had weten te houden. Art Johnson, tot voor kort een topfiguur in de oliebranche, had in zijn beginjaren nauw samengewerkt met Jay Byerly. Maar tot nu toe had iedere poging van Silas om bij Art Johnson in de buurt te komen slechts een botte weigering opgeleverd.


  Officieel heette het dat Art Johnson zich had teruggetrokken uit de olie en dat zijn bedrijf nu door zijn schoonzoons werd gerund. Het was echter algemeen bekend dat hij achter de schermen nog steeds aan de touwtjes trok, ook waar het zijn politieke connecties betrof.


  Silas was geen type om zich snel bij iets neer te leggen, maar hij begon juist te geloven dat hij in dit geval geen andere keus had dan opgeven. Nu leek het lot zich echter opeens aan zijn kant te scharen.


  ‘Oké,’ zei hij. ‘Ik doe het.’


  ‘Wow, Silas!’


  ‘Op één voorwaarde.’


  ‘Natuurlijk, we delen de verdiensten.’


  ‘Die voorwaarde is dat je ophoudt met dat escortwerk.’


  ‘Maar het verdient goed,’ protesteerde Joe. Bij het zien van de blik in zijn broers ogen, schudde hij echter zijn hoofd. ‘Oké dan. Ik kan altijd nog weer achter de bar gaan staan.’


  ‘Precies. Laten we de zaak nog maar eens doornemen.’


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Dit kon onmogelijk goed gaan. Hoe kon het ooit overtuigend overkomen dat een ingehuurde escort haar verloofde was, vroeg Tilly zich somber af. Als het aan haar had gelegen, was ze niet eens naar die bruiloft gegaan. Nog geen enkele keer had haar moeder een fatsoenlijke partner uitgezocht, en dat zou nu vast niet anders zijn. En wat die familie van Art betrof… Tilly probeerde zich tevergeefs haar vrolijke, onbekommerde moeder voor te stellen in een gezellig samenzijn met het soort familieleden dat ze in haar e-mails had beschreven.


  Dat huwelijk zou nog geen dag standhouden. Eigenlijk, vond Tilly, zou het beter helemaal niet gesloten kunnen worden, ook al was haar moeder er vast van overtuigd dat ze deze keer eindelijk de ware had gevonden.


  Zijzelf leek wel niet wijs om zich hier zo in te laten betrekken dat ze de stralende verloofde dochter ging spelen. Maar, zoals altijd bij haar moeder, was het eenvoudiger toe te geven dan je te verzetten.


  Er was maar één ding waarin Tilly altijd onverzettelijk was gebleven, en dat was haar vaste voornemen nooit verliefd te worden of te trouwen.


  ‘Maar liefje, hoe kan je dat nou zeggen?’ had haar moeder geprotesteerd. ‘Iedereen wil verliefd worden. Dat is een basisbehoefte van de mens.’


  ‘En wat als die verliefdheid weer overgaat?’


  ‘Nou, dan zoek je iemand anders.’


  ‘Nóg een keer trouwen zeker. En als dat dan ook misgaat? Nee, dank je wel, niks voor mij.’


  Maar was dat wel zo? Was het niet zo dat ze toch, diep in haar hart, ernaar verlangde een zielsverwant te vinden? Die ene speciale man, aan wie ze zich helemaal zou kunnen geven en voor wie ze al haar zorgvuldig opgebouwde barrières zou durven neerhalen? Een man die haar twijfels wist weg te nemen en die niet alleen haar liefde wist af te dwingen, maar ook haar respect? O, en natuurlijk moest hij sexy zijn, knap en aantrekkelijk, en hij moest het juiste gevoel voor humor hebben. Een man dus, die je op iedere straathoek kon tegenkomen, concludeerde ze spottend. Maar goed dat ze nooit zo gek was geweest hierover iets tegen iemand te zeggen. Stel je voor, in de trant van: o ja, en tussen haakjes, dit is wat ik graag voor Kerstmis zou willen hebben…


  Doe normaal, sprak ze zichzelf ferm toe. Zeker nu, nu haar zogenaamde verloofde en zeer beslist níét haar zielsverwant ieder ogenblik hier kon zijn. Gisteravond had ze hem nog gemaild om precies uit te leggen wat zijn rol inhield en hem op het hart te drukken dat hij geacht werd die rol in het openbaar met overtuiging te spelen. Maar alleen in het openbaar. Want hoe vaak Sally haar ook had verzekerd dat ze zich nergens zorgen over hoefde te maken en dat het inhuren van een escort een heel normale en respectabele aangelegenheid was, ze was daar nog steeds niet helemaal van overtuigd.


  Gelukkig had ze nog genoeg vakantiedagen om een maand vrij te nemen. Ze moest er niet aan denken hoe de jonge, aankomende bankiers over wie zij de leiding had, zouden reageren als ze wisten waar ze mee bezig was. Andere vrouwen zouden zich in haar situatie misschien als een klein kind in een snoepwinkel voelen met zoveel viriele jonge mannen om zich heen. Maar de gevoelens die Tilly voor haar jonge medewerkers had, waren vooral van moederlijke aard.


  Ze schrok op van het geluid van de bel en verstrakte. Het was zover! Had ze nou toch maar Sally’s aanbod aangenomen en haar laten nagaan wie het bureau eigenlijk uitgekozen had. Daar was het nu echter te laat voor.


  Opnieuw ging de bel.


  Haastig stapte ze over haar koffer heen en trok de deur open met wat bedoeld was als een resolute zwaai. Zo’n zwaai die meteen duidelijk moest maken dat ze alles onder controle had.


  Alleen had ze niet gerekend op de plotselinge lawine van op hol geslagen hormonen, die haar volkomen van haar stuk bracht en zodanig verlamde dat ze zich hulpeloos vast moest grijpen aan de halfopen deur.


  De man die daar stond was niet zomaar knap, hij was… hij was… Ze kneep haar ogen dicht en telde tot tien voordat ze ze weer open durfde te doen. Elektrisch geladen vonken flitsten door haar lichaam, dat begon te gloeien alsof ze koorts had. Een sensatie van pure lust! Deze man zag er niet alleen uitzonderlijk goed uit, hij had ook die gevaarlijke sensuele uitstraling die iedere vrouw onmiddellijk herkende. Ze kon haar ogen niet van hem afhouden. Hij was lang, minstens één meter negentig schatte ze, en hij had donker haar, brede schouders en ijsblauwe ogen, die haar van onder pikzwarte wimpers doordringend aankeken.


  In die blik las ze ongeduld en een koele zelfverzekerdheid waaruit ze begreep dat hij niet zo ondersteboven was van haar uiterlijk als zij van het zijne.


  ‘Matilda Aspinall?’ vroeg hij afgemeten.


  ‘Nee. Ik bedoel ja. Maar iedereen noemt me Tilly.’ Mijn hemel, ze leek meer op een onhandige tiener dan op een zelfstandige vrouw van bijna dertig die aan het hoofd stond van een eigen afdeling in wat toch bij uitstek nog een mannenwereld was.


  ‘Silas Stanway,’ stelde hij zich voor.


  ‘Silas?’ herhaalde Tilly onzeker. ‘Maar in je mailtjes stond toch…’


  ‘Voor mijn mailverkeer gebruik ik meestal mijn tweede naam,’ verklaarde hij rustig. Het was niet helemaal onwaar. Hij gebruikte inderdaad zijn tweede naam, samen met zijn moeders meisjesnaam, als pseudoniem als hij schreef. ‘Laten we gaan. De taxi staat te wachten. Is dat je koffer?’


  ‘Ja, maar die draag ik zelf wel,’ zei Tilly.


  Haar opmerking negerend, reikte hij langs haar heen en tilde de koffer zo makkelijk uit het smalle gangetje op alsof het ding nauwelijks iets woog. ‘Alles bij je?’ vroeg hij. ‘Paspoort, reisbescheiden, sleutels, geld…’


  Tilly voelde een ongewone gloed naar haar gezicht trekken, terwijl een al even ongewoon gevoel zich van haar meester maakte. Een mengeling van verwarring, ongekend intense fysieke begeerte en verschrikt ongeloof. Waarom ergerde ze zich er niet aan dat hij zomaar de leiding nam? Waarom had ze opeens die griezelige neiging zich, net als haar moeder, te gaan gedragen als het hulpeloze vrouwtje?


  Misschien omdat het Kerstmis was? Die bekende emotionele valkuil voor een vrouw die het ongeluk had het feest zonder geliefde te moeten vieren? Volgens de grote god van de reclame was Kerstmis immers iets voor gelukkige gezinnetjes, geschaard rond een grote open haard in een uitbundig versierde kamer. Of, voor diegenen die dat stadium nog niet hadden bereikt, toch minstens een vrolijk sneeuwballengevecht met een geliefde, regelmatig onderbroken door hartstochtelijke kussen. Waarbij aan de hand van de vrouw dan natuurlijk een diamanten verlovingsring fonkelde.


  Maar toch, ondanks dat opgeklopte beeld van Kerstmis, was het vast wel zo dat er zoveel in dit feest werd geïnvesteerd, zowel financieel als emotioneel, omdat er diep in het hart van ieder mens nog steeds dat kind woonde dat op kerstochtend wakker werd en hoopte op het volmaakte cadeau. Wat in de wereld van de volwassenen natuurlijk het geschenk van de liefde was. Onvoorwaardelijke, warme, wederzijdse liefde. Zo mooi verpakt dat aan mogelijke bittere teleurstellingen in de toekomst niet gedacht werd.


  Tilly wist van dat laatste natuurlijk meer dan genoeg. Waarom was ze dan nu opeens zo dwaas om stiekem toch te verlangen naar dat ene, onmogelijke, volmaakte cadeau op kerstochtend?


  Zíj was degene die hier de touwtjes in handen had, riep ze zichzelf moedig tot de orde. Niet hij. En als hij echt haar verloofde was geweest, had ze zo’n hooghartige behandeling al helemaal niet van hem gepikt. Stel je voor, niet eens de moeite nemen haar te zoenen…


  Zoenen?


  Ze stond als verlamd in de gang en staarde hem met grote ogen aan, terwijl haar hart een griezelige salto maakte.


  ‘Is er iets?’


  Er ontging die ijsblauwe ogen niet veel, merkte ze. ‘Nee hoor, alles in orde.’ Ze wierp hem haar beste professionele glimlach toe en stapte over de drempel naar buiten.


  ‘Sleutels?’ Deze vrouw had geen escort nodig maar een oppasser, dacht Silas, toekijkend hoe Tilly koortsachtig in haar tas naar haar sleutel zocht en daarna worstelde om het ding in het slot te krijgen. Gelukkig maar dat Joe niet degene was die haar vergezelde. Die twee waren beslist niet bij het vliegveld gekomen zonder dat een van beiden iets was vergeten.


  Maar waarom had ze het in hemelsnaam nodig gevonden een escort in te huren? Daar snapte hij helemaal niets van. Je zou toch denken dat een vrouw met zo’n knap gezichtje en zo’n prachtig figuur de mannen juist van zich af moest slaan en ze zeker niet hoefde te betalen om haar te vergezellen. Normaal gesproken hield hij van lange, slanke, gedistingeerde brunettes. Vrouwen die het spel tussen man en vrouw vaardig als schaakgrootmeesters wisten te spelen. Maar zijn hormonen, die zich van zijn rationele overwegingen niets aantrokken, waren plotseling zeer gecharmeerd van een vrouw van één meter vijfenzestig, goudblond haar, goudgroene ogen, volle, roze lippen en een verrukkelijk wulps figuurtje.


  Hij had Joe meer dan één dienst bewezen door voor hem in te vallen. Zijn beïnvloedbare broertje had immers geen schijn van kans gemaakt deze opdracht op een professionele manier uit te voeren. Hijzelf zou natuurlijk helemaal niet in de verleiding komen. En zelfs al was dat zo geweest, dan nog stond er veel te veel voor hem op het spel om het risico te nemen fysieke toenadering te zoeken tot deze Matilda. Matilda! Wat een idiote naam trouwens voor zo’n schoonheid!


  Wat was er toch met haar aan de hand, vroeg Tilly zich zenuwachtig af. Ze was een verstandige, verantwoordelijke, volwassen vrouw. Nog nooit eerder had ze zich zo raar gedragen bij een man. Het kwam natuurlijk niet door de man zelf, die vreemde reactie, het kwam door de situatie. Maar haar lichaam gloeide nog na van de hete, erotische golf van begeerte die ze daarnet had ervaren. En dat gloeien laaide telkens weer op als haar radar in aanraking kwam met het mannelijke krachtveld dat Silas uitstraalde. Haar lichaam leek erop te reageren als op een magneet.


  Vertwijfeld keek ze op naar de grijze decemberhemel. Het was gaan regenen, en de stoep was nat. Nat en verraderlijk glad als je toevallig nieuwe schoenen aan had met leren zolen, merkte ze toen ze plotseling haar evenwicht begon te verliezen.


  Silas ving haar nog net op tijd op.


  Door de stof van haar jas en haar trui heen voelde ze de kracht van zijn greep. En zijn warmte. Opeens kreeg ze nauwelijks meer lucht in haar longen. Wie had kunnen denken dat zo’n subtiele aftershavegeur haar zo kon doen duizelen? Een geur die zo verrukkelijk was dat ze zich er maar met moeite van kon weerhouden zich dichter naar hem toe te buigen om het beter te kunnen ruiken.


  Ze keek naar hem op en zag zijn blik op zich gericht. Knipperend met haar ogen voelde ze haar blik hulpeloos wegglijden langs zijn perfect gevormde rechte neus naar zijn mond. Die van haar, merkte ze, was ongemakkelijk droog geworden. Zo droog dat ze eigenlijk met haar tong langs haar lippen wilde likken.


  ‘Ik heb niet de hele dag de tijd, vriend!’


  De ongeduldige stem van de taxichauffeur bracht Tilly terug in de werkelijkheid. Ze bedankte Silas dat hij haar had opgevangen en stapte in de taxi.


  Joe had er beslist niets van terechtgebracht met deze vrouw, dacht Silas toen de taxi wegreed. Zo onverwacht heftig als zijn eigen lichaam al had gereageerd op de manier waarop ze daarnet naar zijn mond had staan kijken, had hij het sinds zijn tienerjaren niet meer meegemaakt. Hij schraapte zijn keel. ‘Zal ik me maar ontfermen over de paspoorten en de reisbescheiden? Ik word tenslotte verondersteld je begeleider te zijn…’


  ‘Mijn verloofde,’ corrigeerde Tilly.


  ‘Je wát?’


  ‘Je hebt mijn mailtje toch wel gekregen?’ vroeg ze onzeker. ‘Die waarin ik de situatie heb uitgelegd en de rol heb beschreven die je zult moeten spelen?’


  Nu pas zag Silas dat ze aan haar linkerringvinger een ring droeg met een glinsterende steen. ‘Ik had begrepen dat ik je alleen moest begeleiden,’ zei hij koel. ‘Maar als dat veranderd is…’


  Er lag een blik in zijn ogen die haar niet beviel. Een cynische blik, waaruit noch respect noch sympathie voor haar sprak. Waarom werkte een man als hij trouwens voor een escortbureau, vroeg ze zich af. Hij zag eruit als iemand die een bedrijf kon leiden of bergen beklimmen of iets dergelijks, maar niet als een man die tegen betaling vrouwen gezelschap hield. ‘Je bent mijn escort, maar ook mijn verloofde. Dat is de hele bedoeling van deze reis naar Spanje.’


  ‘O ja? Ik dacht dat de bedoeling was dat we een bruiloft gingen bijwonen.’


  Zijn cynische toon was haar niet ontgaan. ‘We gaan ook een bruiloft bijwonen. De bruiloft van mijn moeder. Maar helaas heeft mijn moeder haar aanstaande man wijsgemaakt dat ik verloofd ben. Vraag me niet waarom, dat weet ik zelf niet precies. Het enige wat ik weet is dat het volgens haar absoluut noodzakelijk is dat ik daar met een verloofde verschijn.’


  ‘Ik begrijp het.’ Hij begreep het maar al te goed. Hij had dus toch gelijk gehad met zijn vermoeden dat er een addertje onder het gras zat bij deze escortopdracht. ‘Stond er nog meer in dat mailtje wat ik moet weten?’


  ‘Nee. Mijn moeder weet natuurlijk hoe het zit met mij, en natuurlijk heb ik haar gezegd dat we aparte kamers moeten hebben.’


  ‘Natúúrlijk?’ Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Er lijkt me anders niets natuurlijks aan dat een verloofd stel gescheiden slaapt.’


  Gescheiden slapen, vermoedde Tilly, was er voor hem vast en zeker niet bij als hij echt iets met een vrouw had. Onmiddellijk doemden er in haar hoofd allerlei ongekend intieme beelden op. Ze keek maar gauw uit het raam, voor het geval Silas iets in haar ogen zou lezen. ‘Dat is iets wat iedereen zelf moet bepalen,’ zei ze snel.


  ‘Dat mag ik hopen,’ beaamde hij op suggestieve toon. ‘Persoonlijk heb ik nooit de aantrekkelijkheid van voyeurisme ingezien.’


  Als vanzelf keerde Tilly haar gezicht naar hem toe. Een dieprode kleur in haar hals verraadde haar gedachten.


  ‘Naar welke terminal wilt u?’ vroeg de taxichauffeur.


  ‘We reizen met een privévliegtuig. Kijk, hier moeten we heen.’ Tilly graaide onhandig de papieren bij elkaar en liet ze bijna vallen toen Silas ze van haar overnam en met zijn vingers de hare aanraakte. Ze gedroeg zich als een complete dwaas, dacht ze wanhopig. En niet zomaar een dwaas, maar eentje die volkomen van slag was. Ze wás dan ook inderdaad volkomen van slag. Deze Silas was zo anders dan ze had verwacht. Om te beginnen had ze aangenomen dat hij jonger zou zijn, meer zoals haar jonge medewerkers op kantoor. Niet een man die duidelijk al in de dertig was, en zeker niet iemand met zo’n sterke sensuele uitstraling. Daar was ze helemaal niet aan gewend. Het was een broeierig element, dat bijna fysiek aanwezig was in de besloten ruimte van de taxi.


  Hoe kon ze straks in hemelsnaam bijna vier weken volhouden dat deze man haar verloofde was? Hoe kon ze wie dan ook, in het bijzonder de dochters van Art, ervan overtuigen dat ze een stel waren als ze in aparte kamers sliepen? Dit was gewoon geen man voor aparte kamers. En geen enkele vrouw die goed bij haar hoofd was, zou gescheiden van hem willen slapen als hij echt haar geliefde was. Angstvallig klampte ze zich vast aan haar moeders waarschuwing dat haar aanstaande man er ouderwets strenge moralistische ideeën op nahield. Ze kon toch zeggen dat ze gescheiden sliepen uit respect voor zijn opvattingen?


  ‘We zijn er,’ zei Silas toen de taxi met een schok stilstond. ‘Als we aan boord zijn, kun je me precies vertellen wat er aan de hand is.’


  Kon ze dat?


  Protesteren kon ze op dit moment in ieder geval niet, want hij had zich al had afgewend om af te rekenen met de taxichauffeur.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Eén keer eerder had Tilly in een privévliegtuig gezeten. Dat was samen met een paar collega’s geweest, en het vliegtuig was van een van de rijkste cliënten van de bank. Nooit had ze kunnen dromen dat de volgende keer dat ze een dergelijke luxe meemaakte, het vliegtuig eigendom zou zijn van haar aanstaande stiefvader.


  Toen ze de klaarstaande stewardess naar Silas zag glimlachen, begon ze als vanzelf enigszins opvallend met haar namaakverlovingsring te spelen. En dat werd opgemerkt. Zowel door de stewardess als door Silas.


  ‘Goedemorgen, Miss Aspinall,’ verwelkomde een steward haar. ‘Ik kan wel zien dat u veel reist.’ Hij beduidde een kruier hun bagage aan boord te brengen. ‘Iedereen die wat te betekenen heeft, reist tegenwoordig licht en koopt zijn spullen ter plaatse. Zeker als de bestemming een stad als Madrid is.’


  Tilly produceerde een plichtmatig lachje. De reden waarom ze ‘licht reisde’, zoals hij het uitgedrukte, was alleen omdat ze had aangenomen dat er in dat kasteel een wasmachine aanwezig was. Ze nam zelden de tijd om te winkelen. Een paar keer per jaar vulde ze haar kantoorkleding aan met nog een paar Armani-pakjes en effen witte blouses. Op aandringen van Sally had ze zich nu echter mee laten slepen naar een chique boetiek om een iets minder zakelijke outfit te kopen voor de bruiloft en een jurk voor Kerstmis. Vandaag was ze in spijkerbroek, haar gebruikelijke vrijetijdskleding.


  Aan boord van het vliegtuig installeerde ze zich in haar stoel, proberend de toenemende neiging te weerstaan naar haar nieuwe ‘verloofde’ te kijken, die zich, voor iemand die zijn geld verdiende met escortwerk, bijzonder thuis leek te voelen in de wereld van de superrijken.


  De steward, die Jason heette, bood hun champagne aan.


  Tilly dronk nooit veel, maar ze nam het glas nu dankbaar aan in de hoop dat het zou helpen de spanning te verlichten die Silas’ sensuele uitstraling bij haar teweegbracht.


  Silas schudde zijn hoofd naar Jason. ‘Ik drink liever geen alcohol als ik vlieg. Geef mij maar een glas water.’


  Waarom had ze opeens het gevoel dat ze door het aannemen van één glas champagne overkwam als een potentiële alcoholiste die geen gelegenheid voorbij kon laten gaan om te drinken? Geërgerd nam ze een flinke slok van de bruisende bubbels en probeerde haar gezicht in de plooi te houden toen ze merkte hoe droog de champagne was.


  Het vliegtuig was intussen aan het eind van de startbaan en kwam soepel los van de grond.


  Tilly hield niet van vliegen, en ze voelde haar maag verkrampen.


  Silas daarentegen zat er heel relaxed bij. Hij pakte achteloos een nummer van de Economist en bladerde er snel doorheen. ‘Zo,’ zei hij, ‘vertel me nu maar eens wat er precies aan de hand is. Mij is verteld dat je een escort nodig had om je te vergezellen naar de bruiloft van je moeder.’


  ‘Ja, dat klopt. Een escort die mijn verloofde is. Ik heb het je allemaal al uitgelegd in mijn mailtje,’ voegde ze er verdedigend aan toe toen ze zijn blik zag.


  ‘Mailtjes komen niet altijd goed over.’ Maar ongetwijfeld beter dan de informatie die hij van zijn geliefde broer had ontvangen, dacht Silas grimmig. ‘Je kunt het beter nog maar eens uitleggen.’


  Tilly wierp een blik over haar schouder om er zeker van te zijn dat ze alleen waren. Dit vliegtuig was tenslotte eigendom van haar moeders nieuwe man. Het personeel was dus in zijn dienst. ‘Mijn moeders aanstaande echtgenoot is een Amerikaan. Hij houdt er zeer uitgesproken ideeën over het huwelijks- en gezinsleven op na. Hij heeft twee dochters uit zijn eerste huwelijk, die allebei getrouwd zijn en kinderen hebben. Mijn moeder…’ Ze wachtte even en haalde diep adem. Waarom vond ze dit zo gênant? Het was alsof ze verhoord werd en zich moest verdedigen. Maar zíj was degene die Silas inhuurde, degene dus die hier de dienst uitmaakte, en niet andersom. ‘Mijn moeder denkt dat Arts dochters niet zo gelukkig zijn met het huwelijk.’


  Silas’ wenkbrauwen schoten verbaasd omhoog. ‘Waarom niet? Je zei toch dat ze allebei hun eigen gezin hebben? Dan zouden ze toch juist blij moeten zijn om hun vader gelukkig te zien?’


  ‘Eh, ja… Maar het zit zo…’ Ze beet zenuwachtig op haar lip.


  Die kleine beweging trok automatisch Silas’ aandacht. Wat was het vrouwelijke geslacht toch bedreven in de verleidingskunst, dacht hij cynisch. Maar een vrouw met zulke prachtige, volle lippen hoefde toch zeker haar toevlucht niet tot zulke trucjes te nemen. Hij had zich allang afgevraagd hoe die lippen zouden aanvoelen onder de zijne. Dat, en nog veel meer, besefte hij onwillig.


  Hoe moest ze dit zeggen, vroeg Tilly zich af, zonder haar moeder af te vallen? ‘Mijn moeder vermoedt dat Arts dochters denken dat ze hem niet gelukkig zal maken.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Nou, hij is weduwnaar en mijn moeder is gescheiden.’


  Silas haalde zijn schouders op. ‘Dus je moeder heeft zich een keer vergist. Dat is toch niets bijzonders.’


  ‘Nee. Maar…’


  ‘Maar?’


  ‘Ze heeft zich namelijk meer dan één keer vergist,’ zei Tilly voorzichtig.


  ‘Je bedoelt dat ze meer dan één keer getrouwd is geweest?’


  ‘Ja.’


  ‘Hoe vaak dan?’


  ‘Vier keer. Ze kan er niets aan doen,’ zei ze snel bij het zien van Silas veelzeggende blik. ‘Ze wordt gewoon heel gemakkelijk verliefd, en mannen worden verliefd op haar, en dan –’


  ‘Dan gaat ze weer scheiden om opnieuw te beginnen met een nog rijkere man?’


  ‘Nee!’ riep Tilly geschrokken uit. ‘Zo is ze helemaal niet. Mam zou nooit alleen voor geld trouwen.’


  Het woordje ‘alleen’ was hem niet ontgaan. ‘Maar ze vindt het wel makkelijker om van een rijke man te houden dan van een arme?’


  ‘Je bent al net zo als Arts dochters en hun echtgenoten. Je veroordeelt mijn moeder zonder dat je haar kent. Ze houdt van Art. Dat gelooft ze zelf tenminste. Ik weet dat het onlogisch klinkt, maar mam is nu eenmaal af en toe erg onlogisch. Ze is bang dat Arts dochters nog vijandiger tegenover haar zullen staan als ze weten dat ik vrijgezel ben. Art heeft tegen haar opgeschept over zijn dochters en hun gezinnen, en toen wilde mam daar niet voor onderdoen en heeft ze gezegd dat ik verloofd ben.’


  Het was zo’n belachelijk verhaal dat het wel waar moest zijn, dacht Silas. Zoiets verzon je niet. ‘En je kent geen enkele beschikbare vrijgezel die je om hulp had kunnen vragen?’


  Natuurlijk kende ze die wel. Een heleboel zelfs. Maar niet eentje die ze voldoende vertrouwde om deze rol overtuigend genoeg te spelen. ‘Nee, niet echt.’


  Wat kwam dat leugentje makkelijk over haar lippen. Kennelijk leek ze toch meer op haar moeder dan ze had gedacht, bedacht ze schuldbewust. Maar Silas wist gelukkig niets over haar persoonlijke en zakelijke omstandigheden. Dus ook niet dat ze nog liever met blote voeten over gloeiende kolen zou lopen dan de jonge macho’s van haar afdeling te laten weten dat ze geen partner had. Ook al was dat haar eigen keus.


  Wat ze niet kon weten, was dat Silas na zijn gesprek met Joe zo veel mogelijk informatie over haar had ingewonnen als hij kon bemachtigen en dus precies op de hoogte was van haar zakelijke omstandigheden. Geen beschikbare mannen? Hij kon slechts met moeite een scherpe opmerking onderdrukken over de stoet van jonge, intelligente mannen die onder haar leiding werkten. Waarom had ze haar status als afdelingshoofd niet gebruikt om zich op die manier te voorzien van een nepverloofde?


  Aan de andere kant – waarom, daar wilde hij liever niet bij stilstaan – gaf het hem een zeker gevoel van opluchting te weten dat hij haar had ontmaskerd als leugenaarster. Ze was dus niet te vertrouwen. En die zogenaamde bezorgdheid om haar moeder, daar geloofde hij ook niets van. Die moeder kon waarschijnlijk beter voor zichzelf opkomen dan welke bezorgde dochter ook.


  Niet dat Arts dochters nou precies doorsnee-dochters waren. Silas wist daar al alles van door het onderzoek dat hij naar hun vader had gedaan. Deze dames hadden hun politieke en financiële vaardigheden met de paplepel ingegoten gekregen. En terwijl ze zich in het openbaar graag voordeden als beminnelijke schoonheden, waren ze in werkelijkheid niet alleen bikkelhard maar ook nog eens ongekend meedogenloos.


  Van diverse kanten had hij de legendarische verhalen rond de familie gretig aangereikt gekregen. Zoals over de manier waarop Arts dochters hun echtgenoten hadden uitgezocht. Een aantal gedumpte verloofden, minstens één buitenechtelijk kind, plus een handvol door machtsmisbruik weggewerkte aanklachten voor rijden onder invloed en drugsgebruik hadden hun weg naar het altaar gekenmerkt. Eén ding stond als een paal boven water: zij zouden beslist niet accepteren dat hun vader met een vrouw trouwde die niet door hen persoonlijk geselecteerd en terdege nagetrokken was. ‘Dus je moeder is bang dat haar aanstaande stiefdochters hun vader zullen overhalen de bruiloft af te blazen. Maar ik begrijp nog steeds niet wat het dan uitmaakt als jij daar met een verloofde verschijnt.’


  ‘Ik ook niet, eerlijk gezegd. Maar mijn moeder was werkelijk in alle staten, dus het leek me gewoon gemakkelijker om maar toe te geven en te doen wat ze wilde.’


  ‘Gemakkelijker, maar niet erg verstandig, denk ik. Misschien dat een rustig, weloverwogen gesprek…’


  ‘Je kent mijn moeder niet. Die doet niet aan rustig en weloverwogen.’ Vergoelijkend voegde ze eraan toe: ‘Het lijkt nu misschien alsof ze overal een ongelooflijk theater van maakt, maar dat is niet zo. Ze laat zich alleen volkomen door haar emoties leiden. Ze heeft zich vast laten meeslepen en niet voor Art onder willen doen wat betreft het hebben van de volmaakte dochter. Hoe dan ook, ik heb haar verteld dat ik iemand heb weten te vinden die bereid is zich voor te doen als mijn zogenaamde verloofde, maar over het escortbureau heb ik niets gezegd,’ waarschuwde ze. ‘Ze zal waarschijnlijk aannemen dat ik je al kende.’


  ‘Of dat we vroeger iets hebben gehad?’


  Tilly schudde ontzet haar hoofd. ‘Nee, dat zal ze niet denken. Ze weet dat ik…’


  ‘Dat je wat? Een eed van kuisheid hebt gezworen?’


  Op een of andere manier vond ze zijn spottende plagerijtje kwetsend. ‘Ze weet dat ik absoluut niet van plan ben ooit te trouwen.’


  ‘Omdat je niet in het huwelijk gelooft?’


  Ze keek hem vlak aan. ‘Omdat ik niet in scheiden geloof.’


  ‘Interessant.’


  ‘Niet echt. Ik denk dat er heel wat kinderen van gescheiden ouders zijn die er net zo over denken. Maar waarom stel je me zoveel vragen? Je klinkt meer als een advocaat dan als een acteur. Ik dacht dat acteurs altijd graag over zichzelf praatten?’


  ‘Ik kan je verzekeren dat ik geen advocaat ben. En een acteur moet immers andere mensen bestuderen om zich te kunnen inleven in een rol.’ Geen advocaat. Maar ze was dus slim genoeg om zijn instinctieve behoefte door te vragen te herkennen, besefte hij.


  Hoe kwam het toch dat een stilte soms zo ongemakkelijk kon aanvoelen, vroeg Tilly zich af, terwijl ze koortsachtig naar een veiliger gespreksonderwerp zocht. Het stond haar helemaal niet aan dat deze man haar zo scherp bewust maakte van bepaalde dingen omtrent haarzelf en haar levenshouding. Daar wilde ze helemaal niet aan denken. ‘Ik was een beetje bang dat het bureau geen geschikte persoon zou kunnen vinden die bereid was met Kerstmis te werken,’ zei ze zo opgewekt mogelijk, hopend hiermee een olijftak aan te bieden en meteen de juiste werkgever-werknemerverhouding weer aan te geven. Niet dat het klopte wat ze zei, want eigenlijk had ze niets liever gewild dan dat Sally’s plannetje om haar op deze manier van een verloofde te voorzien, onmogelijk was gebleken.


  ‘Als dit een subtiele poging moet voorstellen om erachter te komen of ik een partner heb, dan is het antwoord nee. En voor wat betreft werken met Kerstmis, er zijn zoveel mensen die dat doen.’


  Tilly slikte een brok verontwaardiging weg. Daar ging haar olijftak. ‘Ik wilde helemaal niet weten of je een partner hebt. Ik probeer alleen maar een beleefd gesprek te voeren.’


  ‘Nog wat champagne?’


  Opgelucht glimlachend keek ze naar Jason op, blij met de onderbreking van een gesprek dat steeds verder af dreigde te dwalen naar veel te persoonlijk en veel te gevaarlijk terrein. Voor háár tenminste.


  ‘We landen over tien minuten,’ kondigde Jason aan. ‘Er zal een auto met chauffeur voor u klaarstaan.’


  Tilly glimlachte opnieuw, maar niet meer zo van harte.


  ‘Wat is er?’ vroeg Silas.


  ‘Niks. Niet echt.’ Ze haalde even haar schouders op toen Jason buiten gehoorsafstand was. ‘Ik weet dat ik van deze luxe zou moeten genieten, en in zekere zin doe ik dat ook, maar toch voel ik me een beetje schuldig als ik eraan denk hoeveel mensen niet eens een dak boven hun hoofd en nauwelijks iets te eten hebben.’


  ‘Een bankier die de wereld wil redden?’ vroeg hij plagend.


  Ze verstrakte. ‘Hoe weet je dat? Dat ik bankier ben?’


  Hij vervloekte zichzelf in stilte om deze kleine verspreking. ‘Weet ik niet. Het bureau zal het me wel verteld hebben, denk ik,’ zei hij afwerend.


  ‘Soms is het makkelijker om dingen van binnenuit te veranderen dan van buitenaf,’ zei Tilly na een korte stilte.


  ‘Inderdaad. Maar iets zegt me dat het behoorlijke wat inspanning zal vergen om het bankwezen te winnen voor het redden van de planeet. Of had je iets speciaals in gedachten om ze een handje te helpen? Een nieuwe Porsche misschien?’


  ‘Dat soort speeltjes vinden jongetjes altijd leuk, maar meestal ontgroeien ze die. Vaak omstreeks de tijd dat hun eerste kind wordt geboren,’ verklaarde ze luchtig.


  Het vliegtuig had de daling ingezet, en Jasons terugkeer in de passagiersruimte maakte definitief een einde aan het gesprek.
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  Sneeuw in Spanje. Wie had dat nou kunnen denken? Ja, zij misschien, als ze beter had nagedacht. Ze trok haar jas wat dichter om zich heen, dankbaar voor de warmte in de grote terreinwagen die bij het vliegveld had klaargestaan om hen naar het kasteel te brengen.


  Silas had bij het wegrijden een paar woorden in rap Spaans met de chauffeur gewisseld, maar geen poging gedaan haar in het gesprek te betrekken. En de lange, gespierde arm die hij losjes over de rugleuning van de achterbank had uitgestrekt, gaf nou ook niet direct de indruk dat ze stapelgek op elkaar waren.


  Het kasteel lag hoog in de bergen, voorbij de oude stad Segovia. Op de foto die haar moeder had gemaild, had Tilly weliswaar een schitterend, sprookjesachtig kasteel gezien, in een decor van smetteloos witte sneeuw, maar dom genoeg had ze zich niet gerealiseerd dat zowel het kasteel als de sneeuw echt was. En nu ze hier was en het al begon te schemeren, zag het voorbijflitsende landschap er eerder vijandig dan sprookjesachtig uit.


  Om het nog erger te maken, zei Silas met een boosaardig lachje: ‘Ik hoop wel dat je thermokleding bij je hebt.’


  ‘Nee, helaas niet. Maar er is vast wel centrale verwarming in dat kasteel.’


  Dat de donkere wenkbrauwen omhoog schoten, zoals ze inmiddels vaker had gezien, stelde haar niet echt op haar gemak. ‘Denk je?’


  ‘Ik weet het zeker. Mijn moeder heeft namelijk een hekel aan kou. Die gaat echt niet ergens logeren waar het niet goed verwarmd is.’


  ‘Dat kan zijn, maar mijn ervaring is dat de meeste bezitters van oude kastelen niet graag geld uitgeven aan het verwarmen ervan. Vooral niet als ze het verhuren. Maar misschien voelt je moeder in dit geval de kou niet, omdat ze, net als wij, de liefde heeft om haar warm te houden.’


  Tilly wierp hem een giftige blik toe. ‘Dat was niet grappig.’


  ‘Dat was ook niet de bedoeling. Heb je er trouwens wel goed over nagedacht hoe gezellig intiem we met elkaar om zullen moeten gaan, nu we deel gaan uitmaken van een zeer select en potentieel zeer explosief gezelschap?’


  ‘We hoeven helemaal niet intiem met elkaar om te gaan,’ protesteerde ze met een rood hoofd. ‘Die mensen geloven ons echt wel op ons woord als we zeggen dat we verloofd zijn. Ze verwachten heus niet dat we ons in het openbaar te buiten gaan aan allerlei fysiek vertoon van hartstocht om dat te bewijzen. En bovendien draag ik een ring.’


  Totaal onverwacht pakte hij haar hand beet en hield die vast. Zijn vingers omklemden haar pols, en zijn duim lag precies op het plekje aan de onderkant daarvan, dat verraderlijk heftig klopte.


  ‘Wat doe je?’ riep ze verontwaardigd uit toen hij de ring met de namaaksteen met één soepele beweging van haar vinger trok.


  ‘Je denkt toch niet echt dat dít de dochters van een miljardair zal overtuigen?’ Hoofdschuddend stopte hij het ding in zijn zak. ‘Die zien meteen dat het nep is, en dan is het nog maar een klein stapje naar het vermoeden dat ook onze relatie nep is.’


  Tilly keek hem wanhopig aan. ‘Maar ik móét een ring dragen! We worden verondersteld verloofd te zijn, en mijn moeder wil bij Art en zijn dochters met mij pronken als de keurig verloofde dochter.’


  ‘Probeer deze eens.’


  Tot haar verbijstering zag ze hem een klein, versleten fluwelen doosje uit zijn jaszak tevoorschijn halen. Hij kon toch onmogelijk een ring gekócht hebben?


  ‘Hier, laat mij maar,’ zei hij ongeduldig nadat hij haar geworstel met de sluiting van het doosje een poosje had gadegeslagen. Hij klikte het doosje zo makkelijk open dat ze zich een complete dwaas voelde.


  Argwanend keek ze naar de ring in het doosje en sperde haar ogen wijd open. Het goud was misschien een beetje versleten, maar de rechthoekige smaragd, omgeven door flonkerende, witte diamanten, was duidelijk zeer duur en zeer echt.


  ‘Maar hoe… Waar…’


  ‘Hij is van mijn moeder geweest,’ zei Silas laconiek.


  Onmiddellijk klapte ze het doosje weer dicht en probeerde het aan hem terug te geven.


  ‘Wat is er?’


  ‘Ik kan toch niet de ring van je moeder dragen!’


  ‘Waarom niet? Hij ziet er heel wat overtuigender uit dan die prul die jij om had.’


  ‘Maar hij is van je móéder.’


  ‘Het is een erfstuk, niet haar verlovingsring. Ze heeft nooit gezegd dat ik hem alleen maar aan de vinger van dé vrouw mag schuiven. Ze was dan ook niet sentimenteel, en ik weet wel zeker dat ze lang voor haar dood al niet meer in Assepoester en het glazen muiltje geloofde.’


  ‘Heb je hem altijd bij je?’ vroeg Tilly zacht.


  Silas keek naar haar. Hij kon zich niet herinneren wanneer hij voor het laatst een vrouw had ontmoet die zo belachelijk sentimenteel was als deze. Hij moest niets van sentimentaliteit hebben. Naar zijn mening was het een verwerpelijke, onplezierige emotie waar geen enkel weldenkend mens zich aan zou moeten overgeven. ‘Nou nee,’ zei hij afgemeten. ‘Ik heb hem alleen toevallig pas opnieuw laten taxeren voor de verzekering, en ik heb hem bij de juwelier opgehaald op weg naar jouw huis. De bedoeling was dat ik hem eerst naar de bank zou brengen om op te bergen in mijn safe, maar ik kwam in een file terecht, en ik was bang dat ik te laat zou komen. Overigens denk ik dat het ding een stuk veiliger is aan jouw vinger dan in mijn jaszak.’


  Het klonk aannemelijk. En sentimenteel leek hij zeker niet.


  ‘Geef me je hand nog eens.’ Hij klikte het doosje weer open en wilde de ring aan haar vinger schuiven.


  Maar ze schudde heftig haar hoofd en trok abrupt haar hand terug. ‘Doe dat niet.’ Er bekroop haar een angstig voorgevoel, en er liep een rilling over haar rug. Ondanks de mengeling van spot en ongeduld die ze in zijn blik zag, gaf ze niet toe.


  ‘Wat nu weer? Bang dat je een of ander griezelig taboe zult doorbreken of zoiets?’


  ‘Ik vind het geen prettig idee dat jij mij die ring omdoet. Het voelt gewoon verkeerd,’ bekende ze.


  ‘Zo. Dus als ik een ring om je vinger schuif terwijl we niet verloofd zijn, is dat verkeerd. Maar net doen alsof we verloofd zijn terwijl dat niet zo is, daar is niets mis mee?’


  ‘Het gaat om de symboliek,’ probeerde ze uit te leggen. ‘Een man die een ring om de vinger van een vrouw schuift, dat is iets… Voor jou klinkt het misschien onlogisch –’


  ‘Inderdaad. En dat is het ook,’ viel hij haar ongeduldig in de rede. Hij greep opnieuw haar hand en schoof zonder omhaal de ring om haar vinger.


  Ze had zich voorgehouden dat het ding onmogelijk kon passen, maar dat deed hij wel. Perfect zelfs. Alsof hij voor haar gemaakt was. Of voor haar bedoeld? Wat was dat nou opeens weer voor een dwaze gedachte?


  ‘Ziezo, klaar. En er is niets dramatisch gebeurd.’


  Bij hem niet waarschijnlijk, maar bij haar was wel degelijk iets gebeurd. Het gouden bandje voelde zacht en zwaar aan haar vinger, en rond haar hart had ze plotseling een beklemmend gevoel alsof de ring daaromheen zat. Ze keek neer op haar hand en zag de diamanten fonkelen. Of waren het de tranen in haar ogen, waardoor ze plotseling een regenboog van kleuren zag? Dit was niet de manier waarop een ring als deze gegeven en gedragen moest worden. Maar vreemd genoeg had ze opeens het gevoel alsof ze zich ergens aan had verbonden. Alsof de ring een of andere boodschap aan haar doorgaf, die ze met haar vrouwelijke intuïtie aanvoelde. Een akelig voorgevoel bekroop haar, maar het was al te laat. De ring zat om haar vinger, en plotseling werd het interieur van de auto helder verlicht door de straatlantaarns van Segovia.


  ‘Hoe was ze?’ vroeg Tilly zacht.


  ‘Wie?’


  ‘Je moeder.’


  Daar wilde hij eigenlijk helemaal geen antwoord op geven, maar toch hoorde hij zichzelf naar waarheid zeggen: ‘Mijn moeder was een verstandige, liefdevolle vrouw. Ze heeft zich sterk gemaakt voor de bescherming van het milieu. Ze is overleden toen ik acht was. Dat is gebeurd tijdens een protestdemonstratie. Die demonstratie liep uit de hand, en in het gedrang is mijn moeder gevallen en heeft ze heel ongelukkig haar hoofd gestoten. Ze is vrijwel meteen overleden.’


  Er volgde een beladen stilte op die bijna ongevoelig uitgesproken woorden. Bijna ongevoelig, maar niet helemaal. Tilly had wel degelijk de emotie erachter bespeurd. Voorzichtig streek ze over de ring, als eerbetoon aan de vrouw aan wie hij had toebehoord.


  Silas had geen idee waarom hij haar dit over zijn moeder had verteld. Tegenwoordig dacht hij zelden meer aan haar. Hij was zeer gesteld op zijn stiefmoeder, die hem liefdevol had grootgebracht en zijn nauwe band met zijn vader altijd had gerespecteerd. En dan was er zijn halfbroer Joe natuurlijk, op wie hij altijd dol was geweest.


  Die verdomde emotionele, sentimentele vrouw ook! Een verstandig man hield zo iemand buiten zijn leven en beging niet de fout er op wat voor manier dan ook mee te maken te krijgen. Er was maar één reden waarom hij hier met Tilly was, hield hij zich verbeten voor, en dat was omdat hij door haar de gelegenheid kreeg dicht bij Art Johnson te komen. Misschien betekende dat dat hij haar gebruikte, maar daarover wilde hij zich niet schuldig voelen. Zij gebruikte hem tenslotte evengoed.


  


  ‘Ik had niet verwacht dat het kasteel zo afgelegen zou liggen,’ zei Tilly een halfuur nadat ze Segovia met zijn pittoreske huizen, smaakvol versierd in kerstsfeer, achter zich hadden gelaten. ‘En ook niet dat het zo hoog in de bergen zou liggen.’


  Ze waren al door een aantal wintersportplaatsjes gereden, die er feestelijk uitzagen als op een kerstkaart. Maar hoewel het besneeuwde landschap hier in het vroege maanlicht verbijsterend mooi was, verbaasde het Tilly dat haar moeder, die dol was op warmte en zon, zo’n koude plek had uitgekozen voor haar bruiloft.


  Ze draaiden de hoofdweg af naar een smal, steil pad, dat zich tussen dik besneeuwde naaldbomen de berg op slingerde. Op de top lag het witbestoven sprookjeskasteel. Het warme licht achter de vele hoge, smalle ramen, leek hen hartelijk te verwelkomen. Er was een schijnwerper op het kasteel gericht, die het sprookjesachtige effect nog eens versterkte en de omringende sneeuw in een roze gloed zette.


  ‘Wat is het prachtig,’ murmelde Tilly bewonderend.


  Silas stond op het punt spottend op te merken dat het leek op iets wat in een Hollywood-studio was bedacht, maar toen zag hij hoe betoverend de maan haar gezicht verlichtte en haar fluwelen huid met zijn zachte, zilveren stralen streelde. Het was ongelooflijk, maar zijn gedachten namen opeens een volkomen andere wending. Plotseling vroeg hij zich af hoe het zou zijn als ze naakt onder hem zou liggen, of haar hart dan net zo wild zou kloppen als haar pols had gedaan toen hij daarnet haar hand had vastgehouden. En zouden haar borsten zich dan spannen als hij ze streelde? En als hij voorzichtig de roze tepels tussen zijn duim en wijsvinger rolde, zou ze dan kreunen van genot? Zou ze verlangend wachten tot hij –


  Abrupt brak hij zijn gedachten af. Hij schrok ervan hoe snel en hoe ver die het erotische pad op waren gedwaald. Hij fantaseerde zelden over seks met een vrouw met wie hij iets had, laat staan over seks met een bijna volslagen vreemde. Dat soort fantasieën had hij ook niet nodig, omdat hij eigenlijk altijd wel seks kon hebben als hij dat wilde. De laatste maanden had hij het echter zo druk gehad dat hij geen tijd had gehad voor vrouwen. En de ex met wie hij af en toe ontspannen seks had gehad, tot beider genoegen, had besloten te gaan trouwen. Sindsdien had hij in lange tijd niet meer zo lang en zo dicht in de nabijheid van een vrouw verkeerd bij wie seks geen optie was. Ja, dat moest het zijn. Daarom sloegen zijn hormonen opeens zo vreemd op hol.


  De chauffeur draaide de binnenplaats van het kasteel op en stond stil voor de indrukwekkende, met ijzer beslagen, houten toegangsdeuren.


  Tilly glimlachte naar de chauffeur, die het portier voor haar openhield en haar de auto uit hielp. De binnenplaats was sneeuwvrij gemaakt, maar de glans op de stenen waarschuwde haar dat het toch wel eens glad zou kunnen zijn.


  De enorme dubbele deuren zwaaiden open, en Tilly zag tot haar verrassing twee livreiknechten naar buiten komen. Livreiknechten! Ze was zo verbijsterd dat ze vergat te kijken waar ze haar voeten neerzette en geschrokken naar adem hapte toen ze op een stuk ijs stapte en uitgleed.


  Twee sterke handen pakten haar armen beet en trokken haar veilig tegen een al even sterk mannelijk lichaam aan.


  En zo stond ze daar, met haar rug dicht tegen Silas’ lichaam gedrukt, terwijl zijn armen beschermend om haar heen waren geslagen, toen haar moeder en de man die waarschijnlijk haar nieuwe verloofde was in de deuropening verschenen.


  Haar reactie was impulsief. En rampzalig. Ze draaide haar hoofd naar Silas om, met de bedoeling hem te zeggen haar los te laten. Maar toen ze merkte hoe dicht ze bij zijn mond was, kon ze haar ogen daar niet afhouden, terwijl in haar lichaam de gloeiende begeerte als in een vulkaan omhoog kolkte. Ze bracht haar hand omhoog. Toch zeker niet omdat ze echt van plan was hem aan te raken? Om langs die sensuele, mannelijke lippen te strijken? Nee, natuurlijk niet. Zo’n soort vrouw was ze immers niet. Jarenlang had ze geoefend om níét zo’n soort vrouw te worden. Het enige wat ze dan ook had willen doen, was haar haar uit haar gezicht strijken. En dat had ze natuurlijk gedaan ook, als Silas niet haar hand had gepakt.


  De hand waaraan ze zijn moeders ring droeg. Ze kreeg een brok in haar keel. Een gevoel van enorme triestheid, liefde en hoop overspoelde haar. ‘Silas…’ Haar lippen vormden zijn naam, en haar ogen vulden zich met warme tranen.


  Wat gebeurde er toch, vroeg Silas zich verbijsterd af. Het ene moment ving hij instinctief een dwaze vrouw op zodat ze niet op haar gezicht zou vallen, en het volgende hield hij haar in zijn armen en kreeg hij een emotionele boodschap die hem zo diep raakte dat hij het gevoel had dat het zijn hele verdere leven kon beïnvloeden. Hij zag Tilly’s lippen zijn naam vormen en voelde een bijna onweerstaanbare drang zijn gezicht naar het hare te brengen en de zachtheid en de warmte van die lippen te verkennen. Die lippen, die mond… Niet één keer, maar telkens weer. Totdat de herinnering voor altijd in zijn geheugen was geprent. Een herinnering die hij altijd weer zou kunnen oproepen en bij zich houden.


  In zijn hoofd klonk een schel alarmbelletje, en hij verstrakte. Dit ging helemaal de verkeerde kant op. Dit soort emotionele intensiteit en afhankelijkheid was niets voor hem. Zeker niet met een vrouw als deze, die tenslotte al minstens één keer tegen hem had gelogen. En dat dramatische verhaal van de liefhebbende, bezorgde dochter, daar trapte hij ook niet in. Er moest een andere, veel duisterder en egoïstischer reden zijn voor haar gedrag. Die reden had hij tot nu toe niet boven water gekregen, maar daar had hij dan ook nog niet veel moeite voor gedaan. Hij had immers zijn eigen geheime agenda. Voorlopig zou hij haar spelletje meespelen, omdat het hem goed uitkwam. Maar dit soort broeierige situaties, waarbij hij het gevoel kreeg in een heel andere dimensie te zijn gestapt, waar emotie en driften de boventoon voerden in plaats van logica en verstand, die moest hij op zeer grote afstand zien te houden.


  In de paar seconden waarin hij zijn ongewone reactie had geanalyseerd, had Tilly’s gezicht zich dieproze gekleurd.


  ‘Dag lieverd,’ klonk het vanuit de deuropening.


  Abrupt wendde Tilly haar blik af van Silas’ mond en richtte ze zich op haar moeder.


  Uiterlijk leek Annabelle Lucas heel erg op haar dochter, maar terwijl Tilly geen enkele nadruk op haar vrouwelijkheid legde, was dat nou juist iets waarmee Annabelle uitbundig koketteerde. Ze was iets kleiner dan Tilly, maar had hetzelfde zandloperfiguur en hetzelfde honingblonde haar. Terwijl de dochter nauwelijks make-up gebruikte, vond de moeder het heerlijk zich uitbundig te ‘verfraaien’, zoals ze het zelf noemde. En terwijl Tilly van zakelijke, onopvallende kleding hield, kleedde Annabelle zich graag in zwierige, vrouwelijke creaties.


  Tilly probeerde zich los te worstelen uit Silas’ greep, maar in plaats van haar te laten gaan, fluisterde hij in haar oor: ‘We worden verondersteld een waanzinnig verliefd stel te zijn, weet je nog?’


  Ze probeerde het effect van zijn warme adem tegen haar oor te negeren. ‘Voor mijn moeder hoeven we geen toneel te spelen,’ protesteerde ze. Maar ze wist dat haar argument even zwak was als haar trillende knieen.


  De schalkse blik die haar moeder hen toewierp toen ze zich naar hen toe haastte, gehuld in een wolk van haar favoriete parfum, ergerde Tilly mateloos, maar op dit moment kon ze er niets van zeggen. Niet met haar moeders nieuwe verloofde erbij.


  ‘Art, kom mijn lieve dochter Tilly eens begroeten. En haar knappe verloofde.’


  Haar moeder kuste Silas wel wat al te enthousiast, vond Tilly.


  ‘Wat lief, Tilly, dat je hem niet los kunt laten,’ hoorde ze haar moeder lachend zeggen. Kleurend probeerde ze haar hand los te trekken uit Silas’ greep maar om de een of andere reden bedekte hij die hand met de zijne en hield hij haar stevig vast.


  ‘Silas Stanway,’ stelde hij zich voor, zijn rechterhand uitstekend naar Art. Tegelijkertijd wist hij echter Tilly dicht tegen zich aan gedrukt te houden.


  Ze zou zich met geweld los kunnen trekken, maar uitglijden op de ijzige stenen en op haar achterste terechtkomen, was ook niet bepaald de manier om een goede indruk te maken op haar aanstaande stiefvader, bedacht ze.


  Haar moeder moest beslist door een roze bril hebben gekeken toen ze verliefd was geworden op Art, dacht Tilly, opgelucht dat haar de hand werd geschud en ze zich niet hoefde laten zoenen. Helemaal in stijl met het sprookjesachtige kasteel zag de man eruit als een aangeklede pad, met dat gedrongen, vierkante postuur en dat brede, pafferige gezicht. Zelfs zijn kleine, scherpe oogjes hadden iets griezelig padachtigs.


  Hij was duidelijk een man van weinig woorden, en misschien om dat te compenseren leek haar moeder er verbaal nog een schepje bovenop te gooien. Ze gedroeg zich als een actrice uit een slechte film, in haar handen klappend en theatraal uitroepend: ‘Het is zó ongelooflijk fijn hier! Mijn lieve Art doet zulke fantastische dingen voor me. En nu jij hier bent, Tilly, is het nóg geweldiger.’ Er verschenen zelfs tranen in haar ogen, maar die wist ze gelukkig binnen te houden. ‘Ik ben zo ontzettend gelukkig. Ik heb immers altijd al zo dolgraag deel willen uitmaken van een grote, gelukkige familie. Weet je nog, lieverd, dat jij vroeger altijd een grote zus wilde hebben als kerstcadeau? Zo schattig. En nu heb ik niet alleen deze allerliefste man gekregen, maar ook nog eens twee fantastische dochters en hun lieve kinderen erbij.’


  Dit had papa moeten horen, dacht Tilly wrang. Hoe was het mogelijk dat haar moeder de diverse stiefgezinnen die ze via haar vorige huwelijken had verzameld zo snel uit haar hoofd had weten te zetten.


  Annabelle straalde en ging hen enthousiast voor naar de ingang van het kasteel.


  Silas boog zich naar Tilly toe en vroeg zachtjes: ‘Waarom die blik?’


  Te gefrustreerd om eromheen te draaien, fluisterde ze bitter: ‘Mam heeft al genoeg lieve ex-stiefkinderen met nageslacht om een hele kerk mee te vullen.’


  ‘Ergens heb ik het idee dat Art dat niet zal willen weten.’


  ‘Je mag hem niet, hè?’ raadde ze.


  ‘Jij wel?’


  ‘Kom, schiet eens op jullie. Jullie hebben later nog meer dan genoeg tijd om met elkaar te fluisteren, en het wordt koud zo, met die deur open.’


  Het eerste wat Tilly zag toen ze de hal in stapte, was een enorme kerstboom. Schitterend versierd met lichtgroene, roze en blauwe decoraties, passend bij de kleuren waarin de hal was geverfd. Ze voelde zich opeens weer dat kind van zes jaar, dat tussen haar ouders met glanzende ogen stond op te kijken naar de glinsterende kerstboom op de speelgoedafdeling van Harrods in Londen.


  Dat was voordat ze had begrepen dat haar vaders kritiek op Annabelles uitgavenpatroon en op haar vriendenkring waar bij buiten werd gehouden, serieus bedoeld was. En dat de ‘oom’, van wie haar moeder zo graag wilde dat ze hem aardig vond, bedoeld was om de plek van haar vader in te nemen. Nee, die Kerstmis had ze nog niet geweten dat geluk even fragiel was als de mooie glazen kerstballen waar ze zo verrukt naar opkeek.


  Kerstmis. Feest van liefde en warmte, maar ook een tijd waarin er meer huwelijken strandden dan in welke andere tijd van het jaar ook.


  ‘Hoe laat eten we, mam?’ vroeg Tilly prozaïsch, vastbesloten meteen de toon te zetten bij dit gedwongen bezoek. ‘Ik zou graag eerst even naar mijn kamer willen om me te verkleden.’


  Zonder dat Art het zag, trok Annabelle even een pruilmondje. Vervolgens zei ze op een overdreven opgewekte toon: ‘Ach, het spijt me, lieverd, maar vanavond hebben we geen officieel diner. Art houdt er niet van om zo laat te eten, en we moeten natuurlijk ook om de kinderen denken. De meisjes zijn zulke toegewijde moeders, die willen voor geen prijs het normale patroon van hun kinderen doorbreken. En Art heeft gelijk, het is veel verstandiger om gewoon op onze eigen kamers wat te eten. Veel makkelijker dan in de grote eetzaal opgeprikt aan tafel te moeten zitten voor een vijfgangendiner.’


  Tilly, die heel goed wist hoe graag haar moeder zich mooi aankleedde voor het eten, zelfs als ze alleen thuis was, opende haar mond om te vragen wat er aan de hand was, maar slikte dat bij nader inzien in. De moed begon haar in de schoenen te zakken. Er klonk wel degelijk iets van wanhoop in haar moeders stem door, dat had ze zich niet verbeeld.


  ‘Is dit niet de meest fantastische, sprookjesachtige ambiance die je ooit hebt gezien?’ vroeg Annabelle op een iets te opgetogen toon, met een weids gebaar naar de enorme achthoekige hal, waar een elegante, gebeeldhouwde trap zich naar boven draaide.


  ‘Ja, het is prachtig,’ beaamde Tilly. ‘Maar wel koud.’


  Onmiddellijk gaf haar moeder haar een onopvallende por in haar zij. ‘Ach lieverd, wees geen spelbreker. Er is wel verwarming, maar… De kinderen zijn natuurlijk gewend aan een omgeving die goed op temperatuur is, dus hún kamers moeten echt goed verwarmd worden, ook al betekent dat dat sommige andere kamers het zonder verwarming zullen moeten doen. Ze liep naar de trap. ‘Ik heb jou en Silas in dezelfde kamer ingedeeld, precies zoals je me had gevraagd.’


  Dus toch, constateerde Silas bitter. Niks onschuldige opdracht! Niks alleen maar escort en verder niets! Voor hij echter iets kon zeggen, zag hij dat Art hem fronsend stond te bestuderen.


  ‘Je komt me bekend voor… Hebben wij elkaar al eerder ontmoet?’


  Silas voelde zijn maag samentrekken. ‘Voor zover ik weet niet,’ antwoordde hij naar waarheid. Art had al zijn verzoeken om een interview afgewezen, maar dat betekende nog niet dat hij niet ergens een foto van hem had gezien of misschien inlichtingen over hem had ingewonnen. En als dat zo was…


  ‘Wat doe je precies?’ wilde Art weten.


  ‘Silas is acteur,’ antwoordde Tilly resoluut. En om eventuele kritiek voor te zijn, voegde ze eraan toe: ‘Een zeer goede.’ Daarna wierp ze haar moeder een veelzeggende blik toe die niet anders begrepen kon worden dan als een dringend verzoek om over die kamerindeling te praten, maar tot haar wanhoop weigerde haar moeder oogcontact te maken. Nu ze haar wat beter bekeek, zag ze pas goed hoe gespannen ze was onder die veel te opgewekte glimlach, hoe wanhopig hunkerend naar waardering voor het kasteel. En voor haarzelf?


  Was het soms vanwege die onzekerheid in haar moeder dat zijzelf altijd de poort naar haar emoties zo stevig op slot had gehouden? Omdat ze bang was net zo te worden als haar moeder?


  Zoals zo vaak in het verleden als ze voelde dat haar moeder niet gelukkig was, kwam onmiddellijk Tilly’s beschermende instinct weer boven. Ze liet Silas los en haakte haar arm in die van haar moeder, een gebaar dat de verbondenheid tussen moeder en dochter toonde.


  ‘Acteur. Wat spannend!’ riep Annabelle uit. ‘Daarom denk je misschien dat Silas je bekend voorkomt, Art, je hebt hem zeker in een of ander stuk gezien.’


  ‘Dat betwijfel ik. Ik verknoei mijn tijd niet met naar mensen kijken die zich bezighouden met schijnvertoningen.’ Hij snoof misprijzend.


  Hoe kon haar moeder op zo’n man verliefd worden, vroeg Tilly zich verbijsterd af. Haar twijfels over het huwelijk groeiden met de minuut. Ze gaf haar moeders arm een klein kneepje. ‘Waarom laat je me de kamer niet vast zien?’ stelde ze luchtig voor. ‘Ik weet zeker dat Silas en Art elkaar wel kunnen bezighouden terwijl wij even gezellig bijkletsen.’ Ze wist dat ze een risico nam door Silas met Art alleen te laten zonder dat zij ervoor kon zorgen dat hij geen verkeerde dingen zei, maar op dit moment was het verkrijgen van aparte kamers belangrijker dan wat dan ook. ‘Ik heb je bruidsjurk nog niet eens gezien.’


  ‘O, lieverd, hij is zo beeldig,’ riep Annabelle uit. De spanning verdween onmiddellijk uit haar gezicht en maakte plaats voor een glans van opwinding. ‘Hij is van Vera Wang; zij maakt bruidskleding voor allerlei beroemdheden. En Art heeft ervoor gezorgd dat ze ook voor mij iets heeft ontworpen. Jammer alleen dat ik je niet naar New York heb laten komen, dan hadden we meteen naar iets voor jou kunnen kijken. Arts kleinkinderen zijn natuurlijk onze bruidsmeisjes en bruidsjonkers. Daar hebben we ook schattige kleertjes voor uitgezocht. En zou het niet fantastisch zijn als jouw Silas me wilde weggeven…’


  Plotseling wilde Tilly het liefst een potje huilen. Haar arme moeder probeerde wanhopig zich groot te houden voor Art, die zijn dochters en kleinkinderen had, die de traditionele rollen bij de bruiloft vervulden, terwijl zij, Annabelle, het moest doen met een dochter die een man betaalde om haar te vergezellen. Heftig slikkend wist ze de tranen terug te dringen. ‘Papa had je vast wel willen weggeven als je het hem gevraagd had.’


  Haar moeder wierp onmiddellijk een ongeruste blik achterom. ‘Ik heb wel aan je vader gedacht,’ bekende ze. ‘Maar Arts dochters begrijpen niet dat het mogelijk is een platonische relatie te onderhouden met een ex-echtgenoot. En Art… nou ja, Art denkt er ook zo over.’


  Tilly slikte een scherpe opmerking in toen ze haar moeders smekende blik zag.


  Intussen vroeg Silas zich kwaad af, toen hij de twee vrouwen arm in arm naar boven zag lopen, waar hij in hemelsnaam in verzeild was geraakt. Wat er hier ook gaande was, moeder en dochter zaten samen in het complot. En diep ook. Tot over hun beminnelijke oortjes. Hij werd gebruikt, en niet alleen voor het escortwerk waarvoor hij werd betaald. Annabelle had haar mond voorbijgepraat. Geen enkele vrouw wil immers een kamer delen met een man als ze niet verwacht dat er seks op het programma staat. Tilly had dus tegen hem gelogen toen ze beweerde dat ze aparte kamers zouden krijgen. En als het niet zo was dat hij informatie van Art nodig had, zou hij nu onmiddellijk een taxi bellen en zich rechtstreeks terug laten brengen naar het vliegveld in Madrid. Omdat hij geen seks wilde met een vrouw die, zoals hij de afgelopen uren had gemerkt, een duizelingwekkend erotisch effect op zijn lichaam had.


  Geloofde hij dat zelf? Oké, hij wilde natuurlijk wél seks met haar. Maar dan op zijn voorwaarden, niet de hare. En hij zou haar zeker niet laten wegkomen met die leugen, ook al had ze hem aangenaam verrast door Art te laten merken dat ze niet van plan was Silas te laten kleineren omdat hij acteur was. Dat had hem inderdaad verrast. De laatste vrouw die hem ooit had beschermd tegen negatieve kritiek was zijn moeder geweest, toen hij een kleuter van vijf was.


  Ze had lef, dat moest hij haar nageven. Maar dat betekende nog niet dat hij zich zomaar door haar in haar bed zou laten manoeuvreren. Hij kon deze situatie wel aan. Maar wat als het Joe was geweest die ze tussen haar lakens had gelokt? Die jonge dwaas was naïef genoeg om met haar te vrijen zonder na te denken over de mogelijke gevolgen. Gevolgen voor zijn gezondheid, het lot van een kind dat verwekt zou kunnen worden, zijn reputatie, alle mogelijke complicaties.


  En hijzelf zou met geen enkele van die problemen te maken krijgen? Oké, met een ervan in ieder geval wel, omdat het niet zijn gewoonte was altijd een pakje condooms op zak te hebben. Zou Tilly aan die kleinigheid hebben gedacht? Ze was zeker oud genoeg, en ongetwijfeld ook ervaren genoeg om zich even bewust van de risico’s te zijn als hij, dacht hij schamper, terwijl hij zich omdraaide om zijn weinig spraakzame gastheer te volgen naar de bar.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  ‘Dit is jullie kamer, lieverd. Prachtig, vind je niet?’ Annabelle had de deur opengezwaaid van een kamer op de tweede verdieping.


  Meer omdat ze er zeker van wilde zijn dat er niemand kon meeluisteren dan omdat ze geïnteresseerd was in haar onderkomen liep Tilly langs haar heen de kamer in.


  Hij was groot, dat zeker. Groot en koud. Een zolderkamer, waar de onmiskenbare geur van vocht hing.


  ‘Er is ook een badkamer bij. Met een beeldig ouderwets bad.’


  Moedeloos hoorde Tilly het veel te opgewekte gekwebbel van haar moeder aan. Annabelle zag er zo kwetsbaar uit dat ze het hart niet had boos op haar te worden. Heel voorzichtig pakte ze haar hand en leidde ze haar naar het grote tweepersoonsbed. Daar gingen ze samen zitten.


  Tilly keek haar moeder aan. ‘Wat is er aan de hand, mam?’ vroeg ze zo rustig mogelijk. ‘Je weet toch dat Silas en ik niet echt verloofd zijn? We kennen elkaar niet eens. Ik heb hem alleen maar ingehuurd om te doen alsof hij mijn verloofde is. Dat wéét je. We zouden allebei een eigen kamer krijgen. Dat heb ik hem dan ook verteld. En jij had me verzekerd dat we aparte kamers zouden krijgen. Wat is er misgegaan?’


  Annabelles ogen vulden zich met tranen. ‘Ach, Tilly, lieverd, wees alsjeblieft niet boos op me. Het is mijn schuld niet. Ik had voor jou en Silas – wat een knappe man trouwens, hij zou geweldig goed bij je passen – een paar schitterende aangrenzende kamers in gedachten. Een soort suite eigenlijk, met allebei een eigen badkamer en een werkelijk snoezig zitkamertje erbij. Maar toen kwamen Arts dochters, en toen liep alles opeens helemaal verkeerd.’


  Tilly bleef rustig wachten terwijl haar moeder haar neus snoot en haar keel schraapte.


  ‘Omdat ze allebei een nanny hebben, had ik er niet op gerekend dat Susan-Jane en Cissie-Rose beslist op dezelfde verdieping als hun kinderen wilden slapen, in aangrenzende kamers met een tussendeur. Daarvoor kwam eigenlijk alleen die suite in aanmerking die ik voor jou en Silas in gedachten had… Bovendien stonden ze erop dat de nanny’s ook op dezelfde verdieping sliepen. En ook de secretaresses van Dwight en Bill, hun mannen. Die moeten namelijk voortdurend in contact blijven met het hoofdkantoor. Deze reis is toch al een behoorlijke verstoring van hun werk. Daar voel ik me verschrikkelijk schuldig over. En ook omdat Cissie-Rose me vertelde dat de kinderen van streek waren geweest omdat ze Kerstmis niet thuis zouden vieren. Hoe het precies is gegaan, weet ik niet meer, maar het komt erop neer dat ze de hele eerste verdieping in beslag hebben genomen, behalve dan de suite die Art en ik gebruiken. Dat betekent dat de enige kamers die er nog over zijn, hier op de tweede verdieping zijn.’


  Knarsetandend telde Tilly tot tien. Ze kreeg steeds sterker het gevoel dat haar relatie met haar aanstaande stiefzusters verre van ideaal zou worden. ‘Oké, maar er is toch zeker wel meer dan één kamer hier boven? Ik bedoel, er staat hier maar één bed…’


  ‘Het spijt me echt, lieverd. Maar ik weet zeker dat Silas zich als een heer zal gedragen. Ik bedoel, een man als hij hoeft immers geen moeite te doen om vrouwen te vinden voor seks? Weet je wat ik denk,’ vervolgde ze monter, ‘ik denk dat hij misschien juist wel blij is om eens met een vrouw te zijn die hem niet lastigvalt.’


  ‘Dwaal nou niet af, mam. Hoeveel kamers zijn er op deze verdieping?’


  ‘Legio,’ antwoordde Annabelle meteen. ‘Maar er is een probleem met het dak geweest, en de meeste kamers zijn vochtig. De kamers die dat niet zijn, zijn al bezet door het personeel. Volgens het huurcontract mochten we de kamers hierboven eigenlijk niet eens gebruiken, maar ik heb de huismeester het probleem uitgelegd, en hij was heel vriendelijk, en toen heeft iedereen heel hard gewerkt om deze kamer voor jullie in orde te maken. Ik zou het vreselijk vinden als ze denken dat we ondankbaar zijn.’


  Tilly sloeg haar armen om haar bibberende lichaam. ‘Het is hier ijskoud.’


  ‘Ja, dat spijt me. De verhuurder heeft ons uitgelegd hoe het verwarmingssysteem werkt en gezegd dat we de radiatoren hier niet hoger mochten zetten, want dat zou betekenen dat andere radiatoren het niet goed meer doen. Daar heb ik over gepraat met Arts dochters, maar ik begrijp wel dat ze willen dat de kinderen het warm hebben.’


  Wat was dat geluid toch, dat Tilly steeds hoorde? Het duurde even voor ze doorhad dat het haar eigen tandengeknars was. ‘Mama…’


  ‘Doe nou alsjeblieft niet moeilijk, lieverd. Ik wil zo graag dat alles goed gaat en dat jullie goed met elkaar kunnen opschieten. Arts dochters zijn zo lief geweest aan te bieden me met van alles te helpen als Art en ik getrouwd zijn. Ze willen me bijvoorbeeld helpen door me in hun kringen te introduceren. Want ze hebben me al gewaarschuwd dat bepaalde vriendinnen van Arts overleden vrouw zich vijandig tegen me zullen gedragen en dat bepaalde mannen flirterig kunnen doen vanwege mijn uiterlijk en omdat ik al eerder getrouwd ben geweest. Dat is toch echt vriendelijk van hen.’


  ‘O ja? Mij klinkt het eerder in de oren alsof ze proberen je onderuit te halen,’ zei Tilly scherp. Maar ze had meteen spijt van haar botheid toen ze haar moeders gekwetste blik zag.


  ‘Ach zeg dat toch niet, lieverd. Je zult ze vast en zeker heel aardig vinden. Nou, dat laat ik je nu maar met rust om uit te pakken, dan ga ik naar de keuken om ervoor te zorgen dat iedereen wat te eten krijgt.’


  ‘Een paar warme kruiken zou ook een goed idee zijn,’ opperde Tilly laconiek.


  Nadat haar moeder weg was, bekeek ze de kamer en de aangrenzende badkamer eens goed. Het bad was, zoals haar moeder al had gezegd, zeer ouderwets. Een enorm ding, dat in het midden van een met linoleum bedekte vloer stond, in een kamer die zo koud was dat Tilly stond te bibberen, hoewel ze nog steeds haar jas aanhad. Er was ook een douche, en een aparte wc.


  Achter zich hoorde ze de kamerdeur opengaan, en ze haastte zich terug naar de slaapkamer, wanhopig uitroepend: ‘Echt, mam, ik kan dit niet – O, ben jij het.’ Ze stond abrupt stil toen ze Silas bij de deur zag staan, opzij stappend voor een jongen die hun bagage binnenbracht.


  Pas toen de jongen weg was, kon ze iets zeggen. ‘Dit spijt me echt verschrikkelijk. Mijn moeder heeft zich door Arts dochters laten overbluffen, en nou heeft ze de suite met twee slaapkamers die ze voor ons had bestemd, aan hen gegeven. En dit blijkt de enige kamer te zijn die verder nog beschikbaar is.’


  ‘En ook het enige bed, neem ik aan?’ vroeg Silas op suikerzoete toon.


  ‘Het bevalt mij net zomin,’ verzekerde ze met nadruk. ‘Maar ik kan er niets aan doen, behalve aanbieden op de grond te gaan slapen.’


  ‘En je bent natuurlijk volkomen bereid dat te doen?’


  ‘Eerlijk gezegd, ja, inderdaad,’ zei ze. Zijn toon beviel haar niet, evenmin als de manier waarop hij naar haar keek. De kou in deze kamer was nog niets vergeleken bij de ijzige blik die Silas op haar richtte.


  ‘Is dit een gewoonte van je?’ Kennelijk dacht ze dat hij stom genoeg was om niet te doorzien waar ze mee bezig was, en dat maakte hem razend.


  ‘Een gewoonte? Wat is een gewoonte?’ Ze begreep absoluut niet wat hij bedoelde.


  ‘Een man betalen om seks met je te hebben.’


  Ze was blij dat er een bed achter haar stond om op neer te ploffen. Zijn beschuldiging schokte haar niet alleen hevig, het benam haar de adem. Haar keel werd dichtgesnoerd door een enorme brok onverteerbare emotie. Gekwetstheid, maar vooral verdriet. Verdriet? Omdat een vreemde man haar verkeerd beoordeelde? Waarom raakte haar dat zo diep? Ze kende Silas nog maar pas. Hij betekende niets voor haar, en toch voelde ze zich zo gekwetst en verraden door zijn vuige aantijging alsof het ging om iemand met wie ze al veel langer en veel intiemer omging. Was dat het? Wílde ze soms heimelijk seks met hem? Had hij dat op de een of andere manier aangevoeld terwijl ze zich er zelf niet eens van bewust was? Was dát de reden van zijn beschuldiging? En van haar eigen emotionele reactie daarop?


  Deze keer rilde ze niet alleen van de kou. Ze voelde zich diep ongelukkig met de hele situatie. Een situatie die ze helemaal nooit gewild had. Deze hele reis niet, dat gedoe met een escort niet, en zeer zeker niet een bed delen met Silas. Ze haalde diep adem. ‘Ik betaal geen mannen voor seks. Dat heb ik niet nodig.’ Dat was toch waar? ‘Ik heb je uitvoerig uitgelegd waarom ik een escort nodig had, en als je soms dacht dat ik loog of dat mijn motieven niet zuiver waren, dan had je de opdracht toch kunnen weigeren? Je lijkt me geen man die zich tegen zijn zin in een situatie laat manoeuvreren,’ zei ze scherp.


  Dit was niet de reactie die hij had verwacht. Hij had gedacht dat ze zijn beschuldiging zou aangrijpen om haar kaarten op tafel te leggen. Waarna hij vervolgens duidelijk zou maken dat hij wel bereid was zich in het openbaar voor te doen als haar verloofde, maar dat verdere intimiteiten in hun gezamenlijke onderkomen absoluut niet op het programma stonden.


  Zijn beroep bracht met zich mee dat hij een instinctief wantrouwen koesterde tegen de motieven van anderen. Hij ging ervan uit dat iedereen wel iets te verbergen had, iets wat je bereid was te verkopen om iets te krijgen wat je heimelijk wilde hebben. Wat hijzelf wilde, was zijn rol als nepverloofde gebruiken om dichter bij Art Johnson te komen, maar daarvoor was hij alleen bereid zijn tijd te verkopen, niet zijn lichaam. En hij kon er absoluut niet tegen op het verkeerde been gezet te worden en te moeten accepteren dat hij een inschattingsfout had gemaakt. Zeker niet als dat gebeurde door een vrouw voor wie hij geen enkel respect hoefde te hebben. ‘Ik dacht dat die uitleg meer te maken had met jouw verbeelding dan met de werkelijkheid,’ zei hij onomwonden. ‘En zoals de situatie zich nu ontwikkelt, had ik dus gelijk om mijn twijfels te hebben over je verhaal. Je smaak voor sekslocaties kan ik overigens niet delen,’ voegde hij er minachtend aan toe. ‘Het is hier steenkoud. Zijn die radiatoren wel aan?’ Hij liep naar een radiator en voelde eraan.


  ‘Blijkbaar hebben Arts dochters zo hun eigen ideeën over het verdelen van de schaarse beschikbare warmte binnen dit gebouw,’ zei Tilly moedeloos. ‘Dat is tenminste wat ik van mijn moeder heb begrepen.’ Het lukte haar op de een of andere manier om zijn triviale vraag te beantwoorden met een even triviaal antwoord, hoewel de adrenaline door haar aderen spoot. Maar ze zou zijn beledigingen niet zomaar over haar kant laten gaan. ‘Je hoeft hier niet te blijven, hoor,’ zei ze. ‘Niemand houdt je tegen als je weg wilt. Ik zeker niet.’ Ze probeerde haar woorden zo hooghartig mogelijk te laten klinken.


  Silas wierp een misprijzende blik op haar. ‘We zijn hier net, en we worden verondersteld verloofd te zijn. Dus ik kan moeilijk nu weglopen.’


  ‘Waarom niet?’ vroeg ze op schrille toon. ‘Verloofde stellen maken heus wel eens ruzie, en dan gaan ze uit elkaar. Dat gebeurt zo vaak. Eerlijk gezegd denk ik dat het een heel goed idee is.’


  Ze voelde zich nu al opgelucht bij de gedachte dat hij weg zou gaan. Het effect dat hij op haar had, bracht haar voortdurend in verwarring. Al voordat hij haar ervan had beschuldigd gelogen te hebben, had ze zich ongemakkelijk en gespannen gevoeld door hem. En ze wilde dan ook absoluut geen week lang een kamer delen met een man die dacht dat ze hem met een trucje in bed wilde lokken en niet kon wachten om hem te bespringen. Het was misschien een beetje ouderwets, maar eerlijk gezegd gaf ze de voorkeur aan het traditionele patroon, waarbij zíj degene was die verwachtte besprongen te worden. Niet dat ze dat wilde natuurlijk. Geen sprake van. ‘Ja,’ ging ze resoluut verder, ‘het lijkt me een uitstekend idee als ik nu naar beneden ga om mijn moeder te zoeken. Dan vertel ik haar dat de verloving uit is.’


  ‘Zou dat niet een averechts effect hebben? Ik dacht dat het juist de bedoeling van deze hele onderneming was je moeder te helpen.’


  Het gesprek nam een wending die hij niet had verwacht en die hij ook niet wilde. Tilly gedroeg zich als de beledigde onschuld, en wat nog erger was, ze gooide hem uitdagingen voor de voeten die hij niet van plan was aan te nemen. Het was niets voor hem om een situatie verkeerd in te schatten, en het ergerde hem dat dat hier best wel eens het geval kon zijn. Tilly’s gedrag paste niet bij het beeld dat hij zich van haar had gevormd. Hij had een hekel aan vrouwen die spelletjes met hem speelden, en normaal zou hij een zogenaamd vertoon van gekwetste onschuld zeker niet gepikt hebben. Maar op dit moment stond er te veel op het spel om het risico te lopen dat ze haar dreigement zou uitvoeren. Hoe vervelend ook, het was verstandiger geweest om eerst nog een poosje haar spelletje mee te spelen voordat hij haar had laten weten dat hij haar doorzag. Hij kon zich niet veroorloven dat het nu uit de hand ging lopen. Want van Tilly weglopen was niet zo erg, maar dan zou hij ook weglopen van zijn enige kans om met Art te praten. En hij had daarnet het zaad al gezaaid voor confidenties van Art waar hij hopelijk meer aan zou hebben als hij eenmaal diens vertrouwen had gewonnen.


  Hij liep naar het bed en wierp er een schattende blik op. In ieder geval was het breed genoeg om ervoor te zorgen dat Tilly afstand van hem hield.


  Hij stond net naast haar toen ze achter de deur Annabelles stem hoorden roepen: ‘Wij zijn het maar, lieverds!’


  ‘Daar is mijn moeder,’ constateerde Tilly. ‘Ik heb mijn besluit genomen. Ik wil onder geen voorwaarde met deze schertsvertoning doorgaan na de beschuldigingen die je me naar mijn hoofd hebt gegooid. Ik ga haar zeggen dat we ruzie hebben gehad, dat onze verloving verbroken is, en dat je vertrekt.’ Ondertussen maakte ze aanstalten de ring af te doen die hij haar had gegeven. Het was wel duidelijk dat ze meende wat ze zei.


  De deur ging al open.


  Hij dacht snel na en kwam onmiddellijk in actie.


  Tilly werd volkomen verrast door zijn bliksemsnelle beweging. Voordat ze besefte wat er gebeurde, had hij zich op het bed laten vallen, haar met zich meetrekkend, en hield hij haar stevig in zijn armen geklemd terwijl hij haar lichaam onder het zijne trok en zijn mond op de hare drukte.


  Ze probeerde hem weg te duwen, maar hij hield haar gevangen in een wel heel intieme omhelzing, waarbij hij één been over haar heen had geslagen en haar krachtig tegen het matras drukte. Zo krachtig dat ze zich met een schok bewust werd van de fysieke verschillen tussen hen: zijn harde lichaam, dat tegen haar zachte rondingen drukte, zijn dominante, onverzettelijke torso tegen haar eigen zwakke lichaam, dat zich tot haar afschuw gewillig en meegaand gedroeg, alsof het de bezitterige mannelijkheid gretig verwelkomde.


  Terwijl ze nog worstelde met haar verwarrende reactie, begon hij haar te kussen. Niet teder, maar heftig en eisend, en zo gevaarlijk gretig alsof er niets ter wereld was waar hij meer naar verlangde dan naar haar mond tegen de zijne, haar lichaam onder het zijne. Alsof hij ieder ogenblik de kleren van hun lichamen wilde gaan stropen, en dan… Op de een of andere manier lag er opeens een hand om haar borst, waarbij zijn duim tegen haar harde tepel drukte.


  Dit kon niet waar zijn. Dit mócht niet waar zijn. Ontzet kronkelde ze zich onder hem om los te komen, terwijl ze in de verte vaag haar moeders stem hoorde: ‘Oeps! Sorry…’ en daarna het onmiddellijke sluiten van de deur.


  Nu kon hij haar loslaten, wist hij. Het gevaar was geweken. Onmogelijk kon ze nu nog tegen haar moeder gaan zeggen dat ze ruzie hadden gehad en dat hij zou vertrekken. Niet na de scène waarvan ze zojuist getuige was geweest. Maar het was ijskoud in de kamer, en Tilly’s ronde borst lag zo heerlijk warm in zijn hand, precies passend alsof hij voor hem gemaakt was. Hij kon er niet toe komen los te laten en besefte tot zijn verbazing hoe sterk zijn behoefte was haar langzaam en teder te strelen, totdat haar begeerte net zo groot zou zijn als de zijne en ze niets liever zou willen dan dat hij al haar kleren van haar afpelde, laag na laag. Hij schoof zijn andere hand onder haar achterhoofd en liet haar mond even los om naar haar te kijken.


  Traag opende ze haar ogen; haar blik was zacht en omfloerst.


  Vervolgens begon hij langs haar lippen een spoor van kleine, plagerige kusjes te strooien, even teder als de aanrakingen van zijn vingertoppen op haar borst.


  Tilly was er zich vaag van bewust dat dit heel gevaarlijk was. Dat Sílas heel gevaarlijk was. Maar de kou in de kamer leek haar normale reactievermogen te verlammen. Hij voelde zo heerlijk warm aan, en die kleine kusjes vormden zo’n verrukkelijke kwelling. Ze sidderde van genot toen zijn tong opnieuw haar mond binnen drong.


  De schok van haar eigen onverwacht hevige opwinding bracht haar ten slotte tot bezinning, zodat ze hem wegduwde. Ze trilde over haar hele lichaam en was akelig dicht bij tranen, zo kwetsbaar en in de war voelde ze zich. Ze wist niet eens hoe dit gebeurd was, of waarom. ‘Dat had je niet mogen doen,’ zei ze met verstikte stem.


  ‘Ik dacht dat je dit wilde.’


  ‘Wát? Hoe kon je dat nou denken? Ik had je net gezegd dat ik wilde dat je wegging!’


  Hij keek in haar verhitte, opstandige gezicht, en plotseling sneed er een onbekende emotie als een mes door zijn muur van cynisme heen. Hij bracht onwillekeurig zijn hand naar zijn borst alsof hij werkelijk fysiek pijn leed. ‘En ik heb je net laten zien dat ik dat niet wil,’ antwoordde hij zacht. ‘Eerlijk gezegd wil ik op dit moment niet eens deze kamer verlaten.’ Was dat zo? Was dat niet een regelrechte leugen? Hoorde hij daar het stemmetje van zijn geweten? Maar hij had nu eenmaal een taak te verrichten, een waarheid te ontmaskeren. En daarvoor had hij harde feiten nodig. Hij voelde het als zijn morele plicht die feiten boven tafel te krijgen. Dat was belangrijker dan de waarheid van dit moment. Hoe onaangenaam het ook klonk, Tilly gebruikte hem. En hij haar. Natuurlijk konden ze allebei zeggen dat ze wel moesten, voor het welzijn van anderen, maar maakte dat het acceptabel? Acceptabel misschien niet, maar noodzakelijk wel, hield hij zich voor.


  Tilly’s mond was helemaal droog geworden. Ze kon zich er niet toe brengen hem aan te kijken. Haar hart bonsde zo heftig dat ze haar hand ertegen wilde leggen om het te kalmeren. ‘Als je probeert te zeggen dat je…’ Ze koos haar woorden zo voorzichtig mogelijk, maar toch kreeg ze ze nauwelijks over haar lippen. ‘…dat je me wil, dan geloof ik je niet,’ wist ze uiteindelijk uit te brengen. ‘Nog geen tien minuten geleden moest je niets van me weten en beschuldigde je me ervan je onder valse voorwendselen te hebben ingehuurd. Namelijk voor seks.’


  ‘Tien minuten geleden had ik je nog niet gekust. Of aangeraakt. Tien minuten geleden was ik nog niet zo opgewonden door de reactie van jouw lichaam op het mijne, dat ik, zoals nu, nergens anders meer aan kon denken dan aan het natuurlijke vervolg daarop. Voor ons beider plezier.’ Zijn eigen woorden riepen ongewild de meest erotische beelden in zijn hoofd op, en zijn lichaam reageerde daar zo heftig op dat het overduidelijk was dat dat lichaam hunkerde naar seks met Tilly.


  De kamer was waarschijnlijk nog steeds ijskoud, maar Tilly voelde zich plotseling gloeien. Hij had tegen haar gelogen, dat moest ze goed voor ogen houden. En niet… Niet wat? Stiekem willen dat het toch waar was wat hij had gezegd? Dat hij het meende dat hij naar haar verlangde?


  Was ze gek geworden? Dit soort dingen hoorden op haar moeders terrein thuis, niet op het hare. Zij wist wel beter. Toch?


  Ze begon te rillen. Ze wilde niet langer hier met Silas in deze kamer blijven. Een kamer waarin de lucht zwaar was van erotische opwinding, van zijn leugen en van haar eigen, dwaze begeerte. Ze wilde terug naar beneden, waar het veiliger was. En warmer.


  ‘Het is je eigen schuld dat ik je heb gekust,’ zei Silas.


  Maar Tilly had er genoeg van. ‘Hoor eens goed, ik heb je al eerder gezegd dat ik je níét heb aangenomen om seks met me te hebben!’


  ‘Dat bedoel ik niet.’


  Hij lachte zo lief naar haar dat haar maag zich pijnlijk samentrok van verlangen.


  ‘Ik bedoel dat het jouw schuld is, omdat ik pas toen je me de kans gaf weg te gaan, besefte dat ik dat niet kon. Pas toen begreep ik hoe hevig ik naar je verlang.’


  Ze staarde hem verbijsterd aan. Het was niet eerlijk; waarom overkwam haar dit? Het was verdorie bijna Kerstmis, een tijd waarin ze extra kwetsbaar was. Silas had een snaar bij haar geraakt, diep vanbinnen, die ze heel graag wilde negeren. Het was veel te gevaarlijk hem te geloven, en nog veel gevaarlijker te bekennen hoe graag ze hem wílde geloven. ‘We kennen elkaar nauwelijks,’ stamelde ze onbeholpen.


  ‘En? Is het niet zo dat het lot ons de kans geeft om daar wat aan te veranderen?’


  Zijn lach was weer zo onweerstaanbaar dat ze haar hart een salto voelde maken alsof het een pannenkoek was.


  ‘Datzelfde lot heeft er zelfs voor gezorgd dat we een kamer delen, en een bed. En dan is het ook nog eens zo ijzig koud dat we echt alleen maar op temperatuur kunnen blijven als we elkaar met onze lichaamswarmte warm houden.’


  Tilly voelde niet alleen haar gezicht maar haar hele lichaam gloeien terwijl ze hulpeloos op het bed neerkeek. Dit soort dingen overkwam haar gewoon niet. Zo’n type was ze niet. Daar was ze veel te gevoelig voor, te voorzichtig, te wantrouwend… te saai! Ze keek naar Silas.


  ‘We zijn tenslotte verloofd,’ zei hij. ‘Wie weet waar het lot ons verder nog heen leidt.’ Hij pakte haar hand en verstrengelde zijn vingers met de hare. ‘Waarom laten we het niet gewoon gebeuren?’


  ‘Nee, nee, néé! Ik wil er niks meer over horen.’ Ze trok haar hand los en legde wanhopig haar beide handen over haar oren. ‘Ik ga naar beneden.’


  ‘Dan ga ik met je mee,’ zei Silas meteen. Ze mocht natuurlijk niet de kans krijgen hun ‘verloving’ in zijn afwezigheid te beëindigen.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  ‘Ha, lieverds, daar zijn jullie. Maar Tilly, je hebt je nog helemaal niet omgekleed voor het diner.’


  Het verwijt in haar moeders stem deed Tilly op haar lippen bijten, maar ze gaf geen krimp. ‘Je had toch gezegd dat het de bedoeling was dat we op onze kamers zouden eten,’ zei ze zo rustig mogelijk.


  ‘Ach ja, zoiets heb ik inderdaad gezegd. Maar ik heb de meisjes waarschijnlijk verkeerd begrepen, want ze zijn allebei keurig gekleed beneden gekomen voor het diner hier. Ik zou maar even terug naar je kamer gaan, Tilly, en iets leuks aantrekken. Iets nets. Je hebt nog tijd genoeg, want de kok heeft net gezegd dat het nog wel een halfuurtje duurt voordat alles klaar is.’


  Het werd Tilly steeds duidelijker dat Arts dochters hun uiterste best deden zich zo egoïstisch mogelijk te gedragen en het leven voor haar moeder zo moeilijk te maken als maar enigszins in hun vermogen lag. ‘Ik heb mijn koffer nog niet uitgepakt. En het is ijskoud in onze kamer,’ protesteerde ze.


  ‘Kom schat, doe nou niet zo dwars. Wat moeten Arts dochters wel niet denken?’


  ‘Ik zou vast wel wat milder gestemd zijn als ik een warme kamer had,’ flapte Tilly eruit. ‘En wat bedoel je eigenlijk met iets leuks? Iets nets?’


  ‘Nou, de meisjes hebben allebei een bééldige avondjurk aan, van een gerenommeerde couturier. En Silas,’ vervolgde ze op een samenzweerderig toontje, ‘ik heb hun al verteld hoe goed je eruitziet, en volgens mij kijken ze ernaar uit om kennis met je te maken. De mannen zijn natuurlijk in smoking,’ voegde ze er achteloos aan toe. ‘Wacht maar tot je de salon ziet, Tilly, en de eetzaal. Schitterend gewoon, net Versailles.’


  Nu had Tilly er echt schoon genoeg van. En haar plotseling opvlammende woede had niets te maken met het idee dat andere vrouwen Silas aantrekkelijk zouden vinden. ‘Het kan me niet schelen hoe beeldig ze eruitzien,’ beet ze haar moeder toe, ‘maar ik ga niet terug naar die ijskelder om iets anders aan te trekken. Jammer, want ik had me er natuurlijk ontzettend op verheugd om met mijn eigen haute couture uit de kringloopwinkel te kunnen pronken.’ Toen ze haar moeders gekwelde uitdrukking zag, had ze echter meteen weer spijt van haar uitval. Ze sloeg haar armen om haar heen. ‘Sorry, mam.’ Hoe kon haar moeder ook weten dat het niet zozeer die koude kamer was waar ze bang voor was, maar vooral haar eigen zwakheid ten opzichte van Silas’ seksuele avances daar.


  ‘Nee, het is mijn schuld, lieverd. Het spijt me echt van die vreselijke kamer. Wat moet Silas wel niet van me denken?’


  ‘Wat Silas denkt, is dat je hem het perfecte excuus hebt gegeven om zijn verloofde met zijn lichaam warm te houden,’ reageerde Silas onmiddellijk.


  Achter haar moeders rug schudde Tilly haar hoofd naar hem, geluidloos de woorden vormend: ze wéét dat onze verloving nep is!


  ‘Weet je wat, Tilly? Kom gezellig even mee naar mijn kamer, dan zoek ik iets voor je uit wat je vanavond kan lenen,’ bood Annabelle aan.


  ‘Ja, ga met je moeder mee, Til, dan wip ik even naar boven om mijn smoking aan te trekken,’ viel Silas haar bij.


  Til. Alsof hij haar al heel lang kende. Het klonk prettig vertrouwd, en het gaf haar een aangenaam zweverig gevoel. Alsof ze echt een stel waren en Til zijn koosnaampje voor haar was.


  


  ‘Slapen Art en jij niet samen?’ vroeg Tilly even later verbaasd, de supervrouwelijk aangeklede slaapkamer van haar moeder rondkijkend.


  ‘Art vond het niet zo’n goed idee om nu een kamer te delen, vooral niet met de meisjes en hun kinderen hier in huis. Wij zijn niet zo modern als jullie jonge mensen, weet je. Hier, trek deze eens aan. Voor mij is hij iets te groot, maar ik denk dat hij jou precies past.’


  Tilly nam het ragdunne amberkleurige gewaad van haar moeder aan en keek er twijfelend naar. Toen zag ze het etiket, en ze schudde haar hoofd. ‘Is dat niet die couturier die die sexy dingetjes voor filmsterren ontwerpt?’


  ‘Lieverd, het was zomer toen ik het kocht in Saint Tropez. Iedereen droeg daar dat soort dingen, en ik was er meteen verliefd op.’


  Tilly hield de jurk voor haar lichaam en keek in de spiegel. ‘Dat is geen jurk,’ zei ze afkeurend, ‘het is een verzameling repen stof die net doen alsof ze een jurk zijn.’


  ‘Ja, liefje, dat is nou precies het geheim van zijn ontwerpen. Het zit hem allemaal in de snit. Wacht maar tot je hem aanhebt. Je kunt mijn badkamer gebruiken.’ Ze dirigeerde Tilly vastberaden naar een met protserige marmeren en gouden ornamenten gevulde ruimte die een badkamer moest voorstellen. ‘O, en ik zou wat meer make-up op doen als ik jou was. En neem ook een beetje van die lekkere bodymilk van mij.’


  Tilly trok snel en gedecideerd de deur van de badkamer dicht. Ze ging eerst vlug even onder de douche en nam daarna wat van de bodymilk waar haar moeder het over had gehad, want haar huid voelde droog aan. Het was inderdaad heerlijk spul, dat weldadig aanvoelde op haar blote huid. Waarderend snoof ze het subtiele luchtje op.


  Nu die jurk…


  


  ‘Wat doe je toch, Tilly? Ben je nou nog niet klaar?’ Annabelle klopte ongeduldig op de badkamerdeur. Toen er geen antwoord kwam, duwde ze deurkruk naar beneden. Tot haar opluchting zat de deur niet op slot.


  Tilly stond midden in de badkamer met de haute couturejurk aan, verbijsterd starend naar haar spiegelbeeld.


  ‘O!’ riep Annabelle verrast uit.


  ‘O, mijn hemel, bedoel je zeker. Ik kan dit echt niet aan, hoor.’


  ‘Waarom niet? Je ziet er schitterend uit.’


  ‘Kijk toch eens, ik puil er aan alle kanten uit. Ik zie eruit als een… een hoer!’


  ‘Sorry dat ik stoor, maar Art heeft me naar boven gestuurd om jullie te halen. Ik moest zeggen dat zijn maag zo langzamerhand aanvoelt als gapend gat.’


  ‘Silas,’ riep Annabelle stralend uit, ‘je komt als geroepen. Zeg jij nou eens tegen Tilly dat ze niet zo raar moet doen. Deze jurk staat haar echt fantastisch, maar zij beweert dat ze eruitziet als een hoer.’


  Tilly kreeg een vuurrood hoofd toen Silas dichterbij kwam en haar zwijgend opnam. Hij droeg een keurige smoking, en haar hart maakte weer die salto. Wat konden mannen er toch geweldig goed uitzien in avondkleding.


  ‘Aan de ene kant heeft ze wel gelijk,’ verklaarde hij bedachtzaam. ‘Maar toch ook weer niet. Ze ziet eruit als een chique, zeer dure maîtresse. Of als de minstens zo chique echtgenote van een zeer vermogend man.’ Hij hield haar zijn arm voor. ‘Mag ik het genoegen hebben de dames te begeleiden naar het diner? Want anders vrees ik dat Art zelf naar boven komt, en zijn humeur is niet al te best.’


  Hij zei het met een glimlach, maar Tilly schrok van de plotselinge angstige uitdrukking op haar moeders gezicht. Was ze met haar alleen geweest, dan had ze haar zeker rechtstreeks gevraagd of ze echt zo bang voor Art was als ze leek. En dan had ze er zeker op gestaan iets anders aan te trekken. Maar op dit moment maakte ze zich meer zorgen om haar moeder dan om haar eigen egoïstische onbehagen vanwege een jurk die veel te veel blootgaf naar haar smaak.


  Die bezorgdheid was vijf minuten later nog niet verdwenen, toen ze Annabelle haastig naar Art, die ongeduldig op hen stond te wachten, toe zag lopen. Ze begon zich uitvoerig te verontschuldigen en hief haar gezicht naar hem op om hem een kus op zijn wang te geven. Of op de kwab die daarvoor doorging, dacht Tilly met een blik vol weerzin op de pafferige paddenkop. Slechts met moeite wist ze haar toenemende ongerustheid over haar moeders trouwplannen verborgen te houden.


  


  Tilly probeerde discreet op haar horloge te kijken en slaakte een lichte zucht van verlichting toen ze zag dat het al bijna middernacht was. Zo’n afschuwelijke avond had ze nog nooit meegemaakt. Ze begreep niet hoe haar moeder er zelfs maar aan kon dénken zich te binden aan zo’n walgelijk verknipte, arrogante familie.


  Arts dochters, Susan-Jane en Cissie-Rose, waren griezelig dun en leken dus waarschijnlijk op hun moeder. Ze hadden niets van hun vaders plompe postuur. Het leek wel alsof met de kilo’s ook alle menselijkheid uit die magere lichamen was verdwenen, dacht Tilly. Met groeiend onbehagen luisterde ze naar de meedogenloze, doelbewuste pogingen van de beide dames om haar moeder met allerlei subtiele insinuaties te kleineren.


  Zo dun als de vrouwen waren, zo onaantrekkelijk dik waren hun echtgenoten.


  Op een gegeven moment, toen Tilly weer eens beleefd had moeten aanhoren hoe Cissie-Rose zichzelf de hemel in prees vanwege haar fantastische kwaliteiten als moeder en daarbij klaagde over het kindermeisje dat het had gewaagd met Kerstmis vrij te vragen om naar haar eigen familie te gaan, had Tilly echt moeite moeten doen haar niet eens flink de waarheid te zeggen. Maar ze had zich ingehouden, wetend hoe ontdaan haar moeder anders zou zijn geweest.


  Ondertussen was er maar zeer weinig voedsel gepasseerd langs die hoogstwaarschijnlijk opgespoten, perfect gestifte lippen van Arts ‘meisjes’, zoals hij ze noemde. En zoals te verwachten was, hadden ze hun afschuw niet onder stoelen of banken gestoken toen Tilly met smaak op haar eten aanviel.


  ‘Dwight zou vast niets meer van me moeten hebben als ik ook maar een onsje aankwam, hè schatje?’ had Cissie-Rose gezegd.


  ‘Geen enkele vent houdt van vrouwen die te dik zijn. Zo is het toch, Silas?’ probeerde Dwight, sprekend met dubbele tong, Silas in het gesprek te betrekken. Voor zo’n ogenschijnlijk keurige familie werd er namelijk wel een ongelooflijke hoeveelheid alcohol weggewerkt.


  ‘Ach, je moet Silas niet plagen, Dwighty,’ had Cissie-Rose met haar kinderachtige piepstemmetje gekweeld. ‘Tilly en hij zijn pas verloofd, en natuurlijk vindt hij haar nu nog fantastisch. Ik weet nog goed hoe romantisch het was toen wíj net verloofd waren. Maar ik moet wel zeggen, Tilly, dat ik behoorlijk geschokt was toen papa ons vertelde hoe Silas en jij daarnet tekeergingen boven.’


  ‘Zulke dingen hoor je niet te doen in een huis waar kleintjes rondlopen,’ was Dwight haar bijgevallen.


  ‘Dan was kleintje nummer één zeker toevallig even weg toen kleintje nummer twee werd verwekt,’ had Silas binnensmonds naar Tilly gemompeld terwijl hij deed alsof hij haar glas bijvulde.


  Ze had moeite moeten doen om niet in de lach te schieten, blij met zijn droge humor die de loodzware avond voor haar een beetje verlichtte. Maar ze had het niet gedaan. Hij ging immers buiten zijn boekje met dat intieme gefluister. Zoiets deden alleen goede vrienden en geliefden met elkaar.


  Ze kon zich niet herinneren dat ze ooit twee mannen zoveel had zien drinken als Art en Dwight. Arts andere schoonzoon, Bill, was een rustige man met een warme glimlach. Hij dronk niet zoveel als de twee anderen, maar hij besteedde wel erg veel aandacht aan haar. Ze vermoedde dan ook dat hij en Susan-Jane voor het eten ruzie hadden gehad, of anders was hij gewoon een onbeschaamde flirt, die het niets kon schelen of hij zijn vrouw vernederde door openlijk naar andere vrouwen te kijken.


  Met afkeer keek ze toe terwijl Art nog maar eens een whisky achteroversloeg, en ze was blij dat Silas niet meedeed.


  Het enige goede aan de avond was de warmte in deze ruimte en het uitstekende eten. Als haar kamer wat comfortabeler was geweest en als ze hem voor zichzelf had gehad, was ze allang ontsnapt, bedacht ze, vergeefs proberend een geeuw te onderdrukken.


  ‘Je ziet er moe uit, lieverd,’ zei Annabelle bezorgd. ‘Ik denk dat we de zitting nu maar moeten opheffen, Art.’


  ‘Jij kunt opheffen wat je wilt, liefje, maar de jongens en ik laten in ieder geval nog een fles komen.’


  Met pijn in haar hart zag Tilly haar moeders gekwelde blik.


  ‘Het personeel hier heeft een lange dag gehad, met de komst van al die gasten. Zou het misschien niet aardig zijn om ze nu te laten afruimen, zodat ze naar bed kunnen?’ Silas had zonder stemverheffing gesproken, maar er ging zoveel gezag van zijn woorden uit dat iedereen naar hem keek.


  ‘Waarom zouden we in hemelsnaam aardig zijn voor het personeel? Ze worden er toch voor betaald om ons te bedienen!’ Dwights gezicht was rood van verontwaardiging.


  Tilly hield haar adem in.


  Silas was echter al opgestaan en greep naar haar stoel om die voor haar weg te schuiven. ‘Je hebt gelijk. Het spijt me als ik te ver ben gegaan.’ Hij richtte zijn excuus niet tot Dwight, maar rechtstreeks tot Art. ‘Het was maar een idee.’


  ‘Een heel goed idee, hoor,’ hoorde Tilly haar moeder heldhaftig zeggen. ‘Ik ben zelf ook moe, Artie. Laten we toch naar bed gaan.’


  Tilly was er absoluut niet zeker van dat Art toegegeven zou hebben als niet op dat moment een jonge vrouw met een verhit gezicht de kamer was komen binnen vallen om Cissie-Rose te vertellen dat een van haar kinderen had overgegeven.


  ‘Ach, mijn arme schatje!’ riep Cissie-Rose theatraal uit. ‘Ik wist wel dat ze hier ziek zou worden! Heb ik het niet gezegd?’


  ‘Kom, laten we gauw ontsnappen, nu het kan,’ fluisterde Silas tegen Tilly.


  Ze was te moe om zich te verzetten. Snel liep ze naar haar moeder om haar een zoen te geven, waarna ze de rest van het gezelschap met een algemeen gebaar welterusten wenste.


  Arts dochters hoorden het niet eens, ze waren nog steeds aan het sputteren en jammeren over de ongewenste verstoring van het normale patroon van hun kinderen.


  ‘Weet je moeder wel waar ze aan begint?’ vroeg Silas terwijl ze naar boven liepen.


  ‘Ik weet het niet,’ moest Tilly toegeven. ‘Ze zegt dat ze verliefd is op Art, maar ik begrijp daar eerlijk gezegd niets van.’


  Tegen de tijd dat ze de tweede verdieping hadden bereikt, had ze kippenvel over haar hele lichaam. Ze had het zo koud dat haar verlangen in bed te kruipen sterker was dan haar zorg om dat bed met Silas te delen.


  ‘Denk je dat er hierboven warm water is?’ vroeg ze, toen Silas de deur voor haar openhield.


  ‘In principe wel,’ antwoordde hij laconiek. ‘Er is een douche met een boiler, maar mijn ervaring daarmee is dat het ding absoluut niet goed werkt.’


  ‘En dat betekent?’


  ‘Dat betekent dat het water hoogstens lauw wordt,’ antwoordde hij. ‘En daar is dan nog maar weinig van beschikbaar ook. Maar het bed moet in ieder geval warm zijn. Ik heb in de keuken een paar warme kruiken weten los te krijgen.’


  Haar verrast wijd opengesperde ogen vulden zich opeens met tranen. Nooit had ze van hem verwacht dat hij zoiets huishoudelijks, zoiets zorgzaams zou doen.


  Hij moest oppassen dat hij geen medelijden met haar kreeg, waarschuwde Silas zichzelf. Zijn enige doel hier was het verkrijgen van zijn verhaal. Hoe dan ook.


  ‘Ik denk niet dat ik dit een week uithoud,’ verzuchtte Tilly. ‘Ik haat die kou, en wat ik nog meer haat is het idee dat ik niet eens een lekkere warme douche kan nemen als ik dat wil.’


  Hij keek haar aan. ‘Als dat een hint is om mij edelmoedig te laten aanbieden jou eerst te laten douchen, dan heb ik een beter idee.’


  ‘Je bedoelt dat ik mijn moeders badkamer moet gebruiken?’ vroeg Tilly, de met schemerlampen verlichte kamer binnen lopend. Het zag er gezelliger uit dan ze had verwacht, en het voelde zelfs iets warmer aan dan vanmiddag.


  ‘Nee, ik bedoel dat het verstandig zou zijn samen te douchen, om zo veel mogelijk profijt te hebben van het beetje warme water dat er is.’


  Meende hij dat? Dat kon toch niet? Ze keek naar hem en had daar meteen spijt van, want hij keek haar recht in de verbijsterde ogen.


  ‘Het is hier warmer dan ik had gedacht,’ zei ze iets te opgewekt. Maakte niet uit, zolang ze maar niet hoefde te reageren op zijn voorstel om samen te douchen. Ze was nu al helemaal van slag door de erotische beelden die zich aan haar opdrongen.


  ‘Dat komt doordat ik een kamermeisje heb omgekocht, die een elektrisch kacheltje voor ons heeft opgescharreld.’ Hij keek haar indringend aan. ‘Wat die douche betreft…’


  Ze schudde haar hoofd. Gebruik je verstand, hield ze zich wanhopig voor. Zoals altijd. Wat ze moest doen, was reageren alsof het een van haar jonge medewerkers was die dit had gezegd. Haar gebruikelijke, vriendelijke maar gezaghebbende toon zou zeker duidelijk maken dat ze niet datgene van hem verwachtte waar hij kennelijk nog steeds van uitging. En tegelijkertijd zou het haar helpen haar eigen gevaarlijke verlangen onder controle te houden. ‘Ik heb je toch al eerder gezegd, Silas, dat je het helemaal verkeerd hebt begrepen. Je hoeft geen seks met me te hebben.’


  Haar woorden hadden echter niet het gewenste effect. In plaats van gedwee in te binden, maakte hij zich los van de muur waar hij nonchalant tegenaan geleund stond, en richtte zich in zijn volle lengte op.


  Een kleine beweging, nauwelijks meer dan een enkele stap, maar het straalde iets uit waardoor al haar spieren verkrampten van de erotisch prikkelende spanning.


  ‘Maar mijn lichaam zegt iets heel anders,’ verklaarde hij. ‘Namelijk dat er op dit moment niets is wat ik liever wil dan met jou het bed in duiken en uitvoerig met je vrijen.’


  Ze was met stomheid geslagen en kon slechts vertwijfeld haar hoofd schudden. Maar haar weerstand smolt weg onder zijn gloeiende blik en zijn onweerstaanbare glimlach. ‘Dit is idioot.’ Was die trillende, maar toch ook verraderlijk verlangende stem echt van haar? ‘Ik bedoel, we kennen elkaar niet eens. We zijn vréémden.’


  ‘Is het soms verboden voor vreemden om geliefden te worden?’ Hij liep resoluut op haar af, en ze voelde zich licht in haar hoofd worden van opwinding.


  Hij deed dit alleen maar, hield Silas zich voor, om er zeker van te zijn dat ze haar dreigement over het verbreken van hun verloving niet uitvoerde, waardoor hij gedwongen zou zijn te vertrekken. Als hij haar tevreden kon stellen in bed, kreeg zij wat ze wilde bewust of onbewust en hij kon, met een beetje geluk, zijn informatie krijgen. En nee, dat hij haar onweerstaanbaar vond, had er helemaal niets mee te maken. Dit was gewoon noodzakelijk.


  Zeer noodzakelijk.


  Was ze nou maar zo’n type dat bij het moment kon leven en onbezorgd kon genieten van wat er op haar pad kwam, dacht Tilly. Had ze maar niet dat idiote idee dat seks met liefde verbonden moest zijn. Kon ze die twee dingen maar scheiden, zoals anderen deden. En had ze maar niet ook nog eens die belemmerende frustraties over duurzaamheid en binding. Zaken die, zo vreesde ze, waarschijnlijk helemaal niet echt bestonden. Ze sloot haar ogen. Wat was er met haar aan de hand? Ze verlangde hevig naar hem. Waarom dan niet toegeven? Waarom niet haar armen om zijn hals slaan, haar lichaam gretig tegen het zijne drukken en haar gezicht naar hem opheffen voor een kus…


  Waarom niet? Omdat ze het niet kon. Ze kón gewoon niet koelbloedig met een man vrijen alleen omdat hij haar lichamelijk opwond. Koelbloedig? Haar bloed kolkte als gloeiende olie door haar aderen.


  Silas was eraan gewend te moeten wachten. Maar waarom was hij nu dan verdorie zo ongeduldig dat hij zich nauwelijks kon beheersen? Waarom stond hij hier te wachten op haar toestemming terwijl hij haar veel beter kon laten zien waar het allemaal over ging?


  ‘Het spijt me. Ik kan het niet,’ gooide ze er met trillende stem uit.


  Hij wilde net in beweging komen, maar stokte en staarde haar ongelovig aan.


  ‘Het is waar dat ik… dat jij… Lichamelijk voel ik me inderdaad tot je aangetrokken,’ wist ze uit te brengen, met in haar buik een akelig hol gevoel van teleurstelling. ‘Maar ik wil niet met je vrijen.’


  Hij had niet verwacht dat ze zo ver zou gaan om aan te tonen dat hij de situatie verkeerd had beoordeeld. Maar wat hem nog veel meer verraste, was de scherpe pijn die hij voelde, als van een ondraaglijk gemis. Uit de intensiteit van zijn teleurstelling bleek wel hoe sterk hij haar begeerde, besefte hij. Veel te sterk.


  ‘Als dat je besluit is… Het zij zo,’ zei hij vlak. Als ze soms verwachtte dat hij ging soebatten en smeken, dan had ze het mis. Want dat was hij echt niet van plan.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Tilly knipperde in het donker met haar ogen, genietend van het behaaglijk warme bed. Ze had geen idee waarvan ze wakker was geworden, of het moest het geluid van Silas’ ademhaling zijn geweest.


  Ze had dorst. Er stond een fles water op het tafeltje bij het raam, herinnerde ze zich. Zo voorzichtig mogelijk, om Silas niet te storen, gleed ze uit bed en liep ze naar het raam. Het dunne gordijn liet genoeg licht door om haar weg te vinden.


  Bij het losdraaien van de dop van de fles hield ze haar adem in, ongerust naar Silas kijkend of het geluid hem niet wakker zou maken.


  Silas was echter al wakker. Al vanaf het moment waarop Tilly zich had bewogen en iets had gemompeld in haar slaap. Het bed was breed genoeg om er met zijn tweeën in te liggen zonder elkaar aan te raken, maar op een gegeven moment was ze in haar slaap dichter naar hem toe geschoven, en ten slotte had ze praktisch tegen zijn lichaam aan gekruld liggen slapen.


  Tilly schoof het gordijn een klein stukje opzij om naar buiten te kijken. Het sneeuwde! Verrast keek ze naar de dikke, witte vlokken die neerdwarrelden vanuit de maanverlichte hemel. Een lang vergeten kinderlijk gevoel van blijdschap en opgetogenheid vervulde haar, en ze boog zich dichter naar het raam om nog beter naar de sneeuw te kunnen kijken. Hoe kon iets wat er zo teer en prachtig uitzag, tegelijkertijd zo gevaarlijk zijn? Ze rilde in haar dunne nachtjaponnetje, maar ze kreeg er maar geen genoeg van om naar die neervallende sneeuwvlokken te kijken.


  Nu ze zich onbespied waande, kon hij nauwkeurig haar gezichtsuitdrukking bestuderen. Ze leek zo blij en verrukt als een kind. Diep, heel diep vanbinnen gebeurde er bij hem iets wat leek op het opengaan van een zeer lang niet gebruikte, zware deur. Het was een vreemde sensatie, en hij hield er een griezelig onbeschermd gevoel aan over. Het liefst zou hij zich omdraaien en niet meer naar Tilly kijken. En die zware deur, waarachter zijn emoties altijd zo goed opgeborgen waren geweest, weer dichttrekken. Maar vreemd genoeg kon hij zich daar niet toe brengen.


  Ze had het nu echt koud, besefte ze toen ze wegliep bij het raam om voorzichtig weer terug te gaan naar bed. Haar kant van het bed, die het verst van het raam verwijderd was. Wat betekende dat ze heel zachtjes langs het voeteneinde moest schuiven zonder Silas wakker te maken.


  Het bed was heerlijk warm, maar haar voeten waren echt ijskoud. Terwijl ze zich dieper onder het dekbed nestelde, merkte ze dat de verrukkelijke warmte die van Silas’ slapende lichaam afstraalde als een magneet werkte op haar ijzige tenen. En omdat er in het midden van het bed een kuil zat, leek het wel alsof ze op een helling lag. Een ijzige helling, die nog eens extra ongastvrij aanvoelde omdat ze aan de andere kant van de kuil een weldadige warmte wist. Ze hoefde alleen maar een klein beetje dichter naar Silas toe te rollen.


  Ten slotte ontspande ze zich en liet ze zich rollen, als een spinnende poes genietend van de stevige muur van warme mannelijkheid waar ze nu tegenaan lag. Haar voeten vonden als vanzelf de volmaakte opwarmplek tegen Silas’ heerlijk warme, blote kuiten.


  Bloot?


  Toen hij gisteravond uit de badkamer was gekomen, had ze al in bed gelegen, en ze had natuurlijk niet gekeken wat hij wel of niet aanhad. Ze zou dat nu misschien kunnen onderzoeken, met haar handen, maar dát ging ze natuurlijk niet doen.


  In plaats daarvan stelde ze zich voor hoe ze zijn lichaam langzaam maar grondig zou kunnen verkennen met al haar zintuigen. Genietend van iedere sensatie afzonderlijk.


  Ze zou dan beginnen met naar hem te kijken, beschermd door het halfduister, maar de zilveren maan gaf voldoende licht om de subtiele variaties van licht en schaduw op zijn lichaam te onderscheiden. Dat zou ze doen totdat het langzaam licht genoeg werd om de contouren duidelijker te kunnen zien.


  Als ze tenminste zo lang kon wachten voordat ze hem aanraakte. Dat was de volgende stap. Het zou een heel speciale sensuele ervaring zijn om hem in het donker aan te raken zonder zijn lichaam te kennen. Om zich te laten leiden door haar vingertoppen en zo iedere nuance van zijn huid te ontdekken.


  En ze zou zijn geur opsnuiven, die bedwelmende mannelijke geur, terwijl ze voorzichtig de tere plekjes in zijn hals, aan de binnenkant van zijn ellebogen en in zijn knieholten zou beroeren.


  Haar lichaam gonsde van sensueel genot. Ze voelde het aanzwellen en opgloeien totdat iedere vezel van haar lichaam er tot barstens toe van vervuld was.


  Silas, die klaarwakker was en al die tijd had liggen vechten tegen zijn eigen dringende begeerte, hoorde haar zachte gekreun en haar sneller wordende ademhaling. Dat was te veel voor zijn zelfbeheersing. Hij draaide zich naar haar toe, pakte haar beet en bedekte snel haar mond met de zijne, voordat ze kon protesteren.


  Ze sloeg haar armen om hem heen, trillend van verlangen, terwijl hij haar tegen zich aan trok.


  Ja, hij was inderdaad naakt, merkte ze. Waardoor het vuur in haar lichaam nog eens extra hevig oplaaide.


  Zijn handen gleden onder haar korte nachtjaponnetje zodat hij haar nog dichter, nog intiemer tegen zich aan kon drukken.


  Ze probeerde zich te concentreren op het trage, verkennende cirkelen van zijn tong rond de hare in plaats van op dat wat zijn handen deden. Alleen was er allang niets meer traag. Dat vuur dat haar lichaam zo opzweepte, was dat nou het gevolg van zijn dringende bewegingen of juist de oorzaak ervan? Algauw wilde ze niets liever meer dan dat hij haar bevrijdde van het belemmerende textiel rond haar lichaam en dat hij iedere centimeter van haar huid verkende, terwijl zij zich overgaf aan dat hemelse genot.


  ‘Jij zult voor een condoom moeten zorgen. Ik heb er niet aan gedacht er een mee te nemen,’ zei hij zacht.


  Tilly keek hem ontzet aan. ‘Ik ook niet. Ik ben een vrouw. Dat is niet bepaald het soort dingen waar ik gewoonlijk mee rondloop.’


  ‘Maar ik neem aan dat je, net als ik, wel veilig vrijt?’


  ‘Ik vrij niet. Echt niet,’ bekende ze eerlijk.


  Het kwam er bijna beschaamd uit, en hij begreep meteen dat ze de waarheid zei. Hij knipte het bedlampje aan, terwijl hij haar arm stevig vasthield om haar te beletten weg te kruipen.


  ‘Het is niet dat ik niet wíl vrijen,’ legde ze uit. ‘Het probleem is alleen het vinden van de juiste partner.’


  Silas trok ongelovig zijn donkere wenkbrauwen op. ‘Je werkt bij een bank. Een uitgesproken mannenwereld. En je hebt de leiding over een hele afdeling vol viriele jonge mannen.’


  ‘Precies.’


  Hij keek haar bevreemd aan.


  ‘Snap je het niet? Als ik iets met een van mijn medewerkers begin, zal er zeker over gekletst worden. En dan zullen ze allemaal…’


  ‘Met je naar bed willen?’ opperde Silas. Maar hij had meteen spijt van die opmerking, want hij werd plotseling gekweld door een onverwacht intense jaloezie.


  ‘Nou nee. Maar om mijn gezag te handhaven, moet ik ervoor zorgen dat ze respect voor me hebben. En dat hebben ze beslist niet als ze denken dat ik in ben voor seks.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Het klinkt hard, ik weet het, maar zo is het nou eenmaal. Het imago van het bankwezen is heel erg macho, en die jonge kerels die er werken, willen dat graag zo houden. Ze proberen telkens grenzen te verleggen. Het is net een troep wilde dieren: als je een zwakke plek toont, ruiken ze bloed en maken ze je af. Als ik een avontuurtje met een man zou willen, moet het beslist iemand zijn die niets met de bankwereld te maken heeft. Maar ik stop zoveel tijd in mijn werk dat er nauwelijks tijd overblijft om zo iemand te vinden.’


  Hij begreep dat het waar was wat ze zei. ‘Vandaar je idee om wat ontspannen seks in te bouwen in deze escortopdracht?’


  Tilly verstijfde. ‘Hoe vaak moet ik je nou nog zeggen dat er geen sprake is geweest van zo’n idee?’


  ‘Je hebt al heel lang geen seks meer gehad, heb ik gemerkt aan je reactie op mij. Het zou niet zo gek zijn om dubbel te willen profiteren voor de prijs van één deal.’


  Haar gezicht gloeide van verontwaardiging. ‘Ik wíl en zál niet betalen voor seks. Dat heb ik je al gezegd. Als dat mijn bedoeling was geweest, dan had ik er wel voor gezorgd dat ik behoorlijk beschermd was. Ik gebruik geen enkele vorm van anticonceptie,’ verklaarde ze heftig. ‘En het is nog nooit bij me opgekomen om condooms mee te nemen voor het geval dat.’


  Hij hoorde hoe de tranen haar stem verstikten. Als ze de waarheid zei, waren zijn beschuldigingen niet alleen goedkoop en onrechtvaardig, maar ook wreed. ‘Oké, ik ben te ver gegaan. Je moet mijn lompe gedrag maar toeschrijven aan het feit dat ik behoorlijk gefrustreerd en teleurgesteld ben omdat we hier niet mee door kunnen gaan.’


  Tilly maakte een gesmoord geluid en liet zich door hem naar zich toe trekken. Ze legde haar hoofd tegen zijn schouder.


  ‘Het is voor mij ook lang geleden,’ zei hij zacht. Hij voelde haar plotselinge beweging. ‘Nee, ik lieg niet. Het is echt zo. Ik geef nu waarschijnlijk een heel andere indruk, maar normaal doe ik niet aan vluchtige, impulsieve seks. Ook míjn werk brengt met zich mee dat het vinden van een juiste partner niet zo eenvoudig is.’


  Ze nam aan dat hij bedoelde dat, omdat hij acteur was, er wel veel gelegenheid was, maar evenzoveel risico’s.


  ‘Misschien denk ik niet logisch genoeg,’ mompelde Silas.


  ‘Over het vinden van een sekspartner?’


  ‘Nee over nu. Het is immers ook heerlijk als ik jou al het genot geef dat ik je kan bieden. En daar hebben we heus geen condoom voor nodig.’


  Haar hart sloeg een slag over. Ze wist niet of ze nou geschokt was of opgewonden, waarschijnlijk een combinatie van beide. Met een tikje wantrouwen erbij. ‘Als je dat zegt omdat je nog steeds denkt dat ik je heb ingehuurd omdat ik seks met je wil –’ begon ze.


  Maar hij liet haar niet uitpraten. Hij legde zijn vinger op haar lippen en fluisterde in haar oor: ‘Op dit moment heb ik het verschrikkelijk moeilijk. En, zoals ik al zei, dit is de beste manier die ik kan bedenken om daar tenminste gedeeltelijk van af te komen.’


  ‘Door míj te bevredigen?’ vroeg ze ongelovig.


  ‘Ik weet niet met wat voor mannen jij hebt gevrijd, maar die zullen je toch vast wel hebben laten zien hoeveel plezier een man kan hebben van het genot van zijn partner.’


  ‘Geen mannen,’ voelde ze zich verplicht te bekennen. ‘Eén maar. Dat was toen ik nog studeerde, en toen ik dacht dat…’


  Had ze maar één keer eerder een minnaar gehad? Onverwacht sloeg er een golf van tederheid door hem heen. Want, tot zijn eigen verbazing twijfelde hij niet aan haar woorden.


  Hij begon haar langs zijn lichaam naar beneden te schuiven, maar ze verzette zich. ‘Wat is er? Wil je niet?’


  ‘Jawel,’ zei ze eerlijk. En daarna, bijna buiten adem: ‘Maar ik wil graag dat onze eerste keer samen echt sámen is.’


  Hij zweeg en keek haar lang aan. Toen hij ten slotte reageerde, was dat niet met woorden. In plaats daarvan naam hij haar gezicht tussen zijn handen, beroerde teder haar lippen met zijn duim en bracht uiteindelijk zijn gezicht naar het hare toe voor een kus die zo intiem was dat haar begeerte al bijna volledig werd vervuld. Toen hij eindelijk haar mond losliet, bracht hij met hese stem uit: ‘Weet je wel hoe dicht ik erbij was om al mijn principes voor veilig vrijen overboord te gooien? Voor mezelf had ik de risico’s wel willen nemen, maar ik heb niet het recht jou daarin mee te slepen. De volgende keer moeten we dit beter organiseren.’


  Waarschijnlijk niet de meest romantische woorden ter wereld, maar voor Tilly hadden ze een betekenis en een diepte die haar veel meer zeiden dan de oppervlakkige glitter van romantiek alleen.


  ‘Wat zijn de plannen voor vandaag?’ vroeg hij na een poosje.


  ‘Dat weet ik eigenlijk niet. Maar als het mogelijk is, zou ik wel graag terug willen gaan naar dat stadje waar we op weg hiernaartoe doorheen kwamen. Ik vind namelijk dat ik toch minstens wat kerstcadeautjes voor de kinderen moet kopen.’


  Silas aarzelde heel even. Voor hem zou het verstandig zijn om zo veel mogelijk tijd met Art door te brengen. Hij voelde echter een vreemde tegenzin deze kans om met Tilly alleen te zijn en haar beter te leren kennen voorbij te laten gaan.


  ‘Oké, ik zal kijken hoe we daar het beste kunnen komen,’ beloofde hij. Ze zouden hier immers een hele week blijven? Nog tijd genoeg dus om toenadering te zoeken tot Art Johnson.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  ‘Ik hoop niet dat je het erg vindt, lieverd, maar ik ben bang dat jullie vandaag jezelf zullen moeten vermaken,’ zei Annabelle verontschuldigend. ‘Want straks komt de bloemist uit Madrid, daar moet ik nog van alles mee bespreken. En ik moet ook het menu nog met de kok doornemen.’


  ‘Maak je over ons geen zorgen, Annabelle,’ reageerde Silas voordat Tilly iets kon zeggen. ‘We hadden toch eigenlijk zelf al een plannetje voor vandaag. Ik hoop niet dat je er bezwaar tegen hebt, Art,’ ging hij verder, zich tot hun gastheer wendend, ‘maar ik ben zo vrij geweest voor het ontbijt even met Martin te praten, de man die hier verantwoordelijk is voor de auto’s. Ik heb hem gevraagd of we misschien zo’n SUV kunnen lenen om naar Segovia te rijden. Tilly en ik zijn namelijk nogal haastig uit Londen vertrokken, en we hebben geen tijd meer gehad voor alle kerstboodschappen. We moeten nog een paar belangrijke dingen kopen, dus dat wilden we hier doen. Martin zei dat we best een van de terreinwagens mogen lenen, tenminste als jij er geen bezwaar tegen hebt.’


  ‘Natuurlijk niet. Nee toch, lieveling?’ Annabelle keek opgelucht glimlachend naar haar aanstaande man. ‘Jij boft maar, Tilly, dat je zo’n attente verloofde hebt. Art houdt er helemaal niet van om met mij te gaan winkelen.’


  ‘Maar Silas is dan ook geen miljardair.’


  Na die venijnige sneer van Arts jongste dochter, die duidelijk voor Annabelle was bedoeld, was het stil aan de ontbijttafel. Susan-Janes man keek een beetje beschaamd voor zich uit, en Tilly had bijna medelijden met hem. Maar ze had vooral met haar arme moeder te doen.


  Het was echter Silas die namens haar moeder de handschoen opnam. Koel zei hij: ‘Ik denk dat Art, na twee dochters te hebben grootgebracht, wijs genoeg is geworden om te doorzien wanneer een vrouw op geld uit is.’


  Een uiterst subtiele belediging, zo luchtig en nonchalant geuit alsof het slechts om een speldenprik ging. Terwijl er in werkelijkheid een scherpe naald in het hart werd geprikt, dacht Tilly. Je wist dat er een dodelijke wond was toegebracht, maar niet hoe of waar. Maar dát hij toegebracht was, bleek duidelijk genoeg uit de plotselinge blos op het gezicht van Susan-Jane.


  Toen Tilly die ochtend wakker was geworden, was ze alleen geweest in de zolderkamer. Ze had even liggen talmen. Wat zou ze doen, zich snel gaan douchen, aankleden en de kamer uit gaan voordat Silas terug was? Ze geneerde zich namelijk behoorlijk voor wat er die nacht was gebeurd. Het was echter erg verleidelijk om als een struisvogel gewoon haar hoofd weer onder het dekbed te stoppen. Ze moest er niet aan denken hem weer onder ogen te moeten komen.


  Toen het zover was, was het heel erg meegevallen. Hij was even na haar de eetzaal binnen gekomen, en hij gedroeg zich zo natuurlijk dat ze het helemaal niet moeilijk had gevonden zijn ochtendkus te beantwoorden alsof het de gewoonste zaak van de wereld was. Hij rook heerlijk fris en vertelde dat hij even naar buiten was geweest.


  Nu begreep ze waarom. En ook wat de aard was van die ‘belangrijke dingen’ die hij wilde gaan kopen.


  Voor een acteur die praktisch zonder werk zat, bezat hij een zeldzaam zelfvertrouwen, vond ze. Eigenlijk verwachtte je bij een acteur een bepaalde zwierigheid, een zekere artistieke of zelfs excentrieke uitstraling. Het gebrek daaraan bij Silas en zijn daarentegen juist uiterst beheerste, doelbewuste optreden, vond ze meer passen bij het gedrag van de geslaagde ondernemers en zakenlieden die ze via de bank kende. Vermogende, zelfverzekerde heren, sommige rijk geworden door een erfenis en andere door eigen inspanningen, maar allemaal mannen die zich niet meer hoefden te bewijzen en aan wie anderen zich automatisch schenen te conformeren.


  ‘Ik heb tegen Martin gezegd dat we om elf uur willen vertrekken,’ zei Silas tegen haar. Hij keek op zijn horloge. Een horloge dat er eenvoudig en robuust uitzag, maar dat, zoals Tilly heel goed wist, een dure en zeer exclusieve Rolex was. ‘Dan hebben we dus nog ongeveer een halfuur. Is dat genoeg? Of zal ik…’


  ‘Een halfuur is prima,’ verzekerde Tilly hem.


  Ze wilde net opstaan en naar boven gaan om haar jas te halen, toen Cissie-Rose plotseling zei: ‘Ik was ook van plan om naar Segovia te gaan vandaag. Leuk voor de kinderen. Ze vervelen zich hier maar in dit saaie gebouw. En nu jij toch gaat, Silas, kunnen we evengoed met jou meerijden. Dan heeft papa de andere SUV nog als hij soms weg wil.’


  ‘Misschien vinden Silas en Tilly dat wel helemaal niet zo leuk,’ merkte haar man grinnikend op.


  ‘Doe niet zo gek, dat vindt Silas helemaal niet erg. Als hij nou pas verkering had met Tilly… Ik bedoel, ze wonen al praktisch samen ook al zijn ze nog niet getrouwd.’


  Wat een krengen, die dochters van Art, dacht Tilly terwijl Silas opstond om haar stoel naar achteren te schuiven. Ze probeerde zich voor te stellen hoe ze zich op dit moment zou voelen als Silas en zij echt pas verloofd en hartstochtelijk verliefd waren, hunkerend naar een moment om samen te zijn. Vreemd genoeg was het helemaal niet moeilijk om zich dat voor te stellen. Eigenlijk verschilde het nauwelijks van wat ze echt voelde. En wat betekende dat? Silas en zij waren immers níet verloofd en níet verliefd. Maar er was iets gaande tussen hen wat ze niet kon negeren. Afgelopen nacht bijvoorbeeld… Plotseling vlamde de frustratie die de onderbroken vrijpartij van vannacht bij haar had achtergelaten en die onder de oppervlakte had liggen smeulen, weer in volle hevigheid op.


  Tijdens de hele klim de trap op, met Silas’ veel te verleidelijke lichaam vlak naast zich, worstelde ze tegen haar kwellende begeerte. Hoe kon het toch dat haar gevoelens voor een man die ze nauwelijks kende zo sterk waren? Er leek een enorme strijd in haar gaande tussen gevoel en verstand.


  Altijd was ze ervan overtuigd geweest dat zij een vrouw was die alleen kon genieten van seks als haar lichamelijke lustgevoelens gekoppeld waren aan emotionele verbondenheid. Liefdeloze seks was voor haar niet aantrekkelijk. Dat was dan ook de reden dat ze altijd teruggeschrokken was voor erotische avontuurtjes. Tot nu toe.


  Wat was er dan gebeurd dat het nu opeens zo anders liep? Silas. Dat was wat er was gebeurd! Silas, een werkloze acteur, die zich verhuurde als escort. En zij, die maar al te goed wist hoe kwetsbaar de liefde was, kon er niet onderuit dat ze zich gevaarlijk dicht bij een krankzinnige verliefdheid bevond. En dat dan nog wel op een man die zijn brood verdiende met zo ongeveer de meest relatieonvriendelijke bezigheid die er bestond. Dat kon toch niet waar zijn? Ze was zichzelf alleen maar aan het testen om te kijken hoever ze haar zelfopgelegde grenzen kon verleggen. Ze was toch zeker niet echt verliefd aan het worden op een man die ze net had ontmoet?


  Bij hun kamer gekomen, hield Silas de deur voor haar open.


  ‘Bedankt voor wat je daarnet aan tafel tegen Susan-Jane zei. Ik had zelf iets willen zeggen, maar ik weet zeker dat ik haar niet op zo’n meesterlijke manier op haar plaats had kunnen zetten.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Met die weinig subtiele steek onder water wilde ze insinueren dat het je moeder om geld te doen is, maar daarmee maakte ze meteen duidelijk dat dát nou precies is waar het háár om te doen is. Je ziet dat vaker in extreem rijke families, dat de zoons of dochters de verwerpelijke, intens egoïstische behoefte lijken te hebben om het bezit van hun ouders tegen buitenstaanders te beschermen. Alsof ze er het liefst een etiket op willen plakken waar “afblijven, dit is van mij”! op staat.’ Hij dacht even na en haalde opnieuw zijn schouders op. ‘Ach, als je bent grootgebracht met het idee dat je alles kunt kopen wat je hartje begeert, inclusief de liefde, dan is de gedachte dat er een vreemde met zijn of haar handen aan het geld van je ouders komt, natuurlijk bedreigend. Ik ben blij dat ik niet uit zo’n verschrikkelijk rijke familie kom. Hoewel mijn eigen vader er goed bij zat, en ik niets tekort ben gekomen.’


  Ja, die maatschappelijke achtergrond paste wel bij hem, vond ze. Een goede school en een gedegen universitaire opleiding, schatte ze. Het soort achtergrond dat paste bij een carrière in de financiële wereld of in de advocatuur. Maar hij was acteur geworden. ‘Zit het acteren bij jou in de familie?’ vroeg ze nieuwsgierig.


  ‘Zoals bij de Fonda’s bedoel je?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee.’ Zijn halfbroer niet meegerekend dan. Joes wens om te gaan acteren had de hele familie verbaasd. ‘Teleurgesteld dat ik niet uit een beroemde acteursfamilie kom?’


  Nu schudde Tilly op haar beurt haar hoofd. ‘Nee hoor, helemaal niet. Ik vind het alleen moeilijk me jou als acteur voor te stellen. Je lijkt er helemaal niet het type voor.’


  ‘Nee? Wat voor type lijk ik dan wel?’ Hij wist dat hij zich op gevaarlijk terrein begaf, maar hij kon het niet laten haar dit te vragen.


  ‘Iets belangrijks in de financiële wereld bijvoorbeeld. Niet een gewone bankmedewerker, maar misschien een functie in een van de toezichthoudende organen. In ieder geval iemand die een controlerende en kritische functie vervult.’


  Haar scherpzinnigheid verraste hem. Of eigenlijk toch ook niet. Hij had hier immers niet te maken met een vrouw van het slag van Arts dochters. Ze was niet alleen vele malen menselijker, maar ook vele malen intelligenter. Intelligentie bij een minnares voor wie je iets verborgen hield, was niet bepaald een gewenste eigenschap, waarschuwde hij zichzelf. Maar nu was het te laat om nog terug te krabbelen. Afgelopen nacht had hij haar beloften gedaan, zowel in woorden als in daden, die hem hoogstwaarschijnlijk behoorlijk in de problemen zouden brengen.


  ‘Verbeeld ik het me, of is het echt een beetje warmer in deze kamer?’ vroeg ze, blij een excuus te hebben om over iets anders te beginnen. Het gesprek werd weer veel te persoonlijk, hoewel ze eigenlijk zo veel mogelijk over Silas’ leven en achtergrond te weten wilde komen. Eerlijk gezegd hunkerde ze er zelfs naar om van alles over hem te horen. Maar dat alleen al was griezelig genoeg om de afstand tot hem zo groot mogelijk te willen houden. Het was een onmogelijke strijd. Haar hoofd wilde een bepaalde richting in, terwijl haar hart een heel andere kant op werd getrokken.


  ‘Ik ben eens met de huismeester gaan praten, dat wil zeggen de man die hier de graaf vertegenwoordigt van wie dit kasteel is,’ zei Silas. ‘En die vertelde me dat de graaf beslist niet blij zou zijn als hij wist dat zijn instructies betreffende de verwarming genegeerd worden. Het is namelijk zo dat alle kamers even warm moeten zijn. Zelfs de verzekering van dit gebouw is daarop gebaseerd. Gebeurt dat niet, dan kan er enorme schade optreden. En ik denk dat zelfs Art, met al zijn miljoenen, niet blij zou zijn met een torenhoge schadeclaim als kerstcadeautje.’


  ‘Maar zijn dochters zullen hier niet over te spreken zijn.’


  ‘Waarschijnlijk niet. Maar het staat ze vrij om bij de huismeester te gaan klagen als ze dat willen.’ Hij wachtte even en vroeg toen voorzichtig: ‘Ik weet dat het me niet aangaat, maar heeft je moeder wel enig idee waar ze aan begint?’


  ‘Mijn moeder ziet alleen datgene wat ze wil zien. En op dit moment wil ze zien dat Art een fantastische man is en dat zijn dochters haar liefhebbende stiefdochters zullen worden. Ze is zo weinig realistisch dat ik me echt zorgen om haar maak,’ bekende ze.


  ‘En wie maakt zich zorgen om jou?’


  ‘Niemand,’ antwoordde ze prompt. ‘En dat is ook niet nodig. Ik ben niet zoals mijn moeder. Zo makkelijk als die haar hart verliest en zich dan toch weer bedenkt, ik zou er wanhopig van worden. Veel te wanhopig en te teleurgesteld om te blijven zoeken naar de ware. Maar zij lijkt in staat om telkens weer van voren af aan te beginnen, alsof er niets gebeurd is.’


  Hij hoorde hoe bezorgd haar stem klonk. Naar zijn mening was Annabelle een nogal oppervlakkige vrouw, maar hoe beter hij haar leerde kennen, hoe minder hij geneigd was haar als hebzuchtig of manipulatief te zien. Alleen ongelooflijk naïef. ‘Hoe oud was je toen je moeder besefte dat ze niet meer van je vader hield?’ vroeg hij plotseling.


  ‘Ik was zes toen ze gingen scheiden, maar later heb ik begrepen dat hun huwelijk al een tijdje niet goed meer was. Ik denk dat mijn vader heeft geprobeerd vol te houden voor mij, maar mam had er genoeg van.’


  Ze trok de kast open en pakte haar jas en haar laarzen eruit.


  ‘Ik denk dat je wel iets dikkers nodig hebt dan dat,’ waarschuwde hij. ‘Martin heeft me verteld dat er vanmiddag weer sneeuw wordt verwacht.’


  ‘Ik heb niks anders,’ bekende ze spijtig. ‘Ik zal zien of ik straks nog iets kan kopen. Ik heb me gewoon niet goed gerealiseerd dat het hier zo winters zou zijn.’


  ‘Als we nou echt pas verloofd waren, dan denk ik dat we maar al te blij zouden zijn geweest met die sneeuw. Een geweldig excuus om de hele dag in bed te blijven. Maar dan hadden we ongetwijfeld betere voorzorgsmaatregelen getroffen.’


  Tilly voelde haar gezicht gloeien en kon een gesmoorde kreet van pure frustratie en opvlammende begeerte niet onderdrukken. Aan zijn gezicht zag ze dat hij precies begreep wat er in haar omging. Toen hij op haar af kwam, protesteerde ze met een beverig: ‘Nee.’ Maar ze deed geen poging om achteruit te stappen of hem weg te duwen toen hij haar bij een schouder pakte en haar met zijn andere hand om haar middel vastberaden naar zich toe trok.


  ‘Die blik zegt me dat je net zo naar mij verlangt als ik naar jou.’


  Zijn warme adem die langs haar gezicht streek terwijl hij de woorden in haar oor fluisterde, was als een tedere streling. Het wond haar op en deed haar huiveren van genot. Als vanzelf hief ze haar gezicht naar hem op, haar lippen al uitnodigend openend.


  Wat was dat toch met deze vrouw dat hij telkens weer dingen deed die hij helemaal niet van plan was? Dat zijn lichaam zonder waarschuwing in brand werd gezet terwijl hij er helemaal niets tegen kon doen? Misschien was het die lichte trilling van haar lichaam, waardoor hij wist dat ook zij verteerd werd door verlangen. Verlangen naar hem.


  Hij bracht zijn mond naar de hare.


  Ja, dat moest het zijn, die reactie van haar. Het kon immers niet uit hemzelf komen? Want dan… Dan wat? Dan zou hij zichzelf opeens niet meer in de hand hebben?


  Hij week terug en schraapte zijn keel. ‘We moeten nu maar naar beneden gaan, anders gaat Martin nog denken dat we ons bedacht hebben en dat we de auto niet meer nodig hebben.’


  Ze was blij dat hij niet verder ging, hield ze zichzelf voor toen hij haar losliet.


  ‘Doe dat niet!’ riep hij kreunend uit, terwijl hij haar heftig terugtrok in zijn armen.


  ‘Wat niet?’


  ‘Naar me kijken alsof je niets liever wilt dan…’


  ‘Maar ik –’ begon ze te protesteren, maar het was al te laat. Hij had haar gezicht alweer tussen zijn handen genomen en bracht haar met een innige kus tot zwijgen.


  Afgelopen nacht, toen ze eigenlijk allang had moeten slapen, had ze zich wanhopig voorgehouden dat zijn kussen onmogelijk zo fantastisch geweest konden zijn als ze op dat moment dacht. Het was natuurlijk de combinatie van haar eigen lust, het maanlicht, de sneeuw en de naderende Kerstmis waardoor ze zich had laten betoveren. Als Silas haar bijvoorbeeld in haar flat in Londen had gekust, was ze er vast niet zo ondersteboven van geweest.


  Maar nu werd ze weer helemaal opnieuw opgezweept, en het effect leek zelfs nog intenser dan die nacht. Als hij haar nu zou optillen en naar het bed dragen, wist ze zeker dat ze daar niets tegen zou doen. In paniek duwde ze hem weg. Ze wilde dit niet voelen, deze dringende, bijna pijnlijke seksuele begeerte. Voor geen enkele man, en zeker niet voor dit type man.


  Ze haastte zich naar de deur.


  Maar hij was er eerder, en ze hield haar adem in. Half vrezend, half hopend dat hij haar de doorgang zou versperren.


  In plaats daarvan hield hij echter de deur voor haar open en zei: ‘Vergeet je jas niet.’


  


  ‘Zo, jongens, jullie gaan achterin zitten bij Matilda. Je vindt het toch wel goed als ik naast je kom zitten, Silas? Ik word namelijk altijd misselijk als ik achterin zit.’


  Geen woord van verontschuldiging tegen háár, dacht Tilly ziedend, terwijl Cissie-Rose zich op de passagiersstoel van de grote SUV installeerde. Anders dan zijzelf, bleek Cissie-Rose goed toegerust voor de sneeuw, merkte ze, een beetje jaloers naar haar dure wintersportoutfit kijkend.


  ‘Ik wil bij het raam!’


  ‘Ik ook!’


  De kinderen klommen al achterin.


  ‘Je zult in het midden moeten zitten, Tilly,’ concludeerde Cissie-Rose.


  Het leek wel alsof ze het tegen een ondergeschikte had, dacht Tilly kwaad.


  ‘Niks ervan,’ kwam Silas ertussen. ‘Een van de kinderen moet in het midden zitten. Niet Tilly,’ zei hij op een toon die geen tegenspraak duldde. ‘Ze kunnen om de beurt bij het raam zitten. De een nu, de ander op de terugweg.’


  ‘Maria zit altijd in het midden,’ zeurde het oudste jongetje.


  ‘Dat kan zijn, maar Tilly is Maria niet.’


  ‘Mijn hemel, wat maak jij een drukte, Tilly,’ zei Cissie-Rose verwijtend.


  Wat zo’n schaamteloze leugen was dat Tilly te verbijsterd was om iets terug te zeggen.


  ‘Noemen ze dit een SUV?’ zei het oudste jongetje schamper. ‘Je moet onze SUV’s thuis eens zien.’


  ‘Maak mijn riem eens voor me vast,’ commandeerde het andere kind, Tilly nors aankijkend.


  Ze boog zich al naar voren om hem te helpen, maar Silas hield haar tegen. ‘Wil je me alsjeblieft even met mijn riem helpen, Tilly? Dat bedoelde je zeker?’


  Ondanks zichzelf had Tilly een beetje medelijden met de twee kinderen. Ze waren nog klein, en het was wel duidelijk dat hun moeder haar zoontjes vooral gebruikte voor haar eigen doeleinden. De zorgzame moeder spelen als het haar uitkwam, en ze uit de buurt houden als ze geen last van hen wilde hebben.


  Gedurende de hele rit naar Segovia richtte Cissie-Rose haar aandacht uitsluitend op Silas.


  Zij en de kinderen hadden er net zo goed niet kunnen zijn, dacht Tilly. Maar ze vond het erger voor de twee jongetjes dan voor zichzelf. Silas had haar immers al laten zien dat hij geen interesse had in Cissie-Rose, en hoe het kwam wist ze niet precies, maar op de een of andere manier vertrouwde ze hem. Dat maakte haar wel gevaarlijk kwetsbaar, waarschuwde een stemmetje vanbinnen, maar naar dat stemmetje wilde ze niet luisteren. Dat stemmetje had al zo vaak gewaarschuwd sinds ze Silas had ontmoet.


  Toen de jongens eenmaal hadden begrepen dat ze Tilly niet konden koeioneren zoals ze dat gewend waren met hun kindermeisje Maria, begonnen ze haar rustige, vriendelijke uitstraling al gauw te waarderen.


  Tilly hield van kinderen. Ze genoot ervan de rit voor de jongens wat minder saai te maken door een paar simpele reisspelletjes met hen te doen en een beetje met hen te praten over sport en over andere dingen die ze graag deden.


  Silas was intussen gedwongen de ongewilde intimiteit te verduren van de doelbewuste en weinig subtiele aanrakingen van Cissie-Rose, die voortdurend haar hand even op zijn arm of op zijn bovenbeen legde bij het onderstrepen van verschillende punten in haar onuitsprekelijk vervelende monoloog. Hem klonk het vrolijke gegiechel op de achterbank in de oren als koel, helder water na de muffe smaak van slechte wijn. Hij had bewondering voor de manier waarop Tilly de twee jongetjes voor zich wist te winnen. Iets in haar rustige, eenvoudige manier van praten tegen de kinderen raakte een snaar in zijn geheugen. In zijn hoofd hoorde hij bijna een echo van de stem van zijn moeder en zijn eigen opgetogen antwoorden daarop.


  Geen enkel kind zou moet opgroeien zonder moeder. Hij had geboft met zijn stiefmoeder, dat wist hij, en hij hield ook echt van haar. Maar het luisteren naar Tilly had opeens het oude verdriet weer tot leven gewekt.


  Hij zette het volume van de radio wat hoger, zodat de muziek het vrolijke gekwetter op de achterbank overstemde.


  Cissie-Rose schonk hem een goedkeurende glimlach en likte met het puntje van haar tong langs haar al opvallend glanzende lippen. Toen hij niet reageerde, boog ze haar bovenlichaam wat dichter naar hem toe en plaatste zeer doelbewust haar onberispelijk gemanicuurde hand hoog op zijn dijbeen. ‘Ik ben blij dat je dat deed,’ fluisterde ze op zwoele toon. ‘Tilly heeft een nogal schelle stem, vind je niet? Ik kreeg er al een beetje hoofdpijn van. Hoelang zei je dat jullie elkaar al kennen?’


  ‘Daar heb ik niets over gezegd,’ antwoordde hij koel.


  ‘Ze heeft veel geluk gehad dat ze een man als jij in haar bed heeft weten te krijgen.’


  ‘Het geluk is geheel aan mijn kant.’


  Cissie-Rose maakte flink werk van hem, en als hij dat aanmoedigde, zou ze hem waarschijnlijk zo naar de informatie leiden die hij nodig had. Maar dat idee stond hem onmiddellijk intens tegen. De gedachte het soort intimiteit dat hij met Tilly had te moeten delen met een ander vond hij onverdraaglijk. Zowel lichamelijk als emotioneel. Emotioneel? Wat betekende dat nou weer? Als hij zo doorging, ging hij zich nog schuldig voelen over waar hij mee bezig was. En dat was een luxe die hij zich niet kon veroorloven.


  Ook toen ze al in de stad waren aangekomen en een parkeerterrein hadden gevonden, probeerde Cissie-Rose nog steeds Silas’ aandacht op zich te vestigen. Zonder enige scrupules liet ze Tilly de jongens uit de auto helpen en ervoor zorgen dat die hun jasjes goed dichtknoopten om zich te beschermen tegen de ijzige wind die door de nauwe straatjes van het stadje gierde.


  Het plaveisel was bedekt met sneeuw en ijs, en zoals te verwachten was, klampte Cissie-Rose zich hulpeloos vast aan Silas’ arm.


  De twee jongetjes stelden zich aan beide kanten van Tilly op. Ze pakten zo vol vertrouwen haar handen vast dat ze het hart niet had er iets van te zeggen.


  Silas keek verbeten toe hoe ze naar hen glimlachte. Waarom bezat deze vrouw het vermogen om hem emoties te laten voelen die hij helemaal niet wílde voelen? Nu werd hij opeens overspoeld door een beschermend, bijna bezitterig mannelijk instinct dat nog geen enkele vrouw ooit bij hem had opgewekt en waar hij beslist niet op zat te wachten. Maar toch, kijkend naar hoe ze met de twee jongetjes omging, was hij bijna jaloers op die kinderen en verlangde hij er nog sterker naar haar voor zichzelf te hebben.


  ‘Tilly en ik hebben hier van alles te doen, dus we kunnen nu maar beter ieder onze eigen weg gaan, Cissie-Rose. Dan laten we jou en de jongens ongestoord winkelen. Hoelang denk je dat je nodig hebt?’ vroeg hij, zijn arm oplichtend om op zijn horloge te kijken, zodat Cissie-Rose gedwongen werd haar hand eraf te halen.


  ‘O, maar ik dacht dat we met ons allen zouden gaan winkelen!’ protesteerde ze. ‘Dat is toch veel gezelliger. Tilly en ik kunnen samen wat vrouwendingetjes gaan doen, en dan kunnen jullie mannen intussen ergens iets gaan drinken. Dan ontmoeten we elkaar weer voor de lunch.’


  Dit was Cissie-Rose in de kennelijk niet al te vaak gespeelde rol van de gezellige moeder, begreep Tilly toen ze de jongens onzeker naar hun moeder zagen opkijken.


  ‘Dat vinden jullie toch ook leuk, jongens?’ vroeg Cissie-Rose aan haar zoontjes. ‘Of blijven jullie misschien liever bij Tilly?’


  Wat een sluwe heks!


  ‘Wij willen bij Tilly blijven,’ riepen de jongens in koor.


  Silas schudde echter onmiddellijk zijn hoofd. ‘Het spijt me, jongens, maar dat kan echt niet.’


  Bij het horen van zijn heftige toon krulden Tilly’s tenen van plezier. Hij wilde haar dus echt voor zichzelf.


  ‘Tilly en ik moeten nog een paar kerstcadeautjes kopen. En ze ís tenslotte mijn verloofde.’ Hij keek naar haar op een manier waar ze meteen helemaal van ging gloeien.


  Cissi-Rose wierp een woedende blik op hem.


  Dit was een vrouw die je niet tegen je moest hebben, besefte Tilly.


  Silas leek zich er echter niets van aan te trekken. De overduidelijke vijandigheid van Cissie-Rose negerend, ging hij rustig verder: ‘Ik wil hier niet langer blijven dan nodig is, Cissie-Rose. Het weerbericht is namelijk niet best.’


  ‘O. Nou, oké dan.’


  Er bestond geen enkele twijfel over dat Cissie-Rose het allesbehalve oké vond, begreep Tilly, die ongemakkelijk haar ogen neersloeg onder de giftige blik die de vrouw haar toewierp.


  ‘Laten we elkaar hier weer treffen over, laten we zeggen, twee uur,’ stelde Silas voor. ‘Hier heb je een reservesleutel van de auto, Cissie-Rose, voor het geval je eerder terug bent dan wij. Dan hoef je tenminste niet in de kou te staan wachten. En ik zal je voor de zekerheid mijn mobiele nummer geven. Ben je zover, Til?’


  Tilly maakte zich van de jongens los en haastte zich naar hem toe, oneindig dankbaar voor de arm die hij beschermend om haar heen sloeg en voor de warme glimlach die hij haar schonk.


  ‘Nu kun je me wel loslaten,’ zei ze vijf minuten later, een beetje buiten adem. ‘Cissie-Rose kan ons nu niet meer zien.’


  ‘Je bent mijn verloofde. We zijn stapelgek op elkaar. Dan gaan we toch zeker niet een meter uit elkaar lopen? En je weet maar nooit, we kunnen Cissie-Rose overal tegen het lijf lopen. Dit is maar een klein stadje. Bovendien,’ zei hij zacht, ‘wil ik je helemaal niet loslaten.’


  Was het nodig om zover te gaan, vroeg hij zich af. Hij had zijn rol als Tilly’s verloofde overtuigend genoeg gespeeld. En na afgelopen nacht… ja wat? Sinds die nacht had dat vreemde, knagende gevoel hem niet meer losgelaten. Dat gevoel dat op een of andere manier het heft in handen leek te nemen. Dat gevoel dat op dit moment…


  Wat zou hij nu denken, peinsde Tilly. Waarom keek hij zo afwezig voor zich uit, en nu opeens, nu hij zich naar haar toe draaide, zo gretig?


  Ze verzette zich niet toen hij haar beetpakte. In een donker hoekje waar niemand hen kon zien, trok hij haar naar zich toe, drukte haar rug tegen de muur en zijn lichaam tegen het hare. ‘Er zijn een heleboel redenen waarom ik dit niet zou moeten doen,’ fluisterde hij, ‘maar daar wil ik nu even niets van weten. Nu, op dit moment wil ik alleen maar jou, Tilly.’ Zonder nadenken gaf hij toe aan zijn verlangen en drukte hij zijn lippen op de hare. Lang en intens.


  Dit was niet verstandig, wist ze. Maar opeens wílde ze helemaal niet verstandig zijn. Wat ze wel wilde, was Silas. En ze hield op met piekeren, met wikken en wegen, en gaf zich onbelemmerd over aan het genot, terwijl ze zich aan elkaar vastklemden en elkaar kusten, zomaar op straat, als twee hitsige tieners die zich van niets en niemand iets aantrokken.


  Je zou verwachten dat wat daarna volgde een anticlimax zou worden. Maar in plaats daarvan werden het de meest romantische uren die ze ooit had doorgebracht.


  Het kleine stadje zag er werkelijk uit als een plaatje. De in goudgele steen opgetrokken huizen waren bedekt met maagdelijk witte sneeuw. Gelukkig waren de trottoirs sneeuwvrij gemaakt.


  Silas stond erop haar arm door de zijne te houden. Toen hij op een gegeven moment zomaar stilstond en haar aankeek, voelde ze haar wangen rood worden.


  ‘Doe dat niet,’ protesteerde ze.


  ‘Doe wat niet?’


  ‘Zo naar me kijken.’


  ‘Je bedoelt alsof ik je weer wil kussen?’


  ‘Dit is idioot,’ zei ze hoofdschuddend.


  ‘Is dat niet wat mensen altijd zeggen als ze verliefd worden?’


  Hij zag de schrik in haar ogen. En dezelfde schrik sloeg door zijn eigen lichaam. Waar was hij verdorie mee bezig? Waarom over verliefdheid praten?


  Het leek wel alsof hij plotseling uit twee verschillende mensen bestond die zich totaal anders gedroegen. Eén die beweerde dat hij nooit emotionele spelletjes speelde met vrouwen en dat hij mannen die dat wel deden, verachtte. En een andere die zomaar het woord verliefdheid in de mond nam. Verliefdheid, liefde. Wat had dat met spelletjes te maken?


  Hij probeerde het gevoel af te schudden dat hij op de een of andere manier in een doolhof terecht was gekomen en er niet meer uit kon. ‘Er is daar een cafeetje. Zullen we even koffie gaan drinken?’ Iedere afleiding was welkom. Als hij zichzelf maar weer in de hand wist te krijgen.


  Tilly knikte opgelucht. Trillend van spanning besefte ze hoe kwetsbaar ze was. Het ging ook allemaal veel te snel. Ze was niet gewend aan dit soort toestanden. En ze durfde niet goed te accepteren dat Silas echt meende wat hij zei. Het was nog veel te vroeg.


  Toch wilde ze hem. Dat kon ze onmogelijk ontkennen.


  Terwijl ze langzaam haar koffie dronk, probeerde ze zich te concentreren op de mensen die buiten langs het raam liepen. Beter dat, dan voortdurend naar Silas kijken, wat ze eigenlijk liever had gedaan. Veel liever. Eerlijk gezegd zou hem het liefst onbeschaamd willen aanstaren en ieder miniem fysiek detail van hem in zich willen opnemen. Naar buiten starend probeerde ze tot rust te komen en een beetje greep te krijgen op wat er gebeurde.


  Silas nam haar aandachtig op. Het was bijna alsof hij haar gedachten kon lezen. Hij begreep dat ze niet kon geloven dat hij meende wat hij had gezegd. Hij vóélde dat gewoon, zag het in ieder beweginkje dat ze maakte. Ze wilde hem, dat wist hij. Maar hij zag dat ze twijfelde omdat het allemaal zo snel ging.


  Toen ze ten slotte hun koffie ophadden, stond Silas op. ‘Ik ben zo terug,’ zei hij, knikkend naar de overkant van de straat, waar een apotheek was.


  Tilly had het niet meteen door, maar toen zag ze het grote groene kruis aan de gevel. Haar gezicht begon te gloeien, en ze mompelde iets onsamenhangends dat voor instemming moest doorgaan.


  Van zijn afwezigheid maakte ze gebruik om naar het toilet te gaan en zich een beetje op te frissen. Ze kamde haar haar en werkte de lipstick bij die hij eraf had gekust.


  Toen ze terugliep naar hun tafeltje, zat hij alweer op haar te wachten.


  ‘Ik wil eigenlijk een klein kerstcadeautje voor je moeder kopen,’ zei hij, ‘maar daarvoor heb ik jouw advies nodig.’ Hij dirigeerde haar naar buiten in de richting van een klein cadeauwinkeltje met een etalage om van te watertanden.


  Tot haar opluchting sprak hij met geen woord over zijn bezoek aan de apotheek.


  Het winkeltje bleek een schatkamer vol aparte en aantrekkelijke spulletjes, en Tilly vond er cadeautjes voor alle kinderen. Pas toen ze stonden te wachten terwijl het kleine bijouteriedoosje dat Silas voor haar moeder had gekocht, werd ingepakt, keek ze op haar horloge en besefte dat het al bijna twee uur geleden was dat ze het parkeerterrein hadden verlaten.


  ‘We moeten terug,’ zei ze.


  ‘Ja, ik weet het. Niet dat ik nou bepaald uitzie naar de terugreis met Cissie-Rose. Deze keer gaat ze maar achterin zitten. Wagenziek of niet,’ zei hij grimmig. Waarna hij met een glimlach vervolgde: ‘Ik vond dat je trouwens heel goed met die jongens omging. Je houdt duidelijk van kinderen.’


  ‘Ja. En dat is maar goed ook. Mijn vader is namelijk hertrouwd en heeft nu een gezin met jonge kinderen. En alle exen van mijn moeder hebben kinderen, van wie de meeste intussen alweer zelf kinderen hebben.’


  ‘Ja, die moderne gezinnen kunnen behoorlijk ingewikkeld in elkaar zitten,’ merkte hij op, het feestelijk ingepakte doosje van de verkoopster aannemend.


  Toen ze de winkel uit stapten, gaf Tilly een gilletje van vreugde. ‘Het sneeuwt!’ riep ze verrukt uit.


  ‘Ja, Martin had me al gewaarschuwd dat er zware sneeuwval wordt verwacht.’


  Deze keer haakte Tilly automatisch haar arm door de zijne terwijl ze naar de parkeerplaats terugliepen.


  Er sloeg juist een klok het hele uur toen ze daar aankwamen, tussen de geparkeerde auto’s hun weg zoekend naar de plek waar Silas de SUV had achtergelaten.


  Daar troffen ze slechts een lege parkeerplaats aan, die inmiddels al bedekt was met een aardig laagje sneeuw.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  ‘O, Silas, iemand heeft de auto gestolen!’ riep Tilly verschrikt uit.


  ‘Dat betwijfel ik.’


  Zijn stem klonk zo grimmig dat ze onzeker naar hem opkeek.


  Op dat moment klonk het beltoontje van zijn mobiel, en hij haalde het ding uit zijn zak.


  Tilly liep discreet enkele stappen van hem vandaan, zodat het niet zou lijken alsof ze meeluisterde.


  ‘Dat was Cissie-Rose,’ zei Silas even later, toen het gesprek was afgelopen. ‘Kennelijk had ze al gauw genoeg van Segovia, en de jongens waren moe en hadden het koud, zei ze, dus heeft ze besloten de auto maar te pakken en zonder ons terug te rijden.’


  Tilly keek hem ongelovig aan. ‘Je bedoelt dat ze ons hier heeft achtergelaten zonder enige mogelijkheid om terug te gaan naar het kasteel?’


  ‘Precies. Dat bedoel ik,’ zei hij afgemeten.


  ‘Maar waarom doet ze in hemelsnaam zoiets?’


  Hij dacht het antwoord wel te weten. Cissie-Rose had duidelijk laten blijken dat ze beledigd was omdat hij niet was ingegaan op haar avances vanmorgen, en dit, vermoedde hij, was haar manier om hem dat betaald te zetten. Dit was een complicatie die hij niet had voorzien.


  Wilde hij het doel bereiken waarvoor hij naar Spanje was gekomen, dan zou het verstandig zijn het met Tilly een beetje rustiger aan te doen. Hij kon best doorgaan met zijn rol als haar verloofde en tegelijkertijd onopvallend zijn voordeel doen met Cissie-Rose’ overduidelijke uitnodiging tot een flirt. Zij, Cissie-Rose, zou hem immers ongetwijfeld via een kortere weg naar Arts informatie leiden dan Tilly. Zijn onderzoek stond op het spel. Zijn boek. Hij kon zich nu de luxe van gewetenswroeging niet veroorloven, want het was zijn plicht de waarheid over wat er was gebeurd aan het licht te brengen.


  En die andere waarheid dan? Bracht die geen verplichting met zich mee?


  Als hij recht wilde doen aan al diegenen die zo hard hadden gewerkt om de waarheid over Jay Byerly boven tafel te krijgen, moest hij daarvoor misschien Tilly’s waardering voor hem opofferen. En wat was dan het belangrijkste? Het eerste natuurlijk, want dat ging om algemeen belang. Maar hoe zat het met het belang van Tilly zelf? Hoe zat het met háár gevoelens?


  Hij ergerde zich aan zichzelf, zo krom als zijn redenering was. Hij was dingen aan het vergelijken die je niet kon vergelijken en hij sleepte er dingen bij die helemaal niet ter zake deden. Tilly en hij voelden zich lichamelijk tot elkaar aangetrokken. Er was geen enkele logische of morele reden waarom ze niet het recht zouden hebben die wederzijdse aantrekkingskracht op een normale, volwassen manier te verkennen. Dat hoefde helemaal geen invloed te hebben op het oorspronkelijke doel waarvoor hij hier was gekomen.


  Dit met Tilly kon immers even snel weer voorbij zijn als het begonnen was. Hoopte hij dat? Wilde hij dat? Omdat hij de blik in haar ogen niet zou kunnen verdragen als ze erachter kwam waar hij eigenlijk mee bezig was?


  Het had geen zin het haar te vertellen, vond hij. Zijn besluit was immers al genomen voordat hij haar had ontmoet. Het had dan ook absoluut niets met haar te maken.


  Loze woorden, wist hij diep vanbinnen. Uitvluchten. En die konden de wrange smaak van zijn toenemende afkeer van zijn eigen oneerlijke, verwerpelijke gedrag niet wegnemen.


  Tilly keek naar de lucht, waaruit steeds meer sneeuw naar beneden kwam. Er liep een rilling van onbehagen over haar rug. Ze was er zo goed als zeker van dat het uit pure kwaadaardigheid en egoïsme was geweest dat Cissie-Rose die streek had uitgehaald, maar ze wilde tegen Silas geen kwaadspreken over haar, want ze hield niet van roddelen. Bovendien had ze belangrijker dingen om zich zorgen over te maken dan Cissie-Rose. Zoals hoe ze nu in vredesnaam terug naar het kasteel zouden moeten.


  ‘Misschien kunnen we het kasteel bellen en vragen of iemand ons komt ophalen,’ opperde ze.


  Silas schudde zijn hoofd. ‘Het is veel eenvoudiger om te proberen hier een auto te huren. Ik heb daarnet ergens een autoverhuurbedrijf gezien.’


  Een halfuur later verliet hij met een verbeten trek op zijn gezicht het bewuste kantoortje. Er was hem verteld dat er niet eerder een auto beschikbaar was dan de volgende dag.


  Intussen begon het steeds harder te sneeuwen.


  ‘Ik ben bang,’ zei hij tegen Tilly, ‘dat er niets anders op zit dan hier de nacht door te brengen. Er zijn een paar hotels hier, die heb ik gezien tijdens onze wandeling.’


  Het klonk logisch wat hij zei, maar de moed zonk haar steeds verder in de schoenen. Ook zij had die hotels gezien. Allebei zagen ze er zeer chic uit, dus die zouden flink wat kosten. Maar omdat ze niet te veel uit kon geven en ook niet in de verleiding wilde komen, had ze met opzet haar creditcard in het kasteel laten liggen. Nu had ze alleen nog wat kleingeld in haar tas. Een bedrag dat bij benadering niet genoeg was om zelfs maar één hotelkamer te betalen, laat staan twee, en dan ook nog eens een huurauto. ‘Ja, het is verstandig om hier te blijven,’ zei ze, ‘maar ik ben bang dat we op zoek moeten naar een goedkoop onderkomen, Silas. Ik heb namelijk mijn creditcard niet bij me…’


  Hij merkte dat ze zich erg ongemakkelijk voelde en zich zorgen maakte. ‘Het is mijn schuld dat we hier vastzitten,’ zei hij rustig. ‘Ik had kunnen raden dat Cissie-Rose zoiets zou uithalen. Maar maak je geen zorgen over de kosten voor een hotel of een auto. Dat betaal ik.’


  ‘Dat kan je niet doen,’ protesteerde ze. ‘Die hotels zagen er allebei afschuwelijk duur uit. Het zou je meer kosten dan het hele bedrag dat ik aan het escortbureau heb betaald.’


  ‘Rustig maar, er is niets aan de hand. Het bureau geeft ons altijd een bedrag mee voor noodgevallen. Dat vragen ze dan later wel weer van je terug, als we weer thuis zijn,’ loog hij gladjes. ‘Nou, er zijn twee mogelijkheden. We kunnen nu proberen een hotel te boeken, of we moeten hier nog uren rondlopen in de hoop dat Martin ons wil komen halen. Als hij trouwens te bereiken is, want hij heeft een vrije middag.’


  Zoals hij had verwacht, schudde ze onmiddellijk haar hoofd. ‘O nee, dat kunnen we niet doen. We gaan hem niet storen op zijn vrije middag.’


  ‘Maar we kunnen hier ook niet blijven staan en doodvriezen.’ Hij pakte resoluut haar arm, draaide haar terug in de richting waaruit ze gekomen waren en dirigeerde haar de stad weer in.


  ‘Het staat heel raar om een hotelkamer te nemen zonder enige bagage.’


  ‘Niet bij dit weer. Ze hebben vast wel vaker met gestrande reizigers te maken gehad.’


  Tien minuten later stonden ze voor een van de hotels. Het zag er nog chiquer uit dan Tilly zich herinnerde. ‘Hier kunnen we niet heen,’ protesteerde ze.


  ‘Natuurlijk wel.’ Haar verzet negerend, knikte hij zelfverzekerd naar de portier in uniform, die de deur voor hen openhield.


  Hoewel hij een goed betaalde baan had, was hij er niet financieel van afhankelijk. Zijn grootouders van moeders kant waren vermogend geweest, en hij, als hun enige erfgenaam, had het grootste deel van dat vermogen geërfd. Normaal gesproken leefde hij van wat hij zelf verdiende, maar hij voelde zich volkomen op zijn gemak in de chique omgeving die ze nu betraden.


  Dat was Tilly niet ontgaan. Ze bleef wat achteraf staan en sloeg hem verbaasd gade terwijl hij resoluut naar de receptie liep.


  Vijf minuten later stond hij weer naast haar. ‘Ze zijn praktisch vol, vanwege de kerstvakantie, maar ze hebben nog een suite voor ons. En ze kunnen morgenochtend voor een auto zorgen.’


  ‘Een suite? M-maar dat kost een vermogen!’


  ‘Het is het enige wat nog vrij is. Laten we maar naar boven gaan om te kijken of alles in orde is. En dan stel ik voor om de stad weer in te gaan en ergens een hapje te gaan eten. We hebben tenslotte nog niet geluncht. Daarna hebben we dan nog tijd om de rest van de stad verkennen.’ Het klonk allemaal reuze verstandig, maar intussen werd hij inwendig verscheurd door zijn vurige begeerte naar Tilly en dat stemmetje dat hem waarschuwde dat hij haar een beetje op afstand moest houden en zeker niet de intimiteit tussen hen nog eens moest vergroten, zowel in zijn eigen belang als het hare. Háár belang? Wat ging hem dat eigenlijk aan?


  Ze knikte instemmend.


  De lift kwam, en hij liet haar galant voorgaan. Daarbij hield hij zijn hand losjes tegen haar onderrug gedrukt. Een discreet, maar niet mis te verstaan gebaar, waarmee zelfverzekerde mannen graag laten zien dat een vrouw bij hen hoort.


  Vanuit de plek waar hij haar aanraakte, verspreidde zich een sensuele gloed door haar hele lichaam. Het liefst zou ze wat dichter naar hem toe schuiven om er nog meer van in zich op te nemen. En toen de liftdeuren dichtschoven, kon ze zich er maar met moeite van weerhouden haar gezicht naar hem op te heffen voor een kus.


  Hoe was het toch mogelijk dat ze zo wanhopig verlangde naar zijn aanraking? Zij, die dingen als hartstochtelijke omhelzingen in een lift altijd gênant had gevonden. Maar op dit moment was ze alleen maar hevig teleurgesteld omdat Silas geen enkele poging tot toenadering deed.


  Het was een ernstige vergissing geweest, dacht Silas intussen, om met Tilly in de lift te stappen in plaats van de trap te nemen. In de kleine ruimte kon hij niet anders dan zo dicht bij haar staan dat hij als het ware bedwelmd werd door haar vrouwelijkheid. De geur van haar haar, de frisheid van haar huid… Het had een onweerstaanbare aantrekkingskracht op hem. Het deed hem hunkeren naar veel meer. Zoals haar beetpakken, haar uitkleden en iedere verrukkelijke centimeter van haar lichaam verkennen, vanaf haar tenen helemaal naar boven tot haar onweerstaanbare mond.


  De lift kwam met een schok tot stilstand, en de deuren schoven open.


  Tilly stapte een stijlvolle gang in en keek om naar Silas.


  ‘Daar is het,’ zei hij, wijzend op een deur rechts.


  Hij had gezegd dat het om een suite ging, en ze had aangenomen dat dat betekende dat ze allebei hun eigen slaapkamer zouden hebben. Maar nu stond ze in een elegante zitkamer. Onzeker zei ze: ‘Er is maar één slaapkamer.’


  ‘Ik weet het. Maar zoals ik al zei, dit is het enige wat nog vrij is. En ach, wat maakt het uit nu we toch al het bed delen?’


  Het bed delen. Dat klonk op de een of andere manier zo beangstigend intiem, alsof ze al echt een paar waren.


  ‘Als het je niet bevalt, kunnen we altijd het andere hotel nog proberen.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Dat zou dwaas zijn. Misschien hebben die helemaal niets. En dan is dit straks ook nog weg.’


  Normaal gesproken zou ze opgetogen zijn geweest om in zo’n voorname, stijlvolle ambiance te logeren. Hun suite bestond uit een zitkamer, een slaapkamer, een hypermoderne badkamer en een aparte kleedkamer. De slaapkamer lag aan de straatkant, maar de zitkamer keek uit op een binnentuin achter het hotel, waar in de zomer waarschijnlijk een groot terras was waar je kon eten. Op dit moment was alles echter bedekt onder een dikke laag sneeuw.


  ‘Ik wou alleen dat ik de juiste kleding bij me had voor een omgeving als deze,’ zei ze spijtig. Gelukkig had ze wel haar nette winterjas aan en haar mooie leren laarzen.


  Meteen al toen ze bij de bank in dienst trad, had ze zich aangewend zich netjes en degelijk en niet al te opvallend te kleden. Haar moeder klaagde dan ook regelmatig dat haar keurige mantelpakjes saai waren en lang niet sexy genoeg. De zwarte winterjas die ze vandaag droeg had een eenvoudige maar stijlvolle snit, en haar leren laarzen stonden haar goed. Hetzelfde gold voor de knielange rok en de effen lamswollen trui die ze onder haar jas droeg. Gelukkig maar dat ze vanochtend op het laatste moment had besloten niet haar spijkerbroek aan te trekken.


  ‘Ik moet mijn moeder bellen om haar te vertellen wat er is gebeurd,’ zei ze.


  ‘Misschien is het beter dat ik Art bel,’ stelde hij voor.


  Ze nam hem opmerkzaam op. Ze vermoedde dat hij Art duidelijk wilde maken hoe hij over Cissie-Rose dacht.


  ‘Het heeft geen zin om drukte te maken om wat er is gebeurd. Cissie-Rose zal straks wel weer gekalmeerd zijn, en ik wil niet dat mam van streek raakt.’


  ‘Bedoel je dat je Cissie-Rose hier zomaar mee wilt laten wegkomen?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, Tilly, als je dit soort gedrag accepteert, vraag je erom dat zulke types ermee doorgaan. Ze moet echt weten dat dit niet kan.’


  ‘Ik weet het, maar Art zal vast geen kwaad woord over zijn dochters willen horen. Het is wel duidelijk dat hij dol op hen is.’ Even duidelijk – voor haar tenminste – als dat haar moeder doodsbang was dat die dochters hun vader nog zouden weten over te halen niet met haar te trouwen. En haar zorg om haar moeder woog op dit moment zwaarder dan het verkrijgen van gerechtigheid. ‘Ik ben het wel met je eens,’ gaf ze toe, ‘maar we moeten nog wel een week samen in dat kasteel doorbrengen. Dus ik denk dat het in dit geval verstandiger is om haar, bij wijze van spreken, de andere wang toe te keren.’


  ‘Je kunt nog zo aardig zijn voor Cissy-Rose, maar dat zal haar toch niet beletten te proberen je moeder uit haar vaders leven te verdrijven.’


  Kon hij soms gedachtelezen? Ze keek hem verbaasd aan.


  ‘Dacht je nou echt dat ik niet had begrepen waarom je Cissie-Rose die rotstreek niet betaald wil zetten? Zo moeilijk te raden is dat niet. Waarom zou je die feeks anders willen sparen!’


  ‘Ik heb medelijden met die twee jongetjes. Ze gebruikt ze gewoon. Als…’


  ‘….middel om haar doel te bereiken?’


  ‘Nou ja, in ieder geval om naar buiten toe de toegewijde moeder te kunnen spelen.’


  ‘Ja, dat doet ze zeker. En je kunt er je salaris onder verwedden dat ze absoluut geen scrupules zal hebben om bij haar vader te benadrukken dat die kinderen voor hem de toekomst vormen, en niet je moeder.’


  ‘Jij denkt dat hij niet met haar zal trouwen, hè?’


  ‘Daarmee zou hij haar beslist een goede dienst bewijzen,’ zei hij onomwonden. ‘Ik dacht eerst zelf ook dat je moeder met hem wilde trouwen om zijn geld en vanwege alle voordelen die zo’n huwelijk met zich meebrengt, maar het is wel duidelijk dat ze daarvoor niet de –’


  ‘Pas op,’ waarschuwde Tilly, ‘dat je geen woorden gaat gebruiken als intelligentie of hersens of zoiets.’


  ‘Je hebt gelijk. Het zou niet eerlijk zijn dat soort woorden te gebruiken in verband met je moeder.’ Hij zei het met zo’n stalen gezicht dat het even duurde voordat ze begreep dat hij haar plaagde.


  ‘Ach jij!’ riep ze uit, waarna ze een kussen van de bank pakte en het speels naar hem toe gooide.


  Hij ving het gemakkelijk op en wierp het terug op de bank. Daarna kwam hij dreigend op haar af: ‘Zo, meisje…’


  Lachend vluchtte ze voor hem weg. Zoals ze natuurlijk al had verwacht, had hij haar binnen de kortste keren te pakken. Hij nam haar in zijn armen en draaide haar naar zich toe, terwijl ze giechelend zogenaamd protesteerde.


  Dit was helemaal niet de bedoeling, dacht hij. Zijn hart ging als een razende tekeer, en zijn hele lichaam begon onmiddellijk te gloeien van begeerte. ‘Dit is echt krankzinnig, weet je dat?’ hoorde hij zichzelf met verstikte stem zeggen.


  ‘Wat is krankzinnig?’


  ‘Wij. Wat er gebeurt tussen ons. Dít.’


  Ze wist al dat hij haar ging kussen, en daar verlangde ze hevig naar. Zo hevig dat ze alvast op haar tenen ging staan om haar armen om zijn hals te kunnen slaan.


  Toen hij zijn lippen op de hare drukte, kreunde ze zachtjes van genot.


  Zijn handen schoven als vanzelf onder haar jas en trokken haar trui omhoog, zodat hij haar blote huid aanraakte.


  Die warme, sterke handen benadrukten op de een of andere manier haar vrouwelijkheid. Ze wilde zich volledig aan zijn aanraking overgeven. In een roes van genot wenste ze dat hij haar voor altijd in die veilige greep zou blijven vasthouden.


  Langzaam strelend liet hij zijn vingers over haar rug naar boven glijden, tot hij met zijn duimen onderzoekend langs de onderkant van haar beha streek.


  Ze sidderde van verlangen en hunkerde naar het moment waarop die handen haar borsten zouden omvatten. Dat verlangen was zo sterk dat ze zich er nauwelijks van kon weerhouden zijn handen zelf op haar borsten te leggen.


  Silas liet zich echter niet door enige remmingen weerhouden en drukte zich zo dicht tegen haar aan dat ze duidelijk kon voelen dat hij evenveel naar haar verlangde als zij naar hem.


  Maar was dat wel zo? Of deed hij maar alsof, omdat hij dacht dat zij dat wilde? Was hij alleen maar zo lief voor haar omdat dat nu eenmaal bij het spelletje hoorde? Een akelig cynisch toneelspel? Hij had haar ervan beschuldigd hem te hebben aangenomen voor seks. Dat had ze heftig ontkend. Maar wat als hij haar niet geloofde? Zenuwachtig begon ze hem weg te duwen.


  Zijn onmiddellijke reactie was haar vooral daar te houden waar ze al was. Hij was al behoorlijk opgewonden, en er bestond geen twijfel over dat zij dat ook was. Maar hij zag ook de paniek in haar ogen en begreep dat hij dáárop moest reageren, niet op zijn eigen lust. Met grote tegenzin liet hij haar los.


  Het was haar oude angst om haar emoties niet meer in de hand te kunnen houden, waardoor de paniek plotseling had toegeslagen. Ze miste zijn warmte nu al en rilde. Het probleem was dat ze gewoon niet gewend was aan dit soort intense intimiteit. En dat maakte haar bang. Of eigenlijk was het vooral haar toenemende verlangen naar Silas dat haar bang maakte. Zij, die altijd zo hard gestreden had tegen het gevaar verliefd en daardoor emotioneel kwetsbaar te worden, stond nu praktisch op het punt dat allemaal overboord te gooien. Al haar eigen waarschuwingen in de wind te slaan, al haar beschermende barrières neer te halen, alleen vanwege Silas. Een man die ze pas een paar dagen kende. Kende? Kende ze hem eigenlijk wel?


  ‘Ga je me nog vertellen wat er aan de hand is of moet ik ernaar raden?’


  Ze keek hem aan. ‘Er is niks –’ begon ze.


  Maar hij kapte haar smoesjes meedogenloos af. ‘Natuurlijk is er wel iets aan de hand. Jij bent geen Cissie-Rose, Tilly. Jij speelt geen spelletjes. Jij wilt mij echt.’


  ‘Dat is waar,’ beaamde ze zo luchtig mogelijk. ‘Maar ik sta al zo dik in de schuld bij je voor de kosten van dit hotel, dus ik dacht dat het niet zo’n goed idee was om mijn bankrekening nog meer onder druk te zetten door jou het idee te geven dat… Silas!’ protesteerde ze beverig.


  Hij was zo snel bij haar, dat ze hem nauwelijks had zien bewegen, laat staan dat ze tijd had gehad hem te ontwijken.


  Hij hield haar in een bijna pijnlijke greep vast en keek haar aan alsof hij haar letterlijk door elkaar wilde schudden. ‘Als je echt durft te insinueren wat ik denk dat je bedoelde…’


  Zijn ogen schoten vuur, maar vreemd genoeg beangstigde het haar niet. Het sterkte haar eerder. ‘Jij was degene die me ervan beschuldigde een man te willen hebben voor seks,’ bracht ze hem in herinnering.


  ‘Smoesjes. Je verzint maar wat,’ zei hij afwijzend. ‘Ik vind van mezelf dat ik een heel aardige mensenkennis heb, en ik ken je nu lang genoeg om te weten dat wat ik eerst dacht, niet klopt. Je hebt me niet weggeduwd omdat je dacht ik geld van je zou vragen, Tilly. Dat weet jij net zo goed als ik.’ Met vernauwde ogen ging hij zachtjes verder: ‘Of was je misschien bang dat ik een ander soort betaling zou vragen?’


  Waar was hij mee bezig? Waarom liet hij haar niet gewoon gaan? Omdat hij zo naar haar verlangde dat hij daar niet toe in staat was? En wat betekende dát dan wel? Eerst al die vragen die zich aan hem opdrongen omdat hij gevaarlijk dicht bij een schuldgevoel kwam, en nu dit. Deze behoefte om zowel Tilly als hun ontluikende relatie te beschermen. Te beschermen tegen de schade die een onthulling van de waarheid over zijn motieven zou aanrichten.


  Hij had haar griezelig goed door, vond ze. Aan de ene kant wilde ze niets liever dan haar gevoelens voor hem blootleggen. Maar dat zou haar gevaarlijk kwetsbaar maken, en daar schrok ze nog voor terug. ‘Het gaat allemaal zo snel met ons. Ik ben het niet gewend dat het al zo gauw zo intiem wordt. Dus daar ben ik inderdaad een beetje bang voor,’ zei ze voorzichtig, haar werkelijke gevoelens verborgen houdend onder halve waarheden.


  Waarom deed hij dit, vroeg Silas zich voor de zoveelste keer af. Dit irrationele gedrag was echt helemaal niets voor hem. Hij had erin toegestemd Joe te vervangen alleen omdat deze rol als Tilly’s verloofde hem de kans zou geven dichter bij Art Johnson te komen. Maar nu gedroeg hij zich alsof het vooral Tilly zelf was waar hij dichterbij wilde komen.


  Niet dat hij tegen relaties was. Alleen had hij tot nu toe nog geen reden gezien er zelf een te willen. Als hij ooit een vrouw zou tegenkomen van wie hij echt dacht te houden, dan wilde hij die vrouw helemaal voor zichzelf in een innige band die tot een huwelijk leidde. Maar eigenlijk geloofde hij niet dat een dergelijk soort liefde bestond. Tot nu toe was hij volkomen tevreden geweest met aardige, oppervlakkige, seksuele relaties in plaats van zich te begeven in de emotionele warboel die anderen liefde noemden. Dat was iets wat hij altijd op afstand had gehouden.


  Maar wat was er verdorie dan nu met hem aan de hand? Tilly was zeer zeker niet bezig zoiets aan hem op te dringen, en toch kon hij, behalve dat hij haar in zijn bed wilde krijgen, nergens anders meer aan denken dan aan… Aan wat? Haar in zijn léven te krijgen en daar te houden?


  Opnieuw hield hij zich voor dat zijn prioriteit bij zijn onderzoek lag. Behalve dat hij daarmee het algemeen belang diende, had dat namelijk ook nog een persoonlijke achtergrond. Want hij zag natuurlijk best in dat zijn gedrevenheid om het door Jay Byerly’s oliemaatschappij veroorzaakte schandaal aan de kaak te stellen, zijn wortels had in zijn jeugd. Hij had altijd de zaak waarvoor zijn moeder zich had ingezet en die haar uiteindelijk het leven had gekost, willen steunen.


  Miljoenen kinderen leden aan veel ergere jeugdtrauma’s dan hij. Hij was een gewenst kind geweest. Zijn ouders waren dol op hem geweest, en op elkaar. En na zijn moeders dood was zijn vaders toewijding aan hem zo mogelijk nog sterker geworden. Toen zijn vader bijna tien jaar later hertrouwd was, was de kennismaking met zijn stiefmoeder heel goed verlopen. Hij bewonderde zijn stiefmoeder en mocht haar graag, en van zijn halfbroertje hield hij echt. Hij had dus geen reden om zich door het leven in de steek gelaten te voelen. Toch was het verlies van zijn moeder wel degelijk hard aangekomen.


  Hoe moest Tilly zich dan wel niet voelen, met een moeder die in de ene foute relatie na de andere terechtkwam? Tilly! Alweer Tilly. Wat was er toch met hem aan de hand, verdorie?


  ‘Er is maar één reden waarom ik met een vrouw naar bed ga,’ zei hij scherp, zijn verwarrende gedachten wegduwend. ‘En dat is mijn verlangen naar haar en het hare naar mij.’


  Was ze nou maar zo’n vrouw die de moed had naar hem toe te lopen en openlijk te zeggen dat dát – met haar naar bed gaan – nou precies was wat hij moest doen. Hoe eerder hoe beter. Maar zo’n vrouw was ze niet. Ze durfde niet zomaar te vertrouwen op dat allesoverheersende verlangen dat haar probeerde weg te trekken uit haar veilige, ongebonden wereldje. Ze was er zo aan gewend geraakt haar emoties af te schermen, dat ze nu niet goed wist wat ze met de situatie aan moest.


  Zomaar weglopen van een situatie die ze zelf had helpen creëren en net doen alsof er niets aan de hand was, dat kon natuurlijk niet. Dat zou onrechtvaardig en oneerlijk zijn, en als er één eigenschap was waar ze trots op was, en die ze ook in anderen altijd zocht, dan was het onvoorwaardelijke en volledige eerlijkheid. Ze haalde diep adem. ‘Ik weet dat ik de indruk heb gewekt dat… dat seks tussen ons iets is wat misschien zou kunnen als we dat allebei willen. Maar…’


  ‘Maar?’


  ‘Wat er vannacht is gebeurd was niet… is niet… Ik doe gewoon niet aan dat soort avontuurtjes,’ zei ze naar waarheid. ‘Vannacht heb ik me een beetje laten gaan in het vuur van het moment om het zo te zeggen, maar nu we allebei tijd hebben gehad om na te denken…’


  ‘Ben je van gedachten veranderd?’


  ‘Ik ben niet van gedachten veranderd over het feit dat ik je aantrekkelijk vind,’ bekende ze. ‘Maar wel over hoe verstandig het zou zijn om ermee verder te gaan.’ Hoe hevig ze ook naar hem verlangde, toch was ze bang om van haar veilige wereldje een onzekere toekomst in te stappen. Misschien was het ouderwets, maar voor haar was het nu eenmaal zo dat ze niet haar lichaam kon geven zonder ook emotioneel iets van zichzelf te geven. En daar zaten moderne mannen niet altijd op te wachten. Ze wilde Silas dan ook niet belasten met iets wat hij niet wilde. En zichzelf wilde ze niet belasten met gevoelens voor een man die dat soort gevoelens niet kon beantwoorden. Onlogisch misschien, maar ze had nu eenmaal het idee dat ze door terughoudendheid op het gebied van seks haar gevoelsleven kon beschermen.


  Nu reikte ze hem toch de perfecte uitvlucht aan, dus hij zou wel gek zijn als hij die niet aangreep. Waarom dan toch die aarzeling? Schuldgevoel, wroeging. Geen prettige ervaring. Evenmin als de gevoelens die hem op dit moment zo verwarden.


  Hij vermande zich. Het was nog niet te laat om zich terug te trekken. En die rare gevoelens, daar vergiste hij zich waarschijnlijk in. ‘Je hebt gelijk,’ zei hij kort. ‘Het is nooit goed om je werk te vermengen met hartstocht.’


  Zijn woorden kwamen aan alsof ze een slag in haar gezicht kreeg. Maar ze hield zich dapper voor dat het een rechtvaardige slag was waar ze zelf om had gevraagd. En dat een mens door tegenslag alleen maar sterker wordt. En sterk wilde ze zijn om te kunnen strijden tegen de gevaarlijke, bedwelmende combinatie van emoties en lust die Silas in haar opwekte.


  ‘Ik ga Art bellen om hem te vertellen wat er is gebeurd. En dan stel ik voor dat we ergens wat gaan eten en de rest van het stadje gaan verkennen.’


  Waarom keek ze zo naar hem? Met die blik die maakte dat hij niets liever wilde dan haar vasthouden en haar vertellen… Wat vertellen? Dat hij tegen haar had gelogen?


  Tilly knikte. Ze vond alles best als ze maar veilig weg was van de intimiteit van het alleen zijn met hem en van het effect dat dat, dat híj, op haar had.


  Intussen probeerde Silas zichzelf wijs te maken dat het door de frustratie om de gedwongen stagnatie van zijn onderzoek was dat hij zich op dit moment zo ellendig voelde. Niet door Tilly, of door zijn gevoelens voor haar.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Tilly stond midden in de winkel en keek onzeker naar haar spiegelbeeld. Niet omdat ze twijfelde over de jurk die ze aan het passen was, want daarvan had ze vanaf het moment dat ze hem in de etalage had gezien, geweten dat die haar prima zou staan. En dat was ook zo. Nee, haar twijfels hadden te maken met geld. Niet zozeer vanwege deze jurk, want haar moeder, die ze intussen door de telefoon had gesproken, had zich uitvoerig verontschuldigd voor het gedrag van Cissie-Rose en erop aangedrongen dat ze op haar kosten ‘iets leuks’ voor zichzelf zou kopen. Maar het herinnerde haar er wel weer aan dat ze straks, als ze terug was in Londen, ergens geld vandaan moest zien te halen om de hotelrekening terug te betalen.


  Verder hoefde ze er alleen maar aan te denken dat zij nu eenmaal niet het soort leven leidde waarin ze elegante zwarte jurkjes als dit nodig had. Een extra reden dus om te aarzelen. Aan de andere kant, als ze er eenmaal eentje had, zou ze misschien uitnodigingen kunnen gaan accepteren waarbij ze het kon dragen.


  Ze had het jurkje gezien in de etalage van een klein winkeltje waar ze met Silas was langsgelopen op zoek naar een restaurant om te lunchen. Na de lunch had ze zich verontschuldigd en gezegd dat ze even weg moest om een paar persoonlijke dingetjes te kopen vanwege de onverwachte overnachting.


  ‘Hij staat u schitterend,’ zei de verkoopster glimlachend. ‘Het is echt een jurk voor een vrouw met mooie rondingen. Hij is van een Spaanse modeontwerper. Het is een nieuwe kledinglijn, die we nog maar pas voeren.’


  Het was maar goed dat het Engels van de verkoopster beter was dan haar eigen Spaans, dacht Tilly, terwijl ze de soepele zwarte stof over haar heupen glad trok. Het jurkje paste haar niet alleen precies, het was ook elegant, zonder uitdagend te zijn. Het was zo’n jurkje waar je jaren naar kan lopen zoeken zonder het te vinden.


  ‘En u kunt hem zo leuk met van alles combineren. Een mooie ketting of een sjaaltje geeft hem telkens een andere uitstraling. Kijk maar.’ De verkoopster hing een ketting van grote, gekleurde namaakstenen om Tilly’s hals om te laten zien wat ze bedoelde. Daarna trok ze de ketting weg en knoopte ze Tilly een vrolijk sjaaltje om.


  Ze had iets nodig om vanavond aan te trekken, voor het diner in het hotel.


  Silas, die haar aan de overkant van de straat gade stond te slaan, reikte al naar zijn portefeuille. Hij had vaak genoeg met zijn stiefmoeder en met vriendinnen gewinkeld om te zien wanneer een vrouw en een bepaalde outfit voor elkaar gemaakt waren. Als Tilly die jurk waarin ze er zo betoverend uitzag niet voor zichzelf kocht, dan kocht hij hem voor haar. Al moest hij het stiekem doen. Hij was tenslotte haar verloofde.


  Waarom wilde hij eigenlijk zo graag die jurk voor haar? Vanwege die gelukzalige blik die hij in haar ogen had gezien toen ze in de spiegel keek? Of vanwege zijn eigen gewetenswroeging? Geërgerd duwde hij die lastige vragen weg. Hij had geen andere mogelijkheid dan Tilly te gebruiken als de sleutel tot de gesloten deur waarachter hij Art Johnsons vertrouwelijke informatie wist.


  ‘Ik neem hem,’ zei Tilly tegen de verkoopster.


  ‘En de schoenen?’ vroeg het meisje, wijzend op de zwarte, satijnen avondschoentjes die ze Tilly had laten aantrekken bij de jurk.


  Tilly keek naar haar voeten en knikte. Ze kreeg zo’n euforisch gevoel dat ze er bijna licht in haar hoofd van werd. Nooit had ze gedacht dat zij een vrouw was die opgewonden kon raken van het kopen van nieuwe kleren. Maar ja, ze had ook nooit van zichzelf gedacht dat ze het soort vrouw was die opgewonden kon raken van de gedachte aan seks met een man die ze nauwelijks kende. Silas…


  Silas! Hij zou zich wel afvragen waar ze uithing. Ze hadden afgesproken elkaar weer te treffen bij het restaurant waar ze geluncht hadden. Maar ze moest eerst nog iets anders kopen. Ze gebaarde naar een chic lingeriesetje dat ze zag hangen. Een satijnen beha en een slipje in zwart met roze.


  ‘Dat is ook een nieuwe lijn,’ zei de verkoopster goedkeurend. ‘Verkoopt uitstekend.’


  


  ‘Alles gevonden wat je zocht?’ vroeg Silas rustig, alsof ze niet een halfuur later dan ze had afgesproken bij het restaurant terug was.


  Kennelijk was hij ook gaan winkelen, want hij had een grote, zeer mannelijk ogende tas bij zich.


  Hij volgde haar blik. ‘Ik dacht dat ze in het hotel niet zo blij met me zouden zijn vanavond als ik in een katoenen broek en poloshirt aan het diner verschijn,’ zei hij luchtig.


  ‘Ja, iets dergelijks dacht ik ook. Niet over jou natuurlijk, over mezelf bedoel ik,’ verduidelijkte ze haastig. ‘Nou ja, ik bedoel gewoon dat ik besloten heb om maar iets te kopen om vanavond aan te trekken.’ Ze was aan het babbelen alsof ze te veel gedronken had. Waarom? Toch zeker niet omdat ze, toen de verkoopster het frivole lingeriesetje stond in te pakken, heel eventjes een beeld voor ogen had van Silas die haar nieuwe jurk uittrok en daaronder dit sexy behaatje en slipje aantrof? En natuurlijk was dat ook níét de reden waarom ze in plaats van een panty een paar mooie zijden kousen had gekocht. Nee toch?


  Daarnet was het even opgehouden met sneeuwen, maar nu was het opnieuw begonnen, en zeer hevig deze keer. Ze wist dus best dat Silas gelijk had toen hij haar zei dat ze zich aan hem vast moest houden. Toch weigerde ze. ‘Het gaat prima.’ Wat ze eigenlijk bedoelde, was dat ze nog liever het risico liep haar evenwicht te verliezen dan haar hart, door te dicht bij hem te komen.


  ‘Oké. Kunnen we nu terug naar het hotel?’ vroeg hij. ‘Of…’


  ‘Dat lijkt me wel het beste. Anders zien we er straks uit als twee wandelende sneeuwpoppen.’ Ze rilde.


  Opeens kwam er een groep jonge mensen haastig de hoek om lopen. Een van hen botste per ongeluk tegen Tilly op, en Silas reageerde onmiddellijk door haar met beide handen vast te pakken en haar overeind te houden.


  Elke keer als ze dicht bij hem was, kwamen de gevoelens van de keer daarvoor weer terug, en telkens heviger en intenser. Haar hart ging als een razende tekeer en bonkte wild tegen haar borstkas. Ze keek naar hem op om hem te bedanken, maar haar blik kwam niet verder dan zijn mond. Ze kon haar ogen er niet van afhouden. Ze was, besefte ze vaag, op geen enkele manier in staat iets anders te doen dan hulpeloos naar Silas’ mond te staren en te hunkeren naar de druk van die lippen op de hare.


  Ze had haar besluit al genomen vandaag, maar wist ze het wel zeker? Als ze een tweede kans kreeg, zou ze dan hetzelfde besluit nemen? Had ze er niet nu al spijt van dat ze haar kans voorbij had laten gaan door een angst die intussen in het niet leek te vallen bij haar begeerte?


  Hoe had het ooit zover kunnen komen? Hoe kon ze toch zo betoverd worden door de vorm en de glans van een paar mannenlippen dat ze er met haar hele wezen naar hunkerde die lippen met haar vingertoppen aan te raken, erlangs te strijken en het gevoel voor altijd in haar geheugen op te slaan?


  De manier waarop Tilly naar hem keek, bracht Silas behoorlijk uit zijn evenwicht. Als ze nu met haar vingers zijn lippen zou aanraken, wat ze duidelijk op het punt stond te gaan doen, wist hij zeker dat die aanraking zou leiden tot een andere streling van zijn kant. Eentje waarbij zijn lippen heel andere, veel intiemere plekjes van haar lichaam zouden beroeren. Net zo lang tot ze hulpeloos sidderde van genot. Maar dat kon hij niet laten gebeuren. Niet nu hij haar begon te kennen zoals ze werkelijk was. Hoe had het toch zo uit de hand kunnen lopen? Hoe had híj het zo uit de hand kunnen laten lopen dat zijn brandende verlangen naar haar hem volledig de baas was? ‘Als we hier lang zo blijven staan, vriezen we nog dood.’


  Zijn barse, afwijzende toon terwijl hij haar losliet en zich van haar afwendde, was veel pijnlijker dan de ijzige, striemende sneeuw in haar gezicht. En deze keer protesteerde ze niet toen hij haar arm stevig vastgreep, maar ze zorgde er wel voor dat ze zo veel mogelijk afstand tot hem bewaarde. Heel anders dan het jonge stel dat een eindje voor hen liep, waarbij het meisje dicht tegen de jongen aan liep en haar hoofd tegen zijn schouder liet rusten.


  Er flitste een scherpe pijn door haar heen toen het stel stilstond en ze het meisje haar gezicht naar dat van de jongen zag opheffen. Je hoorde haar zachtjes lachen toen hij de sneeuw van haar gezicht veegde voordat hij zijn hoofd boog om haar te kussen. Naar hun gevoelens hoefde je niet te raden. Ze gingen helemaal op in hun eigen wereldje van geluk en liefde.
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  ‘Dus het is jouw taak bij die bank om ethisch verantwoorde investeringsmogelijkheden voor de clientèle te vinden?’


  Ze zaten te eten in het stijlvolle restaurant van het hotel. Voordat ze daarheen gingen, had Silas voorgesteld dat hij zich eerst snel zou verkleden en daarna beneden in de bar op haar zou wachten. Dan zou ze de suite voor zichzelf hebben, zodat ze zich in alle rust kon verkleden en opknappen. Heel verstandig van hem, had ze zich voorgehouden. Zo hoefde ze zich nergens voor te generen, en er was geen kans op ongewenste intimiteiten. En ook geen kans dat ze zich weer zo belachelijk zou aanstellen zoals daarnet op straat. Nee, ze kon Silas niets verwijten. Niet nadat ze naar zijn mond had staan staren alsof… alsof…


  Haastig probeerde ze haar gedachten weer in het spoor van het gesprek te brengen. Silas wachtte op een antwoord op zijn vraag. ‘Ja, mijn afdeling zoekt naar ethisch en ecologisch verantwoorde investeringen voor cliënten die dat willen. Daarmee zijn niet zulke gigantische bonussen te verdienen zoals je bij andere banken wel ziet, maar ik heb plezier in mijn werk, en ik vind het leuk om mijn jonge medewerkers te leren naar wegen te zoeken waarbij winst maken gekoppeld wordt aan het verbeteren van leefomstandigheden voor mensen die dat nodig hebben.’


  ‘Ik heb niet het idee dat je iemand als Art voor dat soort ideeën zou kunnen winnen,’ zei Silas sceptisch.


  De ober schonk haar glas nog eens vol, en ze bedankte hem glimlachend. Toen ze daarnet de prijzen op de menukaart had gezien, was ze zich doodgeschrokken. Maar Silas had gezegd dat ze zich geen zorgen hoefde te maken, omdat hij een deal had gesloten voor de kamerprijs waarbij het diner was inbegrepen.


  Tot nu toe was het eten verrukkelijk. Na een voorgerecht met vis, had ze zich laten verleiden tot een speciaal lamsvleesgerecht waar de streek om bekendstond. En dat was geen teleurstelling gebleken. Wel begon ze zich al wat licht in haar hoofd te voelen. De wijn was kennelijk sterker dan ze had gedacht, want ze was toch pas aan haar tweede glas bezig.


  Of was het Silas die dat effect op haar had? Niet aan denken, hield ze zich voor. Niet nu. Ze moest proberen zich op het gesprek te concentreren, ook al zou ze op dit moment veel liever… Wat? Liever met hem vrijen dan met hem praten? Ze sidderde plotseling zo hevig dat ze haar glas moest neerzetten.


  ‘Koud?’ vroeg Silas, zijn voorhoofd fronsend.


  Nee, eerder heet, dacht ze draaierig. Gloeiend heet zelfs. Gloeiend van verlangen naar hem, naar zijn kussen, zijn lichaam… ‘Als Art mij ooit om advies vraagt over financiële zaken, zal ik hem graag helpen,’ zei ze zo luchtig mogelijk. Ze vermoedde echter dat zijn opvattingen over zakendoen en geld verdienen lijnrecht tegenover de hare stonden. Maar haar moeder hield van hem, dus om die niet voor het hoofd te stoten, zou ze haar eigen mening voor zich houden.


  ‘Maar je denkt niet dat hij dat zal doen?’ Hij wist dat hij veel te veel doordramde. Bijna alsof hij op ruzie uit was. Hij had het dan ook behoorlijk moeilijk met Tilly daar tegenover hem in die verleidelijke jurk. Op de een of andere manier was die jurk tegelijkertijd chic en ongelooflijk sexy. En zie dan maar eens een gezellig gesprek te voeren alsof er niets aan de hand is. ‘Je lijkt me toch niet echt iemand die haar wortels in het milieuactivisme heeft,’ zei hij, plotseling besluitend niet te wachten op een antwoord op de vraag die hij net had gesteld.


  Waarom zou hij toch zo vijandig doen, vroeg ze zich mismoedig af. Of was dat misschien zijn manier om haar duidelijk te maken dat hij haar op afstand wilde houden? Ze besloot niet langer te doen alsof ze niet merkte dat hij haar op stang probeerde te jagen. ‘Is dat soms een steek onder water in de richting van mijn moeder?’ viel ze uit. ‘Het feit dat ze verliefd is geworden op Art betekent nog niet dat ze het ook met zijn opvattingen eens is. Overigens, mijn moeder heeft mijn vader indertijd leren kennen op een bijeenkomst waar geld ingezameld werd voor Save the Children.’ Dat haar moeder daarheen was gegaan omdat ze dacht dat het een liefdadigheidsbal was, vertelde ze er maar niet bij. ‘Mijn vader is een zeer toegewijd milieubeschermer. Samen met zijn tweede vrouw runt hij een kleine biologische boerderij in Dorset.’


  Een boerderijtje. Ja, in zo’n soort omgeving kon hij zich Tilly wel voorstellen. Scharrelkippen, een stuk of vier ondeugende kindertjes en een paar misschien nog wel ondeugender geiten. Maar wat hem de keel dichtsnoerde van schrik was het feit dat die kinderen die hij daarbij voor zich zag zowel op haar leken als op hem. Hij? Met vier kinderen?


  Zijn voorhoofd fronsend staarde hij in zijn wijnglas. Hij was bezig zich op zeer dun ijs te begeven. En onder dat ijs was het diep en donker. Als hij niet oppaste, kon zijn hele wereld ineens veranderen. Wilde hij dat wel? Want anders moest hij nu meteen die hersenspinsels uit zijn hoofd zetten en in plaats daarvan zich goed voor ogen houden waarom hij Tilly uit zijn leven moest houden. Anders zou hij zich wel eens vreselijk schuldig kunnen voelen bij het zien van de blik in haar ogen als ze erachter kwam waar hij mee bezig was. Dat soort emotionele betrokkenheid kon hij zich niet veroorloven.


  


  ‘Klaar?’


  Ze knikte. Al een halfuur had ze zitten treuzelen met haar koffie, dus zijn vraag verbaasde haar niet echt. Maar haar hart begon meteen sneller te kloppen. En toen ze opstond, merkte ze dat haar benen plotseling vreemd bibberig aanvoelden. Met iedere stap die ze verder van het restaurant vandaan zette, nam die bibberigheid toe, net als de angstige spanning die ermee gepaard ging. Over een paar minuten zou ze alleen zijn met Silas. Alleen in hun kamer. In hun bed. En dan…


  Een smallere taille als die van Tilly had hij beslist nog nooit gezien. In gedachten omvatte hij dat middeltje met zijn handen. En daarna stelde hij zich voor hoe zijn handen langzaam naar beneden gleden, over de ronding van haar heupen, over haar rug… En hoe ze dan de rits van haar jurk open zouden trekken om haar volle borsten de vrijheid te geven…


  Ze stonden samen in de lift. Tilly kon nauwelijks ademhalen van de zenuwen.


  ‘Ik moet zeggen dat ik moeilijk kan begrijpen dat iemand die beweert zo gebrand te zijn op milieubescherming en dat soort zaken zich niet geroepen voelt om in discussie te gaan over de opvattingen van een man als Art Johnson. Zeker als haar moeder met die man gaat trouwen. Of pleit het feit dat hij miljardair is hem soms vrij?’ De lift stond stil en Silas stapte eruit.


  Tilly was verbijsterd door zijn onverwachte, meedogenloze aanval. Ze voelde de tranen achter haar ogen branden. ‘Nee, natuurlijk niet,’ antwoordde ze heftig, terwijl hij de deur van de suite voor haar openhield. Ze liep snel langs hem heen naar het raam, want ze durfde niet naar hem te kijken. Hij hoefde niet te zien hoe diep zijn woorden haar hadden gekwetst. ‘Ik ben het misschien niet met zijn ideeën eens, maar ik moet om mijn moeder denken,’ zei ze met haar rug naar Silas toe. Ze beet hard op haar lip om de verraderlijke tranen tegen te houden.


  Het was gisteravond heel moeilijk voor haar geweest om niet in te gaan tegen bepaalde dingen die Art en zijn kinderen hadden gezegd. Maar, had ze zich voorgehouden, door hen tegen zich in het harnas te jagen zou ze hun manier van denken niet veranderen en bovendien zou ze de situatie voor haar moeder er alleen nog maar moeilijker door maken. Die kon wel eens lelijk gekwetst worden.


  Maar nu was zíj degene die gekwetst werd. Het was verbijsterend hoe gemakkelijk en hoe dodelijk Silas’ scherpe woorden haar raakten. Terwijl ze normaal nooit moeite had om zich rustig en beheerst te verweren tegen kritiek, kon ze nu nauwelijks een woord uitbrengen. Maar bij Silas was niets meer ‘normaal’. Hij had kans gezien over haar zorgvuldig opgebouwde barrières heen te stappen, zodat ze weerloos en kwetsbaar was voor hem. Veel te kwetsbaar. Dat bleek wel uit haar tranen.


  Silas zag haar spiegelbeeld in het raam. Bij het zien van de tranen waar ze tegen stond te vechten, kreeg hij een gevoel alsof zijn hart werd getroffen door een enorme vuistslag. Het was een gewaarwording die hem volkomen van zijn stuk bracht en een heel nieuw, onbekend emotioneel terrein in hem blootlegde. Heel voorzichtig, met angstig kloppend hart, begon hij dat terrein te verkennen.


  Hij herkende zichzelf nauwelijks meer. Zijn wroeging en zijn pijn om Tilly’s verdriet schrijnden als open wonden. Hoe kon hij zo snel zo radicaal veranderd zijn? Het was alsof er binnen in hem een weg was vrijgemaakt voor emoties en inzichten die hem nog maar enkele dagen geleden volkomen vreemd waren geweest. Langzaam liep hij naar haar toe.


  Ze werd zo in beslag genomen door haar strijd tegen de tranen dat ze niet eens merkte dat hij naast haar stond totdat ze zijn hand op haar arm voelde. Ze verstrakte onmiddellijk en probeerde zich van hem af te wenden.


  Maar het was al te laat. Hij pakte haar beet en draaide haar naar zich toe.


  Ondanks haar verbeten strijd ontsnapte er toch een traan, die over haar strakke gezicht gleed. Ze hoorde Silas een gesmoorde kreet slaken, maar ze was zo wanhopig bezig met zichzelf weer onder controle te krijgen dat ze er geen aandacht aan schonk.


  Toen hij met zijn vingertoppen haar gezicht aanraakte om de traan op te vangen, deinsde ze terug en probeerde ze hem weg te duwen. ‘Doe niet zo neerbuigend. Laat me met rust,’ zei ze heftig.


  ‘Neerbuigend?’


  ‘Je hoeft heus geen medelijden met me te hebben.’


  ‘Als ik medelijden met je heb, is dat alleen omdat ik je belast met mijn ondraaglijke verlangen naar jou, Tilly.’


  Bij het horen van zijn door emotie verstikte stem was het alsof haar keel werd dichtgesnoerd. Ze keek naar hem op en zag de spanning in zijn gezicht. Diezelfde spanning voelde ze ook in zijn greep om haar armen terwijl hij haar naar zich toe trok.


  ‘Mijn verlangen naar jou is zo hevig en zo dringend dat ik er niets van begrijp. Er komen opeens allerlei emoties op me af die ik helemaal niet ken. Ik weet gewoon niet wat ik ermee aan moet. Je hebt van mij een vreemde voor mezelf gemaakt, Tilly. Je hebt iets in me ontdekt waarvan ik niet wist dat het er was.’


  ‘Ik heb niks gedaan –’ begon ze, maar hij smoorde haar protest met een kus op haar lippen, en nog een kus om haar zoute tranen weg te zoenen, en nog een kus en nog een en nog een, totdat ze zich aan hem vastklampte en de tranen onbelemmerd uit haar wijd open ogen liet stromen.


  ‘Je weet wat er met ons aan de hand is, hè?’ fluisterde hij nadat hij de laatste traan had weggekust.


  Wat dan, wilde ze vragen. Maar ze was bang dat die vraag de betovering zou verbreken. Die wonderlijke, hemelse betovering die hen samenbond. Dus in plaats daarvan fluisterde ze hartstochtelijk: ‘Zeg het maar niet, Silas. Laat het maar zien! Niet meer praten nu, laat het me zien.’
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  Een hartslag later – of was het een heel leven? – was hij haar hartstochtelijk aan het kussen en tegelijkertijd aan het uitkleden. In de kamer klonk slechts het geluid van ritselende kleren, smachtende zuchten en gulzige kussen, terwijl er steeds meer textiel op de grond terechtkwam.


  Silas had zijn eigen kleren al uit weten te trekken en bijna al de hare ook. Hij drukte haar dicht tegen zich aan, terwijl hij zijn handen over haar heupen en billen liet glijden en weer naar boven, onder de dunne stof van haar nieuwe slipje, waar hij haar warme rondingen omvatte.


  Zij liet haar handen vrijmoedig over zijn van hartstocht zinderende lichaam gaan, gedreven door ongekend zinnelijke verlangens.


  ‘Niet doen…’ kreunde hij hulpeloos.


  Natuurlijk had ze allang gemerkt welk effect haar aanraking op hem had. Dat gaf haar de moed om verder te gaan en toe te geven aan de drang van haar begeerte. Zijn opwinding, die zo hevig was dat hij de grootste moeite moest doen om zich te beheersen, deed het vuur in haar hoger opgloeien dan ze ooit had meegemaakt. Ze voelde het bonzen van zijn hart tegen haar lichaam en hoorde zijn gejaagde ademhaling terwijl hij haar tegen zich aan hield en hartstochtelijk liefkoosde. En toen zijn strelende vingers onder aan haar rug belandden, was het haar beurt om te kreunen van genot.


  Hoe tam leken nu de beelden die ze in de winkel, bij het kopen van het nieuwe lingeriesetje, voor zich had gezien, vergeleken bij de werkelijkheid.


  Ze sidderde hevig door de opgekropte erotische spanning, en dat werd nog erger toen Silas’ strelende vingers langzaam maar zeker haar meest intieme plekje vonden. Zijn andere hand omvatte haar borst, en het leek wel of er in haar lichaam een vuurwerk van genot opspatte. Ze drukte zich dicht tegen hem aan, zich helemaal overgevend aan het ritmische spel van de liefde.


  Eigenlijk had hij wel geweten dat het zo zou zijn tussen hen. Wat er met hem gebeurde, voelde als een enorme aanrollende golf van intense begeerte. Een golf die hem overspoelde en die niet tegen te houden viel. Die golf zou hen samen overweldigen en met volle kracht meeslepen. Zelfs al zou hij het willen, het was nu te laat om het tij nog te keren. ‘O, Tilly,’ bracht hij hees uit, ‘ik verlang zo naar je. Zo hevig, zoals ik nog nooit naar een vrouw heb verlangd of ooit nog zal verlangen.’ Hij hoorde zichzelf de woorden uitspreken, met dikke stem van emotie, en wist dat het waar was. In haar ogen las hij schrik, blijdschap en begeerte. Hij drukte zijn lippen vurig op de hare, tilde haar op en droeg haar naar het bed.


  Ze stootte een gekweld gekreun uit toen hij haar neerlegde en losliet, want ze kon zijn aanraking geen seconde missen.


  Direct kroop hij naast haar, boog zich over haar heen en begon een spoor van zwoele kusjes over haar lichaam te strooien, met zijn handen haar heupen omvattend.


  Trillend van spanning en genot voelde ze hoe zijn tong steeds lager gleed, steeds intiemer…


  Allerlei erotische beelden schoten door zijn hoofd. Wat hij met Tilly wilde, was zo intens en zo intiem dat het buiten iedere seksuele ervaring viel die hij ooit had gekend. Wat er nu gebeurde was voor hem dan ook veel meer dan seks alleen. Dit strekte zich uit tot een wereld waarvan hij altijd had gedacht dat die eigenlijk niet echt bestond.


  Kreunend drukte ze haar nagels in zijn schouders, wanhopig proberend zichzelf onder controle te houden. ‘Nee,’ riep ze uit, ‘nog niet. Niet zo. Niet voordat je bij me binnen bent, Silas.’ Met glanzende ogen keek ze hem aan. ‘Ik wil dit voor ons samen. Ik wil jou, Silas. Ik wil je ín mij. Dát wil ik.’


  Even liet hij haar los en was er wat geritsel van een openscheurend pakje. Daarna schoof hij zijn handen onder haar billen en tilde haar een stukje op.


  Gretig sloeg ze haar benen om hem heen.


  Hij sidderde van genot. Zelfs dit was een nieuw soort vreugde. Hoewel hij toch bepaald niet onervaren was, ging het met Tilly allemaal zo vanzelf, zo natuurlijk als hij het nog nooit had meegemaakt. Er was niets gekunstelds aan. Haar lichaam verwelkomde hem alsof het altijd al op hem had gewacht, en hun versmelting was zo volmaakt dat het wel leek alsof ze één waren. Was dít de ware liefde, vroeg hij zich af. Was dít waarom hij er tot nu toe nooit in had willen geloven? Omdat hij Tilly nog niet had ontmoet?


  In extase riep ze zijn naam uit.


  En meteen beleefde hij dezelfde extase, samen met haar, een extase die hen naar de toppen van oneindig genot en geluk voerde.


  


  Silas keerde zich van het raam af en keek naar het bed. Het was intussen twee uur ’s nachts, maar hij had nog niet kunnen slapen. Nadat ze gevrijd hadden, had hij helemaal niets meer kunnen doen. Alleen telkens maar weer die hele film in zijn hoofd afdraaien, die begon met zijn eerste ontmoeting met Tilly en die uiteindelijk geleid had tot dit. Hij voelde zich alsof zijn hele leven plotseling uit de koers was geraakt en hij er geen controle meer over had. Hoe kon het toch dat er zo snel zoveel veranderd was? Hoe was het mogelijk dat hij zich zo anders voelde?


  Hij liep terug naar het bed. Zo ver van Tilly verwijderd te zijn dat hij haar niet kon aanraken, dat voelde alsof er een deel van hemzelf ontbrak, alsof hij op de een of andere manier incompleet was. Toen hij het dekbed opensloeg, zag hij dat ze wakker was. ‘Je weet wat er aan de hand is, hè?’


  ‘Ik denk het wel. En het is niet iets wat ik gewild heb,’ antwoordde ze zo licht en luchtig mogelijk. Maar haar stem bleek al even makkelijk te breken als het beschermende schild dat ze rond haar hart had opgebouwd.


  ‘Verliefd worden stond bij mij ook niet bepaald op de agenda,’ zei Silas laconiek.


  ‘Misschien kunnen we het nog tegenhouden, als we heel erg onze best doen.’ Maar in het licht van de maan zag ze de geamuseerde blik op zijn gezicht.


  ‘Zoals we al eerder vanavond hebben geprobeerd, bedoel je?’ zei hij spottend.


  ‘Ik wil niet van je houden, Silas. Ik wil van niemand houden. Van iemand houden betekent gekwetst worden als die ander op een dag niet meer van jou houdt.’


  ‘Ik zal niet ophouden met van je te houden, Tilly, ik zou het niet kunnen.’ Het was de waarheid, besefte hij.


  ‘Dit is krankzinnig,’ fluisterde ze, maar ze wist dat haar protesten niets te betekenen hadden.


  ‘Liefde is ook krankzinnig. Het is algemeen bekend dat het een vorm van gekte is.’


  ‘Misschien is het alleen de seks,’ opperde ze. ‘Ik bedoel…’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, het is niet alleen de seks. Neem dat maar van me aan.’


  Ze dacht even na. ‘Er kan geen liefde zijn zonder vertrouwen. Of zonder eerlijkheid,’ fluisterde ze plechtig. Dit was allemaal zo nieuw voor haar en zo ongelooflijk kostbaar en kwetsbaar. Het erkennen van haar gevoelens voelde alsof ze een pasgeboren baby in haar armen hield. Haar hart maakte een rare salto. Een baby. Een baby van Silas.


  Vertrouwen en eerlijkheid. Hij strekte zijn arm naar haar uit. Hij moest haar de waarheid over zichzelf vertellen en over de reden waarom hij Joes plaats had ingenomen. Maar niet vanavond. Niet nu, nu hij niets anders wilde dan haar tegen zich aan houden en de heerlijke warmte van haar zachte lichaam voelen.


  


  Tilly wierp een ongeruste blik op Silas. Tijdens de hele terugrit naar het kasteel had hij nog nauwelijks iets tegen haar gezegd. Maar wat er ook in hem omging, erg prettig leek het niet te zijn.


  ‘Bedenkingen?’ vroeg ze luchtig.


  ‘Over of het verstandig is terug te gaan naar het kasteel? Ja. Over ons? Nee,’ antwoordde hij naar waarheid. ‘En jij?’


  ‘Ik denk dat ik toch wel duidelijk heb laten zien wat ik ervan vind.’ Voor het ontbijt hadden ze nog een keer gevrijd, en haar vermoeide lichaam gloeide nog na. Het was een ongewoon heerlijk, voldaan gevoel. Onwillekeurig raakte ze even de ring aan haar linkerhand aan, en ze bloosde betrapt toen ze Silas naar haar zag kijken. Ze zag de glans in zijn ogen. ‘Ik wou dat we terug konden gaan naar Londen om elkaar echt goed te leren kennen,’ zei ze, ‘in plaats van weer terug naar dat kasteel te moeten. En ik maak me zorgen om mijn moeder. Het is wel duidelijk dat Arts kinderen tegen dat huwelijk zijn.’


  ‘Als het ze niet lukt hen voor de bruiloft uit elkaar te drijven, vermoed ik dat ze daarna het leven voor je moeder heel zuur zullen maken. Eerlijk gezegd verbaast het me dat ze dat zelf niet ziet.’


  ‘Mijn moeder ziet alleen maar wat ze wil zien,’ zei Tilly. ‘Ze kan ontzettend naïef zijn. Maar ik wil gewoon niet dat die mensen haar verdriet doen. Toen haar vorige huwelijk op de klippen liep, was ze diep ongelukkig. Dat was namelijk de eerste keer dat zij niet degene was geweest die er een eind aan had gemaakt. Dus als Art nu besluit de bruiloft af te blazen, dan weet ik niet wat dat met haar zal doen. Mijn moeder is zo’n vrouw die vindt dat ze niet kan leven zonder een man aan haar zijde.’ Ze glimlachte meewarig. ‘Maar dat wil je waarschijnlijk allemaal niet weten. Het spijt me. Maar dit is voor het eerst dat ik me nauw genoeg met iemand verbonden voel om eerlijk te praten over wat er in me omgaat zonder dat het voelt als een soort verraad aan mijn moeder.’


  ‘En je vader dan?’


  ‘O, ik hou natuurlijk van hem. Maar hij keurt het gedrag van mijn moeder af, en ze kunnen niet met elkaar overweg. Als ik tegen hem zou vertellen dat ik me zorgen over haar maak en de reden waarom, dan zou het zijn alsof ik haar in de steek liet. Ze pasten helemaal niet bij elkaar, maar dat is het probleem met verliefd worden, denk je niet? Dat je pas merkt dat je niet bij elkaar past als het te laat is. En zelfs als je wel bij elkaar past, gaat het soms nog niet eens goed.’


  ‘Soms ontmoeten twee mensen elkaar die het geluk hebben om in te zien dat wat ze met elkaar delen veel verder gaat dan alleen maar een beetje bij elkaar passen,’ zei Silas. ‘Zoals bij zielsverwanten.’


  Tilly voelde een intense emotie in zich opgloeien bij het zien van de blik in zijn ogen toen hij zich naar haar toe draaide. Dat hij zoiets tegen haar zei, ontroerde haar bijna tot tranen toe. Alsof hij al begreep dat het voor haar van essentieel belang was dat de liefde die tussen hen aan het groeien was in ieder opzicht volmaakt moest zijn.


  Maar toch, hoe dichter ze het kasteel naderden, hoe sterker ze voelde dat hij afstand van haar nam en zich terugtrok naar een plek waar hij niet wilde dat ze hem volgde. Zijn antwoorden op haar pogingen een gesprek te beginnen werden kort en afgemeten, waaruit ze begreep dat hij liever alleen was met zijn gedachten. Ach, dacht ze, ik zal het me wel verbeelden. Hij wil waarschijnlijk alleen maar niet praten om zich beter op het verkeer te kunnen concentreren.


  Steeds duidelijker werd Silas zich bewust van de dubbele agenda die hij nu zou moeten gaan volgen. Van begin af aan had hij heel helder voor ogen gehad met welk doel hij in Joes schoenen stapte. Daarbij had hij zich voorgehouden dat het bedriegen van een jonge vrouw die hij niet kende weliswaar niet erg netjes was, maar gerechtvaardigd werd door de onthullingen die zijn onderzoek zouden opleveren. Op dat moment had hij er natuurlijk geen moment aan gedacht dat hem zoiets onwaarschijnlijks zou kunnen overkomen als verliefd op haar worden.


  Nu dat toch was gebeurd, was zijn bedrog ineens veel persoonlijker van aard geworden. Wat hij deed, was nu in feite niets minder dan liegen tegen de vrouw van wie hij hield. Liegen over zijn ware identiteit, over de ware aard van zijn werk en over het feit dat hij haar als dekmantel gebruikte voor zijn eigen belangen. Voor elk van die leugens had hij echter een verklaring waarvan hij dacht dat ze die uiteindelijk wel zou begrijpen en accepteren. Hij was deze onderneming immers niet begonnen met de specifieke bedoeling om háár te bedriegen. Maar het kasteel met zijn bijzonder gespannen sfeer en de dominerende aanwezigheid van Art en zijn kinderen, was dacht hij, niet de beste plek om alles aan haar op te biechten. Daarvoor had hij, hadden zíj, meer privacy nodig. Hij moest er zeker van kunnen zijn dat ze rustig konden praten zonder pottenkijkers in de buurt.


  Bovendien was hij bang dat Tilly haar moeder zou willen waarschuwen over de ware aard van haar aanstaande bruidegom, als hij haar deelgenoot maakte van zijn vermoedens over Arts betrokkenheid bij Jay Byerly’s slinkse manoeuvres. En in dat geval achtte hij het zeer waarschijnlijk dat Annabelle rechtstreeks naar Art zou lopen met dat verhaal om hem te smeken de beschuldigingen te ontkennen.


  Het laatste waar zijn uitgever op zat te wachten, was een aanklacht door een of andere peperdure advocaat nog voordat het boek zelfs maar was geschreven. Bovendien was het risico dan groot dat alle belastende feiten die hij na hard werken boven tafel had weten te krijgen weer in de doofpot zouden verdwijnen.


  Natuurlijk zou Tilly gekwetst en verdrietig zijn, en ongetwijfeld ook boos, als ze eenmaal terug in Londen waren en hij haar alles vertelde. Hij was er echter van overtuigd dat ze zijn beweegredenen uiteindelijk wel zou begrijpen en hem zijn gedrag zou vergeven. Hoewel het dus verstandiger was nu nog niets te zeggen, had hij daar toch ontzettend veel moeite mee, omdat hij zoveel van haar hield dat hij nu eenmaal alles wat in hem omging met haar wilde delen. Maar het kon niet. Voor haar eigen bestwil niet, hield hij zich voor. Ze had immers al genoeg zorgen om haar moeder. Een vrouw, vond hij, die wat meer waardering zou moeten hebben voor haar fantastische dochter.


  Hij zat over iets te piekeren, merkte ze. Over een paar minuten zouden ze bij het kasteel zijn, en dan zou er geen gelegenheid meer zijn hem ernaar te vragen. Na eens diep adem te hebben gehaald, zei ze zacht: ‘Het lijkt of je ergens over zit te piekeren. Is er iets mis?’


  Abrupt draaide hij zijn hoofd opzij om haar aan te kijken. ‘Ja,’ antwoordde hij naar waarheid. En vervolgens, niet helemaal naar waarheid: ‘Hoe dichter we bij het kasteel komen, hoe meer ik ernaar verlang je mee te nemen naar een plek waar we echt alleen zijn. Er is nog zoveel wat ik over je wil weten, Tilly. En nog zoveel wat ik je over mezelf wil vertellen. En ik wil je helemaal voor mij alleen om dat te doen. Ik heb mezelf nooit egoïstisch gevonden, maar nu begin ik in te zien hoe slecht ik mezelf eigenlijk ken, want als het om jou gaat, wil ik je met niemand delen.’


  ‘Zeg maar niks meer. Anders ga ik je nog vragen of je alsjeblieft wilt omkeren en terugrijden naar het hotel.’


  ‘Het eerste wat ik van plan ben te doen als we terug in het kasteel zijn, is je mee naar boven te slepen, naar onze kamer, en met je te vrijen.’


  ‘Ik vrees dat we eerst ter verantwoording zullen worden geroepen door Cissie-Rose. En dat we ons moeten verontschuldigen omdat we haar alleen terug hebben laten rijden,’ waarschuwde ze. ‘Ze zal niet bepaald blij zijn ons samen te zien, Silas,’ voegde ze eraan toe. Verder wilde ze niet gaan om hem duidelijk te maken dat het haar niet ontgaan was dat de belangstelling van Cissie-Rose voor hem van seksuele aard was. En bepaald niet ongevaarlijk.


  ‘We zijn haar geen enkele verklaring schuldig. Het was haar eigen keuze om ons zomaar in de steek te laten. En dat alleen omdat ik had laten blijken dat ik niet geïnteresseerd was in wat ze me aanbood!’


  Tilly kromp ineen bij het horen van zijn scherpe toon.


  Hij zag het en schudde zijn hoofd. ‘Verspil je medelijden niet aan die vrouw, Tilly. Ze verdient het niet.’


  ‘Ik kan haar nauwelijks kwalijk nemen dat ze op je valt. Dat doe ik zelf immers ook. Ik ben gewoon stapelgek op je,’ zei ze eerlijk.


  Hij reed de oprijlaan op en zette de motor uit. ‘Wil je me iets beloven?’ vroeg hij zacht.


  Iets? Haar hart was zo vervuld van liefde en geluk dat ze hem álles wilde beloven wat hij maar wilde. ‘Wat dan?’


  ‘Beloof me dat je altijd zo eerlijk en open tegen me zult zijn als je nu bent. Ik vind het heerlijk als je zegt dat je gek op me bent. En zodra we de kans krijgen, zal ik je laten zien hóé heerlijk ik dat vind.’


  


  ‘Ja, die arme Tilly moet echt eventjes gaan liggen. Tijdens de terugrit heeft ze flinke hoofdpijn gekregen, hè schat?’


  Tilly wierp hem een berispende blik toe, die hij echter volkomen negeerde. Hij was te druk bezig haar moeder ervan te overtuigen dat Tilly toch minstens een paar uur op haar kamer moest blijven.


  ‘Nou, ik weet zeker dat Art en de jongens je graag gezelschap willen houden in de bar, Silas,’ zei Annabelle, waarna ze zich enigszins verwijtend tot Tilly richtte: ‘Ik had je mijn jurk willen laten zien en de schetsen voor de bloemendecoraties. Kan je niet een paar aspirientjes innemen? Dan hoef je misschien niet te gaan liggen…’


  Tilly aarzelde. Ze was eraan gewend aan al haar moeders wensen tegemoet te komen, en haar moeder keek haar nu aan als een teleurgesteld kind dat een traktatie wordt onthouden. Dat gaf haar een verschrikkelijk schuldgevoel, maar Silas had intussen haar hand gepakt en streelde heel discreet, maar ook heel sensueel de binnenkant van haar pols, waardoor ze hulpeloos wegsmolt. Ze keek haar moeder aan en bracht haar vrije hand naar haar voorhoofd. ‘Silas heeft gelijk,’ zei ze, ‘ik moet echt even gaan liggen.’


  


  Een paar minuten later draaide Silas hun kamerdeur achter zich op slot en leunde er voor de zekerheid tegenaan. Hij nam haar onmiddellijk in zijn armen en trok haar dicht naar zich toe.


  ‘Ik kan gewoon niet geloven dat ik dit heb gedaan,’ zei ze hoofdschuddend. ‘Ik heb nog nooit eerder tegen mijn moeder gelogen.’


  ‘Als jij een belangenconflict hebt, ben ik blij dat je voor mij hebt gekozen,’ zei hij plagerig.


  Ze beantwoordde zijn glimlach echter niet zo gemakkelijk als hij had verwacht. ‘Van iemand houden moet niet betekenen dat je je eigen normen laat vallen. Ik heb helemaal geen hoofdpijn, en toch heb ik dat tegen mijn moeder gezegd…’


  ‘Wat had je dan gewild? Tegen haar zeggen dat we zin hadden om te vrijen?’


  ‘Nee,’ gaf ze toe. ‘Maar toch voel ik me er niet prettig bij.’


  ‘Hierbij misschien wel.’ Hij begon haar een serie kleine, plagerige kusjes te geven, waardoor ze als vanzelf omhoog reikte en zijn hoofd naar zich toe trok…


  


  ‘Herinner je je die serie Dallas nog? Nou, ik kan je vertellen dat dat niets was vergeleken met de werkelijkheid van de olie-industrie in mijn vaders tijd. Ikzelf ben meteen toen ik van school kwam in het familiebedrijf begonnen. Volgens mijn vader was dat de beste manier om het vak te leren.’ Art pakte zijn glas van de bar en dronk het leeg. ‘Hé, Dwight, ik dacht dat jij hier voor barman speelde. Schenk nog eens in.’


  Het was bijna etenstijd, en Silas vermoedde, te oordelen aan Arts rode gezicht en de onduidelijke manier waarop hij praatte, dat hij het grootste deel van de middag al aan het drinken was geweest. Hij had Tilly en hem redelijk vriendelijk begroet toen ze uiteindelijk beneden waren gekomen, gekleed voor het diner, en daarna was hij begonnen herinneringen op te halen aan de begintijd van het oliebedrijf van zijn familie. Silas, die voelde dat dit wel eens de doorbraak kon zijn die hij nodig had, had hem met uitgekiende en slim getimede vragen aangemoedigd te blijven praten.


  Te oordelen aan de verveelde gezichten van Arts schoonzoons hoorden die deze verhalen niet voor het eerst.


  ‘Ik neem aan dat u alle grote spelers in de oude oliewereld heeft gekend?’ merkte Silas terloops op.


  ‘Nou en of,’ beaamde Art trots. ‘Ik heb ze allemaal gekend.’


  ‘Ook Jay Byerly?’


  ‘Jazeker. Wat een kerel was dat, die Jay. Die had overal wel een behoorlijke vinger in de pap.’


  ‘Ik heb begrepen dat de aandeelhouders hem ten slotte uit het bestuur van zijn eigen bedrijf hebben gezet, maar niemand heeft ooit gezegd waarom.’ Tijdens het praten vulde hij Arts glas nog eens bij, maar heel bewust niet zijn eigen glas.


  ‘Ach hemel, pa, niemand zit toch zeker op al die oude verhalen te wachten,’ klonk opeens de scherpe stem van Cissie-Rose. ‘Als je niet gauw ergens anders over gaat praten, zal die arme Annabelle zich straks nog zo vervelen dat ze niet meer met je wil trouwen,’ riep ze uit, de kamer binnen zeilend in een jurk die beter geschikt was voor een formele diplomatieke receptie dan voor wat verondersteld werd een ongedwongen familie-etentje te zijn. ‘Je moet hem echt niet aanmoedigen, Silas,’ voegde ze eraan toe, met een vals lachje naar Silas en Tilly, waarbij ze haar onberispelijke tanden ontblootte en hun een kille, vijandige blik toewierp. ‘Weet je zeker dat je hoofdpijn over is, Tilly?’ vroeg ze vervolgens. ‘Want, neem me niet kwalijk dat ik het zeg, maar je ziet er belazerd uit. Zo’n hoofdpijn kan toch lelijke dingen doen met iemands uiterlijk.’


  ‘Annabelle, als jij nu eens met de meisjes over de bruiloft gaat praten in een andere kamer,’ stelde Art voor.


  Tilly vermoedde dat hij genoten had van de aandacht die hij van Silas kreeg, en dat hij niet erg blij was met de interruptie van Cissie-Rose. Hoewel hij nog net niet met dubbele tong sprak, leek het er toch op dat hij al heel wat had gedronken. Haar twijfels over haar moeders plan met hem te trouwen, groeiden met het uur.


  ‘Silas wil alleen maar beleefd zijn, pa. Waarom zou hij in hemelsnaam geïnteresseerd zijn in wat er meer dan dertig jaar geleden is gebeurd? Tenzij er iemand is die overweegt een film te maken over Jays leven en jij hoopt daar de hoofdrol in te krijgen, Silas.’


  Ja, Cissie-Rose sloeg haar klauwen flink uit, besefte Tilly. Ze kreeg de neiging voor Silas te gaan staan om hem fysiek te beschermen tegen die venijnige kattenkop. Hoewel de gedachte dat Silas iemand nodig zou hebben om hem te beschermen, en dan nog wel iemand als zij, haar in stilte deed glimlachen.


  ‘Let maar niet op haar,’ zei Art met een donkere blik op zijn dochter. ‘Je hebt gelijk. Jay is inderdaad bij een schandaal betrokken geweest dat hemzelf en zijn concern fataal dreigde te worden. Maar gelukkig waren er een aantal bigshots die wat hebben kunnen regelen met figuren die nog bij hen in het krijt stonden, en zo hebben ze de zaak weten te sussen. Jay had namelijk olieconcessies opgekocht, en toen –’


  ‘Nee, pa, ik denk echt dat je verder niets meer moet zeggen,’ viel Cissie-Rose haar vader scherp in de rede. ‘Het is allemaal al te lang geleden. Annabelle, ik moet zeggen dat die tekeningen voor de bloemendecoraties er heel leuk uitzagen.’


  Het had geen zin verder nog aan te dringen, vond Silas. Voor de bruiloft op oudejaarsavond zou er immers nog genoeg gelegenheid komen om dit gesprek weer op te pikken. Hij hoefde alleen maar te zorgen voor een extra sterke whiskycocktail voor Art.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  ‘Het is pas kerstavond, en ik heb nu al het mooiste cadeau gekregen dat ik me maar kan wensen,’ zei Tilly tegen Silas, vervuld van emotie.


  Ze waren in hun kamer om zich op te knappen voor het diner. ’s Middags hadden ze in de besneeuwde tuin met de kinderen gespeeld. Of beter gezegd, Tilly had met de kinderen gespeeld, en Silas had toegekeken.


  ‘Het is erg aardig van je dat je zoveel geduld met Art hebt, Silas. Je ziet zijn gezicht gewoon opklaren als jij binnenkomt en hem zijn verhalen laat vertellen. Maar ik denk wel dat hij af en toe een beetje overdrijft.’ Ze huiverde even. ‘Het lijkt me niet goed dat mensen zoals hij zoveel macht hebben gehad en die ook nog eens schijnen te hebben misbruikt.’


  ‘Tegenwoordig gaat het anders,’ beaamde Silas. ‘Maar of Art nou zijn verhalen over wat er vroeger is gebeurd, overdrijft…’ Hij zweeg even. Natuurlijk wist hij veel meer dan Tilly. ‘In ieder geval,’ zei hij bedachtzaam, ‘vermoed ik dat Art een aardig rookgordijn heeft opgetrokken waarachter hij bepaalde zaken die er gespeeld hebben, verbergt. Natuurlijk zijn een aantal van de grootste schurken die erbij betrokken waren al niet meer in leven, maar dat betekent nog niet dat de wereld niet hoeft te weten wat ze hebben misdaan.’


  ‘Wat ben ik toch blij dat ik jou heb ontmoet,’ zei Tilly spontaan.


  Zijn hart zwol van liefde voor haar. Hij pakte haar hand en verstrengelde zijn vingers met de hare. Dat zijn leven zo snel en zo drastisch was veranderd! En dat allemaal door één persoon! Hij kon er nog maar moeilijk aan wennen.


  ‘Je lijkt wel een heilige zo goed als je met alles hier weet om te gaan.’


  ‘Een heilige nog wel! Nou, dat is wel het laatste wat ik ben. Eerlijk gezegd…’ Hij moest het haar zeggen. Nu. Ook al zou hij haar daarmee in een bijzonder lastig parket brengen. Maar het bedrog dat tussen hen in stond, begon hem steeds zwaarder te vallen. En bovendien, nu ze zo’n essentieel onderdeel van zijn leven was gaan vormen, wilde hij alles met haar delen. Ook zijn werk. Door haar niet te betrekken bij zijn plannen, leek het alsof hij niet kon werken zoals hij dat wilde. Hij had behoefte aan haar inbreng en haar steun. Hij wilde dat ze wist waarmee hij bezig was en waarom. Hij wilde, besefte hij, niet alleen zijn hart aan haar voeten leggen, maar zijn hele ziel, met al zijn sterke en zijn zwakke punten.


  ‘Tilly, er is iets…’ begon hij, maar op dat moment werd er op de deur geklopt en kon hij niet verder gaan.


  Ze hoorden Annabelle zenuwachtig roepen: ‘Zijn jullie al klaar?’


  ‘Bijna,’ antwoordde Tilly, waarna ze zich met tegenzin uit Silas’ omhelzing losmaakte en de deur ging opendoen.


  ‘Willen jullie je dan een beetje haasten, want Cissie-Rose belde net naar onze kamer om te zeggen dat ze ons allemaal beneden wil hebben. Ze heeft iets belangrijks te zeggen. Wat denk je, Tilly, zou ze misschien weer in verwachting zijn? Dat zou fantastisch zijn. O, wat zien jullie er allebei mooi uit. Kom mee, we kunnen net zo goed samen naar beneden gaan. Art is er al.’


  ‘Je had gezegd dat we om zeven uur zouden eten,’ sputterde Tilly tegen. ‘En het is nu nog niet eens zes uur!’ Ze had ernaar uitgekeken nog een uurtje met Silas alleen te hebben voordat ze zich weer bij de anderen moesten voegen, maar het was wel duidelijk dat haar moeder niet van plan was zonder hen naar beneden te gaan.


  Hij zou het Tilly later wel vertellen, als ze weer boven waren, nam Silas zich voor. Bij voorkeur in bed, als hij haar in zijn armen hield. Bij die gedachte vlamde opnieuw de inmiddels vertrouwde begeerte naar haar lichaam in hem op.


  Terwijl ze de trap af liepen, kwamen de tonen van bekende kerstmuziek hun vanuit de hal tegemoet.


  ‘Ik heb eraan gedacht een cd met kerstliedjes mee te nemen,’ zei Annabelle trots. ‘Die vond je altijd zo leuk, Tilly, toen je nog klein was.’


  ‘Ha, daar ben je, Silas,’ bulderde Art opgewekt. ‘Je loopt al een paar glazen op ons achter.’


  Dwight bood Tilly een cocktail aan, maar ze schudde haar hoofd, want ze wist intussen hoe sterk die zou zijn.


  ‘Wat is dat voor nieuwtje dat Cissie-Rose voor ons heeft, Dwight?’ vroeg Annabelle opgewonden. ‘Waar is ze eigenlijk?’


  ‘Boven. Aan het bellen.’


  ‘Als ik mijn dochter goed ken, is ze waarschijnlijk aan het checken of de toespraak voor ons huwelijk wel precies volgens haar idee zal verlopen,’ spotte Art.


  Tilly keek ongerust naar haar moeder. Die allesbehalve romantische opmerking van haar aanstaande echtgenoot vond ze vast niet leuk.


  Daar verscheen Cissie-Rose in de deuropening. ‘Sorry dat ik jullie heb laten wachten, maar ik moest nog even controleren of ik alle feiten nu precies goed op een rijtje had.’ Voor het effect liet ze een stilte vallen, waarna ze langzaam naar Tilly liep. ‘Dat is een prachtige verlovingsring die je daar hebt, Tilly. Jammer alleen dat noch die ring noch jouw verloving echt is. Eigenlijk is er niet zoveel wat wél echt aan jou is, hè? Want het zit namelijk zo, moeten jullie weten, dat deze Silas helemaal niet Tilly’s verloofde is. Zo is het toch, Silas?’


  Bleek geworden, greep Tilly Silas’ hand. Ze klampte zich wanhopig aan hem vast. Dit was afschuwelijk! Verschrikkelijk! Naar haar moeder durfde ze niet te kijken. Ze twijfelde er geen moment aan dat dit de wraak van Cissie-Rose was vanwege Silas’ afwijzing. Hoewel ze geen flauw idee had hoe ze erachter was gekomen.


  ‘Tilly denkt dat Silas een acteur zonder werk is, die ze ingehuurd heeft om haar hier te vergezellen en zich voor te doen als haar verloofde, zodat wij zouden denken dat ze een keurig meisje is dat op het punt staat te gaan trouwen. Arme Tilly,’ spotte Cissie-Rose met een vals lachje. ‘Ik heb echt met je te doen. Kijk toch eens hoe je je aan hem vastklampt. Aandoenlijk gewoon. Maar ik ben bang dat dit nog niet alles is. Denk je ook niet, Silas? Want weet je, Silas heeft ons allemaal bedrogen! De ware reden waarom hij hier is, is namelijk een heel andere.’


  ‘Je begrijpt het niet,’ protesteerde Tilly heftig. ‘Ja, ik geef toe dat ik Silas heb ingehuurd om me hier gezelschap te houden. Maar sinds we hier zijn…’ Ze keek Silas aan met een blik waar zijn hart van samentrok.


  ‘Sinds je hier bent, wát?’ schamperde Cissie-Rose. ‘Is hij met je naar bed geweest en heeft hij je verteld dat hij dol op je is? Arme Tilly. Ik ben bang dat jíj degene bent die het niet begrijpt. Want als dat inderdaad het geval is, heeft hij tegen jou net zo gelogen als tegen ons. Hij heeft je compleet voor gek gezet. Er is namelijk maar één ding waar hij op uit is, één reden waarom hij hierheen is gekomen, en dat heeft helemaal niets met jou te maken, is het niet, Silas? Of moet ik je James noemen? Jullie moeten namelijk weten dat dit Jámes Silas Connaught is.’


  Tilly, die de grootste moeite had de woorden van Cissie-Rose tot zich door te laten dringen, zag de snelle blik van verstandhouding tussen Art en Dwight. Een ijzige koude begon zich als een afschuwelijk gif langzaam door haar lichaam te verspreiden.


  ‘Jazeker,’ riep Cissie-Rose triomfantelijk uit, ‘James Connaught, die journalist die al maanden geprobeerd heeft een interview met papa te krijgen. Dat klopt toch, Silas? Hij moet zijn geluk niet op gekund hebben toen jij hem de gelegenheid gaf om jou daarvoor te gebruiken, Tilly. En natúúrlijk is hij met je naar bed geweest. Hij staat er immers om bekend dat hij, hoe dan ook, altijd het verhaal krijgt dat hij zoekt. Is het niet, Silas?’


  ‘Nee, dat is niet waar! Dat kan niet waar zijn! Dit moet een vergissing zijn,’ protesteerde Tilly met een spierwit gezicht. ‘Zeg alsjeblieft dat het niet waar is,’ smeekte ze, zich naar Silas omdraaiend.


  ‘Ja, er is hier zeker sprake van een vergissing. Een enorme vergissing.’ Cissie-Rose lachte boosaardig. ‘Maar jij bent degene die die vergissing heeft gemaakt, Tilly. Natuurlijk had ik je direct door, Silas,’ vervolgde ze, ‘daarom heb ik ook meteen mijn vaders juristen een beetje in je achtergrond laten spitten.’


  ‘Silas?’ smeekte Tilly nogmaals. Waarom ontkende hij de aantijgingen van Cissie-Rose niet?


  ‘Ik kan alles verklaren, Tilly,’ zei hij met vaste stem.


  Ontzet staarde ze hem aan. Waar bleef de ontkenning die ze verwacht had? Wat ze in zijn ogen las, was onverdraaglijk. Ze begon hevig te trillen en een golf van misselijkheid welde op in haar maag, terwijl ze werd verscheurd door een ongekend scherpe pijn. ‘Hoe kon je? Hoe kón je?’ Ze liet zijn hand los. Wat de anderen dachten, kon haar allang niets meer schelen. Ze rende naar de deur en vluchtte de trap op.


  Weg, wég van hun spot en hun minachting. Weg van haar pijn en vernedering. Maar vooral weg van Silas. Het liefst zou ze zich ergens in een donker hoekje willen opsluiten waar ze in haar eentje kon proberen te verwerken wat ze net had gehoord. Ze had Silas willen verdedigen tegen de gemene beschuldigingen van Cissie-Rose en ze had hem zonder aarzelen geloofd als hij alles had ontkend. Maar in plaats daarvan had hij, door zijn antwoord, en vooral door de blik in zijn ogen, haar getoond dat die beschuldigingen wel degelijk allemaal op waarheid berustten.


  Door de pijn kon ze nauwelijks meer goed nadenken. Wat een dwaas was ze geweest om zijn leugens over verliefdheid te geloven. En geen wonder dat hij zo graag met Art had willen praten. Een vreugdeloos lachje vertrok haar lippen. En zij was nog wel zo dom, zo ongelooflijk stom en kortzichtig geweest hem te prijzen om zijn vriendelijkheid tegen hem!


  Silas haalde haar bij de deur van hun kamer in en pakte haar pols in een ijzeren greep waaruit ze zich niet los kon worstelen. Hij sleepte haar mee de kamer in en deed de deur achter zich dicht.


  ‘Laat me los,’ riep ze uit.


  ‘Nog niet. Eerst moet je naar me luisteren. Ik weet dat je van streek bent, en ik begrijp best hoe je je nu voelt…’


  ‘Hoe durf je dat te zeggen? Jij begrijpt helemaal niks. Anders zou je me immers nooit… Je hebt me gebruikt! Je hebt gewoon tegen me gelogen! Je deed alsof je om me gaf, terwijl je al die tijd –’


  ‘Nee, Tilly!’


  ‘Is het dan niet waar? Ben je niet James Connaught?’


  Hij perste zijn lippen op elkaar. Waarom had hij verdorie niet gewoon zijn hart gevolgd en haar alles verteld? ‘Ja, ik schrijf inderdaad onder de naam James Connaught.’


  ‘En daarnaast verdien je er nog een centje bij als zogenaamd werkloze acteur door jezelf te verhuren als escort?’


  Haar stem klonk zo bitter dat hij haar het liefst zo dicht mogelijk tegen zich aan wilde trekken om al haar verdriet in zijn eigen lichaam over te nemen. ‘Nee,’ zei hij zacht. ‘De bedoeling was dat mijn halfbroer Joe hierheen zou gaan met jou. Maar hij heeft me gevraagd hem te vervangen omdat hij een ongelukje had gehad. Eerst wilde ik dat helemaal niet, maar toen noemde hij de naam Art Johnson…’


  ‘En toen ben je van gedachten veranderd.’


  ‘Ja,’ bekende hij eerlijk.


  ‘En toen je mij ervan beschuldigde dat ik je had ingehuurd voor seks, was dat gewoon om uit te proberen hoever je kon gaan? Om te zien hoe ver je moest gaan om te krijgen wat je wilde?’


  ‘Dat had niets te maken met mijn bedoeling om dichter bij Art in de buurt te komen. Ik maakte me zorgen om mijn broer Joe. Hij is nog jong en beïnvloedbaar, en ik was er niet van overtuigd dat het soort werk dat hij deed wel zo fatsoenlijk was als hij beweerde.’


  Hij haalde diep adem. Wat hij nu moest gaan zeggen, was het moeilijkste. Hij besefte dat zijn eerlijkheid haar zou kwetsen, maar het moest gezegd worden, anders konden ze niet verder. ‘Die eerste avond hier, toen je dreigde onze zogenaamde verloving te verbreken, toen heb ik inderdaad overwogen iets met je te beginnen om er zeker van te zijn dat ik hier kon blijven.’


  ‘Je hebt me gebruikt.’ Haar stem klonk vlak. Krampachtig hield ze haar emoties op afstand, omdat ze wist dat ze anders in zou storten. ‘Doelbewust heb je tegen me gelogen en gedaan alsof je verliefd op me werd, terwijl het al die tijd niets voor je betekende.’


  ‘Nee, dat is niet waar.’


  ‘Je hebt gelijk,’ beaamde ze. ‘Het feit dat ik verliefd werd op jou, betekende natuurlijk wel iets. Het maakte de zaak immers veel gemakkelijker voor je.’


  ‘Dat bedoel ik niet, en dat weet je best. Je gelooft toch niet echt dat ik tegen je zou zeggen dat ik van je hield als dat niet zo was? Dat ik daarover zou liegen?’


  ‘Waarom niet? Je hebt over al dat andere toch ook tegen me gelogen? Als je echt om me gaf, Silas, dan had je me wel verteld wat er aan de hand was.’


  ‘Dat was ik ook van plan.’


  ‘Wanneer?’ vroeg ze met een bitter lachje. ‘Nadat je je verhaal had binnengehaald?’


  ‘Ik had het je eerder moeten zeggen, dat geef ik toe. Maar ik dacht… Ik wilde niet het risico lopen dat ik wat er tussen ons aan het groeien was, zou verknoeien.’


  Ze kon zijn gepijnigde stem nauwelijks verdragen. Het klonk zo echt wat hij zei, maar dat was het natuurlijk niet.


  ‘Eerlijk gezegd stond ik daarnet op het punt om het je te gaan vertellen. Net voordat je moeder ons kwam storen.’


  Ze fronste haar voorhoofd. Haar hart sloeg een slag over in een laatste, krampachtige poging hoop te putten uit zijn woorden. Ze herinnerde zich dat hij inderdaad iets tegen haar had willen zeggen. O, wat zou ze hem graag geloven. Maar nee, zo zwak zou ze niet zijn. Niet nog een keer. Hij gebruikte haar, hij manipuleerde haar kwetsbare gevoelens zoals hij al die tijd al had gedaan. ‘Als je echt van me hield, was je van het begin af aan wel eerlijk tegen me geweest.’


  ‘Zo werkt het niet in het leven, Tilly. Ik wist toch niet dat ik verliefd op je zou worden? In het begin had ik niet eens in de gaten wat er aan de hand was. En daarna was het al te laat. Je had me al geaccepteerd zoals je dacht dat ik was. En, terecht of onterecht, ik vond dat onze liefde nog te nieuw en te broos was om de zware onthullingen te kunnen verdragen die ik zou moeten doen. Dat betekent echter niet dat ik niet van plan was je alles te vertellen, want dat was ik wel van plan. Ik hou van je Tilly. En jij houdt van mij. Die liefde, ónze liefde, verdient toch zeker een kans?’


  Ze wierp hem een misprijzende blik toe. ‘Denk je nou echt dat je nog steeds tegen me kunt blijven liegen? Ik ben stom genoeg geweest om de eerste keer voor je leugens te vallen, Silas, maar ik ben echt niet zo onnozel dat ik er nog een keer intrap. Jij houdt helemaal niet van me. En ik… Ach, de man van wie ik dacht te houden, bestaat immers niet? Je hebt die huurauto nog hier. Ik denk dat je nu maar het beste je spullen kunt pakken en vertrekken. Hier heb je niets meer te zoeken.’


  Haar afwijzing sneed als een mes door zijn hart. Er knapte iets in hem. ‘Niets? En wat is dít dan?’ Omdat hij nog steeds haar pols vasthield, kon hij haar in zijn armen trekken en haar felle protest smoren met zijn vurige lippen op de hare.


  Ze wilde niet. Ze vocht om hem te weerstaan. Maar iets in haar, iets wat sterker was dan trots of verdriet, nam de controle over, zodat ze in plaats van haar mond strak gesloten te houden haar lippen opende om zijn gekwelde hartstocht te beantwoorden. Misschien was dit de enige manier waarop ze hem kon laten zien wat hij had aangericht: door de herinnering aan hun zogenaamde liefde, die niets anders was dan een leugen, te bezoedelen.


  Dit was alles wat ze hadden gedeeld. Geen liefde, geen tederheid, en zeker niet die bijna spirituele band die ze stom genoeg had gedacht met hem te hebben. Alleen deze wilde, ongeremde fysieke begeerte, vergiftigd door bitterheid en bedrog. Laat het maar komen, laat het maar gebeuren, dacht ze woedend. Laat het zichzelf maar vernietigen.


  Op de een of andere manier zou hij Tilly’s weerstand moeten breken en een weg moeten vinden om haar te tonen dat hun liefde sterk genoeg was om deze klap te boven te komen. Dat moest, want de gedachte dat hij haar zou verliezen kon hij niet verdragen. Hij wilde haar al zijn gevoelens tonen, zijn berouw, zijn pijn en zijn wanhoop. Zijn verdriet om wat hij haar had aangedaan, en zijn motieven daarvoor. Daarbij wilde hij haar in zijn armen houden, lichaam tegen lichaam, huid tegen huid, en zo de tranen uit haar ogen zoenen. Hij wilde haar smeken om vergeving en haar wonden helen met de troost van zijn oprechte liefde. Alles wat er mis was gegaan wilde hij wegvegen en helemaal opnieuw beginnen. Maar boven alles wilde hij dat ze wist dat zijn liefde voor haar blijvend was. Voor altijd en eeuwig.


  Dit was niet de manier om dat te laten zien, begreep hij, vechtend tegen zijn vlammende begeerte. Als hij nu met haar vrijde, terwijl dit voor haar alleen maar een uitlaat was voor haar woede en bitterheid, zou hij nog veel meer schade aanrichten. Toch hunkerde hij ernaar de kans te grijpen haar fysiek te tonen hoeveel ze voor hem betekende en zo misschien de schade tussen hen te herstellen.


  Het vuur van haar woede doofde langzaam uit. Wat ervoor in de plaats kwam was een akelige leegte, die haar vervulde van verdriet. Ze rilde in zijn armen.


  ‘Tilly…’


  ‘Ga weg, Silas. Alsjeblieft. Ga weg.’


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  ‘Silas heeft vanmorgen weer gebeld.’


  Tilly hoorde wat haar vader zei maar reageerde niet. Het was nu meer dan twee maanden geleden dat ze Silas voor het laatst had gezien. Twee maanden waarin hij met niet aflatende hardnekkigheid had geprobeerd met haar in contact te komen en waarin zij dat met dezelfde hardnekkigheid had geweigerd. Hij had haar zelfs hier weten op te sporen, op haar vaders boerderij in Dorset. Ze was er hard aan toe geweest om er eens een poosje helemaal uit te zijn. Niet zozeer vanwege haar werk, maar vooral vanwege Silas, en vanwege hun liefde, die steeds maar door haar hoofd bleef spoken.


  ‘Hij heeft je iets gestuurd,’ vervolgde haar vader. Hij reikte haar een dik pakket op A4-formaat aan. ‘Het is het typoscript voor zijn boek. Hij heeft me gevraagd tegen je te zeggen dat hij wil dat jij de eerste bent die het leest.’


  Ze kneep haar lippen samen. Op de een of andere manier was Silas erin geslaagd haar vader aan zijn kant te krijgen, ondanks het feit dat ze hem had verteld wat er was gebeurd.


  ‘Tilly, ik weet dat het helemaal verkeerd is geweest wat Silas heeft gedaan, maar waarom geef je hem de kans niet om het uit te leggen en het goed te maken?’


  ‘Waarom zou ik?’


  ‘Moet ik je dat nou echt nog vertellen? Je houdt nog steeds van hem, hoe je ook probeert jezelf ervan te overtuigen dat dat niet zo is. En hij houdt in ieder geval van jou, dat heb ik wel van hem begrepen.’


  ‘Het is zijn schuld dat Art zijn verloving met mama heeft verbroken.’


  Haar vader trok zijn wenkbrauwen op. ‘Nou, als je het mij vraagt is je moeder daar alleen maar beter mee af. Dat vindt ze inmiddels zelf ook. En ze heeft trouwens alweer iemand anders.’


  Onwillig haalde ze haar schouders op. Het was waar dat haar moeder intussen alweer tot over haar oren verliefd was op een nieuwe man. En ook zij had haar uiterste best gedaan om Tilly over te halen Silas nog een kans te geven. Maar dat hoefde haar vader niet te weten.


  ‘Ik ga nu even weg,’ zei haar vader. ‘Tot straks.’


  


  Tilly deed haar best om niet naar het manuscript te kijken dat voor haar op tafel lag. Ze had natuurlijk niet eens de verpakking eraf moeten halen. Maar nu ze dat wel had gedaan, kon ze, alsof het de doos van Pandora was waar de deksel vanaf was, haar nieuwsgierigheid niet meer bedwingen.


  Aan de eerste bladzijde van het manuscript zat een aan haar gerichte brief vastgehecht. Die wilde ze niet lezen. Ze zou hem verscheuren, zoals ze met alle andere brieven had gedaan die Silas haar had gestuurd. Maar kennelijk wilden haar vingers niet naar haar hersens luisteren, want opeens was de envelop open en lag de brief opengevouwen voor haar. Het krachtige, mannelijke handschrift van Silas danste voor haar ogen door een plotselinge mist van tranen.


  Hoe kon ze nog steeds van een man houden die haar op zo’n afschuwelijke manier had getoond dat zijn carrière altijd op de eerste plaats kwam en dat hij daarvoor zelfs bereid was tegen haar te liegen? Wat zou ze voor toekomst hebben als ze toegaf en hem weer toeliet in haar leven? Moest ze zich dat echt nog afvragen? Het zou een toekomst zijn waarin zij en hun kinderen nooit volledig op hem konden vertrouwen of op hem konden rekenen. En dat was nou precies het soort toekomst waar ze altijd zo bang voor was geweest.


  Met trillende vingers hield ze de brief vast. Waarom zou ze haar verdriet nog erger maken door dit te lezen? Maar het was al te laat.


  


  Ik zal je niet opnieuw schrijven hoeveel ik van je hou. Liefde bestaat uit twee delen, Tilly, die samen één geheel vormen. Tenminste, zo zou het moeten zijn. Ik ken mijn eigen deel, maar jij alleen kent het jouwe. Ik dacht – maar misschien heb ik me vergist – dat jouw deel precies bij het mijne paste en even standvastig was. Nu denk ik dat de boodschap van jouw zwijgen misschien niet zozeer je weigering is om me mijn fouten te vergeven of mijn verklaring te accepteren, maar vooral dat je twijfelde over je gevoelens voor mij en blij bent met de kans het op deze manier op te lossen.


  


  Terwijl ze las, hoorde ze hem de woorden zeggen, zo duidelijk alsof hij naast haar stond. Ze sloot haar ogen en gaf zich over aan haar verdriet.


  Silas.


  Ze hield nog steeds van hem. Dat wist ze. Ook wist ze dat ze altijd van hem zou blijven houden. Ze opende haar ogen en ging verder met lezen.


  


  Als dat zo is, dan is dat je goed recht. Daar kan ik dan niets meer aan doen. Maar mijn liefde voor jou is nog even oprecht als hij altijd geweest is en altijd zal blijven. Dat ik jou heb leren kennen, heeft een diepgaande invloed op me gehad in meer dan één opzicht. Als je dit manuscript leest, hoop ik dat je dat zult zien en begrijpen.


  


  Ze sloeg de eerste bladzijde om. Op de tweede stond een korte opdracht: Voor mijn moeder.


  Ze begon te lezen. En bleef lezen.


  Ten slotte was ze helemaal stijf en verkrampt, zo lang had ze zitten lezen, maar ze werd zo gegrepen door wat ze las dat ze niet in staat was zich ervan los te rukken.


  Ze had verwacht dat Silas’ boek over de olie-industrie zou gaan, wat in zekere zin ook zo was. Maar slechts ten dele. Wat erin stond, was vooral het verhaal van zijn moeder en anderen die net als zij hadden gestreden tegen de tirannie van het materialisme over mens en milieu. Wat ze las dwong haar verder te lezen. Het raakte haar intens. Toen ze het boek bijna uit had en de laatste bladzijde van het voorlaatste hoofdstuk omsloeg, vond ze een envelop in het manuscript.


  Hij was aan haar geadresseerd. Er zat een kort briefje in en nog een envelop.


  


  Als je zover bent gekomen, weet je inmiddels dat ik heb besloten niet over Jay Byerly te schrijven. In plaats daarvan heb ik mijn moeders leven en werk beschreven. Dat besluit heb ik genomen door jou, Tilly. Ik ben fout geweest door je niet vanaf het eerste begin te vertellen wie ik was en waarom ik in Joes plaats was gekomen. Ik hou van je en ik zou je dat heel graag willen bewijzen. In de envelop zit een ticket. Als je me een kans wilt geven, gebruik het dan. Als je dat niet wilt, als je toch niet genoeg van me houdt om me te accepteren met mijn fouten en mijn tekortkomingen, dan zal ik je niet meer lastigvallen.


  


  Durfde Silas echt haar liefde voor hem in twijfel te trekken? Boos scheurde ze de tweede envelop open. Er zat een vliegticket in. Naar Madrid.


  Heel voorzichtig legde ze het ticket opzij en ging ze verder met het lezen van het manuscript. Bij Silas’ sobere beschrijving van zijn moeders dood bij een ongeluk dat nooit had mogen gebeuren, en ook nooit gebeurd zou zijn zonder de wandaden van Jay Byerly, moest ze stoppen met lezen omdat ze door de tranen niets meer kon zien.


  Aan het eind van het hoofdstuk had hij geschreven:


  


  Het mooiste wat mijn moeder me heeft gegeven, was haar liefde voor mij; daarmee heeft ze me geleerd te begrijpen dat je met liefde meer bereikt dan met bitterheid of wrok. Het was haar liefde voor haar medemens die haar ertoe heeft gedreven zoveel aan anderen te gegeven. En het is vanuit mijn liefde voor één heel speciale persoon, en niet vanuit mijn bitterheid over de manier waarop mijn moeder is gestorven, dat ik ben gaan schrijven over de liefde achter haar daden.


  


  En daaronder:


  


  Die speciale persoon ben jij, Tilly. Mijn moeders ring paste je precies, en zo zou ik heel graag willen geloven dat zij er op een bepaalde manier verantwoordelijk voor is geweest dat jij, de vrouw die zo precies bij mij past, in mijn leven en in mijn hart bent gekomen. Allebei zijn leeg zonder jou.


  


  Ze leek wel niet wijs dat ze dit deed. Het was krankzinnig. Nee, verbeterde ze zichzelf terwijl ze de aankomsthal doorliep en haar ogen dichtkneep tegen de felle Spaanse lentezon, zíj was krankzinnig. Wat had dit voor zin? Het was immers voorbij tussen haar en Silas. Voorbij? En waarom was er dan sinds ze gescheiden waren geen enkele nacht geweest dat ze niet ’s avonds voordat ze in slaap viel aan hem had gedacht en geen enkele dag die niet overschaduwd werd door haar bitterheid en haar verdriet?


  Plotseling zag ze een dik Spaans mannetje, dat een bordje omhooghield met haar naam erop.


  ‘Ik ben José,’ zei hij opgewekt. ‘Ik ben uw chauffeur. Hebt u maar één koffer?’


  ‘Ja, alleen deze,’ bevestigde ze. Ze had geen idee wat Silas van plan was. En nog minder waarom ze deze reis eigenlijk had ondernomen. Puur vanuit vertrouwen en hoop en iets wat gevaarlijk dicht bij de liefde kwam die ze de afgelopen weken zo heftig had ontkend.


  Er lag geen sneeuw in Madrid, maar toen ze de bergen in reden, zag ze het op de toppen nog wel liggen. Ook zag ze direct waar de weg haar heen leidde. Haar hart bonsde heftig, en ze werd verscheurd door een schrijnende mengeling van verlangen en verdriet.


  Het verraste haar niet echt toen ze ten slotte Segovia binnen reden en de auto voor het hotel stopte waar ze met Silas had gelogeerd.


  Ze werd begroet door een glimlachende receptioniste en onmiddellijk naar de bekende suite gebracht.


  Wat haar wel verraste, was het feit dat er niemand in de kamer was. Silas was nergens te bekennen. Was ze nou verrast of teleurgesteld?


  Ze keek door het raam naar buiten. Daar was de winkel waar ze die zwarte jurk had gekocht die ze in een impuls had meegenomen hierheen. Opeens hoorde ze achter zich de deur opengaan.


  Silas! Zijn gezicht was beslist magerder geworden, en hij leek getekend door zorgen en verdriet.


  ‘Een beetje theatraal dit allemaal, vind je niet?’ zei ze. Ze deed haar best om zo koel en zo zelfbewust mogelijk over te komen.


  ‘Dat was niet de bedoeling.’


  ‘Nee? Wat was dan wel de bedoeling?’ vroeg ze uitdagend.


  ‘Ik weet dat ik de tijd onmogelijk terug kan draaien, maar ik hoop je tenminste te kunnen laten zien hoe graag ik zou willen dat ik dat wel kon.’


  Het was hier, in deze kamer, dat ze voor het eerst de liefde hadden bedreven. Dat zij zich aan hem had gegeven en hem volledig had vertrouwd. En nu, terwijl hij daar voor haar stond, was haar hele wezen vervuld van de herinnering aan alles wat ze samen hadden gehad voordat de werkelijkheid haar dromen zo bruut had verwoest. ‘Naar welk moment zou je de tijd terug willen draaien? Het moment waarop je Cissie-Rose’ toenadering afwees? Zij had je immers veel beter kunnen helpen dan ik?’


  ‘Ja, dat had ze gekund. Maar op dat moment was jij al veel belangrijker voor me geworden dan mijn boek, ook al durfde ik mezelf dat nog nauwelijks te bekennen. Nee, ik zou de tijd willen terugdraaien naar het moment voordat we vrijden, toen ik je in mijn armen hield en wist wat er zou komen. Het moment waarop ik je de waarheid had moeten vertellen maar te bang was dat alles tussen ons erdoor verknoeid zou worden. Misschien voelde ik onbewust, sterker dan jijzelf, dat je toen al twijfels had over je eigen gevoelens.’


  Nu wist ze niet wat ze moest zeggen. In zijn brief had hij ook al zoiets geschreven, en daar was ze toen boos om geworden, maar ze moest toegeven dat er wel een kern van waarheid in zat.


  ‘Ik was al zo lang bezig geweest met de voorbereidingen om Jay Byerly en zijn kliek te ontmaskeren vanwege mijn moeder, dat ik het als een soort ereplicht zag om die taak te volbrengen, ook al wist ik dat ik jou daarvoor moest bedriegen. Ik zag toen niet in dat ik de nagedachtenis aan mijn moeder veel beter kon eren door te schrijven over de dingen waarin ze geloofde en waar ze voor streed dan door het openlijk aan de kaak stellen van de mensen die dat streven in de weg hadden gestaan. Ik hoop dat ik haar recht heb gedaan.’


  ‘Dat heb je zeker,’ zei Tilly zacht. ‘Niemand kan dat boek lezen zonder erdoor geraakt te worden, Silas. Als je me van het begin af aan alles had verteld…’


  ‘Ik was van plan het je te vertellen als we terug zouden zijn in Londen. Als je niet meer hoefde te worstelen met een belangenconflict.’


  ‘En hoe zit het met jouw belangenconflict?’ vroeg ze rustig. ‘Hoe kun je nou verwachten dat ik zomaar mijn toekomst en die van onze kinderen aan jou zou willen toevertrouwen terwijl ik nu al heb meegemaakt hoe je tegen me hebt gelogen ten gunste van je ambities?’


  ‘Zo zat het niet. Ik had die ambities al voordat ik jou kende en verliefd op je werd, en ik had mijn preoccupatie daarop al losgelaten vanwege mijn liefde voor jou, ook al kreeg ik de kans niet om je dat te zeggen. Jij en onze vier kinderen zullen voor mij altijd op de eerste plaats komen, Tilly.’


  ‘Onze wát?’


  Er verspreidde zich een lichte blos over zijn gezicht, waar Tilly geboeid naar keek. ‘Toen je me vertelde over je vaders boerderij, besefte ik opeens hoeveel je voor me betekende. Zomaar vanuit het niets verscheen er een beeld voor mijn ogen van jou in een huis ergens op het platteland met vier kinderen. Onze kinderen.’


  ‘Ik heb altijd gedacht dat het ideale gezin vier kinderen zou moeten hebben,’ zei ze met onvaste stem.


  ‘Om die te krijgen, zul je met me moeten trouwen. En je zult van me moeten houden en mij van jou laten houden, van jou en van de kinderen, voorgoed.’


  Alleen al door naar hem te kijken en te luisteren smolt haar hardnekkige weerstand helemaal weg. Bij het lezen van zijn boek was ze al overspoeld door een golf van emotie die alle bittere gevoelens van woede en wrok die haar liefde in de weg hadden gestaan, had weggevaagd. En nu… ‘Silas…’ begon ze aarzelend.


  ‘Kijk niet zo naar me,’ waarschuwde hij. ‘Want anders moet ik dit doen…’


  Hoe kon ze zichzelf toch ooit wijsgemaakt hebben dat ze zonder hem kon leven terwijl ze nergens anders echt wilde zijn dan hier, in zijn armen? ‘Silas,’ zei ze nog eens, maar deze keer fluisterde ze het hartstochtelijk dicht tegen zijn lippen, en overgelukkig liet ze hem al haar pijn en haar verdriet wegkussen.


  


  Een uur later, toen hij haar had laten zien hoe verschrikkelijk hij haar had gemist en nadat hij haar alles voor hun toekomst had beloofd waarvan ze altijd had gedroomd, lag ze behaaglijk opgekruld tegen hem aan in het warme bed.


  Teder bracht hij haar linkerhand naar zijn lippen om de vinger te kussen waaraan hij de ring van zijn moeder had teruggeschoven. ‘Wil je me één ding beloven?’ vroeg hij.


  ‘Wat dan?’


  ‘Dat je niet gaat zeggen dat je op oudejaarsavond in een kasteel in Spanje wilt trouwen. Want zo lang kan ik echt niet wachten, hoor!’


  ‘Ik ook niet,’ zei ze lachend.


  Toen boog hij zich over haar heen en smoorde haar lach met een innige kus.
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  Kerst in zijn armen


  


  De romantiek van Kerstmis deel je bij voorkeur met je geliefde, maar Tilly, Mia en Madeleine hebben nog wel een hindernis te nemen voor ze cadeautjes kunnen uitpakken…


  


  Een decemberliefde


  HELEN BIANCHIN


  


  Mia heeft tegen haar principes in een nacht doorgebracht met een knappe onbekende. En niet zonder gevolgen, want ze is zwanger! Als Nikolos hoort dat ze zijn kind draagt, is hij duidelijk: ze gaan trouwen en het kind samen opvoeden. Maar ze kan haar leven toch niet delen met een man die ze nauwelijks kent?


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Op huwelijkse voorwaarden (Bouquet 3036)


  Onweerstaanbare verleiding (Bouquet 3110)


  Onweerstaanbaar verleidelijk (Bouquet 3145)


  Schokkende voorwaarde (Bouquet 3211)


  Heftige hartstocht (Bouquet 3287)


  Hartstocht en strijd (Bouquet 3305)


  Onvermoede hartstocht (Bouquet 3331)


  Meedogenloze eis (Bouquet 3350)


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  ‘Mia!’


  Zodra Mia de aankomsthal van het vliegveld van Sydney binnen kwam, stormde een slank figuurtje dat sprekend op haar leek naar voren om haar dolenthousiast te omhelzen.


  ‘Hé,’ protesteerde ze lachend, ‘ik ben maar vijf maanden weggeweest, hoor.’


  Sinds de voortijdige dood van hun ouders tien jaar eerder hadden de beide zusjes alleen elkaar nog, en ze hadden het altijd uitstekend samen kunnen vinden. Rivaliteit was er tussen hen nooit geweest, en ze waren ervan overtuigd dat die er ook nooit zou komen.


  Ze waren allebei klein van stuk, en met hun ravenzwarte haar en donkerbruine ogen leken ze zo sterk op elkaar dat ze soms voor een tweeling werden aangezien.


  Toch was Alice twee jaar ouder, gescheiden en moeder van een zoon van negen.


  ‘Kom, laten we hier weggaan,’ zei Mia en ze greep haar zusje bij de arm.


  Ze moesten nog geruime tijd op haar bagage wachten voor ze de drukke terminal konden verlaten en konden invoegen in de eindeloze stroom auto’s die op weg was naar de stad.


  Het was heerlijk om weer thuis te zijn, al was thuis misschien niet het juiste woord, want een echt thuis had ze niet meer. De afgelopen jaren had ze zich vrijwel geheel aan haar apothekersstudie gewijd en op de campus van de universiteit gewoond.


  Ze rolde haar schouders een paar keer naar voren en naar achteren in een poging de aanhoudende spanning te verlichten, die het gevolg was van slaapgebrek na nachtenlang studeren voor de examens. Ze had een onbedwingbare trek in een kop sterke koffie, en ze had een gevoel van lusteloosheid dat echter met het een noch het ander iets te maken had.


  ‘Vertel op,’ zei Alice, ‘wat is er allemaal gebeurd?’


  Lieve hemel, waar moest ze beginnen? Zolang haar zusje al haar aandacht bij het drukke binnenstadverkeer moest houden, kon ze er maar het beste het zwijgen toe doen. Voorlopig duurde het nog wel even voor ze in Manly waren en wat zij te vertellen had, kon beter wachten tot ze met een flinke pot thee aan Alice’ eettafel zaten.


  ‘De examens gingen gelukkig heel goed,’ antwoordde ze ontwijkend, al wist ze dat ze dat ook al in een e-mail had laten weten.


  ‘En verder?’


  ‘Het is heerlijk om weer terug te zijn.’


  Alice stopte bij een kruising en keek haar van opzij even onderzoekend aan. ‘Je bent bleek,’ merkte ze op. ‘Je ziet er moe uit.’


  ‘Dank je wel,’ antwoordde Mia met een flauw lachje. ‘Precies wat ik graag wilde horen.’


  ‘Met een lekker bord eten en een goede nachtrust ben je morgen weer in topvorm,’ verklaarde Alice opgewekt en zelfverzekerd.


  Ze was moeder in hart en nieren en genoot ervan om een stevige maaltijd klaar te maken, of brood en koekjes te bakken. Ze hield van handwerken, volgde een pottenbakkerscursus, verdiepte zich in kunstgeschiedenis en schilderde met olieverf. En dan zat ze ook nog in de ouderraad van de school van haar zoon en kon ze geweldig goed organiseren.


  Vraag het maar aan Alice, stond in trotse letters op haar voorhoofd geschreven, want ze deed niets liever dan anderen helpen. Zo compenseerde ze de vijf jaar van haar huwelijk, waarin haar echtgenoot haar had laten geloven dat ze waardeloos was en helemaal niets kon.


  Mia keek door de voorruit naar de vertrouwde omgeving. Oude gebouwen naast saaie moderne kolossen van rode baksteen, hier en daar onderbroken door gerenoveerde rijtjeshuizen die werden omheind door pas geverfde ijzeren sierhekken en gammele houten schuttingen. Een schilderachtige mengeling van stijlen zoals die in veel voorsteden te vinden was.


  Een oneindige stroom auto’s reed kriskras door elkaar in een poging tijdig het volgende stoplicht te halen.


  Onder een strakblauwe hemel spreidden eeuwenoude bomen hun takken, en de zomerhitte vermengde zich met de geur van uitlaatgassen.


  ‘Hoe is het met mijn lievelingsneefje?’ vroeg Mia aan haar zusje.


  ‘Uitstekend. Matt doet het heel goed op school, hij heeft net een geweldig voetbalseizoen achter de rug en nu het zomer is, is hij voortdurend op de tennisbaan te vinden,’ antwoordde Alice enthousiast. ‘Sinds kort heeft hij piano- en gitaarles, en hij kan al geweldig goed schaken. En dit jaar is hij begonnen met oosterse vechtsporten.’


  Moederliefde was onvoorwaardelijk, en Alice geloofde onvoorwaardelijk in de theorie van een gezonde geest in een gezond lichaam. Gelukkig zag haar enthousiaste zoon alles wat op zijn pad kwam als een uitdaging.


  ‘Ik kan haast niet wachten tot ik hem weer zie.’


  Ondanks hun leeftijdsverschil waren Matt en Mia erg op elkaar gesteld en deelden ze hun liefde voor sport, actiefilms en boeken. Ze waren echt maatjes, peinsde Mia vol genegenheid, en hopelijk zou dat altijd zo blijven.


  ‘Hij heeft al allerlei plannen gemaakt,’ merkte Alice waarschuwend op, wat Mia een scheef lachje ontlokte.


  ‘Dat wil ik wel geloven, maar ik neem aan dat paragliding, bungeejumpen en dat soort gevaarlijke spelletjes verboden zijn?’


  Alice bracht een geluid voort dat het midden hield tussen zuchten en kreunen. ‘Ik wil er niets over horen,’ zei ze, ‘zelfs niet voor de grap.’


  Pas nadat ze de brug bij de haven waren gepasseerd, werd het minder druk op de weg. In kleine baaien waren hier en daar boten afgemeerd, en luxueuze huizen lagen verscholen in het groen tegen de steile, rotsige kust die een schitterend uitzicht bood op de stad en de binnenhaven.


  Hier was ze geboren en opgegroeid. Hier had ze in sommige dingen uitgeblonken en in andere maar net het hoofd boven water weten te houden. Hier had ze naast liefde ook bedrog en verraad gekend, en dat alles had haar uiteindelijk gemaakt tot de sterke, zelfbewuste jonge vrouw die ze nu was, en die heel goed wist wat ze wilde.


  Op één kleine kink in de kabel na, die haar hele leven op zijn kop had gezet…


  Alice woonde in een brede, met bomen omzoomde straat, in een stevig bakstenen huis waarvan ze de inrichting geregeld met veel flair veranderde. Aan de buitenkant was het een huis als alle andere in dit voorstadje, maar binnen hing een uitnodigende, ontspannen sfeer.


  ‘Koffie, thee of liever iets fris?’ vroeg Alice terwijl ze voor Mia uit de gang in liep.


  ‘Koffie zou heerlijk zijn.’


  Het huis bezat maar één logeerkamer, waar Mia altijd sliep tijdens de vakanties. Ze zette haar tas neer en liet de rugzak van haar schouders glijden. Vervolgens friste ze zich snel op en haastte ze zich naar de keuken.


  Op tafel stonden al twee dampende koppen geurige thee naast een schaaltje zelfgebakken koekjes.


  ‘We hebben een uur voor ik Matt van school moet halen,’ zei Alice. Ze gebaarde naar de stoel tegenover haar. ‘Dus… voor de draad ermee.’


  Ze zou er natuurlijk omheen kunnen draaien en haar zusjes intuïtieve vraag ontwijken of op zijn minst kunnen dralen met haar antwoord tot… Ja, tot wanneer? Tot vanavond, als Matt naar bed was? Tot morgen? Op een goed moment hoefde ze eigenlijk niet te rekenen.


  ‘Ik ben zwanger.’ Ze zei het plompverloren en wachtte angstig de reactie van haar zusje af. Die wist immers maar al te goed hoe Mia dacht over seks voor het huwelijk.


  Samen hadden ze er vaak om gelachen, de voors en tegens afgewogen en zich afgevraagd of wachten op de ware en op een huwelijk nog wel van deze tijd was!


  ‘Stel je voor dat de seks… minder goed blijkt dan je had verwacht? Hoe kom je daar ooit achter als je niet kunt vergelijken?’ had Alice plagerig gevraagd.


  Nu voelde ze zich bang en kwetsbaar. Alles waarin ze altijd had geloofd, alles waaraan ze belang had gehecht, lag plotseling open en bloot op tafel. Het was al erg genoeg dat ze zichzelf sinds die beslissende nacht elke dag, ieder uur verwijten had gemaakt.


  ‘Is dat alles wat je te zeggen hebt? Ik ben zwanger?’ vroeg Alice ontzet.


  Mia sloot een ogenblik haar ogen. Lieve hemel, wat mankeerde haar in vredesnaam?


  ‘Ik zal je alles vertellen,’ bracht ze ten slotte nauwelijks hoorbaar uit bij het zien van de gespannen blik waarmee haar zusje haar aankeek.


  ‘Maar dan werkelijk alles, zonder ook maar iets weg te laten. En het zou ook wel prettig zijn als ik wist of ik je moet feliciteren, medelijden met je moet hebben, je moet troosten of blij voor je moet zijn.’


  Mia voelde zich misselijk. ‘Je moet medelijden met me hebben,’ bekende ze, en ze wist niet of ze moest lachen of huilen.


  ‘Je bent toch niet…’ Schrik en woede maakten zich van Alice meester. ‘Het was toch geen –’


  ‘Nee!’ stelde Mia haar onmiddellijk gerust. ‘Absoluut niet.’


  Alice boog naar voren en legde haar hand even op die van haar zusje. ‘Vertel me dan maar precies wat er is gebeurd.’


  De oprechte bezorgdheid waarmee Alice haar aankeek, bracht Mia op de rand van tranen. Hoofdschuddend sprak ze zichzelf in stilte streng toe. Ze had al weken het gevoel in een soort achtbaan te zijn beland. Het ene ogenblik voelde ze zich prima, het volgende stond het huilen haar nader dan het lachen.


  Waar moest ze beginnen? Wat moest ze zeggen? Niet wat maar wie, verbeterde ze zichzelf ironisch.


  ‘Een stuk dus,’ veronderstelde Alice grinnikend. ‘Kennelijk iemand die je heeft weten over te halen om al je vooroordelen over seks voor het huwelijk overboord te gooien.’


  Zijn beeld verscheen haarscherp op haar netvlies en kwelde haar met de herinnering aan wat ze die nacht samen hadden gedeeld. Opwinding, extase… in een roes van lichtzinnigheid had ze het keer op keer opnieuw willen beleven. Als een gewillige leerlinge in de handen van een ervaren minnaar.


  ‘Ongelooflijk,’ antwoordde ze slechts, zich er hevig van bewust van het bloed naar haar wangen steeg. Desondanks bleef ze haar zusje aankijken.


  ‘Helemaal van de wereld, hè?’ Alice’ gegrinnik had plaats gemaakt voor nieuwsgierigheid. Haar stem klonk licht verwijtend. ‘Je hebt me nooit verteld dat er iemand was.’


  Haar verrassing was begrijpelijk. Ze belden elkaar immers iedere week en mailden vrijwel elke dag.


  ‘Er is ook niemand.’


  Alice kneep haar ogen even dicht. ‘Als je me niet alles vertelt… en dan bedoel ik ook echt alles, dan zie ik me genoodzaakt tot drastische maatregelen!’


  ‘Mag het ook een beknopte versie zijn?’ vroeg Mia benauwd.


  ‘Geen sprake van!’


  Er zat niets anders op dan maar bij het begin te beginnen… wat ze eigenlijk meteen al had moeten doen in plaats van zo met de deur in huis vallen.


  ‘Ik had met een vriendin afgesproken dat we elkaar die avond zouden ontmoeten op een receptie.’


  Na weken van hard studeren had het een goed idee geleken om er eens even uit te gaan. Dat was meteen een mooie gelegenheid om weer eens iets leuks aan te trekken in plaats van haar eeuwige spijkerbroek met T-shirt.


  ‘Maar ze kwam niet opdagen en toen ik op mijn mobiel keek, bleek ze me een sms’je te hebben gestuurd dat ze plotseling ziek was geworden.’ Ze haalde even haar schouders op. ‘Ik kende daar niemand en ik stond juist op het punt om weg te gaan toen mijn oog viel op een man aan het andere eind van de zaal.’


  Een man wiens magnetische aantrekkingskracht alle andere gasten had doen verbleken. Zelfs op die afstand had hij haar danig uit haar evenwicht weten te brengen; zijn aanwezigheid was op de een of andere manier verontrustend en ontwrichtend geweest. Op datzelfde moment had ze intuïtief geweten dat ze in een emotionele draaikolk terecht zou komen.


  In haar naïviteit had zelfs zij echter niet kunnen bevroeden hoe de avond zou eindigen, en met welke vergaande gevolgen. Als iemand haar tevoren had voorspeld dat ze zo snel en zo moeiteloos in zijn ban zou raken, zou ze het niet hebben geloofd. Er ging sindsdien geen dag voorbij zonder dat ze zich afvroeg of ze wellicht haar verstand had verloren toen ze voor de verleiding bezweek, maar dat kon haar gedrag niet verklaren. Ze was zich volkomen bewust geweest van wat ze deed, en de eerlijkheid gebood haar te erkennen dat ze gewillig en gepassioneerd had meegewerkt.


  ‘Heb je een afspraakje met hem gemaakt?’


  Hemel, hier werd het pas echt… moeilijk. ‘Dat niet precies, eigenlijk.’


  Alice keek haar scherp aan. ‘Hoe bedoel je… dat niet precies?’ Plotseling drong de waarheid in volle omvang tot haar door. Begrip maakte plaats voor ongeloof. ‘Je wilt me toch niet vertellen dat je diezelfde avond al met hem hebt geslapen?’


  Van slapen was niet veel gekomen. Hoogstens een paar uur toen ze van pure fysieke en emotionele uitputting ten slotte in slaap waren gevallen toen het al licht werd.


  ‘Goeie genade, Mia.’ Haar stem was gedaald tot niet meer dan gefluister. ‘Waar zat je verstand?’


  Mia sloot een ogenblik haar ogen in onbegrip om haar eigen dwaasheid. ‘Dat is het hem juist. Ik heb gewoon geen moment nagedacht.’


  ‘Jullie wilden de seks toch wel allebei, hoop ik?’


  ‘O ja, absoluut.’ De man, hun nacht samen, de hartstochtelijke seks, alles kwam tot in detail terug in haar herinnering. De kracht die hij had uitgestraald, zijn liefkozingen, alles stond voor eeuwig in haar geheugen gegrift.


  Alice zette haar theekopje terug op tafel en leunde achterover in haar stoel. ‘Het komt er dus op neer dat je een wilde nacht hebt gehad met een man die je nooit eerder had ontmoet?’ Ze schudde ongelovig haar hoofd. ‘Mijn gevoelige, kieskeurige zusje dat koppig weigerde om naar bed te gaan met de man die met haar wilde trouwen?’


  Hoe kon ze uitleggen dat één blik voldoende was geweest om haar als was in zijn handen te maken? Haar reactie was volkomen instinctief geweest, op een manier die ze nooit eerder had ervaren.


  ‘Iemand moet die avond iets in je drankje hebben gedaan.’ Dat was de meest logische verklaring die Alice kon bedenken.


  Mia schudde ontkennend haar hoofd. ‘Nee, ik heb niets gedronken.’ Ze kon hiervan niets en niemand anders dan zichzelf de schuld geven.


  ‘Heb je hem verteld dat je zwanger bent?’


  Hoe zou dat kunnen? Ze wist niet eens hoe hij heette, laat staan waar hij woonde of werkte.


  Haar zwijgen was welsprekend genoeg, en Alice slaakte een treurige zucht. ‘Is hij getrouwd?’


  ‘Ik zou het niet weten.’ De gedachte alleen bracht Mia in paniek. Al was het maar omdat dat zou betekenen dat hij een akelige bedrieger was, wat de hele situatie nog hopelozer maakte.


  ‘En toch heb je onveilige seks met hem gehad?’ Haar zusje trok wit weg. ‘Ben je wel goed bij je hoofd?’


  ‘Een van de condooms is gescheurd.’


  Alice sperde haar ogen wijd open. ‘Een van de condooms?’ vroeg ze ademloos. ‘Allemachtig!’


  Allemachtig was zacht uitgedrukt. De seks was zo fantastisch geweest, het toppunt van hartstocht… voor haar. Had hij het ook zo gevoeld? Hij had er niets over gezegd, maar zij ook niet tenslotte. Ze had domweg geen woord kunnen uitbrengen.


  ‘Weet je hoe hij heet? Waar hij woont?’


  Hoe kon ze haar zusje bekennen dat het haar op dat moment niet belangrijk had geleken om zich voor te stellen? Erger nog, het was zelfs niet in haar hoofd opgekomen.


  ‘Ik ben weggegaan terwijl hij nog sliep,’ verklaarde ze na een lange, pijnlijke stilte, maar over het misselijkmakende gevoel van schaamte waarmee ze zich stilletjes had aangekleed, de kamer uit was geslopen en een taxi had aangehouden, zei ze wijselijk maar niets.


  Hoe had ze alle principes die ze tot dan toe had gekoesterd kunnen opgeven voor één nacht met een man die ze nooit eerder had gezien? Erger nog, die ze ongetwijfeld ook nooit meer zou zien?


  Ze had er nu evenmin een verklaring voor als toen. Ze kon zelfs niet beweren dat ze dronken was geweest.


  ‘Overweeg je om abortus te laten plegen?’


  Mia voelde een steek van pijn en sloot haar ogen. Met haar hele hart wilde ze het kind houden. De gedachte het weg te laten halen was onverdraaglijk. De baby was nu al een deel van haarzelf geworden, en van hém. Een levende herinnering aan die nacht vol passie.


  ‘Ik heb dag en nacht met die beslissing geworsteld.’


  ‘En?’


  ‘Ik geef toe dat het onder de omstandigheden wellicht de beste oplossing zou zijn,’ zei ze langzaam terwijl ze haar zusje strak bleef aankijken. ‘Maar ik denk niet dat ik het kan.’ Ze streek een haarlok uit haar gezicht en deed een poging tot glimlachen, die echter totaal mislukte.


  Hoe goed ze ook met haar zusje overweg kon, ze kon zichzelf er niet toe brengen toe te geven dat wat ze aanvankelijk had vervloekt als ongebreidelde lust veel dieper bleek te zitten, en veel meer voor haar betekende dan slechts het bevredigen van een fysieke behoefte. Het was iets dat haar hart, haar diepste wezen raakte op een manier die ze niet voor mogelijk had gehouden. Ook dáárvoor stond het kind dat ze verwachtte.


  ‘Geen waarschuwingen om me ervan te doordringen wat het betekent om als alleenstaande moeder een kind op de wereld te zetten?’


  ‘Ik hoef maar naar Matt te kijken om te weten dat mijn leven zonder hem mij niets waard zou zijn,’ antwoordde Alice zacht. ‘Hij is mijn ziel en mijn zaligheid.’ Ze zweeg even, zoekend naar woorden. ‘Er zijn tegenwoordig heel wat werkende moeders. Ik denk dat het emotioneel gemakkelijker zou zijn om dingen te kunnen delen met een partner. Iemand die me nu en dan wat uit handen zou kunnen nemen. Iemand met wie ik de verantwoordelijkheid zou kunnen delen. Maar om je gerust te stellen… ik heb er beslist geen spijt van dat ik mijn zoon tot nu toe alleen grootbreng.’


  ‘Dat weet ik.’


  Alice legde haar hand op die van Mia. ‘Ik ben ervan overtuigd dat welke beslissing je ook neemt het de juiste zal zijn.’


  Voor haar? Of voor het kind? Die vraag had haar nachtenlang uit haar slaap gehouden, waardoor de studie haar de afgelopen tijd steeds zwaarder was gevallen. De ochtendmisselijkheid herinnerde haar er dagelijks aan dat ze snel een beslissing moest nemen.


  ‘Als je het kind wilt houden, zou je hier naar de universiteit kunnen gaan en bij mij kunnen intrekken.’


  ‘Dank je wel.’ Mia’s ogen vulden zich met tranen, en ze knipperde hevig om ze terug te dringen. Onvoorwaardelijke liefde. Onbetaalbaar en o zo kostbaar.


  ‘Maar…’


  Alice kende haar zo goed. Te goed bijna. ‘Als ik zou besluiten om het kind te houden, dan wil ik die verantwoordelijkheid zelf dragen.’


  ‘Ik dacht wel dat je dat zou zeggen.’ Alice nam gedachteloos een slokje van haar thee. ‘Jakkes! Die is koud. Ik zal even nieuwe zetten.’


  Mia wierp een blik op haar horloge. ‘We moeten zo weg om Matt te halen.’


  ‘Ik moet met hem naar tennisles.’


  ‘Laten we dan onderweg wat drinken.’


  Een halfuurtje later werd ze begroet door een uitbundige Matt. Zijn enthousiaste reactie op haar komst vrolijkte haar wat op, en op de tennisbaan klapte ze net zo hard als zijn moeder bij elke goede slag die hij maakte.


  Zou ze over tien jaar haar eigen zoon of dochter zo aanmoedigen vanaf de zijlijn? Haar zwangerschap mocht dan een vergissing zijn, maar de gedachte dat in haar buik een kind groeide, ontroerde haar. Als ze besloot het te houden, zou het echter nooit weten wie zijn vader was. Op hoeveel begrip zou ze als alleenstaande moeder kunnen rekenen als ze zou besluiten eerlijk te vertellen dat het kind het resultaat was van één nacht vol passie met een volslagen onbekende?


  ‘Zag je die backhand?’ riep Matt haar toe.


  Hoewel ze er met haar gedachten niet bij was, had ze het inderdaad gezien. ‘Fantastisch,’ riep ze terug.


  Op dat ogenblik kondigde haar mobiel een binnenkomende sms aan.


  Fronsend las ze het berichtje.


  ‘Problemen?’ informeerde Alice.


  ‘Geen onoverkomelijke,’ antwoordde ze.


  Alice keek haar scherp aan. ‘Niet bepaald een berichtje waar je op zat te wachten?’


  Mia rolde betekenisvol met haar ogen. ‘Het komt een beetje ongelegen.’


  ‘Ongelegen? Hoezo?’


  ‘Het is van Cris.’


  ‘Een van je medestudenten?’


  ‘Ja. Zijn familie woont in Sydney.’


  ‘Waarom is dat een probleem?’


  ‘Hij is negentien en heeft zijn familie nog niet verteld dat hij homo is.’


  Zonder met haar ogen te knipperen bleef Alice haar aankijken. ‘Waarom krijg ik nu de indruk dat er meer aan de hand is?’


  Mia zweeg geruime tijd voor ze antwoord gaf. ‘Het is een aardige jongen, ik mag hem heel graag.’


  ‘En je hebt de neiging hem in bescherming te nemen?’


  In gedachten zag ze de lange, slanke jongeman voor zich, die haar altijd aan het lachen wist te maken en die over een fotografisch geheugen beschikte. ‘Onze vriendschap betekent veel voor me. We volgen voor een deel dezelfde colleges en trekken veel met elkaar op.’


  ‘Denken ze op de universiteit dat je hem als je speeltje beschouwt?’


  ‘Nee.’ Ze was met een aantal medestudenten bevriend geraakt en genoot oprecht van hun gezelschap, maar ze was geen klein meisje meer dat kritiekloos de laatste trends volgde. Ze hield zich altijd verre van de dubbelzinnigheden waarmee veel mannelijke studenten hun verhalen meenden te moeten larderen. Bij Cris hoefde ze in dat opzicht nooit haar grenzen te bewaken.


  ‘Hij heeft me uitgenodigd om donderdag bij zijn familie te komen eten.’


  ‘Ik vind dat je moet gaan,’ zei Alice, haar blik gericht op Matt die juist op dat moment van de baan kwam. ‘Zo’n probleem zal dat toch niet zijn?’


  Misschien had Alice gelijk. Bovendien zou hij ongetwijfeld een andere avond voorstellen als ze met een of ander excuus aankwam.


  Ze stuurde Cris een sms’je terug en ontving er binnen een paar minuten opnieuw een van hem, waarin hij liet weten dat hij haar rond zes uur zou ophalen.


  ‘Het wordt vast een leuke avond,’ verklaarde Alice op weg naar de auto.


  Mia was daar nog niet zo zeker van. De volgende dag overwoog ze tot twee keer toe om af te zeggen. Woensdags belde ze op, maar nog voor er werd opgenomen, verbrak ze snel de verbinding. Donderdag was het te laat, tenzij zich een ramp zou voordoen… maar het lot was haar in dat opzicht niet gunstig gezind.


  En dus kleedde ze zich die donderdag zo mooi mogelijk aan. Naaldhakken, een klassiek zwart jurkje, geen sieraden met uitzondering van een paar schitterende oorhangers. Haar golvende haar maakte ze achter vast in een nonchalante wrong, met slechts hier en daar een enkele losse lok langs haar slapen.


  ‘Ga er niet heen,’ waarschuwde een stemmetje in haar hoofd toen ze haar avondtasje pakte. Stel je niet zo aan, sprak ze zichzelf vermanend toe. Ze zouden haar heus niet opeten. Bovendien kon ze heel goed voor zichzelf opkomen.


  ‘Je ziet er mooi uit,’ zei Matt bewonderend.


  ‘Vind je?’ Mia trok haar negenjarige neefje even liefdevol naar zich toe.


  ‘Wow, absoluut,’ verklaarde Matt met de goedkeurende blik van een volwassen man.


  Buiten klonk het geluid van een dichtslaand portier.


  ‘Zo te horen is daar je chauffeur,’ zei Alice.


  Mia rolde betekenisvol met haar ogen. ‘Ik wou maar dat ik er niet zo vreselijk tegenop zag.’


  Op een of andere manier had het destijds wel leuk geleken toen Cris zei dat zijn familie graag kennis met haar wilde maken, maar nu het eenmaal zover was, was ze daar eigenlijk niet zo zeker meer van.


  ‘Cris is gewoon een medestudent, een goede vriend van je. Zijn familie is vast en zeker erg aardig.’


  De naam Karedes stond in hoog aanzien in de stad, en als ze moest afgaan op de beschrijving die Cris van zijn familie had gegeven, dan was aardig niet direct het juiste woord.


  De Karedes Corporation werd met ijzeren vuist geregeerd door zijn oudere broer Nikolos. Hun moeder Sofia was weduwe en deed wat invloed betreft slechts onder voor Angelena, hun grootmoeder van vaderskant en eveneens weduwe.


  Toen er werd aangebeld, haalde Mia diep adem voor ze naar de deur liep om open te doen.


  ‘Hoi,’ begroette ze de jongeman op de stoep met welgemeende hartelijkheid.


  Hij was aantrekkelijk met zijn warme glimlach en donkere, onderzoekende ogen. Zijn lange, slanke gestalte hield een belofte in van de man die hij uiteindelijk zou worden.


  Mia stelde hem voor aan Matt en Alice, en stapte vervolgens naast hem in zijn Porsche.


  ‘Is deze auto van jou?’ vroeg ze plagerig toen ze de straat uit reden.


  ‘Nee, van mijn broer.’


  ‘Vindt die het goed dat je hem leent?’


  ‘Als ik thuis ben. Hij heeft er nog meer,’ antwoordde Cris schouderophalend.


  ‘Nog meer?’


  ‘Ja.’


  Mia huiverde zonder te weten waarom. ‘Misschien moest je me maar eens vertellen wat precies de bedoeling is vanavond.’


  Cris remde af bij een kruising en keek haar oplettend aan. ‘Je bent een vriendin die ik heel graag mag.’


  ‘Een platonische vriendin,’ merkte ze op, en ze zag een flauwe glimlach over zijn gezicht glijden.


  ‘Zo heb ik het hun ook verteld.’


  ‘Heel goed.’


  ‘Ze vinden je vast erg aardig, en dat ben je ook.’


  Mia schoot in de lach. Het liefst zou ze hem vragen de auto te keren en haar weer naar huis te brengen.


  Stel je niet zo aan, zei ze streng tegen zichzelf. Het was tenslotte maar één avond. Een paar uur. Lekker eten, het obligate glaasje wijn afslaan en een beetje over koetjes en kalfjes babbelen.


  In Rose Bay stonden statige huizen, vaak met een panoramisch uitzicht over de haven. Indrukwekkend, vond Mia toen de Porsche stopte voor een prachtig bewerkt smeedijzeren hek dat toegang gaf tot de oprijlaan naar een in koloniale stijl gebouwd witgepleisterd huis van twee verdiepingen, dat was gelegen in een schitterend aangelegde tuin. Met zijn brede dubbele deuren, houten luiken, pilaren en sierlijke carport wekte het de indruk toe te behoren aan een rijke familie. Een uitzonderlijk rijke familie. Dat was Cris kennelijk vergeten haar te vertellen.


  Als om die rijkdom nog meer te benadrukken stond onder de carport een Maybach geparkeerd, die door de prachtige vormgeving onmiddellijk herkenbaar was als het prestigemodel van Mercedes.


  ‘Je bent behoorlijk onder de indruk.’ Cris constateerde het zonder enige emotie.


  Ze keek hem aan. ‘Moet ik dat ook zijn?’


  Terwijl hij de Porsche parkeerde, verried de uitdrukking op zijn gezicht niets van zijn gedachten. ‘Het zijn maar spullen,’ merkte hij ten slotte rustig op. ‘Bezittingen die van generatie op generatie worden doorgegeven als tastbaar bewijs van zakelijk succes.’


  ‘En daar heb jij een hekel aan?’


  ‘Nee, maar ik geef er de voorkeur aan om niet op de slippen van mijn familie vooruit te komen.’ Hij maakte zijn veiligheidsriem los. ‘Kom op, laten we maar naar binnen gaan.’


  ‘Strijdlustig?’ vroeg ze plagend.


  Hij beloonde haar met een jongensachtige grijns. ‘Jij begrijpt me uitstekend.’


  Samen betraden ze het brede marmeren bordes, en op hetzelfde moment zwaaiden de dubbele deuren open. Op de drempel verscheen een onberispelijk geklede butler.


  ‘Goedenavond.’


  Een butler? Waarom verbaasde haar dat eigenlijk?


  ‘Costas is al jaren bij ons,’ verklaarde Cris.


  ‘De familie zit in de zitkamer.’


  Waren Griekse families niet juist eerder spontaan dan zo plechtstatig en formeel? Blijkbaar niet. Mia liep naast Cris achter de butler aan, die een ogenblik wachtte alvorens de deur te openen van wat naar ze aannam de zitkamer moest zijn.


  ‘Mevrouw, hier zijn uw zoon en zijn gezelschap.’


  In de ruime, schitterend ingerichte kamer zaten twee vrouwen in een diepe sofa, terwijl een man half van hen afgewend bij de openslaande deuren stond.


  Een man wiens lengte en postuur haar verdacht bekend voorkwamen. Dat idee zette ze echter onmiddellijk weer van zich af, hoewel ze heel even een bang voorgevoel kreeg.


  De jongste van de twee vrouwen stond op en liep op haar toe. ‘Mia, wat leuk om eindelijk kennis met je te maken.’


  ‘Mijn moeder, Sofia Karedes,’ stelde Cris haar glimlachend voor. ‘Mia Frederickson.’


  ‘Kom, dan zal ik je aan mijn schoonmoeder voorstellen.’ Sofia gebaarde naar de oude dame die was blijven zitten. ‘Angelena Karedes.’


  De matriarch, begreep Mia bij het zien van Angelena’s scherpe blik. Het was wel duidelijk dat niets die donkere ogen ontging.


  ‘Mia.’ Een beleefd knikje, meer niet.


  ‘En dit is mijn oudste zoon, Nikolos.’


  De man draaide zich naar haar om, en op hetzelfde moment leek haar hart stil te staan.


  Nee, schreeuwde een stem vanuit het diepst van haar wezen. Dit kon niet waar zijn… Dit moest een vergissing zijn. Hoe konden de broer van Cris en de man met wie ze een wilde nacht vol ongebreidelde passie en hartstocht had beleefd in vredesnaam één en dezelfde persoon zijn?


  Er was echter geen twijfel mogelijk. Zijn breedgeschouderde figuur en zijn lengte kwamen haar pijnlijk bekend voor, net als zijn gelaatstrekken, zijn vastberaden kaken, zijn donkere ogen en zijn sensuele mond. Ze hoefde er maar naar te kijken en ze voelde zich slap worden.


  Grote genade, alleen al bij de herinnering aan wat ze met elkaar hadden gedaan schoot het bloed naar haar wangen.


  Hij wist het. Ze zag het aan de manier waarop hij haar aankeek, aan de trek rond zijn mond… een blijk van herkenning, die echter onmiddellijk weer verdween toen hij zich naar voren boog om haar te begroeten.


  Het liefst zou ze toegeven aan de instinctieve behoefte om zich om te draaien en op de vlucht te slaan. Slechts met uiterste wilskracht slaagde ze erin om te blijven staan waar ze stond.


  ‘Mia,’ begroette hij haar met een kort knikje.


  De vlammen sloegen haar uit bij de manier waarop hij haar naam uitsprak, en ze wist niets beters te doen dan terug te knikken.


  Had hij in de gaten hoe ongemakkelijk ze zich voelde? Erger nog, had iemand anders in de kamer het in de gaten?


  Waarom werd ze zo hard door het noodlot getroffen? Het was al erg genoeg dat ze iedere moraal, alle principes die ze altijd zo hoog in het vaandel had gedragen, zonder slag of stoot opzij had gezet. Dat ze had moeten erkennen dat een volslagen onbekende dat had weten te bewerkstelligen. Om dan vervolgens de grond onder haar voeten te voelen wegzinken toen ze tot de ontdekking kwam dat ze zwanger van hem was.


  Maar dít… deze ontmoeting was een regelrechte nachtmerrie.
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  Mia probeerde kalm en beleefd te blijven, maar voelde instinctief dat ze daar hopeloos in faalde.


  ‘Nikolos.’ Zijn naam klonk vreemd uit haar mond, zelfs in haar eigen oren. Ze weerstond de neiging om haar ogen te sluiten in de flauwe hoop dat alles slechts een nare droom zou blijken te zijn als ze ze weer opende.


  Beheers je in vredesnaam, sprak ze zichzelf vermanend toe. Van alle gênante situaties waarin ze ooit had verkeerd, was dit wel de ergste. Dat gold echter ongetwijfeld niet voor hem.


  Nikolos Karedes was achter in de dertig, door de wol geverfd en uiterst bedreven in sociaal wenselijk gedrag.


  Ze had echter een glimp opgevangen van de man achter die façade… een man die met ergerniswekkend gemak door haar verdedigingsmechanisme had weten heen te breken. En wat erger was, zij had zich geen moment verzet maar er volledig mee ingestemd.


  Alsof ze een keus had gehad, dacht ze ironisch. Het kon niet anders of er was een bovenaardse macht aan te pas gekomen waarover ze geen enkele controle had gehad.


  Had hij dat ook zo gevoeld? Had ook hij instinctief geweten dat ze bij elkaar hoorden? Of verbeeldde ze zich dat maar? Ongetwijfeld het laatste, erkende ze met tegenzin.


  Mia, zo heette ze dus, dacht Nikolos. Die kleine, donkerharige vrouw die hem als geen ander in haar ban had. Sinds die nacht twaalf weken geleden maakte de herinnering aan haar hem haast gek van verlangen. Wat hij ook probeerde, hij kon haar niet vergeten… Ze was een en al vlammende hartstocht geweest, en nog zoveel meer.


  Zou ze enig idee hebben hoe hij zich had gevoeld toen hij de volgende ochtend had ontdekt dat ze weg was? Zou ze vermoeden dat hij in de daaropvolgende dagen alles in het werk had gesteld om erachter te komen wie ze was? Dat hij tevergeefs stad en land had afgezocht? Het leek wel alsof ze uit het niets was verschenen om onmiddellijk weer in het niets te verdwijnen.


  Hij had haar kunnen wurgen… en zichzelf ook, omdat hij haar in zijn slaap niet zo dicht tegen zich aan had gehouden dat de minste of geringste beweging hem zou hebben gewekt.


  Op sommige momenten vroeg hij zich af of hij alles wat er die nacht was gebeurd wellicht had gedroomd. Maar de frisse geur van haar zijdezachte haar, haar prachtige gladde huid die hij met zoveel genot had gekust en gestreeld, stonden hem nog levendig voor de geest.


  Haar aarzelende verrassing en ontluikende sensualiteit, de manier waarop ze zich zonder enige terughoudendheid aan hem had overgeleverd, waren een zo krachtig afrodisiacum gebleken dat naarmate de nacht vorderde zijn wens om haar te bezitten was omgeslagen in een diep verlangen dat de kiem had gelegd voor een gevoel dat hij zichzelf niet durfde te bekennen.


  Mia zag de flikkering in zijn donkere, haast zwarte ogen. Een glimp van spot, en van iets anders dat ze niet goed kon thuisbrengen. Boosheid? Maar waarom in vredesnaam?


  ‘Ga zitten,’ nodigde Sofia haar uit met een gebaar naar de dichtstbijzijnde stoel.


  Mia maakte dankbaar gebruik van het aanbod.


  ‘Wat kan ik je te drinken inschenken?’


  Een borrel om haar zenuwen wat tot bedaren te brengen zou geweldig zijn, maar alcohol was in haar omstandigheden uitgesloten. ‘Mineraalwater graag,’ antwoordde ze, zich sterk bewust van de onderzoekende blik waarmee zowel Cris als zijn grootmoeder haar gadesloegen. Wat de reactie van Nikolos betrof, daar kon ze alleen maar naar raden.


  Ze had erg tegen deze avond opgezien, maar dat het zo vreselijk zou zijn, had ze niet verwacht. Hoelang zou ze moeten blijven? Twee uur? Drie uur?


  ‘Cris heeft niets dan goeds over je verteld,’ zei Sofia, die haar een dienblad met een koel glas water voorhield.


  ‘We volgen aan de universiteit dezelfde colleges,’ zei ze beleefd.


  ‘Hoe oud ben je?’ vroeg Angelena Karedes onomwonden.


  ‘Moeder!’ riep Sofia afkeurend. ‘Mia is onze gast.’


  Lieve hemel, wat een afschuwelijke avond! ‘Zevenentwintig,’ zei ze kortaf. En na een korte pauze voegde ze eraan toe: ‘Wilt u mijn rijbewijs misschien even zien?’


  De oude dame keek haar scherp aan. ‘Brutaal, daar houd ik wel van. Wat zie je in mijn kleinzoon van negentien?’


  ‘Een vriend,’ antwoordde Mia uitdagend.


  ‘Ach zo.’ Haar reactie sprak boekdelen.


  ‘Yiayia,’ vermaande Nikolos haar vriendelijk. ‘Zo is het wel genoeg. Je brengt onze gast in verlegenheid.’


  ‘Is dat zo, kind? Breng ik je in verlegenheid?’ Zonder met haar ogen te knipperen bleef zijn grootmoeder haar aankijken.


  ‘Is dat uw bedoeling?’


  ‘De tafel is gedekt,’ liet Costas weten.


  Mia haalde opgelucht adem, maar haar opluchting was slechts van korte duur toen ze ontdekte dat ze tegenover Nikolos werd geplaatst. Toevallig of vooropgezet plan?


  Het laatste, besloot ze. Als oudste man in huis en vermoedelijk hoofd van de familie, bestond er geen twijfel aan of hij was hier om de vriendin van zijn broertje te inspecteren en uit te vinden wat de reden van hun vriendschap kon zijn.


  Om hem te beschermen of uit voorzorg? Vermoedelijk beide, en hoewel ze het heel goed begreep, boezemde de niet erg subtiele wijze waarop ze werd uitgehoord haar afkeer in.


  Als Nikolos er niet bij was geweest, zou ze zich dan anders hebben gevoeld? Haar aangeboren eerlijkheid dwong haar om die vraag bevestigend te beantwoorden.


  Hij bracht haar mentaal en emotioneel in verwarring. Het leek wel alsof iedere zenuwcel hem herkende, en het kostte haar de grootste moeite om rustig te blijven. Een welhaast onmogelijke opgave, nu hij tegenover haar aan tafel zat en ze hem als ze wilde zou kunnen aanraken.


  Alleen al bij de gedachte aan eten voelde ze zich misselijk worden, maar het fatsoen gebood dat ze op zijn minst een paar hapjes nam van ieder gerecht. Dat waren er heel wat, of verbeeldde ze zich dat maar, verward als ze was door de aanwezigheid van de man tegenover haar?


  ‘Ben je een soort van eeuwige studente?’ zette Angelena het kruisverhoor voort. ‘Ben je van plan om allerlei universitaire examens te doen zonder ooit de theorie in praktijk te brengen?’


  ‘Als ik had geweten dat u zo geïnteresseerd was in mijn achtergrond, had ik mijn cv meegebracht. Dan had u die grondig kunnen doorspitten.’


  Een-nul voor Mia, schoot het door haar heen. Ze hoorde Cris zachtjes grinniken.


  ‘Houdt u nu op, Yiayia?’


  ‘Ken jij mij als iemand die ooit opgeeft?’ vroeg zijn grootmoeder met opgetrokken wenkbrauwen. Opnieuw wendde ze zich tot Mia. ‘Wat heb je gedaan voor je aan je studie farmacie begon?’


  Mia overwoog een fractie van een seconde om een schokgolf teweeg te brengen, maar ze besloot toch maar om zich bij de feiten te houden. ‘Voor mijn studie was ik cosmeticaconsulente.’


  ‘In een warenhuis?’ De schrandere oogjes keken haar priemend aan.


  ‘Voor patiënten die door plastisch chirurgen naar mij werden doorverwezen om te leren hoe ze door goed gebruik te maken van cosmetica hun gelaatsmisvorming tot een minimum konden reduceren.’ Heel precies werk, met dikwijls goede resultaten.


  ‘Vast heel dankbaar werk,’ merkte Sofia geïnteresseerd op. ‘Werkte je met kinderen of vooral voor volwassenen?’


  ‘Beiden.’


  Ze besefte dat ze zich een beeld van haar probeerden te vormen, en schold zichzelf in stilte uit omdat ze zich cynisch afvroeg of dit zo bekokstoofd was. Nog een uur, dacht ze toen het dessert op tafel kwam. Dan kon ze met goed fatsoen opstappen.


  ‘Ben je van plan mijn kleinzoon te versieren?’


  Goeie vraag!


  Nikolos wreef met zijn wijsvinger langs de steel van zijn wijnglas. Hoe zou ze zich hieruit redden? De uitdagende blik in haar donkerbruine ogen, die nog donkerder leken dan anders, intrigeerde hem.


  ‘Nee.’


  ‘Je bent werkelijk verfrissend na al die onnozele gansjes die over elkaar heen buitelen om zijn aandacht te trekken.’


  Tot Mia’s genoegen kwam op dat moment Costas de eetkamer binnen. ‘De koffie staat klaar in de zitkamer, mevrouw.’


  De hemel zij dank was de avond bijna afgelopen. De afgelopen uren had ze het gevoel gehad dat ze als een insect onder een microscoop werd ontleed, bestudeerd en in een categorie ingedeeld.


  Zodra ze haar koffie op had, stond ze op en bedankte ze Sofia en Angelena voor hun gastvrijheid. ‘Wil je een taxi voor me bellen?’ vroeg ze aan Cris.


  ‘Doe niet zo mal,’ protesteerde hij.


  ‘Ik breng Mia wel even naar huis,’ onderbrak Nikolos hem kalm.


  Een geluidloze schreeuw bleef steken in haar keel. O mijn hemel, nee! Ze wilde niet met hem alleen zijn. Ze wilde helemaal niets met hem te maken hebben! Maar intuïtief begreep ze dat hij haar geen keus zou laten.


  ‘Een taxi is anders prima, hoor,’ merkte ze op, en om haar vinnige toon enigszins te compenseren liet ze haar opmerking vergezeld gaan van een beleefde glimlach.


  ‘Nee, ik breng je naar huis.’ Als ze soms dacht dat hij haar zo gemakkelijk zou laten ontkomen, dan vergiste ze zich deerlijk. Nikolos boog zich naar zijn grootmoeder en drukte een lichte kus op haar slaap. Vervolgens liep hij naar zijn moeder voor eenzelfde blijk van genegenheid. ‘Welterusten. Misschien zie ik jullie straks nog even.’


  Mia wierp Cris een wanhopige blik toe, maar die trok slechts zijn wenkbrauwen op, alsof hij zich afvroeg waar ze zich zo druk over maakte.


  Hij moest eens weten!


  ‘Dit is echt niet nodig,’ protesteerde ze een paar minuten later, toen Nikolos het portier van zijn Mercedes voor haar open hield.


  ‘Wil je mijn moeder soms van streek brengen door nog op haar drempel ruzie te gaan maken?’


  Met een nijdige blik stapte ze in.


  Hij sloot het portier met een zachte klik en liep om de auto heen naar de bestuurdersplaats.


  Het liefst was ze meteen weer uitgestapt en weggerend, maar ze wist zich te beheersen. ‘Breng me maar naar de dichtstbijzijnde taxistandplaats,’ zei ze stijfjes nadat hij de motor had gestart.


  ‘Bang, Mia?’ vroeg hij kalm.


  ‘Nee,’ antwoordde ze geprikkeld.


  ‘Dat zou je anders wel moeten zijn.’


  ‘Ik zou niet weten waarom.’


  Hij keek haar een ogenblik van opzij aan. ‘Echt niet?’ Wat zag ze er verrukkelijk tenger uit in die grote leren stoel naast hem. ‘Wil je soms dat ik aanneem dat wat we die nacht samen hebben gehad niets voorstelde? Een korte affaire tussen twee volwassenen die daar beiden mee instemden?’


  Haar hart klopte plotseling in haar keel. ‘Zoiets, ja.’


  ‘Om de donder niet!’


  Het liefst had ze hem een klap in zijn gezicht gegeven, en als hij niet achter het stuur had gezeten, had ze dat ook zeker gedaan. ‘Er is een taxistandplaats in Double Bay. Zet me daar maar af.’


  Met een gevoel alsof een ijskoude hand zich om zijn hart legde, klemde Nikolos zijn handen om het stuur. Een primitief instinct maakte zich van hem meester nu hij wist dat hij haar eerste en enige minnaar was geweest. Met moeite onderdrukte hij zacht vloekend een plotseling opkomend verlangen. Hij was toch geen puber meer? Maar deze vrouw stelde zijn zelfbeheersing danig op de proef, en dat irriteerde hem mateloos. Sterker nog… de gedachte aan haar hield hem ’s nachts uit zijn slaap en maakte dat hij niet meer taalde naar andere vrouwen. En de hemel wist dat er heel wat vrouwen waren waaruit hij maar had te kiezen als hij dat wilde.


  Het enige waarnaar hij nog verlangde, was Mia, haar gezichtje, haar warme glimlach… en dus excuseerde hij zich tegenover anderen met een spijtig lachje om vervolgens alleen naar huis te gaan.


  ‘Ik breng je thuis zodra we hebben gepraat,’ zei hij.


  ‘Er valt niets te bespreken.’


  Hij remde voor een stoplicht en keek haar aan. ‘O jawel, er valt wel degelijk iets te bespreken.’


  ‘Dring je altijd aan op een nabespreking als je seks met iemand hebt gehad?’


  Het licht sprong op groen, en hij trok op. In Double Bay draaide hij de oprit van het Ritz-Carlton hotel in. Bij de ingang gaf hij zijn autosleutels af aan een van de hotelbedienden, waarna hij haar bij haar elleboog nam en naar de lounge leidde.


  Chic, dacht ze toen een ober haastig op hen toe liep om hen naar een tafeltje te brengen.


  Uiterlijk rustig keek ze hem aan. ‘Kunnen we dit snel afhandelen?’ Was dat haar stem? Ze klonk kalm hoewel ze inwendig doodzenuwachtig was.


  ‘Waarom ben je er destijds vandoor gegaan?’


  Haar gezicht versomberde. Sinds die noodlottige nacht waren er twaalf weken verstreken, maar ze herinnerde zich nog ieder detail. De betovering van zijn liefkozingen, de ontketening van emoties waarvan ze het bestaan nooit had vermoed…


  Hoe zou ze hebben kunnen blijven? Hoe zou ze rustig hebben kunnen opstaan, een douche nemen, zich aankleden, samen ontbijten en dan afscheid nemen alsof die nacht niets anders had betekend dan wat goede seks? Alsof niet haar hele leven erdoor op zijn kop was gezet?


  ‘Er was geen enkele reden om te blijven.’


  ‘Geen naam, geen telefoonnummer,’ zei Nikolos zacht. ‘Niets waarmee ik je had kunnen bereiken. Waarom niet?’


  ‘Ik wist niet dat er een protocol bestond waaraan ik me moest houden. Had ik soms een briefje moeten achterlaten met prijzende woorden? Kan je ego daar niet buiten? Of had ik je geweten misschien moeten sussen?’


  Hoewel hij roerloos bleef zitten, voelde ze dat zijn hele lichaam gespannen was als een veer.


  ‘Je liet toe dat ik je ontmaagdde. Dat moet toch iets voor je hebben betekend.’


  Zijn woorden klonken gevaarlijk zacht, en Mia onderdrukte met moeite een lichte huivering. Ze dacht terug aan zijn ongelovige reactie, zijn hese vloek, de tederheid waarmee hij haar over de pijndrempel naar een staat van genot had geleid die ze niet voor mogelijk had gehouden.


  En daarna… daarna had ze de rest van de nacht dronken van wellust in zijn armen gelegen, smekend om meer.


  ‘Zo belangrijk was het allemaal niet, hoor.’ Ze wist dat ze loog.


  ‘Nee?’ Hij bleef haar strak aankijken.


  ‘Het condoom scheurde, weet je nog?’ Een van de condooms, ze hadden er meer nodig gehad.


  De ober zette een pot thee en twee kopjes voor hen neer. Ze zwegen beiden tot hij weg was.


  ‘Als je vooraf geen voorzorgsmaatregelen had genomen, dan neem ik toch aan dat je achteraf de morning-afterpil wel zult hebben gehaald,’ merkte hij op.


  ‘Dat leek me niet nodig.’ Stom, gaf ze inwendig toe. Hoe ter wereld had ze dat ooit kunnen denken? Ze had zichzelf wijsgemaakt dat ze normaal gesproken op dat moment niet vruchtbaar kon zijn. Met uiterste wilskracht slaagde ze erin om rustig te blijven onder zijn scherpe blik.


  ‘En was het inderdaad niet nodig?’ vroeg hij ten slotte zacht.


  O hemel, wat moest ze daar nu op antwoorden?


  ‘Mia?’ Met zijn donkere ogen bleef hij haar strak aankijken.


  ‘Mijn lichaam is mijn verantwoordelijkheid,’ antwoordde ze uiterlijk kalm maar inwendig bevend van emotie.


  ‘Verdraaid Mia, je lag niet alleen daar in dat bed!’


  ‘Wat wil je dat ik nu zeg? Heb jij er net zo van genoten als ik? Of ben je soms bang dat ik je voor het gerecht zal slepen om je te dwingen toe te geven dat jij de vader bent om je zo een flink bedrag afhandig te maken? Of dat ik naar de media zal stappen en de naam Karedes door het slijk halen?’ Ze was nu door het dolle heen en wist niet meer van ophouden. Als een trein waarvan de remmen het hadden begeven en die steeds harder begon te rijden, ging ze tekeer. ‘Of allemaal tegelijk misschien? Wie denk je wel dat je bent?’


  ‘Vooralsnog is de zuivere waarheid voldoende.’


  Onbevreesd keek ze hem aan. De waarheid? Oké, die kon hij krijgen. ‘Ik heb drie weken geleden een zwangerschapstest gedaan. Die was positief, wat de dag erna door een dokter is bevestigd.’


  Zijn adem stokte en hij had moeite om zichzelf in bedwang te houden. ‘Zou je me dat uit jezelf hebben verteld?’


  Met trillende handen schonk ze wat melk in haar thee. ‘Denk even logisch na, Nikolos. Zo goed als jij mijn naam niet kende, wist ik de jouwe ook niet.’


  ‘Heb je een –’


  ‘Een abortus? Nee.’ De foetus die in haar groeide, was een levend wezen. Ze werd al misselijk bij de gedachte om het weg te laten maken. ‘Dit kind is uitsluitend mijn verantwoordelijkheid.’


  ‘Ook de mijne. Ik zal zorgen dat je onder behandeling komt van een goede gynaecoloog en neem alle kosten voor mijn rekening.’


  ‘Ik wil niets van je.’


  ‘Als je soms mocht denken dat ik hiervoor wegloop, dan vergis je je.’


  ‘Je hebt geen enkel recht –’


  ‘Jawel.’


  Het was nog helemaal niet in haar opgekomen om de zorg voor het kind te delen. Nu hij ermee kwam, schrok ze ervoor terug.


  ‘Ik ben van plan om dit kind alleen groot te brengen.’


  ‘Nee.’


  ‘Hoe bedoel je dat? Het is niet aan jou om hierover een beslissing te nemen.’


  ‘Het kind zal Karedes heten.’


  Mia zette voorzichtig haar kopje terug op het schoteltje en ging achteruit zitten. ‘Frederickson,’ verbeterde ze hem rustig.


  ‘Karedes,’ herhaalde hij ijzig.


  ‘Aangezien ik niet van plan ben mijn achternaam te veranderen, zal er Frederickson op de geboorteakte komen te staan.’ Ze stond op en pakte haar tas. ‘Het is een lange avond geweest. Je grootmoeder heeft me aan een genadeloos kruisverhoor onderworpen omdat ze schijnt te denken dat ik Cris als speeltje gebruik.’ Ze keek hem woedend aan en overwoog een ogenblik om de asbak naar zijn hoofd gooien. ‘Alsof dat allemaal nog niet genoeg is, sleep jij me onder dwang hierheen en doe je er nog een schepje bovenop.’


  ‘Ga zitten.’


  ‘Stik!’


  ‘Wil je alsjeblieft gaan zitten?’


  Het scheelde weinig of ze ging inderdaad zitten, maar ze wilde hem niet zijn zin geven. ‘Ik ga de receptionist vragen of hij even een taxi voor me belt. En als je probeert me tegen te houden, dan zal ik –’ begon ze driftig.


  ‘Dan zal je wat?’ vroeg hij langzaam.


  ‘De beveiliging laten komen en aangifte doen van aanranding.’


  ‘Daar zou ik nog maar eens goed over nadenken.’


  ‘Waarom? Je houdt me hier tegen mijn wil vast.’


  ‘Dit gesprek kunnen we misschien beter ergens onder vier ogen voortzetten.’


  ‘We hebben alles gezegd wat er te zeggen viel.’


  ‘Nee,’ zei hij onverstoorbaar. ‘We hebben lang niet alles gezegd wat er te zeggen valt.’


  Ze was doodmoe, ze had hoofdpijn en ze had er schoon genoeg van. ‘Het ligt allemaal heel eenvoudig. Ik heb besloten het kind te houden. Ik wil geen hulp van je, geen geld, niets. En ik wil je ook liever helemaal nooit meer zien.’


  Zijn taxerende blik maakte haar nerveus… wat ongetwijfeld ook de bedoeling was.


  ‘Lastig. Want mij nooit meer zien is geen optie. En mijn hulp weigeren evenmin.’


  Zijn onverstoorbaarheid verontrustte haar. Instinctief voelde ze dat hij genadeloos zou blijken als ze zich tegen hem verzette.


  Nikolos Karedes bezat een haast dierlijke macht die haar vaag angst aanjoeg. Maar hij had niets over haar te zeggen en hij kon haar niet dwingen iets tegen haar zin te doen. Waarom had ze dan toch het gevoel dat hij van plan was de zaak naar zijn hand te zetten? Met of zonder haar instemming. Dit werd werkelijk te gek.


  Zonder nog een woord te zeggen draaide ze zich om en liep ze naar de receptie om een taxi te bellen. Daarna haastte ze zich door de draaideur naar buiten.


  Op het moment dat de taxi voorreed, zag ze Nikolos aankomen. Met een knikje in haar richting stapte hij achter het stuur van zijn auto.


  Haar aanvankelijke tevredenheid over de manier waarop ze zich van hem had weten te ontdoen verdween op slag toen het tot haar doordrong dat Nikolos Karedes nu wist wie ze was en waar ze woonde. Ze was niet langer anoniem.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  ‘Is Cris de broer van die man met wie je naar bed bent geweest? Dat meen je niet!’ riep Alice ontzet tijdens hun lunch in een cafeetje aan de haven.


  Ze vierden dat Mia voor drie weken was aangenomen in de plaatselijke apotheek, en dat ze misschien gedurende de zomervakantie zelfs een parttime aanstelling zou krijgen.


  ‘Ongelooflijk.’ Haar zusje slaakte een diepe zucht en keek haar bezorgd aan.


  Dat was nog zacht uitgedrukt, vond Mia. ‘De avond werd er in elk geval behoorlijk ongemakkelijk door.’


  ‘Terwijl je ook al aan een subtiel kruisverhoor over je vriendschap met Cris werd onderworpen.’


  ‘Subtiel is niet bepaald het juiste woord.’ Mia rolde betekenisvol met haar ogen. ‘Die oude feeks van een grootmoeder van hem spuwde vuur en zwavel.’


  ‘Een draak dus?’


  ‘Absoluut, en wat voor een!’


  ‘En nu?’


  Bij die vraag keek Mia haar zusje een ogenblik nadenkend aan om hem vervolgens te pareren met een wedervraag. ‘Je bent echt niet van plan om los te laten, hè?’


  ‘Nee, dat kun je wel vergeten.’


  ‘Nikolos wilde me met alle geweld thuis brengen. Onderweg zijn we gestopt voor een kop koffie en toen hebben we… gepraat.’


  ‘Waarover?’


  ‘Hij stelde vragen, ik gaf antwoord, en toen hij me zijn hulp aanbood, heb ik die geweigerd.’ Ze nam een slokje water. ‘Daarna ben ik opgestapt en heb ik een taxi genomen.’


  ‘Niet erg verstandig.’


  ‘Op dat moment leek dat me het beste.’


  ‘En wat gaat er nu gebeuren?’


  ‘Niets, hoop ik.’


  ‘Je denkt toch zeker niet dat hij zijn schouders ophaalt over het feit dat je een erfgenaam van de Karedes-dynastie verwacht?’ vroeg Alice verbaasd.


  Mia wist nu drie weken met zekerheid dat ze zwanger was, en al die tijd had ze de baby beschouwd als háár kind, haar verantwoordelijkheid, en dus was wat zíj wilde het enige dat telde. Nu moest ze accepteren dat de vader van plan was om een actieve rol in het leven van haar kind te spelen. Dat betekende dat Nikolos Karedes zich ook in háár leven zou mengen, en dat was wel het laatste waar ze zin in had.


  Een deel van haar zou er het liefst onmiddellijk vandoor gaan. Geweldig, zei een duivels stemmetje spottend. Alsof dat de oplossing was!


  ‘Besef je eigenlijk wel wie Nikolos Karedes is en hoeveel macht hij hier in de stad heeft?’ informeerde Alice langs haar neus weg.


  Er liep een rilling langs Mia’s rug. Waarom kreeg ze nu het gevoel dat ze een strijd aan het verliezen was die nog gestreden moest worden? Dat was toch belachelijk?


  Had ze maar niet besloten om de zomervakantie in Sydney door te brengen! Dat had ze echter wel gedaan, en nu kon ze niet meer terug. Haar ontmoeting met de man van wie ze een kind verwachtte, had nu plaatsgevonden en dus moest ze nu maar zien hoe ze dit oploste. Waar het op aan kwam, was dat ze op haar stuk bleef staan. Nikolos Karedes mocht dan misschien denken dat hij rechten had, maar die waren vast en zeker beperkt.


  ‘Ik kan voor mezelf zorgen en ik heb het recht mijn eigen beslissingen te nemen,’ verklaarde ze kalm.


  Met haar deel van de erfenis die ze van hun ouders hadden gekregen, had ze een appartement en wat aandelen kunnen kopen. Toen ze naar de universiteit ging, had ze het appartement verhuurd. Haar meubels waren opgeslagen en het grootste deel van haar kleding hing hier bij Alice in huis.


  ‘Als het om jou gaat wel,’ gaf Alice fronsend toe. ‘Maar wat het kind betreft kan Nikolos Karedes een DNA-test eisen. Als wordt vastgesteld dat hij de vader is, dan heeft hij volgens de wet het recht om bij te dragen aan verzorging en opvoeding.’


  De kleur trok weg uit Mia’s gezicht. ‘Weet je dat heel zeker?’ Een overbodige vraag, want Alice werkte op een advocatenkantoor en wist alles af van wet- en regelgeving. ‘Maar als hij nu niet –’


  ‘Zijn recht opeist?’ Het bleef even stil voor Alice voorzichtig opmerkte: ‘Heeft hij niet al aangegeven dat hij van plan is om een rol te spelen in het leven van jullie baby?’


  Dat doorkruiste haar plannen om het kind alleen groot te brengen behoorlijk. ‘Wat vind je dan dat ik zou moeten doen?’


  ‘Zorgen dat je met hem bevriend raakt.’


  ‘Krankzinnig!’


  ‘Het zou heel dom zijn om hem tegen je in het harnas te jagen,’ antwoordde Alice hoofdschuddend.


  Alleen al het idee deed Mia huiveren. Ze legde even beschermend haar handen op haar buik en kreunde onhoorbaar. Hoe had ze zo dom kunnen zijn om te denken dat ze alles zelf in de hand had en precies kon zeggen hoe ze het hebben wilde?


  Nikolos Karedes zou absoluut niet opgeven, die gedachte kon ze gevoeglijk uit haar hoofd zetten. Bevriend? Hoe zouden ze ooit vrienden kunnen zijn? Enfin, daar wilde ze nu niet verder over nadenken. In feite wilde ze de rest van de middag sowieso niet meer aan die man denken.


  ‘Laten we nog even gaan winkelen voor we Matt van school halen,’ stelde ze met een blik op haar horloge voor.


  ‘Een doorzichtige poging om van onderwerp te veranderen?’


  ‘Precies.’


  Alice maakte een gebaar alsof ze zich gewonnen gaf. ‘Oké, ik moet me er verder ook maar niet mee bemoeien.’


  ‘Dat mag je best,’ wierp Mia tegen. ‘Ik ben dol op je en hecht veel waarde aan je mening en je adviezen.’


  ‘Maar…’


  ‘Ik heb geen zin om me af te vragen wat Nikolos Karedes nu van plan is.’


  ‘Laten we de rest van de dag dan maar genieten.’


  Nauwelijks hadden ze het café verlaten of Mia’s mobiel begon te rinkelen. Ze nam op.


  ‘Mia? Met Cris.’ Hij klonk vrolijk. ‘Vertel op, wat was dat gisteravond met jou en Nikolos?’


  Als je dat eens wist! ‘Je had me anders best te hulp mogen schieten.’


  ‘Je redde je uitstekend zonder mij, schatje.’


  ‘Vind je?’


  ‘Liefje, als ik hetero was, zou ik jaloers kunnen worden op de snelheid waarmee hij zijn slag wist te slaan. Dus hij heeft je thuis gebracht, en toen?’


  ‘Er was geen en toen…’


  ‘Natuurlijk niet. Maar –’


  ‘Ik ben uitgestapt en heb een taxi genomen.’


  Zijn zachte gegrinnik bracht haar even van haar stuk.


  ‘Geen enkele vrouw laat Nikolos Karedes zomaar zitten.’


  ‘Ik wel.’


  ‘Ik wou dat ik erbij was geweest en zijn gezicht had kunnen zien.’


  ‘Heb je nog wat gehoord na gisteravond?’


  ‘Nou, dat kun je wel zeggen.’ Zijn vrolijkheid werkte aanstekelijk. ‘Yiayia heeft me streng onderhouden over het verschil in leeftijd, mijn studie en de eer van de familie die op het spel schijnt te staan. Sofia heeft daar nog wat bezorgde opmerkingen aan toegevoegd en broer Nikolos wierp me tijdens het ontbijt een van zijn beruchte onderzoekende blikken toe. Nikolos heeft trouwens je telefoonnummer.’


  ‘Heb jij hem dat gegeven?’ vroeg ze ongelovig.


  ‘Vind je dat erg?’


  Ja, dat vond ze heel erg.


  ‘Verdorie!’ Cris vloekte zachtjes. ‘Wil je dat ik snel iets doe om de schade te beperken?’


  Dat had weinig zin. ‘Nee, laat maar.’ Ze haalde even diep adem. ‘Ik ben met Alice aan het winkelen.’


  ‘Veel plezier, ik spreek je binnenkort wel weer.’


  ‘Was dat Cris?’ informeerde Alice toen Mia haar telefoon weer in haar tas stopte.


  ‘Ja.’


  ‘Kom, we moesten maar eens iets leuks voor onszelf gaan kopen,’ riep haar zusje opgewekt.


  ‘Goed plan, en anders eet ik een doos bonbons leeg,’ verklaarde Mia somber, waarna ze een trendy boetiekje binnen stapten.


  Het was ver na vieren toen ze met al hun aankopen thuiskwamen.


  Mia bracht de vrolijk gekleurde papieren tasjes naar haar kamer en trok een gemakkelijke broek en een T-shirt aan voor ze zich bij Alice in de keuken voegde.


  Ze stonden juist op het punt om een salade met biefstuk te maken toen er werd aangebeld.


  ‘Ik ga wel,’ zei Alice. Ze droogde haar handen af en streek haar verwarde haar naar achteren. Twee minuten later kwam ze de keuken weer binnen met een enorm boeket witte en roze rozen. ‘Voor jou,’ riep ze lachend.


  Mia voelde haar maag nerveus samentrekken. Wie stuurde haar nu bloemen? Toch niet… Ze greep het kaartje en las de zwierige handtekening.


  Nikolos.


  Alleen zijn naam, meer niet.


  ‘Zal ik raden?’ vroeg Alice.


  Mia stak haar het kaartje toe. ‘Laat aan duidelijkheid niets te wensen over, hè?’


  ‘Ik haal even een vaas.’


  Mia slaakte een diepe zucht. ‘Wat vind je ervan om ergens een hamburger te gaan eten? Ik trakteer.’


  ‘Ja!’ riep Matt enthousiast.


  ‘Eerst je huiswerk afmaken,’ zei zijn moeder vermanend.


  Onderweg naar de dichtstbijzijnde cafetaria zette Mia haar mobieltje uit. Totaal zinloos, maar toch voelde het beter om even onbereikbaar te zijn.


  ‘Denk je dat dat helpt?’ informeerde Alice zacht terwijl ze met hun bestelling een tafeltje op het terras zochten.


  ‘Het is tenminste iets.’


  Matts enthousiasme over een welkome onderbreking van de dagelijkse routine werkte aanstekelijk. Op de terugweg wist zijn vrolijke gebabbel Mia ondanks alles aan het lachen te maken. Totdat Alice haar auto hun straat indraaide en ze de Mercedes van Nikolos langs de stoeprand zag staan.


  ‘Wow!’ Matt floot met jongensachtige waardering tussen zijn tanden. ‘Hij staat precies bij ons huis!’


  Mia vloekte nauwelijks hoorbaar en had moeite om haar zenuwen in bedwang te houden.


  Zodra Alice het pad naar de garage op draaide, kwam Nikolos achter het stuur vandaan.


  ‘Laat mij maar vast uitstappen,’ zei Mia zacht. ‘Dan poeier ik hem meteen af.’


  ‘Ik zou niet graag in jouw schoenen staan.’


  Twee seconden later stond ze tegenover hem en bedacht ze dat hij te lang was, dat zijn schouders te breed waren… dat hij domweg te veel van het goede was. Zijn harde mannelijke trekken riepen een beeld op van nauw bedwongen kracht en zinnelijkheid. Dat hij in plaats van een duur maatpak nu een spijkerbroek en chambray overhemd droeg, deed daar niets aan af.


  Kijkend naar de nauwelijks waarneembare groefjes in zijn wangen, de fijne rimpeltjes rond zijn ooghoeken, de vorm van zijn mond, telde ze tot tien in een poging haar hartslag tot bedaren te brengen. Zeiden ze niet dat de aanval de beste verdediging was?


  ‘Wat doe jij hier?’


  ‘Je liet me geen keus,’ antwoordde Nikolos onverstoorbaar. ‘Je mobiel staat uit.’


  ‘We waren niet thuis.’ Ze had onbereikbaar voor hem willen zijn, maar ze had natuurlijk kunnen weten dat hij daar geen genoegen mee zou nemen. ‘We hebben gisteravond al alles gezegd wat er te zeggen valt.’


  ‘Nee, dat hebben we niet. Jij verkoos namelijk om op te stappen voor het gesprek was beëindigd.’


  Ze balde haar handen tot vuisten. ‘ Ik heb je verder domweg niets meer te zeggen.’


  ‘Ik stel voor dat we ons gesprek elders voortzetten,’ opperde hij met een blik om zich heen.


  ‘Waarom?’ vroeg ze vinnig. Ze voelde zich doodmoe en leeg vanbinnen.


  Nog nooit had iemand haar zo in zijn greep gehad als deze man. Ze was zich scherp bewust van zijn sensuele aantrekkingskracht en het effect daarvan op haar gemoedsrust. Hij straalde zo’n kalme zelfverzekerdheid uit en wist haar keer op keer van haar stuk te brengen. Kortom, hij was gevaarlijk. Ze herinnerde zich tot in detail hoe het voelde als hij haar kuste, als hij zijn handen over haar huid liet glijden… hoe hij haar tot in haar diepste wezen had weten te raken.


  Stop, daar wilde ze nu niet meer aan denken! Niet op klaarlichte dag. Het was al erg genoeg dat hij nacht aan nacht in haar dromen verscheen.


  ‘We krijgen samen een kind.’


  Met ogen donker van boosheid keek ze hem aan. ‘Hoe bedoel je, samen? Ik ben degene die zwanger is. Míjn lichaam zal het kind koesteren en ter wereld brengen, het voeden en verzorgen.’


  ‘Des te meer reden om elkaar maar eens wat beter te leren kennen,’ antwoordde hij zonder dat de uitdrukking op zijn gezicht veranderde.


  Ze keek hem een ogenblik zwijgend aan voor ze reageerde. ‘Daar hebben we het al over gehad, dacht ik.’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Een nacht intiem zijn is niet bepaald hetzelfde als een relatie hebben.’


  ‘Van een relatie is ook helemaal geen sprake!’


  ‘Vriendschap,’ verbeterde hij zichzelf. ‘Lijkt dat je geen goed begin?’


  ‘Een begin waarvan?’ Ze werd steeds bozer. ‘Beleefde omgang? Nu en dan samen eten en een beetje babbelen over koetjes en kalfjes? Geen denken aan!’


  ‘Waar ben je eigenlijk zo bang voor?’


  O, als hij dat eens wist! ‘Ik zie er domweg het nut niet van in.’


  ‘Je geeft geen antwoord op mijn vraag.’


  Mia hoorde een zacht geluid achter zich. Toen ze zich omdraaide, zag ze Alice met een beleefde glimlach in de deuropening staan.


  ‘Hallo, ik ben Alice, Mia’s zusje. Jij moet Nikolos zijn.’ Haar glimlach werd breder. ‘Wil je niet liever binnenkomen en jullie gesprek bij een kopje koffie voortzetten?’


  Kopje koffie? Binnen? Was ze wel goed bij haar hoofd? Mia wierp haar een verbijsterde blik toe.


  Alice schonk echter geen aandacht aan haar en bleef vriendelijk naar Nikolos kijken.


  ‘Graag,’ antwoordde die met een lichte hoofdknik.


  Matts kinderlijke enthousiasme vormde een uitstekende bliksemafleider. Terwijl Nikolos zijn aandacht even op de jongen richtte, volgde Mia haar zusje naar de keuken.


  ‘Verraadster,’ siste ze zacht terwijl ze de kopjes op een dienblad zette.


  ‘Jullie konden toch onmogelijk almaar op de stoep blijven staan.’


  ‘Wedden van wel?’


  Alice pakte het blad op en droeg het naar de kamer.


  ‘Nikolos heeft een motorjacht,’ riep Matt opgewonden. ‘En hij zegt dat we zondag allemaal mee mogen! Als jullie dat tenminste leuk vinden,’ voegde hij er quasinonchalant aan toe.


  ‘Dat is erg aardig van hem.’


  Aardig? Mia keek Nikolos aan met een blik die boekdelen sprak. Ze wist precies welk spelletje hij speelde. Het idee alleen al om een hele dag in zijn gezelschap door te brengen bezorgde haar een wee gevoel in haar maag.


  ‘We gaan toch wel?’


  Mia zag dat Alice ertoe neigde de uitnodiging aan te nemen. Logisch, gezien Matts enthousiasme. Het was een lief joch, hoe zou ze hem zo’n leuk uitje kunnen ontzeggen?


  ‘Mia?’


  Ze kon nu nog weigeren.


  Nikolos zag haar tweestrijd en hield uitdagend haar blik vast.


  ‘Hoe zou ik in ’s hemelsnaam mijn liefste neefje kunnen teleurstellen?’ vroeg ze glimlachend.


  Matt beloonde haar met een wilde vreugdesprong.


  Een hele dag in gezelschap van Nikolos Karedes. Zo erg kon dat toch niet zijn als haar zusje en haar neefje erbij waren?


  Nadat Nikolos het laatste slokje koffie had gedronken, stond hij op. ‘Ik kom jullie dan zondag om negen uur halen. Oké?’


  Doel bereikt, dacht Mia terwijl Alice hem uitliet. Ze begon de kopjes op het dienblad te stapelen om ze naar de keuken te brengen.


  Toen Alice zich een paar minuten later bij haar voegde in de keuken, keken ze elkaar een ogenblik zwijgend aan.


  ‘Zeg maar wat je op je lever hebt,’ zei Mia ten slotte berustend.


  Alice sloeg haar ogen ten hemel. ‘Het is natuurlijk slechts mijn mening, maar ik denk echt dat je geen schijn van kans maakt om die man uit je leven te weren.’


  ‘En die mening baseer je op een gesprek van nog geen tien minuten?’


  ‘Pure intuïtie.’ Ze wierp een blik op haar horloge. ‘En nu ga ik eerst Matt eens even naar bed brengen. Over een kwartiertje ben ik terug.’


  ‘Wil je nog meer koffie? Of liever thee?’


  ‘Thee, graag.’


  Mia begon de vaatwasser in te ruimen en zette intussen een ketel water op. Juist toen ze de thee in twee grote mokken schonk, kwam Alice de keuken weer binnen.


  ‘Zullen we naar de zitkamer gaan en een dvd opzetten? Of wil je liever praten?’


  ‘Liever een dvd,’ antwoordde Mia met een flauw lachje.


  ‘Goed, doen we.’


  Het heikele onderwerp werd niet meer aangeroerd. Gezellig naast elkaar op de bank keken ze zwijgend naar de film en toen die was afgelopen, deden ze het licht uit en gingen ze elk naar hun kamer.
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  Het beloofde die zondag een prachtige dag te worden. De zon stond hoog aan een strakblauwe hemel en een zomers briesje veroorzaakte een lichte rimpeling in het heldere water toen Nikolos zijn motorjacht de haven uit manoeuvreerde.


  Wauw, had Matt bewonderend uitgeroepen toen Nikolos hen voorging naar het grote jacht dat lag afgemeerd aan een van de steigers.


  In stilte moest Mia hem gelijk geven. Het met schitterende details verfraaide zeewaardige schip, dat alleen de zeer rijken zich konden veroorloven, was groot genoeg om er een klein feestje op te organiseren.


  ‘Je zou er wel op kunnen wonen,’ riep Matt, die niet meer van Nikolos zijde week. ‘Dan kun je zomaar overal heen varen.’


  ‘Ik gebruik hem niet zo vaak. Meestal verhuur ik hem.’


  Ongetwijfeld tegen een exorbitant bedrag.


  ‘Matt heeft Nikolos tot zijn nieuwe idool gebombardeerd, geloof ik,’ merkte Mia op.


  ‘Hij komt niet zo vaak in contact met mannen,’ zei Alice een beetje triest.


  ‘Maar vandaag heeft hij er in elk geval twee,’ zei Mia opgewekt met een blik op Cris, die juist het roer van zijn broer overnam.


  Ze moest toegeven dat Nikolos op een volkomen natuurlijke manier met haar neefje omging, zoals hij hem allerlei wetenswaardigheden vertelde over de afmetingen en het vermogen van zijn motorjacht. Hoewel het een groot schip was, had ze toch een beetje het gevoel in de val te zitten. Pas als het schip aan het eind van de middag de haven weer binnen voer, zou ze weg kunnen.


  Gelukkig zorgden Alice, Matt en Cris voor afleiding, en ze hoopte maar dat haar nervositeit niet al te merkbaar was. Voortdurend was ze zich bewust van Nikolos’ aanwezigheid, en steeds als ze zijn donkere ogen op haar gericht wist, sloeg haar hart een slag over.


  Ze dankte de hemel dat ze zich kon verbergen achter haar grote zonnebril. Dat gold echter ook voor hem, en dus had ze geen flauw idee van wat er in hem omging.


  Nu ze zo in elkaars directe nabijheid verkeerden, was de seksuele aantrekkingskracht tussen hen haast tastbaar. Mia’s zenuwen waren tot het uiterste gespannen en ze was zich bewust van iedere ademhaling.


  De herinnering aan hoe het voelde om in zijn armen te liggen, hem vast te houden, te ruiken, de ziltige smaak van zijn huid te proeven en het besef dat ze op een bijna choquerende manier naar hem verlangde, waren haast om gek van te worden. Zou hij het voelen? Goeie genade, ze hoopte maar van niet!


  Ze was in Sydney geboren en getogen, en ze had altijd gedacht dat ze haar stad goed kende, maar nu raakte ze gefascineerd door wat Nikolos Matt vertelde en aanwees.


  ‘Mia, kom eens gauw kijken!’


  Matts opgewonden stemmetje maakte dat ze niet kon weigeren en dus volgde ze haar zusje naar waar Matt aan de reling stond.


  ‘Zie je dat huis daar? Nikolos zegt dat de vorige minister-president daar woonde.’


  Haast onmerkbaar was Nikolos dicht naast haar komen staan. Te dicht, vond ze toen zijn arm de hare raakte terwijl hij het huis van een beroemde actrice aanwees. Deed hij het expres, of verbeeldde ze zich dat maar?


  Het antwoord kwam vrijwel meteen, toen hij zijn arm om haar middel sloeg en hem daar een ogenblik liet liggen voor hij zijn hand traag langs haar rug omhoog liet glijden en haar schouder omvatte.


  Een buitenstaander zou er niets achter gezocht hebben, maar Mia onderdrukte met moeite een lichte huivering van genot. Wat was er toch met haar aan de hand? Hoe kon één man zo’n effect op haar hebben?


  Ze wilde een stap opzij doen, maar iets dwong haar te blijven staan waar ze stond, als om te bewijzen dat ze het kon. Nikolos Karedes wist heel goed wat hij deed, en ze gunde hem die voldoening eenvoudig niet.


  Onder haar kalme uiterlijk woedde echter een storm op orkaankracht, en ze was zich pijnlijk bewust van haar snelle ademhaling. Op een gegeven moment had ze de indruk dat hij plagerig door haar haar blies nadat hij achter haar was gaan staan. Ze verstijfde van schrik toen hij naar voren boog en met beide handen de reling vastgreep, zodat ze tussen zijn armen gevangen werd gehouden.


  Ze kon de verleiding niet weerstaan om haar elleboog tussen zijn ribben te planten, maar de euforie om haar kleine overwinning was van korte duur, want hij drukte zich schaamteloos tegen haar aan. Het duurde slechts enkele seconden, maar lang genoeg om haar de adem te benemen.


  Ze zou hem kunnen vermoorden… en dat zou ze bij de eerste de beste gelegenheid doen ook.


  Alsof hij haar gedachten kon raden deed hij een stap opzij en legde hij een hand op Matts schouder. ‘Zullen wij Cris eens gaan aflossen aan het roer?’


  ‘Wij? Bedoel je jij en ik?’ riep Matt met een kleur van opwinding.


  ‘Ja, dat bedoel ik. Durf je het aan?’


  Alsof hem dat nog gevraagd moest worden! Trots en blijdschap streden om de voorrang op zijn stralende gezichtje toen Nikolos hem het stuurrad liet vasthouden en achter hem ging staan.


  ‘Hij weet precies hoe hij zo’n joch voor zich moet winnen,’ merkte Mia vrolijk op toen Cris zich bij haar voegde.


  ‘Bang dat hij dezelfde tactiek op jou zal toepassen?’ vroeg hij een beetje spottend.


  ‘Hoe kom je erbij. Ik ben niet zo geïnteresseerd in de technische details van motorjachten.’


  ‘Nikolos heeft een geduchte reputatie als onderhandelaar, en hij kan genadeloos en vasthoudend zijn als hij ergens zijn zinnen op heeft gezet.’


  ‘En waarom vertel je me dat?’


  ‘Omdat hij zijn zinnen op jou heeft gezet,’ antwoordde hij eenvoudig. ‘We gaan stoppen voor de lunch,’ voegde hij er met een blik op zijn horloge aan toe toen de motor langzamer begon te draaien.


  Alice had een picknickmand klaargemaakt met salades, brood en zelfgebakken vruchtentaartjes, en Nikolos haalde koude kip en gekoelde dranken uit de koelkast in de stuurhut.


  Op het dek werd een tafel uitgetrokken en werden vouwstoelen uitgeklapt, wat voor een gezellige, informele sfeer zorgde.


  Matt was helemaal in zijn element en vuurde allerlei vragen op Nikolos en Cris af. Over auto’s, boten, de landen die ze hadden bezocht…


  ‘En jij, Mia?’ vroeg Nikolos op een gegeven moment quasinonchalant. ‘Waar kom jij graag?’


  ‘New York, Hawaii.’ Ze keek even vol genegenheid naar haar zusje. ‘Parijs.’


  ‘Een prachtige stad,’ viel Cris haar bij. ‘Aardige mensen, heerlijk eten en een geweldige sfeer.’


  ‘Mia spreekt Frans. En ze doet ook aan vechtsport,’ verklaarde Matt trots. ‘Mama en ik zijn een keer naar een wedstrijd van haar gaan kijken. Ze is echt hartstikke goed.’


  Mia beantwoordde Nikolos belangstellende blik met gelaten berusting.


  ‘Nog meer verborgen talenten?’ vroeg hij. Toen ze geen antwoord gaf, richtte hij zijn aandacht op Alice.


  ‘Je verwacht toch niet dat ik mijn leven in de waagschaal stel?’ riep die lachend.


  ‘Zusterlijke loyaliteit?’ vroeg hij ironisch.


  ‘Zelfbehoud,’ antwoordde Mia uit naam van haar zusje.


  Al met al brachten ze een zorgeloze dag met elkaar door. Mia vond het heerlijk om te zien hoe vrolijk en ontspannen haar zusje was en hoe intens Matt genoot. Dat maakte de paar uur die ze in gezelschap van Nikolos Karedes moest doorbrengen meer dan goed, al was ze zich voortdurend hevig bewust van zijn aanwezigheid en waren haar zenuwen tot het uiterste gespannen. Ze hoopte maar dat hij dat niet zou merken.


  Nooit eerder hadden haar gevoelens haar zo in hun greep gehad en was ze geestelijk en emotioneel zo op een ander ingesteld geweest. Prettig vond ze het niet, eerder verontrustend en ziekmakend. Bij die gedachte scheelde het weinig of ze schoot in de lach. Zou je van wellust ziek kunnen worden?


  Als ze eerlijk was, moest ze toegeven dat ze niets liever wilde dan dat Nikolos haar aanraakte. Ze zou alle passie en hartstocht opnieuw willen voelen… Waarom niet gewoon eerlijk toegeven waar het op stond? Dat ze hunkerde naar de extase die ze in zijn armen had gevoeld…


  Hoe kwam het toch dat ze zo kwetsbaar was? Zo zwak? Belachelijk gewoon.


  Ze was bijna opgelucht toen Nikolos het schip weer afmeerde aan de steiger in de jachthaven.


  ‘Moet je nu het lenswater wegpompen?’ vroeg Matt hoopvol toen ze aan wal gingen. Het was wel duidelijk dat hij niets liever wilde dan helpen.


  Nikolos streek hem even liefkozend door zijn haar. ‘Dat doen de mensen van de jachthaven. Ik ga ze nu de sleutels brengen. Vind je het leuk om even mee te lopen naar het kantoortje? Dan gaan Cris en je moeder en Mia vast naar de auto.’


  ‘Ik denk dat hij inmiddels van idool is gepromoveerd tot afgod,’ merkte Mia op toen ze over de parkeerplaats liepen.


  ‘Het is een leuk joch,’ zei Cris terwijl hij de kofferbak opende en hun spullen achterin borg. ‘We nemen hem beslist nog eens mee.’


  ‘Wat aardig van jullie. Hij heeft echt een heerlijke dag gehad. Wij allemaal trouwens.’


  Alice reageerde zo uitbundig dat Mia het niet waagde haar tegen te spreken. Maar hoe kon ze haar omgang met Nikolos tot een minimum beperken als hij Alice en Matt al op zijn hand had?


  Ze zag Matt en Nikolos aankomen en haar hart sloeg een slag over bij het zien van die twee samen. Over een paar jaar zou hij zo optrekken met hun zoon of dochter. Hij zou het kind vast hoog op zijn schouders tillen, en samen zouden ze het uitschateren van pret, en wederzijdse liefde en genegenheid uitstralen.


  Toch zou het kind emotioneel verscheurd raken tussen zijn vader en zijn moeder, over wie het zijn tijd gelijkelijk zou moeten verdelen. Waarschijnlijk zou het daarnaast nog een stiefvader en een stiefmoeder hebben, en stiefbroertjes en -zusjes. Misschien zou het wrok voelen omdat het nooit helemaal bij het ene noch helemaal bij het andere gezin zou horen. Niet bepaald een ideale situatie.


  Een gevoel van diepe treurigheid overviel haar bij de gedachte aan wat de toekomst zou brengen. Haar gedachten werden echter onderbroken door Matts opgewonden stemmetje, en ze schonk hem een liefdevolle glimlach. Wat zou het heerlijk zijn om weer even het simpele leven van een kind te kunnen leiden, peinsde ze. Om je te kunnen koesteren in de onvoorwaardelijke liefde van je ouders, geen ingewikkelde problemen te hoeven oplossen, om gewoon de dag te kunnen plukken en zo veel mogelijk te genieten.


  Gedurende enkele seconden, die een eeuwigheid leken te duren, beantwoordde ze Nikolos’ gespannen blik. Gelukkig droeg ze een zonnebril, zodat haar ogen voor hem onzichtbaar bleven.


  Het was tegen zes uur toen Nikolos zijn auto de oprit van Alice’ huis opdraaide.


  ‘Dank je wel voor een geweldige dag,’ riepen Matt en Alice in koor.


  Toen ook Mia hem bedankte, zei hij glimlachend: ‘Ik heb kaartjes voor een vernissage dinsdagavond. Een deel van de opbrengst van de kaartjes en van de verkochte objecten gaat naar goede doelen die door mijn familie worden gesponsord. Ik zou het erg leuk vinden als jullie meegaan.’


  ‘Alice?’ Zeg alsjeblieft dat je op zo’n korte termijn geen oppas voor Matt kunt krijgen, smeekte Mia haar zusje in stilte.


  ‘Dat zou ik werkelijk enig vinden. Matt slaapt die avond bij een vriendje, geloof ik,’ antwoordde Alice stralend. ‘Is het goed als ik dat nog even navraag? Dan laat Mia het je nog weten.’


  ‘Natuurlijk.’


  Mia liep naar de achterzijde van de auto om de picknickmand uit de kofferbak te halen.


  ‘Dat is niet eerlijk van je,’ beschuldigde ze hem zacht toen hij naast haar kwam staan.


  ‘Nee?’ Hij opende de kofferbak.


  Zijn hand raakte de hare toen ze tegelijkertijd de mand wilden pakken. Ze trok hem onmiddellijk terug alsof ze zich had gebrand en liep snel naar de voordeur.


  ‘Ik bel je nog,’ riep hij haar na.


  Ze keek niet om en zwaaide hem niet na, zoals Alice en Matt.


  ‘Wat een leuke dag was het, hè?’ zei Matt even later glunderend. ‘Dat jacht van hem is hartstikke gaaf en ik vind Nikolos echt cool.’


  ‘Ga maar gauw douchen,’ maande Alice hem. ‘Dan maken Mia en ik intussen wat te eten klaar.’


  ‘Ik ga al.’


  ‘Je kijkt alsof je me het liefst zou wurgen,’ merkte Alice op zodra Matt buiten gehoorsafstand was.


  ‘Kun jij soms gedachtelezen?’ probeerde Mia zich er met een grapje van af te maken.


  ‘Ik ben je zusje, weet je nog?’


  En ze had haar veel te goed door, dacht Mia. ‘Ik zou het contact met Nikolos Karedes graag tot een minimum beperken,’ zei ze hardop.


  Alice keek haar aan. ‘Zie je dan niet dat hij absoluut niet van plan is om los te laten?’


  ‘En ik ben niet van plan om elke uitnodiging aan te nemen alleen maar omdat –’ Ze stopte abrupt.


  ‘Omdat je een kind van hem verwacht?’ maakte Alice haar zin af.


  ‘Ja, verdorie!’


  ‘Heb je liever dat ik dinsdagavond afzeg, zodat het lijkt alsof jij zijn partner bent?’


  ‘Je weet heel goed wat het antwoord op die vraag is.’


  Haar zusje trok vragend haar wenkbrauwen op. ‘Dus?’


  Juist op dat moment kwam Matt de keuken weer binnen, wat Mia een antwoord bespaarde. Na een avondmaaltijd van koud vlees, salade en vers fruit stelde ze haar neefje voor om het schaakbord tevoorschijn te halen. ‘Wie verliest, moet volgende week de vuilnisbak buiten zetten,’ zei ze.


  ‘Jij dus,’ zei Matt grinnikend.


  ‘Wedden van niet?’


  Om halfacht vond Alice het welletjes. ‘Bedtijd, Matt.’


  ‘Ik heb bijna van Mia gewonnen,’ protesteerde hij. Het leverde hem vijf minuten extra op, wat precies lang genoeg bleek te zijn. ‘Yes!’ Met een overwinningsgebaar hief hij zijn gebalde vuist.


  ‘Morgenavond weer,’ gaf Mia zich over. ‘En dan win ik.’


  Hij lachte aanstekelijk. ‘Dat had je gedroomd.’


  Ze boog naar voren en woelde door zijn haar. ‘Zorg jij nu maar dat je mooie dromen hebt vannacht.’


  ‘Jij ook.’ Hij pakte het schaakbord op en bracht het naar de kast. ‘Welterusten.’


  Geeuwend begon Mia de theekopjes in de vaatwasser te zetten. ‘Als je het niet erg vindt, ga ik douchen en vroeg slapen,’ zei ze verontschuldigend.


  ‘Dat krijg je van die zeelucht. Die maakt slaperig.’


  ‘Ja, precies.’ Om het maar niet te hebben over alle spanning waaraan ze die dag blootgesteld was geweest.


  Nikolos Karedes heeft heel wat op zijn geweten, peinsde ze toen ze zich in bed liet glijden. Het lukte haar niet om haar gedachten te verzetten. Zelfs in haar slaap liet hij haar niet met rust… met prikkelende beelden die haar verlangen alleen maar verder aanwakkerden, nam hij volledig bezit van haar dromen.


  


  De privégalerie werd voornamelijk bezocht door de plaatselijke elite, die het kennelijk als voornaamste bezigheid in het leven zag om te zien en gezien te worden, dacht Mia toen ze in de grote, smaakvol ingerichte zaal om zich heen keek. De opening van de expositie van het werk van de drie bekendste kunstenaars van de stad was uitsluitend toegankelijk voor genodigden.


  ‘Alice, wat leuk om jou hier te zien!’


  Mia keek naar de onberispelijke geklede man die haar zusje zo hartelijk begroette en schonk hem een vriendelijke glimlach toen Alice hem met een lichte kleur aan haar voorstelde.


  ‘Craig Mitchell, een van de vennoten en tevens mijn baas. En waag het niet om iets te zeggen,’ siste Alice waarschuwend toen Mia vragend haar wenkbrauwen optrok.


  ‘Stiekem in hem geïnteresseerd?’


  ‘Nee.’


  Dat zal wel, dacht Mia met een blik op haar zuster.


  ‘Wat een mensen hier, hè?’ merkte Alice op.


  Mia moest haar gelijk geven. ‘Een verzameling beautiful people op hun paasbest.’ Ze nam een slokje koud water en wenste dat ze iets sterkers kon nemen.


  ‘En nu we het er toch over hebben, daar komt een van de mooiste vrouwen hier recht op ons af.’


  Mooi was niet helemaal het goede woord, dacht Mia toen ze in de richting keek die Alice haar aanduidde. Zou het een fotomodel zijn? Of een actrice? In elk geval geen gewone stervelinge. Lang, donker golvend haar, klassieke gelaatstrekken en een slank figuurtje dat prachtig uitkwam in haar nauwsluitende zwarte jurkje. Ze was zo onberispelijk opgemaakt dat Mia zich onwillekeurig afvroeg hoeveel tijd het zou vergen om zo’n graad van perfectie te bereiken.


  ‘Nikolos!’


  Een zwoele toon met een accent dat niet onmiddellijk viel thuis te brengen. En een bezitterig air dat Mia op slag tegen haar innam. Ze keek naar Nikolos, die zich beleefd glimlachend tot de donkerharige schoonheid wendde.


  ‘Anouska.’


  Hij was het duidelijk gewend om dit soort sociale bijeenkomsten bij te wonen en er zelfs zo bedreven in dat Mia uit zijn begroeting niet kon opmaken of deze opvallende vrouw een vriendin, een kennis of zijn minnares was. Als het laatste het geval was, zou ze dan zijn huidige minnares zijn of was ze dat in het verleden geweest?


  Anouska schonk Cris een minzaam knikje. ‘Heb je vakantie?’


  ‘Ja.’


  Ze richtte haar aandacht weer op Nikolos. ‘Vrienden van buiten de stad, schat?’ vroeg ze op lijzige toon.


  ‘Mia,’ stelde Nikolos haar voor. ‘En haar zusje Alice.’


  Anouska nam haar even taxerend op. ‘Zou ik je ergens van moeten kennen?’


  ‘Mia is –’ begon Cris.


  ‘De moeder van mijn ongeboren kind,’ maakte Nikolos de zin af.


  Mia had het gevoel dat de wereld buiten hen ophield te bestaan en dat alleen het verstarde groepje waarvan zij deel uitmaakte nog bestond. De illusie duurde slechts enkele seconden.


  Toen pakte Nikolos haar hand en bracht hem naar zijn lippen.


  Waar was hij in vredesnaam mee bezig? Langzaam begon ze de zaal en de mensen erin weer scherper te zien en begon het geroezemoes om hen heen terug te komen. Ze zag Cris geluidloos fluiten, en het leek wel of Alice haar adem inhield.


  ‘Je hebt wel een heel eigenaardig gevoel voor humor, schat,’ merkte Anouska een beetje geprikkeld op.


  ‘Het was niet mijn bedoeling om humoristisch te zijn,’ antwoordde hij kalm en zonder dat de uitdrukking op zijn gezicht veranderde.


  Mia probeerde haar hand terug te trekken, maar hij greep hem alleen nog maar steviger vast.


  In Anouska’s ogen verscheen heel even een gevaarlijke schittering, maar slechts zo kort dat Mia zich afvroeg of ze het zich wellicht had verbeeld.


  ‘Dan heb je haar wel heel goed verborgen weten te houden, lieveling.’ Anouska trok ironisch een van haar fraai gewelfde wenkbrauwen op. ‘Geen van de vrouwen die, hoe zal ik het zeggen, enige betekenis in je leven hebben, had hiervan ook maar het flauwste vermoeden.’


  Oeps! De druiven waren zuur!


  ‘Logisch,’ antwoordde Nikolos onbewogen. ‘Ik houd er immers van om mijn privéleven…’ Hij zweeg een ogenblik opzettelijk. ‘…privé te houden.’


  Anouska gaf geen krimp. ‘Mag ik dan aannemen dat we binnenkort een moetje kunnen verwachten?’


  ‘Ik twijfel er niet aan of iedereen zal snel op de hoogte zijn als ik Mia heb weten over te halen om met mij te trouwen.’ Hij klonk angstaanjagend koel. Alleen een dwaas zou het aandurven hem tot vijand te maken.


  ‘Wat ik absoluut niet van plan ben,’ verklaarde Mia in een poging daarover geen misverstand te laten bestaan.


  ‘Wat… verbazend onverstandig van je.’


  ‘Ja, mijn ideeën op dit gebied zijn misschien wat ongebruikelijk,’ erkende ze liefjes. In gedachten gaf ze zichzelf een schouderklopje. Een-nul voor Mia! Ze schonk het gezelschap een minzaam glimlachje. ‘Willen jullie me nu verontschuldigen? Het wordt tijd om de expositie eens te gaan bekijken.’


  Nikolos maakte geen aanstalten om haar hand los te laten, maar liep in plaats daarvan met haar mee.


  ‘Wie denk je wel dat je bent? Waarom zei je dat?’ barstte ze los zodra ze buiten gehoorsafstand waren.


  Er speelde een geamuseerd lachje rond zijn mond. ‘Laten we zeggen… om duidelijkheid te scheppen?’


  ‘O ja?’ Kalm blijven nu, ze zou zich niet door hem laten opjutten. ‘En waarom vond je dat nodig?’


  ‘Omdat ik geen enkele reden heb om te verhullen dat we samen een kind hebben gemaakt.’


  ‘Ik ga terug naar Brisbane voor mijn zwangerschap zichtbaar is.’


  ‘Geen sprake van,’ zei hij op een toon die geen tegenspraak duldde.


  ‘Pardon?’ Het was verbazingwekkend hoe rustig ze wist te blijven.


  ‘Je hoorde me wel.’


  Haar ogen schitterden van verontwaardiging. ‘Ik ben verplicht om –’


  ‘Voor eind volgend jaar al je examens af te leggen,’ maakte hij haar zin af. ‘Dat kun je ook hiervandaan doen. En je kunt hier ook stage lopen in een apotheek.’


  ‘Heb je soms informatie ingewonnen?’


  ‘Had je dat soms niet van me verwacht?’ vroeg hij op spottende toon.


  Haar ogen spoten vuur. ‘Je hebt het recht niet om –’


  ‘Dat heb ik wel,’ sprak hij haar bedaard tegen.


  Ze dacht aan wat Alice had gezegd over de juridische kant van de zaak als de uitslag van een DNA-test positief zou zijn. ‘Na de geboorte pas,’ zei ze, en ze vroeg zich af of ze er wel tegen opgewassen zou zijn om Nikolos regelmatig te zien en hem een omgangsregeling met haar kind toe te staan.


  Hij greep haar hand stevig vast toen ze opnieuw een poging deed om zich uit zijn greep te bevrijden.


  ‘Is dit nu echt nodig?’


  ‘Waarom vind je het zo moeilijk om een gesloten front te vormen?’


  ‘Ik houd niet van spelletjes.’ Met inspanning van al haar krachten slaagde ze erin haar zelfbeheersing te bewaren.


  ‘Wie zegt dat het een spelletje is?’


  Ze voelde dat het gesprek een subtiele wending nam en slikte, zich pijnlijk bewust van zijn nabijheid.


  Het was niet moeilijk om zich onder dat maatkostuum zijn prachtige lichaam voor te stellen. Zijn brede schouders, zijn smalle heupen, die soepele spieren, zijn platte buik en stevige billen.


  ‘Wilde je me soms het genoegen ontzeggen om ons kind in jouw buik te zien groeien?’


  O hemel! De vlammen sloegen haar weer uit bij de herinnering aan die nacht waarin ze het kind hadden gemaakt. Keer op keer beleefde ze alles opnieuw, zijn liefkozingen, zijn mond, iedere aanraking… de gepassioneerde hartstocht die ze hadden gedeeld tot het eerste ochtendlicht door de gordijnen kierde en ze zich schielijk had aangekleed en de kamer uit was geslopen. Het was te veel. Híj was te veel.


  ‘Met deze verklaring in het openbaar heb je ons voorgoed met elkaar in verband gebracht. Dat had je gemakkelijk kunnen vermijden.’ Ze keek hem aan zonder haar ogen neer te slaan. ‘Waarom heb je dat niet gedaan?’


  ‘Om te zorgen dat er geen enkele twijfel bestaat over aan wie jij toebehoort.’ Hij zweeg een ogenblik en voegde er toen aan toe: ‘Noch aan wie ik trouw verschuldigd ben.’


  ‘Anouska,’ begreep ze.


  Zijn donkere blik was ondoorgrondelijk. ‘Vraag je je af of ik Anouska wel aankan?’


  ‘Nee.’ Hij kon met zijn ijzige efficiency ongetwijfeld ieder vrouw aan, maar zij wilde niet een van hen zijn. Help, waar kwam die gedachte nu ineens vandaan? Ze was toch niet verliefd op hem aan het worden? Een holle lach welde op in haar keel en bestierf op haar lippen. Wie probeerde ze nu eigenlijk voor de gek te houden? Zou hij weten wat ze voelde en dat hij haar in verwarring bracht? Of speelden haar hormonen haar soms parten?


  ‘Waar denk je aan?’


  Ze keek naar het felgekleurde exotische landschap aan de muur. ‘Je zou alleen al voor dat schilderij een aparte kamer moeten hebben,’ merkte ze op, waarna ze met een half oor luisterde naar wat hij haar wist te vertellen over de kunstenaar.


  Samen wandelden ze van het ene kunstwerk naar het andere, nu en dan stilstaand om iets wat hun aandacht trok wat nauwkeuriger te bestuderen.


  ‘Ik heb kaartjes voor de voorstelling van The Merry Widow aanstaande donderdag,’ zei Nikolos toen ze bij het laatste schilderij waren aangekomen.


  Mia keek hem aan. ‘Is dat een uitnodiging?’


  ‘Ja.’


  ‘Voor een afspraakje?’


  ‘Wat is daar zo vreemd aan?’


  Alleen zij tweeën, zonder Cris of Alice als buffer.


  ‘Moet je er eerst over nadenken?’


  Bij het zien van de plagerige blik in zijn ogen, toverde ze plotseling een stralende glimlach tevoorschijn. ‘Nee, hoor.’


  ‘Wat bedoel je daarmee? Dat je er niet over hoeft na te denken of dat je mijn uitnodiging afslaat?’


  ‘Ik zou het erg leuk vinden om naar het theater te gaan.’


  Op dat ogenblik flitste vlakbij hen een fotocamera. Een fotograaf maakte een reportage voor een van de plaatselijke kranten. Nikolos Karedes had nieuwswaarde, en dus verschenen er geregeld foto’ s van hem in de bladen. Het leed geen twijfel of de verschijning van een onbekende vrouw aan zijn zijde zou tot allerlei gissingen aanleiding geven.


  Mia vroeg zich af hoelang het zou duren voor de geruchtenmachine op gang kwam, en hoeveel er waar zou zijn van alle verzinsels die er zouden worden geschreven. Hoe zou zijn moeder trouwens reageren als de onthulling van haar zoon haar ter ore kwam, wat zonder enige twijfel al snel zou gebeuren?


  ‘Sofia, Angelena en Cris zijn inmiddels op de hoogte.’


  Hemel, had hij het hun dan al verteld? ‘Kun jij soms gedachtelezen?’


  ‘Je hebt een nogal expressief gezicht.’


  Ook dat nog! ‘Dank je.’


  Hij had dus de knuppel in het hoenderhok gegooid. Het kostte haar weinig moeite om zich de reactie van zijn grootmoeder op het nieuws voor te stellen.


  ‘Ze willen natuurlijk heel graag nog eens met je praten.’


  ‘Ik denk niet dat ik al opensta voor een nieuw kruisverhoor.’


  Zijn hese lach verraste haar. ‘Ik beloof je dat ik je geen moment met hen alleen zal laten.’


  ‘Precies waar ik bang voor was.’


  ‘Mijn moeder zal je zonder meer in haar hart sluiten. Jij geeft haar het kleinkind waar ze al jaren naar verlangt. En Angelena is in wezen werkelijk een heel lief mens.’


  ‘Ik zou je bijna geloven.’


  Ze keek naar Anouska, die met bestudeerd gemak voor de fotograaf poseerde en een paar woorden met hem wisselde. Wilde ze er zeker van zijn dat hij zag dat ze haute couture droeg? En dat haar schoenen van Manolo Blahnik waren? Zulke details waren voor iemand als zij natuurlijk ontzettend belangrijk, vermoedde Mia cynisch.


  Het duurde vrij lang om de zaal helemaal rond te lopen, want veel gasten waren zakenrelaties die dergelijke gelegenheden onmiddellijk aangrepen om te netwerken.


  Glimlachend en gelaten liet Mia de beleefde conversatie over zich heen komen. Met schijnbaar gemak pareerde ze de subtiele en minder subtiele vragen die vermomd als grapjes op haar werden afgevuurd.


  Toen de avond ten slotte werd afgesloten met de mededeling dat er heel wat geld was binnengehaald voor het goede doel, haalde ze opgelucht adem.


  Terwijl de gasten zich verspreidden, stapte ze met Alice bij Nikolos in de auto, die daarna onmiddellijk geluidloos wegreed.


  Beleefd en gastvrij als altijd bood Alice hem koffie aan toen ze bij haar huis arriveerden.


  Mia hield haar adem in en bad in stilte dat hij de uitnodiging zou afslaan.


  ‘Heel aardig van je, Alice, maar ik moet morgenochtend de vroege vlucht naar Melbourne halen. Dus liever een andere keer.’


  Eenmaal binnen schopte ze in de zitkamer haar naaldhakken uit.


  ‘Wil je praten?’ vroeg Alice, die haar strak aankeek.


  ‘Mag ik dat even uitstellen?’ Ze was doodmoe en had het gevoel dat ze voor vandaag al meer dan genoeg had gepraat.


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde haar zusje bezorgd. ‘Je ziet er afgemat uit. Probeer vannacht maar eens goed te slapen.’


  Alsof ze dat zou kunnen. Waarschijnlijk zou ze de hele nacht wakker liggen en deze avond in gedachten steeds opnieuw aan zich voorbij laten trekken.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Tot Mia’s eigen verrassing sliep ze echter uitstekend en werd ze redelijk uitgerust wakker. Geprikkeld door de geur van verse koffie ging ze rechtop zitten. Hemwel, wat had ze daar plotseling een ontzettende trek in, maar in haar omstandigheden was cafeïne helaas absoluut verboden.


  Over een paar dagen moesten Alice en zij allebei aan het werk, maar vandaag zouden ze thuisblijven, klusjes doen, bijpraten en gewoon lekker ontspannen.


  Het werd een heerlijk rustige dag, en tot Mia’s genoegen werd de naam van Nikolos Karedes niet één keer genoemd.


  Wel piekerde ze over haar afspraak met hem. Enerzijds zou ze het liefst afzeggen, maar haar onverstandige ik dwong haar alle voorzichtigheid overboord te gooien en zijn uitnodiging te accepteren.


  Zo moeilijk kon het toch niet zijn om een avondje met hem uit te gaan? Ze zouden een toneelvoorstelling bijwonen waar het ongetwijfeld heel druk was, daarna zou hij haar thuis brengen, ze zou hem beleefd bedanken… en dan was de avond alweer voorbij.


  Wie probeerde ze nu eigenlijk voor de gek te houden, vroeg ze zich af terwijl ze een dieprode zijden avondpantalon met bijpassend bloesje en jasje uitkoos, een paar sandaaltjes met naaldhakken aanschoot en een paar sieraden toevoegde.


  Toen ze ten slotte naast hem in zijn luxe auto stapte, was ze doodzenuwachtig.


  Tot overmaat van ramp raakte ze onverhoeds gevangen in een sensueel web van primitieve passie. Het was belachelijk en bovendien ongelooflijk stom om zo in zijn ban te raken en geen enkel verweer te hebben tegen de intense seksuele gevoelens die hij bij haar wist op te wekken.


  Ooit hadden het lot en de omstandigheden hen in elkaars armen gedreven, en nu leek dat opnieuw te gebeuren. Dit keer zou ze er echter niet tijdig vandoor kunnen gaan, want door het kind dat ze bij zich droeg, was ze voor altijd met Nikolos verbonden.


  ‘Wanneer ben je uit Melbourne teruggekomen?’ vroeg ze om maar iets te zeggen.


  ‘Vanmiddag, met de late vlucht.’


  ‘Was het een succesvolle trip?’


  ‘Ja.’ Veel onderhandelen met een koppige tegenstander die wist dat hij geen kant op kon maar zich vast had voorgenomen zijn huid duur te verkopen.


  ‘Je reist veel zeker?’


  ‘Het is onderdeel van mijn functie als hoofd van het Karedes imperium.’


  Zou hij in elke stad een vrouw hebben die op hem wachtte?


  ‘Nee.’


  Zijn rustige antwoord bracht haar even van haar stuk. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Het is niet mijn gewoonte om lukraak met allerlei vrouwen naar bed te gaan.’


  ‘Moet ik soms geloven dat ik een uitzondering was?’


  ‘Het was een uitzonderlijke nacht.’ Het bleef een ogenblik stil. ‘Voor ons allebei.’


  Dat was het zeker. Ze herinnerde zich nog iedere seconde… Hoe haar nekhaar overeind was gaan staan, hoe ze tussen alle mensen zijn blik ontmoette en het gevoel had gehad door zo’n heftige elektrische schok te zijn getroffen dat ze niet meer in staat was zich te verroeren.


  Hij was dwars door de menigte op haar afgekomen en een gesprek begonnen… en de rest van de avond was hij niet meer van haar zijde geweken.


  Na afloop had ze zijn uitnodiging geaccepteerd om nog een kop koffie te gaan drinken in de lounge van het hotel. Toen al wist ze hoe ze wenste dat de avond zou eindigen. Spanning, een voorgevoel… en hartstocht. Met deze man wilde ze ontdekken wat ze nog niet eerder had ervaren.


  Het was ongelooflijk geweest. Híj was ongelooflijk geweest. Ze was totaal vergeten wie ze was, waar ze was en waarom. Die nacht had alleen híj voor haar bestaan en had ze de mooiste ervaring van haar leven beleefd.


  In een poging zichzelf af te leiden probeerde ze haar aandacht op de omgeving te richten en deed ze er de rest van de weg het zwijgen toe.


  Eenmaal in het theater, waar obers af en aan liepen met bladen vol champagne en jus d’orange, herkende ze wat mensen van de beau monde en besefte ze opnieuw welke positie Nikolos Karedes binnen de sociale elite bekleedde. Aan zijn zijde trok ze alle aandacht, en de speculaties waren vermoedelijk niet van de lucht. Voortdurend werd ze aan de een na de ander voorgesteld en zag ze zich gedwongen aan beleefde conversatie deel te nemen.


  Juist toen ze bedacht dat ze wel iets sterkers kon gebruiken dan de jus d’orange waartoe ze zich in haar toestand gedwongen zag, viel haar oog op Anouska, die er ook nu weer uitzag alsof ze zo van de cover van Vogue was gestapt. Haar fel oranje strapless avondjurk met laag uitgesneden rug viel volmaakt om haar slanke figuurtje.


  ‘Hallo, schat.’


  De hese stem was precies zoals Mia hem zich herinnerde. Net als de glimlach, de glanzende donkere ogen met de openlijk sensuele blik… en de lichaamstaal van een vrouw die een man probeert te versieren. Dat kon nog wat worden vanavond!


  ‘Dag Anouska.’ Mia klonk zo beleefd dat het haast een parodie leek.


  ‘Mya… of was het Mary?’


  Dit kon alleen nog maar erger worden. ‘Mia.’ Ze zei het met enige nadruk en zag hoe Anouska’s ogen zich een ogenblik vernauwden voor ze haar aandacht op de man naast haar richtte.


  ‘Nikolos, wat vreselijk jammer dat ik niet naar Melbourne kon komen. Maar ik moest echt naar de zaak. Er stond een modeshow voor genodigden op het programma. Je weet hoe dat gaat.’ Ze haalde even haar welgevormde schouders op. ‘Een volgende keer misschien?’


  Dus het was oorlog. Eenzijdig, maar hoe dan ook oorlog.


  ‘Ik kan me niet herinneren dat ik je had uitgenodigd,’ merkte Nikolos op.


  Anouska gaf er de voorkeur aan zijn cynische toon te negeren. ‘Maar schat, sinds wanneer heb ik een uitnodiging nodig?’ vleide ze met een verleidelijk lachje.


  Op dat moment klonk een zoemer. Op het nippertje gered door de bel. Mia slaakte een zucht van verlichting. Haar opluchting was echter van korte duur, want Anouska vergezelde hen naar het auditorium en bleek op dezelfde rij te zitten.


  Nikolos wees hen een stoel, en Mia nam opzettelijk de achterste, daarmee de stoel naast hem overlatend aan het modepoppetje.


  Dit kon nog leuk worden! Zijn maîtresse aan de ene kant, de moeder van zijn ongeboren kind aan de andere.


  ‘Kan ik niet beter naar huis gaan?’ vroeg ze zacht toen het orkest de eerste tonen inzette.


  ‘Haal het niet in je hoofd,’ fluisterde Nikolos in haar oor.


  Hij was wel erg dichtbij, vond ze. Te dichtbij eigenlijk. Als ze haar hoofd naar hem omdraaide, zou het weinig schelen of zijn lippen zouden de hare raken.


  ‘Zij heeft immers de oudste rechten.’


  ‘Ze heeft helemaal geen rechten.’


  ‘Dacht je soms dat dat mij wat kan schelen?’


  Hij greep haar hand en hield hem stevig vast. Toen ze een poging deed om zich te bevrijden, streelde hij met zijn vingers teder de fijne adertjes van haar pols.


  Mia drukte haar nagels hard in zijn vlees.


  Met een averechts effect, want hij legde nu ook zijn andere hand over de hare.


  Het doek ging op, en al gauw vergat ze alles om zich heen en was ze geheel in de ban van het betoverende stuk, de acteurs en de muziek. Veel te snel naar haar zin brak de pauze aan.


  Anouska stond onmiddellijk op. ‘Ga je mee iets drinken, lieveling?’


  ‘Ik niet,’ sloeg Mia beleefd af. ‘Maar laat je daardoor niet weerhouden,’ voegde ze er met een stralende glimlach naar Nikolos aan toe.


  ‘Nikolos?’


  ‘Wacht maar niet op ons,’ zei hij zonder acht te slaan op haar ongeduldige toon.


  Anouska haalde nauwelijks merkbaar haar schouders op en liep naar het gangpad.


  ‘Spelletjes spelen heeft zo zijn prijs.’


  ‘Echt? Zodra Anouska in je buurt komt, staat er met neonletters op haar voorhoofd dat jij van haar bent. Was dat je nog niet opgevallen?’


  ‘Ze is eigenaresse van een exclusieve modezaak in Double Bay,’ antwoordde hij bedaard. ‘We zijn kennissen, meer niet.’


  ‘Echt?’


  Hij kneep zijn ogen een eindje dicht. ‘Geloof je me soms niet?’


  ‘Dat zei ik niet.’


  ‘Als ik een andere vrouw trouw verschuldigd was, zou ik jou niet hebben –’


  ‘Verleid?’ maakte Mia zijn zin af. ‘Laten we de dingen maar gewoon bij hun naam noemen.’


  ‘In mijn herinnering was het anders volkomen wederzijds.’


  Die nacht zou haar de rest van haar leven blijven achtervolgen. Ze voelde een brok in haar keel en slikte. ‘Oké, jij je zin, het was wederzijds.’


  Er verscheen een glimlach rond zijn mond. ‘Je bent in elk geval wel eerlijk.’


  ‘Ik heb even wat frisse lucht nodig.’ Ze stond op. ‘Alleen,’ voegde ze eraan toe toen hij zich buiten bij haar voegde.


  ‘Vergeet het maar.’


  ‘Ik heb niemand nodig om mijn hand vast te houden.’


  ‘Jammer dan.’


  Haar ogen vlamden van ingehouden woede. ‘Jij bent werkelijk de –’


  Voor ze haar zin kon afmaken, omsloot zijn mond de hare, en een ogenblik gleed zijn tong genietend over haar lippen voor hij haar kuste op een manier die haar letterlijk de adem benam.


  ‘Je bent al twee keer eerder bij me weggelopen,’ merkte hij kalm op. ‘Ik ben niet van plan dat nog eens te laten gebeuren.’


  Mia gaf geen antwoord. Ze was zich zo sterk bewust van zijn nabijheid, zijn geur, zijn aanraking, dat ze onmogelijk nog logisch kon denken. Al wat ze wilde, was zijn hoofd naar zich toe trekken en hem smeken haar nogmaals te kussen.


  Overal om hen heen stonden echter mensen die de elektrische spanning tussen Nikolos Karedes en de onbekende vrouw in zijn gezelschap met grote belangstelling volgden.


  Mia probeerde zichzelf wijs te maken dat ze zich daar niets van aantrok, maar ze wist dat ze zichzelf voor de gek hield. Tot haar ergernis voelde ze dat ze bloosde toen ze voor hem uit terugliep naar de zaal. Haastig schoot ze het damestoilet in, waar ze lang genoeg op haar beurt moest wachten om enigszins te kalmeren.


  Nikolos stond haar in de foyer op te wachten, en zwijgend wandelden ze terug naar hun plaatsen.


  Toen het doek weer opging, wierp Anouska haar een ijzige blik toe, en hoewel Mia haar uiterste best deed om er geen aandacht aan te besteden, bleef ze zich tot het einde van de voorstelling pijnlijk bewust van het haast tastbare venijn van haar rivale. Nooit eerder had iemand haar zo voelbaar gehaat. De boodschap was duidelijk – ze was gewaarschuwd!


  Ze slaakte een zucht van verlichting toen na een staande ovatie het doek voor de laatste keer viel en het publiek zich een weg naar buiten begon te banen.


  ‘Koffie op de bekende plek?’ vroeg Anouska met haar hand op Nikolos’ arm.


  ‘Nee, beter van niet.’ Hij duwde haar hand weg.


  Het modepoppetje sloeg een verzoenende toon aan. ‘Het kan toch niet echt leuk zijn om een zwangere minnares te hebben, schat?’ Ze boog zich quasibezorgd naar Mia over. ‘Ochtendmisselijkheid, vermoeidheid… hoe houd je het vol?’


  ‘Het lukt me heel aardig, dank je,’ antwoordde Mia minzaam. Ze schonk Nikolos een stralende glimlach. ‘Ik vind het geen enkel probleem om een taxi naar huis te nemen als je nog wat wilt gaan drinken met je vriendin.’


  ‘Nee.’


  Anouska sperde flirterig haar ogen wat verder open. ‘Als Mia er geen bezwaar tegen heeft…’ ze liet haar stem dalen tot zwoel gefluister, ‘…om een open relatie met je te hebben, dan weet je me te vinden, lieveling.’ Met een verleidelijk lachje haalde ze haar schouders op.


  Over mannen verslinden gesproken!


  ‘Waar ben je in ’s hemelsnaam mee bezig?’ mompelde Nikolos bedrieglijk vriendelijk zodra Anouska buiten gehoorsafstand was.


  Mia keek hem veelbetekenend aan. ‘Een wederdienst, meer niet.’


  ‘Waarvoor?’


  ‘De knuppel in het hoenderhok werpen.’


  Ze hadden de foyer inmiddels achter zich gelaten en wandelden rustig naar de plaats waar Nikolos zijn auto had achtergelaten.


  ‘Vind je het leuk om nog ergens iets te gaan drinken?’ vroeg hij terwijl hij de motor startte.


  ‘Ach, waarom niet?’ antwoordde ze luchtig. Wat als een afspraakje begon, mocht toch ook best als een afspraakje eindigen? ‘Tenzij je van plan bent de situatie te verergeren door me mee te slepen naar een van Anouska’s favoriete kroegen.’


  ‘Ik hoopte dat je op die vraag zelf het antwoord wel zou weten.’


  Zijn hese lach bezorgde haar een aangename sensatie.


  Hij reed naar een trendy café aan de rand van de stad en bestelde koffie en thee zodra ze zaten.


  ‘Nou,’ begon hij, ‘waarom vertel je me niet eens wat meer over jezelf.’


  ‘Wat wil je weten?’


  ‘Waarom begin je niet gewoon bij het begin,’ was zijn ironische wedervraag.


  ‘Bedoel je dat je nog geen onderzoek naar mijn antecedenten hebt laten doen?’ vroeg ze met een voor haar doen ongebruikelijk cynisme. Hij wilde haar toch zeker niet wijsmaken dat iemand tot de familie Karedes zou kunnen toetreden zonder eerst uitgebreid te zijn gescreend?


  ‘Ik weet dat je, na een paar jaar gewerkt te hebben, farmacie bent gaan studeren.’ Hij boog naar voren om thee voor haar in te schenken.


  Was hij nu oprecht? Mia vond hem moeilijk te peilen. ‘Ik ben in Sydney geboren en getogen. Behalve Alice heb ik geen broers of zusters. Onze ouders zijn omgekomen bij een vliegtuigongeluk toen we nog pubers waren. Ik heb aanvankelijk een opleiding tot cosmeticaspecialiste gevolgd en raakte verloofd met een arts.’ Nu kwam het pijnlijke gedeelte. ‘Ik wilde met seks wachten tot onze huwelijksnacht,’ vervolgde ze schouderophalend. ‘Hij ging akkoord maar begon zijn pleziertjes buiten de deur te halen. Toen ik daar achter kwam, zijn we uit elkaar gegaan en ben ik in Brisbane gaan studeren.’ Haar hele leven samengevat in drie minuten. ‘En jij, hoe zag jouw leven er tot nu toe uit?’


  Hij nam een slok van zijn koffie, die precies was zoals hij hem graag had. Sterk, zwart en zoet. ‘Ik ben uit Griekse ouders geboren in Perth en opgegroeid in Sydney. We hebben twee jaar in New York gewoond en daarna twee jaar in Athene. Nadat mijn vader en grootvader waren omgekomen bij een auto-ongeluk, zijn we teruggekeerd naar Sydney.’


  ‘Je vergeet de vrouwen in je leven,’ zei ze ernstig.


  Zijn donkere ogen namen haar geamuseerd op. ‘Nu verwacht je natuurlijk dat ik zal zeggen dat er heel wat vrouwen in mijn leven zijn geweest, maar het waren er veel minder dan jij denkt.’


  ‘Ik denk dat dat afhangt van wat je onder veel of weinig verstaat.’ Ze dronk haar kopje leeg en keek op haar horloge. ‘Het is al laat.’


  Nikolos legde een bankbiljet op tafel en stond op. ‘Heb je misschien zin om zaterdagavond ergens een hapje met me te gaan eten?’


  ‘Weer een afspraakje? Zo snel al?’


  ‘Laten we het beschouwen als een goede gelegenheid om de laatste instructies voor de lunch van zondag met Angelena en Sofia door te nemen,’ zei hij toen ze in de auto zaten.


  Hemel, die officiële familiebijeenkomst was haar bijna ontschoten. ‘Is Cris er dan ook?’


  ‘Vind je dat Cris je als bondgenoot een wederdienst verschuldigd is?’


  Mia verschoot van kleur. Hij kon toch niet weten…


  ‘Je dacht toch niet dat ik niet op de hoogte was van de seksuele geaardheid van mijn broer?’


  Ze voelde dat ze zich op glad ijs begaf. Wat moest ze hierop zeggen? Wat kón ze zeggen? ‘Cris is een hele goede vriend van me.’


  ‘Je loyaliteit is werkelijk prijzenswaardig.’


  Mia keek hem onderzoekend aan, maar het was te donker om zijn gelaatstrekken goed te kunnen onderscheiden. ‘Ik vind hem erg aardig.’


  ‘Ja, en ik zal alles doen wat in mijn vermogen ligt om hem te beschermen.’


  Ze haalde opgelucht adem. ‘Misschien zou je dat eens tegen hem moeten zeggen.’


  ‘Dat heb ik al gedaan.’


  ‘En wat vinden je moeder en je grootmoeder ervan?’ vroeg ze voorzichtig.


  ‘Het is aan Cris om het Sofia te vertellen als hij daaraan toe is.’ Hij stuurde de Mercedes de laatste bocht om. ‘Ik heb hen de waarheid verteld over hoe wij elkaar hebben leren kennen.’


  Het toppunt! ‘Geweldig! Dus nu zien ze mij als die sloerie die met je naar bed ging terwijl ze je niet eens kende?’


  ‘Nee.’


  ‘Hoezo… nee?’


  Zou ze weten hoe mooi ze was als ze boos was? Met haar vochtig glanzende ogen en dat prachtige figuurtje dat strak gespannen stond als een boog? Ze riep onvermoede instincten bij hem op, instincten waarvan hij tot dan toe niet had geweten dat hij ze bezat.


  ‘Ze vertrouwen op mijn oordeel.’


  Zijn lichtelijk geamuseerde toon maakte haar boos. ‘Is het heus? Zomaar, zonder zich verder iets af te vragen?’ Ze tilde haar hand op en knipte even met haar vingers. Als ze eenmaal op dreef was, wist ze niet meer van ophouden.


  ‘Ze hebben geen reden om me niet te geloven.’


  ‘O werkelijk?’ Mia deed geen poging om haar scepsis te verbergen. In gedachten zag ze Angelena voor zich en ze klemde haar kaken op elkaar. Die lunch zondag zou ongetwijfeld zoiets worden als een wandeling door een mijnenveld.


  ‘Ze zullen je met respect behandelen.’


  Voor de buitenwereld, ja, maar wat zouden ze echt van haar denken? Ze maakte haar veiligheidsgordel los en wilde het portier openen.


  ‘Je vergeet iets.’


  Verbaasd wendde ze zich naar hem toe.


  Met beide handen omvatte hij haar gezicht en hij kuste haar zo zacht op haar mond dat ze huiverde van genot.


  O, wat zou het eenvoudig zijn om hem door te laten gaan, om hem aan te raken zoals zij door hem aangeraakt wilde worden, om de honger die ze diep vanbinnen voelde te stillen… Dat zou voor hen beiden echter niet genoeg zijn.


  Zijn lippen streelden langs haar slapen en gleden over haar wang voor ze opnieuw bleven rusten op haar mond.


  ‘Ik… Laat me los,’ mompelde ze met verstikte stem. Ze moest weg, zo snel mogelijk de auto uit.


  Hij drukte zijn mond steviger op de hare en kreunde hees toen hij haar lippen voelde trillen voor ze zich ondanks zichzelf weerloos aan hem overgaf.


  ‘Ga maar,’ zei hij zacht toen hij haar ten slotte losliet. ‘Ik bel je als ik een tafeltje hebt gereserveerd voor zaterdagavond.’


  Mia opende het portier en stapte haastig uit. Zonder om te kijken holde ze naar de voordeur en stak ze haar sleutel in het slot. Eenmaal binnen leunde ze met bonzend hart en gesloten ogen tegen de muur. Bedwelmd door zijn geur, zijn aanraking, overmand door een intens en ongekend verlangen.


  Twaalf weken lang had ze geprobeerd haar onbegrijpelijke gedrag in die fatale nacht voor zichzelf te verklaren met alle redelijke argumenten die ze had kunnen bedenken.


  Nacht aan nacht droomde ze van hem, en steeds weer liet haar onderbewustzijn haar die stormachtige ontmoeting opnieuw beleven. Hoe ze er ook onderuit probeerde te komen, ze moest zichzelf bekennen dat ze gewillig had meegewerkt.


  Nu ze hem had teruggezien, waren die dromen heviger geworden, veel heviger dan ze had kunnen voorzien. Ze zat als een rat in de val. Als haar kind eenmaal was geboren, had hij wettelijk het recht het te zien. Ze zou voortdurend contact met hem moeten houden, en ze zouden gezamenlijk beslissingen moeten nemen. Of ze wilde of niet, ze zou hem de komende jaren niet kunnen ontlopen.


  Ze had zich een leven voorgesteld als alleenstaande moeder, een leven waarin ze haar kind alleen zou grootbrengen. Nikolos Karedes zou haar echter overal weten te vinden, waar ze ook ging en wat ze ook deed. Hij bezat veel macht en was rijk genoeg om haar te laten opsporen. En wat erger was, als hij wilde, zou hij die macht kunnen gebruiken om zijn zin door te drijven.


  Het is niet eerlijk, raasde ze inwendig. Maar was het leven wel ooit eerlijk?


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Een paar uur energiek winkelen had Mia’s garderobe aardig op peil gebracht… iets wat de afgelopen drie jaar niet erg hoog op haar prioriteitenlijstje had gestaan. Om college te lopen volstonden een spijkerbroek en een T-shirt.


  Ze was het met Nikolos eens dat het bepaald geen kwaad kon om te overleggen hoe ze Sofia en Angelena tijdens de lunch tegemoet zou treden.


  ‘Alweer een afspraakje?’ vroeg Matt plagerig toen ze ruim voordat Nikolos haar zou komen halen al helemaal opgedoft de woonkamer binnen kwam.


  ‘Het is geen afspraakje,’ verklaarde Mia gedecideerd.


  ‘Daar lijkt het anders wel op,’ pareerde haar neefje grinnikend.


  Ze rolde quasiwanhopig met haar ogen. ‘Wil je nog dat ik morgen met je meega naar paardrijden?’


  ‘Oké, geen afspraakje dan.’


  ‘Dank je wel.’


  ‘Hou op, jullie,’ riep Alice lachend uit. Ze nam Mia even van top tot teen op. ‘Je ziet er geweldig uit,’ complimenteerde ze haar waarderend.


  Ze droeg een eenvoudig zwart jurkje, zwarte naaldhakken, heel weinig sieraden en nauwelijks make-up.


  ‘Echt heel mooi,’ viel Matt haar met spottend fronsende wenkbrauwen bij.


  ‘Naarling die je bent,’ schold Mia goedmoedig. ‘Moge de hemel alle vrouwen over tien jaar bijstaan.’


  ‘Tien jaar? Ik denk hooguit vijf.’


  ‘Minstens zeven, anders beland je in de gevangenis.’


  ‘Twee vrouwen die zich met mijn leven bemoeien,’ riep hij quasiwanhopig uit terwijl hij zijn armen ten hemel hief. ‘Welke man zit er nu met twee vrouwen opgescheept?’


  Mia tilde zijn kin op en kuste hem op zijn voorhoofd. ‘Jij, en houd dat maar goed in je achterhoofd.’


  ‘Er stopt een auto voor de deur.’


  Op hetzelfde moment was het gedaan met de vrolijke luchthartigheid, om plaats te maken voor een nerveuze spanning. Zouden je zenuwen kunnen rafelen? Of zo uitrekken dat ze knapten? Beide tegelijk, leek het wel. Hoe kwam het toch dat ze steeds aan zoveel uiteenlopende emoties ten prooi viel? Er viel geen touw meer aan vast te knopen. Maar sinds ze Nikolos Karedes had ontmoet, leek nergens meer een touw aan vast te knopen.


  Ze hoefde maar naar hem te kijken zoals hij daar achter Alice de kamer binnen kwam, en alles om haar heen leek te vervagen.


  Hij droeg een prachtig maatpak. Armani? En verder een blauw katoenen overhemd met een iets donkerder zijden stropdas, en handgemaakte leren schoenen.


  ‘Hoi.’ Zelfs in haar eigen oren klonk haar begroeting hopeloos banaal.


  Nikolos knikte haar toe en wendde zich vervolgens breed lachend tot Matt. ‘Ha, kerel. Zijn dat je oorlogskleuren?’


  Matt wreef verwoed over zijn voorhoofd. ‘Mia heeft me een zoen gegeven.’


  ‘Bofkont.’


  De plagerige klank van zijn stem bezorgde haar een vreemde sensatie in haar maag. Zou hij weten welk effect hij op haar had? Vermoedelijk wel. Eigenlijk wist ze het wel zeker.


  ‘Zullen we gaan?’ vroeg ze koeltjes in een poging kalmte en zelfbeheersing uit te stralen.


  ‘Veel plezier,’ riep Matt haar na toen ze Nikolos volgde naar zijn auto.


  Het restaurant dat hij had uitgekozen, had een intieme sfeer en lag in een wijk dicht bij het centrum. Het soort restaurant waar je normaal gesproken weken tevoren moet reserveren.


  Nikolos leek haar gedachten te raden. ‘De eigenaar is een vriend van me,’ verklaarde hij nadat de ober hen was voorgegaan naar het beste tafeltje. Hij zou haar wang willen strelen, zijn hand onder haar kin leggen en met zijn duim de lijn van haar mond volgen. De kans was echter groot dat ze hem zou bijten. Inwendig schoot hij in de lach bij die gedachte, en een ogenblik overwoog hij serieus om de gok te wagen. Waarschijnlijk zou ze dan echter onmiddellijk van tafel opstaan, het restaurant uit lopen en de eerste de beste taxi aanhouden.


  Ze was beslist een geval apart, peinsde hij terwijl hij deed alsof hij aandachtig de wijnkaart doornam. Geen aanstellerij, geen onechte lachjes of pogingen hem te verleiden. En het allerbelangrijkste was misschien wel dat ze geen jota leek te geven om zijn rijkdom of maatschappelijke positie.


  Ze bezat een schoonheid die van binnenuit kwam, die haar lach iets stralends gaf en haar prachtige bruine ogen deed glanzen als ze met haar zus of haar neefje sprak.


  In één enkele nacht, die niet langer dan een paar uur had geduurd, had ze hem tot in het diepst van zijn ziel weten te raken en zich volledig aan hem overgegeven. Wat ze toen met elkaar hadden gedeeld, wilde hij terug. Of beter gezegd, háár wilde hij terug. Ze was zo argeloos gul geweest, zo verlangend het hem naar de zin te maken en zo hartstochtelijk oprecht in haar vervoering om het genot dat hij haar schonk. Hij had vaker naar iemand verlangd, maar nog nooit iemand werkelijk nodig gehad. Wanneer was dat veranderd?


  Mia nam een slokje mineraalwater. ‘Heb je er al over nagedacht hoe we het morgen zullen aanpakken?’


  ‘Angelena en Sofia zijn op de hoogte van de feiten en weten dat wij zelf beslissen over hoe het nu verder moet.’


  ‘Maar?’ vroeg ze recht op de man af.


  ‘Ze hebben wel een paar suggesties gedaan.’


  ‘Ik durf er nauwelijks naar te vragen.’


  ‘Wat zij opperen, komt redelijk overeen met wat ik zelf zou willen voorstellen.’


  Mia proefde een hapje van haar voorgerecht en keek hem vervolgens vragend aan. ‘We zitten dus in een impasse?’


  ‘Niet helemaal.’ Hij klonk bedrieglijk vriendelijk.


  Ze legde haar mes en vork neer. ‘Ga door.’


  ‘Je zou met me kunnen trouwen.’


  ‘Pardon?’


  ‘Een huwelijk,’ herhaalde hij tergend langzaam. ‘Bedenk eens wat voor voordelen dat voor het kind zou hebben vergeleken met twee ouders die apart wonen.’


  ‘Je bent niet goed wijs.’


  ‘Denk je?’


  ‘Wil je een beslissing die je neemt voor de rest van je leven soms baseren op één nacht van goede seks?’ Goed was zacht uitgedrukt. Er moest een beter woord voor bestaan.


  ‘Dat wij seksueel zo goed bij elkaar passen, is alleen maar meegenomen.’


  ‘Nee,’ zei ze vastberaden.


  ‘Vind jij van niet?’


  ‘Nee, ik bedoel dat ik niet met je trouw.’ Hij zou haar alles kunnen geven wat ze verlangde, een leven dat ze op geen enkele andere manier zou kunnen krijgen.


  ‘Zou je me misschien willen vertellen waarom niet?’


  ‘Omdat ik altijd zou weten dat je met me bent getrouwd omdat je vond dat je niet anders kon.’


  ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze eenvoudig. Hoe zou er immers een andere reden kunnen zijn?


  ‘En wat als je het mis hebt?’


  ‘Ik ben ooit volgens alle regels verloofd geweest,’ herhaalde ze wat ze hem al eerder had verteld. ‘Twee jaar lang vrienden, een jaar verloofd. Uiteindelijk bleek dat ik hem nauwelijks kende.’


  ‘Kom dan bij me wonen.’


  Haar ogen werden groot van verbazing. ‘Pardon?’


  ‘Trek bij mij in, deel mijn leven en beslis dan of het echt zo vreselijk zou zijn om met me te trouwen.’


  ‘Dat lijkt me geen goed idee.’


  ‘Bang, Mia?’


  ‘Natuurlijk niet.’ Ze wist dat ze loog. Als ze bij hem ging wonen, zou ze nooit meer weg willen. Die luxe kon ze zich niet veroorloven.


  Sommige vrouwen zouden zich misschien maar al te graag tevreden stellen met materieel bezit en sociale status in ruil voor hun seksuele gunsten, maar voor haar gold dat niet. En een open huwelijk, waarin de ander er voortdurend buitenechtelijke relaties op nahield, was evenmin iets voor haar.


  ‘Wat heb je te verliezen?’


  Hij zou eens moeten weten, dacht ze. Een relatie waarin hij haar niet zijn hart zou schenken, zou maar een half leven zijn, een leven dat ze dan liever maar helemaal niet had.


  ‘Ik logeer deze zomer bij Alice.’


  ‘Dat is geen probleem.’


  Mia trok vragend haar wenkbrauwen op. ‘Nee? Hoe stel je je dat dan voor? Dat ik bij Alice en Matt op bezoek ga als ik een vrije dag heb en niet met jou slaap?’


  Zijn ogen vernauwden zich. ‘Het is niet mijn bedoeling om je beperkingen op te leggen in waar en wanneer je tijd doorbrengt met je zusje.’


  ‘Maar je verwacht wel dat jij voorrang hebt.’ Ze tuurde naar de bodem van haar glas en richtte toen opnieuw haar blik op zijn gezicht. ‘Krijg jij eigenlijk altijd in alles je zin?’


  ‘Meestal wel.’ Hij leunde achterover en bestudeerde haar aandachtig. Ze leek werkelijk in niets op andere vrouwen… energiek, uitdagend en veel te onafhankelijk voor zijn gemoedsrust.


  ‘Misschien moest je me maar eens vertellen wat Angelena en Sofia hebben gesuggereerd?’


  ‘Zodat je je vast kunt voorbereiden?’


  ‘Ik denk dat je moeder in vergelijking met Angelena heel behoedzaam te werk zal gaan.’


  Zijn hese lach deed haar tintelen en bezorgde haar vlinders in haar buik. Geen erg comfortabel gevoel.


  ‘Yiayia is onbuigzaam als het gaat om een erfgenaam van de familie Karedes. Die moet volgens haar beslist binnen een huwelijk worden geboren.’


  Mia sloeg in wanhoop haar ogen ten hemel. ‘En daarop is geen uitzondering mogelijk?’


  ‘Nee, beslist niet. Sofia stelt voor dat we ons onmiddellijk verloven en dan ergens in de nabije toekomst trouwen.’


  ‘Vóór de baby wordt geboren.’


  ‘Bij voorkeur wel.’


  Ze keek hem onderzoekend aan. ‘En jij bent bereid daarin mee te gaan?’


  ‘Zou ik het je voorstellen als dat niet zo was?’


  Dat betwijfelde ze. Hij was er de man niet naar om zich ergens toe te laten dwingen, en zeker niet tot een huwelijk. ‘Dus morgen moet ik het in mijn eentje tegen jullie drieën opnemen?’


  ‘Ben je soms van plan om in dat geval de lunch af te zeggen?’


  En een slappeling lijken? ‘Nee, natuurlijk niet.’


  Om zijn mondhoeken verscheen een geamuseerde trek. ‘Ik ben blij dat te horen,’ zei hij nadat de ober het hoofdgerecht op tafel had gezet.


  Het zag ernaar uit dat er morgen tijdens de lunch strijd gevoerd zou moeten worden. Een strijd die iedereen die ook maar een greintje gezond verstand bezat met alle geweld zou proberen te vermijden.


  Mia keek naar haar bord. Haar eetlust leek verdwenen. Sterker nog, haar maag begon in opstand te komen. Ochtendmisselijkheid? ’s Avonds? Uitgerekend nu? Waar waren de toiletten?


  Ze had nauwelijks nog tijd om zich te verontschuldigen voor ze haastig opstond en wegholde. Op het toilet legde ze haar hand op haar maag en haalde ze diep adem. Zo bleef ze enkele minuten staan voor ze zich geleidelijk aan wat beter begon te voelen.


  Plotseling vloog de deur open.


  Onwillekeurig stokte haar adem toen Nikolos op de drempel verscheen. ‘Jij mag hier helemaal niet komen!’


  ‘Moet jij eens opletten.’ Met toegeknepen ogen nam hij haar van top tot teen op. Ze was lijkbleek en haar ogen leken veel te groot. ‘Gaat het wel goed met je?’


  ‘Ja hoor, prima.’ Ze haalde een hand door haar haar en toverde een flauwe glimlach op haar gezicht. ‘Laten we teruggaan naar ons tafeltje. Ik heb eigenlijk wel trek in een kop thee.’


  Hij zorgde er razendsnel voor, en nadat ze genietend een slokje had genomen, begon ze zich met de minuut beter te voelen.


  ‘Nikolos!’ kirde onverwachts een akelig bekende vrouwenstem. ‘Wat een verrassing om jou hier aan te treffen!’


  Mia hoefde zich niet eens om te draaien om te weten wie er achter haar stond.


  ‘Anouska.’


  Toeval? Misschien. Het leek echter waarschijnlijker dat Anouska, die natuurlijk precies wist waar Nikolos graag at, gewoon het restaurant had gebeld om te vragen of hij voor vanavond een tafeltje had gereserveerd.


  Met een steelse blik op de zijden avondpantalon, de sieraden en de perfect aangebrachte make-up mompelde Mia een beleefde groet. Het modepoppetje zag er als altijd uit om te stelen en wist dat zelf heel goed.


  Haar metgezel was te gladjes en maakte met zijn gekunstelde glimlach een oppervlakkige indruk.


  Geweldig, dit kon er ook nog wel bij. Een nieuwe confrontatie met Anouska.


  ‘Wij wilden eerlijk gezegd net opstappen.’


  Was dat zo? Hij had zijn hoofdgerecht nog niet eens op en al wilde hij misschien geen nagerecht, hij zou toch normaal zeker nog een kop koffie hebben besteld. Zei hij dit om haar een plezier te doen? Of had hij zelf geen zin in Anouska’s gezelschap?


  Hoe dan ook, ze was hem dankbaar toen hij de ober om de rekening vroeg.


  ‘Het spijt me.’


  Anouska’s pruilmondje leek een regelrechte imitatie uit een Hollywoodfilm. ‘Wat jammer nou, schat. We hadden het juist zo gezellig kunnen hebben met elkaar.’


  Dat hing er maar vanaf wat je onder gezellig verstond, dacht Mia terwijl ze opstond en beleefd goedenavond mompelde.


  In de auto keek ze zwijgend naar het voorbijrazende verkeer.


  ‘Wat ben je stil.’


  ‘Wat zou ik moeten zeggen?’ vroeg ze quasiopgewekt. ‘Dat Anouska niet van plan is je op te geven? Dank je wel voor een heerlijk dinertje? Wat dacht je van: wil je me alsjeblieft onmiddellijk naar huis brengen?’


  In het donker klonk zijn hese lach vreemd intiem.


  ‘Fijn dat je meteen opstond om weg te gaan,’ voegde ze er zacht aan toe.


  ‘Hoe voel je je?’ vroeg hij met een snelle blik opzij.


  Hij moest niet net doen of het hem kon schelen, dacht ze. En als het hem nu eens wel kon schelen? Even voelde ze een steek van pijn in haar hart.


  ‘Prima,’ antwoordde ze op vlakke toon. Lichamelijk in elk geval wel. Haar gemoedstoestand, dat was een heel ander verhaal.


  Bij Alice brandde alleen het buitenlicht aan de zijkant van het huis nog toen Nikolos de auto voor de oprit tot stilstand bracht.


  ‘Tot morgen,’ mompelde Mia met haar hand op de deurgreep.


  Nikolos boog zich naar haar over en streelde haar wang. ‘Ik kom je om twaalf uur halen.’ Hij streek met zijn duim langs haar mond en voelde haar lippen licht trillen. ‘Welterusten,’ zei hij zacht voor hij weer rechtop ging zitten, maar hij reed pas weg nadat ze de voordeur achter zich had gesloten.


  


  De volgende ochtend stond Mia vroeg op om Matt naar paardrijden te brengen. Na de les reden ze terug naar huis, waar Alice inmiddels het ontbijt had klaargemaakt. Matt en Alice gingen de rest van de dag naar het strand, en voor ze vertrokken, gaven ze Mia plagerig nog wat instructies.


  ‘Laat die draken niet winnen.’


  ‘Je moet ze verslaan,’ was Matts nonchalante advies, en hij maakte een veelzeggend gebaar met een denkbeeldig zwaard.


  ‘Jij zou bij het toneel moeten gaan,’ riep Mia lachend.


  ‘Meen je dat?’


  ‘Ga nu maar. Ik heb rust nodig om te bedenken hoe ik het zal aanpakken.’


  ‘Je zou veel beter met ons mee naar het strand kunnen gaan,’ vond Matt. ‘Dan vraag je of Nikolos ook meegaat.’


  Dat was wel een idee… ‘Misschien een andere keer. Vandaag moet ik me volwassen gedragen.’


  ‘Iets heel belangrijks, hè?’


  Hij wist niet half hoe belangrijk, dacht ze. ‘Ja, dat kun je wel zo stellen.’


  ‘Succes dan.’


  ‘Dank je wel,’ antwoordde ze met oprechte genegenheid.


  Onder de douche vroeg ze zich af wat ze eens aan zou trekken. Wat droeg je als je ten strijde trok? Ze zag als een berg op tegen de lunch en koos ten slotte een mouwloos groenzijden jurkje met een laag uitgesneden hals. Op naaldhakken en met weinig sieraden, licht opgemaakte ogen en haar haar in een Franse wrong zag ze er vrouwelijk en stijlvol uit.


  Ze was juist op tijd beneden om Nikolos’ auto het pad naast het huis op te zien draaien. Voor ze opendeed, haalde ze even heel diep adem.


  Zijn lengte en zijn brede schouders intimideerden haar een beetje. Of kwam dat doordat ze wist hoe het voelde om tegen zijn gespierde borstkas te liggen en had ze er behoefte aan om getroost en gerustgesteld te worden?


  Lieve help, verman je een beetje, sprak ze zichzelf streng toe.


  ‘Alles goed met je?’


  ‘Prima,’ antwoordde ze naar waarheid. ‘Al heb ik wel het gevoel dat ik zo dadelijk aan de leeuwen gevoerd ga worden.’


  Hij schoot in de lach. ‘Ik zal zorgen dat ze je niet verzwelgen.’


  ‘Ha, ga je de dames verbaal te lijf voor me?’


  ‘Daar kun je van op aan.’


  ‘Mijn redder in nood,’ merkte ze spottend op.


  ‘Met alle plezier,’ antwoordde hij hoffelijk. Zijn ogen schitterden toen hij haar hand pakte en er een kus op drukte.


  Het gebaar joeg het bloed naar haar wangen. Ze probeerde haar verwarring te verbergen achter een stralende glimlach.


  Nikolos ging haar voor naar zijn auto en hielp haar instappen voor hij achter het stuur ging zitten.


  ‘Ben je er klaar voor?’ vroeg hij toen ze bij het statige huis van zijn grootmoeder naast een goudkleurige Lexus parkeerden.


  ‘Laten we maar naar binnen gaan,’ antwoordde ze gedecideerd.


  Bij de voordeur werden ze opgewacht door de butler, die hen door de voorname hal vol olieverfschilderijen en antieke meubels voorging naar de zitkamer, waar Angelena en Sofia al op hen zaten te wachten.


  ‘Dag Nikolos, dag Mia,’ begroette Angelena hen met een minzaam knikje.


  ‘Dag yiayia, dag moeder.’


  Kennelijk was vormelijkheid het devies vandaag, en de licht merkbare afkeuring was ook al geen goed voorteken.


  Sofia schonk haar een verzoenend lachje, dat wellicht was bedoeld om Angelena’s stijfheid te compenseren, hoewel Mia daarvoor haar hand niet in het vuur had durven te steken.


  ‘Ga zitten en maak het jezelf gemakkelijk,’ gebaarde Angelena.


  Gemakkelijk was niet direct het woord dat Mia met deze mater familias associeerde. Ze zou moeiteloos benamingen kunnen bedenken die meer op hun plaats waren. Hoelang zou het duren voor het doel van deze bijeenkomst ter sprake zou worden gebracht? Eerst een beleefd drankje en dan ten strijde? Of zou er eerst gegeten worden?


  Een drankje, begreep ze niet veel later toen ze een glas mineraalwater kreeg aangeboden.


  ‘Zo dadelijk wordt de lunch geserveerd, en daarna zullen we de ontstane situatie bespreken,’ liet Angelena weten.


  Vóór alles beschaafd, dacht Mia ironisch. Eerst eten voor ze aan de leeuwen werd gevoerd. In de hoop dat ze dan wat plooibaarder en minder op haar hoede zou zijn? Zodat ze zou instemmen met wat de mater familias een acceptabele oplossing zou vinden.


  Tijdens de lunch was ze zich sterk bewust van Nikolos, die naast haar zat. Zijn nabijheid maakte haar nog nerveuzer dan ze al was.


  ‘Je hebt nauwelijks gegeten,’ merkte Sofia bezorgd op. ‘Wil je liever iets anders? Een salade misschien?’


  ‘Het was heerlijk,’ stelde ze haar niet geheel naar waarheid gerust. ‘Ik heb gewoon weinig trek.’ Het idee dat haar maag híer in opstand zou komen, bezorgde haar koude rillingen.


  ‘Toen ik Nikolos verwachtte, kreeg ik trek in de gekste dingen,’ zei Sofia lachend. ‘Ik at plotseling dingen die ik nooit lekker had gevonden, en in de vreemdste combinaties.’


  ‘We drinken koffie in de zitkamer,’ liet Angelena de butler weten.


  Oké, dacht Mia. Nu gaat het feest dus beginnen.


  Zoals te verwachten was, viel de mater familias met de deur in huis zodra ze zaten en van koffie en thee waren voorzien.


  ‘We moeten plannen maken.’


  Plannen? ‘Voor zover ik weet, zijn er geen plannen,’ begon Mia, wat haar als enige reactie een lange, doordringende blik opleverde die duidelijk bedoeld was om haar het zwijgen op te leggen.


  ‘Jullie gaan natuurlijk trouwen,’ vervolgde Angelena op een toon die geen tegenspraak duldde.


  Mia hield een ogenblik haar adem in. ‘Naar mijn mening is een huwelijk geen vereiste om een kind te krijgen of groot te brengen,’ riposteerde ze beleefd.


  ‘Yiayia,’ zei Nikolos vermanend, ‘het is aan Mia en mij om daarover te beslissen.’


  Angelena deed zichtbaar moeite om kalm te blijven. ‘Ik vind het absoluut onacceptabel dat een Karedes-erfgenaam als bastaard ter wereld komt.’


  Mia had het gevoel dat de klok honderd jaar werd teruggedraaid. ‘Het is niet mijn bedoeling mijn kind zijn plaats in de familie Karedes te ontzeggen, maar ik laat me niet dwingen tot een huwelijk dat ik niet wil,’ zei ze zo rustig mogelijk.


  De oude dame siste afkeurend, wat meer zichtbaar dan hoorbaar was. ‘Weet je eigenlijk wel hoe belangrijk de naam Karedes is?’


  Mia tilde uitdagend haar kin op. ‘Belangrijker dan het toekomstige geluk van een kind, dat zou worden geboren in een huwelijk dat om zakelijke redenen is gesloten en waarin beide ouders het gevoel hebben dat ze als ratten in de val zitten?’


  Angelena’s gezicht verstrakte zo nodig nog meer. ‘Mijn kleinzoon is een rijk man en hij is niet bepaald gierig. Je zult een prettig leven bij hem hebben en ongetwijfeld nog meer kinderen krijgen.’


  ‘Om de Karedes-dynastie veilig te stellen?’


  ‘Precies.’ Angelena richtte haar donkere kraaloogjes op Nikolos. ‘Je hebt haar toch wel ten huwelijk gevraagd, hoop ik?’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde Nikolos rustig. ‘Wat had u dan verwacht?’


  ‘En?’ vroeg zijn grootmoeder op dwingende toon.


  Mia ontnam hem de kans om die vraag zelf te beantwoorden. ‘Ik heb zijn aanzoek afgewezen,’ zei ze afgemeten.


  De oude dame sperde haar ogen open van verbazing. ‘Wát zeg je?’


  Dit gesprek begon steeds meer af te glijden naar een regelrechte ruzie, al bleef iedereen nog beschaafd.


  ‘Verwacht u soms van mij dat ik mij bind aan een man die niet van mij houdt? Dat ik met hem onder één dak woon, met hem naar bed ga, kinderen met hem grootbreng?’ Ze zweeg even voor ze verder ging. ‘Dat ik de andere kant opkijk als hij er één of meer minnaressen op na houdt? Dat ik zijn gedrag accepteer en over mijn kant laat gaan?’


  Angelena keek haar hooghartig aan. ‘Durf jij Nikolos van dergelijk indiscreet gedrag te beschuldigen?’ vroeg ze minachtend.


  ‘Ik ken Nikolos niet goed genoeg om een oordeel over hem te vellen.’


  ‘Daar heeft je er anders niet van weerhouden om met hem naar bed te gaan.’


  ‘De behoefte aan seks was volkomen wederzijds,’ corrigeerde Mia haar zonder haar ogen neer te slaan. ‘En voor zover is weet, is seks met wederzijdse instemming geen misdaad.’


  ‘Yiayia,’ zei Nikolos streng, ‘zo is het wel genoeg.’


  ‘Dat vind ik ook,’ viel Sofia hem bij. ‘Laten we geen eisen stellen. Laten we Mia in plaats daarvan in onze familie verwelkomen en haar ongeacht de beslissing die ze neemt steunen en proberen beter te leren kennen.’


  Had ze in Sofia een bondgenote? De lucht klaarde plotseling aanzienlijk op.


  ‘Dat vind ik een uitstekend voorstel,’ verklaarde Nikolos terwijl hij zijn kopje op het tafeltje naast hem zette. ‘Willen jullie ons dan nu excuseren? Mia en ik hebben voor de rest van de dag nog andere plannen.’


  Was dat zo?


  ‘Jullie begrijpen toch zeker wel dat ik het hier niet bij laat?’


  ‘Yiayia,’ zei hij nadrukkelijk. ‘Zoals de zaken nu liggen, hebt u geen keus.’ En iets vriendelijker voegde hij eraan toe: ‘Maakt u zich nu maar niet te veel zorgen.’


  Tot Mia’s verrassing blonken er tranen in de ogen van de oude dame, die ze haastig probeerde weg te knipperen.


  ‘Hoe zou ik me geen zorgen kunnen maken?’


  Het was tegen drieën toen ze vertrokken. Mia zat zwijgend naast Nikolos in de auto. Allerlei tegenstrijdige gedachten spookten door haar hoofd, waarvan ze sommige liever niet onder ogen wilde zien. Althans, niet hier en niet nu.


  Was het uit koppigheid dat ze weigerde om een leven met Nikolos te overwegen? Ze zou immers toch onlosmakelijk met hem verbonden zijn als het kind er eenmaal was en hij zijn voogdijrecht zou opeisen? Een huwelijk zou in meer dan één opzicht voor stabiliteit zorgen, en bovendien zou ze het bed met hem delen.


  Bij de gedachte dat hij haar ’s nachts in zijn armen zou houden om de liefde met haar te bedrijven, sloeg een golf van warmte door haar heen.


  Dus je overweegt serieus om een verbintenis voor het leven aan te gaan op basis van goede sex? vroeg een duivels stemmetje in haar hoofd. Ben je wel goed bij je hoofd? Je gezonde verstand zei je dat je zijn huwelijksaanzoek moest weigeren, maar de tranen van een oude dame maken dat je er toch nog eens over nadenkt.


  Dat was waar. Ze was aan het twijfelen gebracht over iets wat nog geen vierentwintig uur geleden zo duidelijk had geleken. Minuscule twijfel, maar toch…


  ‘Ik dacht dat het misschien leuk zou zijn om naar de noordelijke stranden te rijden.’


  Mia keek van opzij naar zijn krachtige profiel, dat in zo scherp contrast stond tot zijn sensuele uitstraling.


  ‘Misschien zouden we ergens een hapje kunnen eten en daarna naar de film gaan,’ vervolgde hij.


  ‘Een hapje eten, oké,’ stemde ze in, ‘maar de film liever een andere keer, want ik begin morgen met mijn vakantiewerk.’


  ‘Ik beloof je dat ik je op tijd naar huis zal brengen.’


  ‘Gaan we er niet over redetwisten?’ vroeg ze bij het horen van de lichte spot in zijn stem.


  Hij wierp haar een snelle blik toe voor hij zijn aandacht weer op het verkeer richtte. ‘Zou ik daarmee wat bereiken?’


  ‘Nee.’


  Nikolos zette een cd op en weldra klonk zachte achtergrondmuziek uit de geluidsinstallatie.


  Mia vroeg zich af of hij de haast therapeutische muziek wel vaker opzette om te ontspannen na een drukke dag. Hij moest natuurlijk dikwijls moeilijke beslissingen nemen, voortdurend contact onderhouden met directie en managers en zorgen dat hij altijd op de hoogte was van alles wat zich binnen het bedrijf afspeelde.


  Aan zijn getrainde lichaam te zien nam hij geregeld de tijd voor beweging. Zou hij aan sport doen? En zo ja, welke? In een team of liever individueel?


  Nikolos stopte voor een stoplicht. ‘Vraag maar wat je wilt weten,’ moedigde hij haar aan.


  ‘En geef je dan overal antwoord op?’


  ‘Heb je dan zoveel vragen in gedachten?’


  ‘Heel grappig.’


  ‘Ben je van gedachten veranderd?’


  ‘Reis je veel?’


  ‘Geregeld. Van de ene staat naar de andere maar ook dikwijls naar het buitenland.’


  ‘Voor langere tijd?’


  ‘Binnen Australië kan ik de meeste zaken in een paar dagen regelen,’ antwoordde hij schouderophalend. ‘Maar als ik naar het buitenland moet, dan blijf ik al gauw vier of vijf dagen weg. Soms een week. Een paar jaar geleden reisde ik voortdurend heen en weer tussen New York, Athene, Tokio en Sydney.’


  ‘En nergens een plek die je als je thuis beschouwde?’


  ‘Ik heb in elke stad een appartement.’


  Dat had ze kunnen weten. ‘Dat is vast prettiger dan vanuit een koffer moeten leven.’


  ‘Inderdaad.’ Maar wel eenzaam, had hij eraan toe willen voegen. Lange vluchten, een leeg appartement, een leeg bed… op een enkele uitzondering na. Om te bewijzen dat hij een waardig opvolger van zijn vader was, richtte hij vrijwel al zijn aandacht op zijn werk.


  Tot voor kort. Eén enkele nacht was voldoende geweest om vraagtekens te plaatsen bij de prioriteiten die hij tot dan toe had gesteld.


  Eén enkele vrouw. Een vrouw die, als gevolg van het lot en een gescheurd condoom, zijn kind bij zich droeg.


  Zou ze hem geloven als hij zei dat hij haar in zijn leven wilde? Liever nog, dat hij haar nodig had zoals hij nog nooit iemand had nodig gehad?


  Geduld, vermaande hij zichzelf in stilte. Iedere week sloot hij voor vele miljoenen contracten af en onderhandelde hij met de machtigste ondernemers ter wereld. Zou hij dan zo’n klein, donkerharig opdondertje niet aankunnen?


  ‘Hoe houd je jezelf zo fit met al die lange vluchten en belangrijke vergaderingen?’ verzuchtte Mia.


  ‘Met vechtsporten. Die vormen een uitstekende training van lichaam en geest en verbeteren je zelfdiscipline.’


  Ze brachten een paar ontspannende uren door langs een van de noordelijke stranden en genoten van een overheerlijk visgerecht in een klein restaurantje aan de kust voor ze via de snelweg terugreden naar het zuiden.


  Het liep tegen tienen toen Nikolos de auto ten slotte naast het huis van Alice parkeerde.


  ‘Welterusten,’ mompelde Mia terwijl ze haar hand uitstak naar de portierhendel.


  Hij belette haar echter om uit te stappen door zijn handen op haar schouders te leggen en haar naar zich toe te draaien.


  Zijn kus benam haar haast letterlijk de adem en maakte een primitief verlangen in haar wakker… een hartstocht die haar zelfbeheersing danig op de proef stelde tot haar weerstand brak en ze zich ten slotte overgaf, zich van niets anders meer bewust was dan van hém… en van een diepe naar bevrediging hunkerende behoefte.


  Het was Nikolos die uiteindelijk als eerste rechtop ging zitten. ‘Ga naar binnen,’ fluisterde hij hees. ‘Nu! Of anders neem ik je mee naar mijn appartement. Aan jou de keus.’


  Had ze nog keus dan? Er lag voor haar immers maar één weg open? ‘Ik kan het niet,’ antwoordde ze nauwelijks verstaanbaar, maar ze wist dat ze loog. Het zou zo gemakkelijk zijn om met hem mee te gaan. Zo ontzettend gemakkelijk.


  ‘Ga dan nu, Mia.’


  Ze opende het portier en stapte haastig uit, als wilde ze zo snel mogelijk de afstand tussen hen vergroten. Anders zou ze wellicht aan de verleiding toegeven en alle voorzichtigheid overboord zetten.


  Ze keek niet meer achterom maar ging snel naar binnen en liep meteen door naar haar slaapkamer. Daar bleef ze minutenlang tegen de deur geleund staan nadat ze die achter zich had gesloten, totdat haar ademhaling geleidelijk rustiger werd en haar hartslag vertraagde.


  Langzaam kleedde ze zich uit en nadat ze haar tanden had gepoetst, liet ze zich tussen de lakens glijden. In het donker staarde ze naar het plafond tot ze uiteindelijk door slaap werd overmand.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Het schonk voldoening om het werk te doen waarvoor ze was opgeleid en alle theorie in praktijk te brengen. Op haar eerste werkdag genoot Mia intens van het contact met klanten en collega’s. De apotheker beantwoordde onvermoeibaar al haar vragen, en ook de rest van het personeel was vriendelijk en behulpzaam.


  Toen ze na sluitingstijd tevreden naar buiten stapte, stond Nikolos haar op de stoep ontspannen op te wachten.


  ‘Wat doe jij hier?’ Het was eruit voor ze het wist.


  ‘Zeggen we niet meer netjes gedag?’


  Zijn ironische toon joeg het bloed naar haar wangen. ‘Ik verwachtte je niet hier,’ antwoordde ze stijfjes.


  ‘Ik dacht dat je het misschien prettig zou vinden als ik je met de auto thuis bracht.’


  ‘Bang dat er iets gebeurt met de erfgenaam?’


  Zijn ogen vernauwden zich. ‘Daar zal ik maar niet op ingaan.’


  ‘Dat is aardig van je.’


  Hij wees naar zijn Mercedes, die verderop langs de stoeprand geparkeerd stond. ‘Was je van plan om ruzie met me te maken?’


  ‘Dat zou ik eigenlijk best willen.’


  ‘Je zou ook de gulden middenweg kunnen kiezen.’


  ‘Zolang je er geen gewoonte van maakt om chauffeur te spelen.’


  ‘Stap in, Mia.’


  Het was gemakkelijker om maar gewoon toe te geven, en toen ze eenmaal zat, vroeg ze zich af wat haar eigenlijk bezielde. Hormonen, besloot ze toen Nikolos achter het stuur ging zitten en het korte stukje naar het huis van haar zusje reed.


  ‘Ik had best kunnen lopen.’


  ‘Heb je bij nader inzien toch spijt, of zeg je dit gewoon om alsnog ruzie te maken?’


  Zonder met haar ogen te knipperen keek ze hem aan. ‘Ach, waarom zo moeilijk, misschien wel allebei.’


  ‘Als je je zo even omkleedt, krijg je eten van me.’


  ‘Pardon?’


  ‘We gaan ergens een hapje eten.’


  ‘Ga maar alleen. Ik ga douchen en vroeg naar bed.’


  ‘Dat kan toch wel. Als je wilt, masseer ik zelfs je voeten even.’


  Wat zou dat heerlijk zijn. Ze sloot haar ogen en opende ze net op tijd om te zien dat ze er al waren.


  Nikolos parkeerde naast het huis, achter een glanzende Mercedes jeep. Had Alice bezoek?


  ‘Die is voor jou,’ zei Nikolos, wijzend op de auto.


  ‘Nee,’ antwoordde ze gedecideerd.


  ‘Ik sta erop.’


  ‘Ik heb geen vervoermiddel nodig.’


  Hij overhandigde haar de sleuteltjes. ‘Doe me een plezier en beschouw het als een cadeautje.’


  ‘Waarom zou ik?’


  ‘Omdat ik dan beter slaap.’


  ‘Is dat een goede reden?’


  ‘Voor mij wel.’ Hij liet de sleuteltjes op haar schoot vallen. ‘Kom, zullen we naar binnen gaan?’


  ‘Alice heeft ongetwijfeld het eten al klaar.’


  ‘Ik kan me niet voorstellen dat ze het erg vindt als je niet mee-eet.’


  Alice vond het inderdaad geen enkel probleem. Dat was nu haar zusje! Wat een gebrek aan loyaliteit! Maar dat verwijt was eigenlijk niet eerlijk, bedacht ze toen ze de douchekraan opendraaide. Alice wenste haar immers niets dan goeds.


  Een mooie spijkerbroek, een kort jasje, sandaaltjes, wat lichte make-up en ze was klaar.


  Nikolos koos een rustig nabijgelegen Italiaans restaurantje met roodgeblokte tafelkleedjes, waar de geur van verse pastasaus hen al tegemoet kwam. De onweerstaanbare combinatie van bruschetta, verrukkelijke tortellini en zachte achtergrondmuziek was weldadig.


  ‘Dank je wel,’ zei Mia toen ze het laatste hapje nam en het servet naar haar mond bracht.


  ‘Waarvoor?’


  ‘Dat je me mee hierheen hebt genomen,’ antwoordde ze eenvoudig.


  ‘Geen dank,’ antwoordde hij achterover leunend. ‘Hoe was je eerste werkdag?’


  ‘Heel interessant.’


  Nikolos trok vragend zijn wenkbrauwen op. ‘Is dat alles wat je erover te zeggen hebt? Twee woorden om de hele dag samen te vatten?’


  ‘De oudere klanten vinden het leuk om een praatje te maken. Moeders met kleine kinderen hebben vooral haast, en tienermeisjes staan uitgebreid make-up uit te proberen. En jij? Jij zit zeker de hele dag te bellen en te vergaderen?’


  Hij dacht even na over iets wat in het bijzonder zijn aandacht vroeg en zei toen: ‘Ik vlieg vanavond laat naar New York.’


  Het viel haar op dat hij er gespannen uitzag, alsof hij ergens over piekerde. In zijn ooghoeken waren fijne lijntjes zichtbaar.


  ‘Begrijp ik goed dat dit een onverwachte reis is?’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Hoelang blijf je weg?’


  ‘Vier à vijf dagen.’


  Nikolos dronk zijn koffie zwart met suiker. ‘We zijn uitgenodigd voor een feest aanstaande zaterdag,’ zei hij gedachteloos roerend.


  ‘Zijn wíj uitgenodigd?’


  Hij schoot in de lach bij de nadruk die ze op het woord wij legde. ‘Ja. Heb je daar bezwaar tegen?’


  ‘Zou dat iets uitmaken?’


  ‘Ik ben van plan erheen te gaan, en ik zou het leuk vinden als je meeging.’


  ‘In dat geval accepteer ik de uitnodiging graag,’ zei ze ernstig.


  ‘Zullen we gaan?’ Hij dronk het laatste slokje koffie op en gebaarde de ober om de rekening. Nadat hij had betaald, nam hij haar bij de hand en leidde hij haar naar de auto.


  ‘Dank je wel,’ zei ze zacht toen hij voor het huis stopte en de motor afzette. ‘Ik hoop dat alles naar wens verloopt in New York.’


  Toen ze het portier wilde openen, legde hij zijn hand op de hare. ‘Niet zo snel.’


  ‘Nikolos –’ De rest van haar woorden bleef in haar keel steken, want voor ze wist wat er gebeurde, drukte hij zijn mond op de hare en kuste hij haar op een manier die haar de adem benam.


  Ze vouwde haar handen achter zijn hoofd en gaf zich willoos aan hem over. Dit was wat ze meer dan wat ook verlangde. Hij mocht nooit meer ophouden. Onwillekeurig kreunde ze zachtjes toen hij zich voorzichtig terugtrok.


  Onbeschrijflijk teder liet hij zijn mond sussend en troostend opnieuw over haar lippen glijden.


  Toen hij ten slotte zijn hoofd optilde, keek ze hem met grote, vochtig glanzende ogen aan, niet in staat een woord uit te brengen.


  ‘Ik bel je van de week,’ fluisterde hij, en hij streelde haar wang.


  Met een knikje opende ze het portier. Ze stapte snel uit en keek hem na tot de achterlichten van zijn Mercedes om de hoek waren verdwenen.


  


  ‘Wat dacht je van een barbecue zondag?’ vroeg Alice de volgende ochtend aan het ontbijt. ‘Met alleen wat naaste vrienden. Als Nikolos belt, vraag dan of hij ook zin heeft om te komen.’


  ‘Klinkt goed.’ Informeel buiten eten was wel heel aanlokkelijk.


  ‘Je hebt nog vijf minuutjes, Matt, en dan moet je naar school,’ zei Alice voordat ze de gang in liep om haar make-up bij te werken.


  ‘Wil je me naar school brengen, Mia?’ vroeg Matt hoopvol. ‘Het is maar een heel klein eindje om als je naar je werk rijdt.’


  Mia keek hem over de ontbijttafel aan. ‘Zullen we vanavond na het eten een testritje gaan maken met de jeep?’


  Hij hief enthousiast een gebalde vuist. ‘Ja!’


  Het was een prachtige zomerdag. Mia wierp een blik op de glanzende auto maar besloot toch om lopend naar haar werk te gaan. Echt niet uit koppigheid… ze wist echter dat ze zichzelf voor de gek hield.


  De ochtend vloog voorbij. Voor de lunch wandelde ze met een sandwich en een tijdschrift naar een nabijgelegen park. Wat kon op zo’n mooie dag prettiger zijn dan een halfuurtje op een bankje in de schaduw?


  ‘Lekker aan het lunchen?’


  Mia keek op van haar tijdschrift. Haar ogen werden groot van verbazing toen ze Anouska zag staan.


  Dit kon geen toeval zijn. Had Anouska inlichtingen over haar ingewonnen? Maar bij wie dan? Alice zou haar zeker niets verteld hebben. Nikolos? Dat leek ook niet erg waarschijnlijk.


  ‘Dag Anouska,’ zei ze rustig en beheerst. ‘Was je toevallig in de buurt?’ Het mocht wat. Erg moeilijk kon het niet zijn om uit te vinden waar Alice woonde en een paar apotheken in die buurt te bellen. Zouden die de naam van een tijdelijke medewerkster doorgeven? Dat hing vermoedelijk af van de reden waarom er naar haar werd gevraagd.


  ‘Zo naïef ben je niet, denk ik?’


  ‘Nikolos,’ verzuchtte Mia. Alsof daarover ook maar enige twijfel zou kunnen bestaan.


  Anouska bestudeerde peinzend haar onberispelijk gelakte nagels. ‘Ik houd er wel van als een meisje onmiddellijk ter zake komt.’


  ‘Kan het in vijf minuten?’ vroeg Mia met een blik op haar horloge.


  ‘In minder zelfs, liefje.’ Ze liet even een vals lachje horen. ‘Ik zal Nikolos een DNA-test voorstellen. Als hij voor je kind wil betalen, heb ik daar geen bezwaar tegen, maar ik zal ervoor zorgen dat hij met mij trouwt.’


  ‘Met alle mogelijke middelen?’


  ‘Zo te horen begrijp je me uitstekend.’


  Mia stond op en keek haar strak aan. ‘Dit was het? Dan ga ik nu weer aan het werk.’


  ‘Wees op je hoede.’


  ‘Van hetzelfde, Anouska. Absoluut.’ Ze draaide zich om en liep terug naar de apotheek, friste zich op en ging weer aan het werk. Op stang gejaagd maar niet bang, dacht ze ironisch.


  Anouska’s bedekte dreigement zou haast grappig zijn als ze er niet zo zeker van was geweest dat het modepopje meende wat ze had gezegd.


  Waarom Nikolos? Er waren toch genoeg andere rijke, aantrekkelijke en beschikbare mannen? Of leed Anouska misschien aan waandenkbeelden en fixeerde ze zich op een emotionele band die niet meer bestond? Als hij al ooit had bestaan.


  In de loop van de middag speelde de scène in het park zich in haar hoofd diverse keren opnieuw af, en het kwam als een opluchting toen het eindelijk sluitingstijd was.


  De wandeling naar huis ontspande haar, en Matts enthousiaste verwelkoming bij het vooruitzicht van een ritje met de jeep na het eten, verdreef het laatste restje ongerustheid. Na de afwas pakte ze de sleuteltjes en liep ze voor hem uit naar de auto.


  ‘Wow!’ riep Matt opgewonden toen ze soepel en comfortabel wegzoefden en de weg naar French’s Forest insloegen. Daar parkeerde Mia de jeep niet ver van een ijssalon, waar ze twee grote sorbets bestelde.


  ‘Later wil ik er ook zo een,’ verklaarde Matt toen ze weer thuis waren.


  ‘Veel dromen, hard werken en wie weet,’ zei Alice en ze streek hem liefdevol door zijn haar.


  Mia overwoog Alice in vertrouwen te nemen en haar te vertellen van Anouska’s onverwachte verschijning die middag. Het kwam er echter niet van, en pas toen ze in bed lag, dacht ze er weer aan. Morgen, besloot ze voor ze in slaap viel.


  De volgende ochtend moest ze zich echter haasten om op tijd op haar werk te zijn. De dag verliep chaotisch, met veel lastige klanten, tegen wie ze ondanks alles beleefd moest blijven.


  In de loop van de middag werd er een grote doos bezorgd, die voor haar bestemd bleek te zijn. In de doos lagen vierentwintig witte en zachtroze rozen, en een kaartje waarop Nikolos zijn naam had geschreven.


  Geroerd stuurde ze hem een sms om hem te bedanken. In gedachten zag ze hem voor zich. Een knappe, slanke man, die haar had gekust en bemind met een alles verterende passie die zo wederzijds was geweest.


  Ze kon zich goed voorstellen dat Anouska hem voor zichzelf wilde. Welke vrouw zou hem niet willen? Liefde moest echter van twee kanten komen, en obsessief gedrag zou haar niets opleveren. Hoe ver zou haar rivale uiteindelijk gaan in haar strijd?


  Het antwoord liet niet lang op zich wachten. Toen ze de volgende ochtend naar haar werk wilde gaan, ontdekte ze dat twee banden van haar jeep lek waren gestoken.


  ‘Eén zou nog kunnen, maar twee? En allebei aan de stoeprand?’ Alice schudde weifelend haar hoofd.


  ‘Ik zal een garage bellen om ze te laten repareren.’


  Nadat ze had gebeld, ging ze te voet naar de apotheek. In de loop van de ochtend belde de garage terug om haar te laten weten dat het lek in beide banden door een scherp voorwerp was veroorzaakt.


  ‘Opzettelijk?’


  ‘Dat lijdt geen twijfel. We moeten ze vervangen.’


  Na wat onderhandelen stemde Mia in met de prijs. Daarna belde ze Alice op haar werk.


  ‘Craig Mitchell,’ klonk een warme mannenstem aan de andere kant van de lijn.


  ‘Met Mia Fredrickson, de zus van Alice.’


  ‘Ik herinner me u nog. We hebben kennisgemaakt bij de expositie vorige week,’ zei hij hartelijk. ‘Alice is net even weg om een dossier voor me te halen. Zal ik vragen of ze terugbelt?’


  ‘Graag.’ Ze dacht even snel na. ‘Hebt u zondagmiddag iets te doen? Alice en ik organiseren een informele barbecue voor wat vrienden, en we zouden het leuk vinden als u ook kwam.’


  ‘Heel graag. Kan ik misschien iets meenemen?’


  ‘Uzelf, dat is meer dan voldoende. Hebt u het adres?’


  ‘Ja, dat staat in mijn computer.’


  ‘Gezellig, we verheugen ons op uw komst.’ Ze verbrak de verbinding en probeerde zichzelf gerust te stellen. Dit was geen koppelen… ze hielp alleen maar een handje. De kans dat Alice er ook zo over zou denken, was wel niet erg groot, maar toch…


  Het duurde niet lang voor Alice terugbelde. ‘Waar ben jij in vredesnaam mee bezig?’ riep ze geprikkeld.


  Daar had je het al. ‘Bedoel je Craig soms? De barbecue?’


  ‘Ja!’


  ‘Heb je er bezwaar tegen dat hij komt?’


  ‘Je had het me eerst kunnen vragen.’


  ‘En je de kans geven duizend redenen te bedenken waarom hij niet uitgenodigd zou moeten worden?’


  ‘Ik houd mijn werk en mijn privéleven graag gescheiden.’


  ‘Het is maar een barbecue met wat vrienden.’


  ‘En Matt,’ protesteerde Alice. ‘Heb je er wel aan gedacht dat hij van streek zou kunnen raken van een vreemde man in huis?’


  ‘Lieve hemel, Craig is je baas!’


  ‘Maar Matt heeft hem nog nooit ontmoet. Je weet heel goed dat ik nooit meer met een man ben geweest sinds David.’


  In plaats daarvan had ze al haar energie in haar zoon gestoken, voor wie ze een vader en een moeder tegelijk probeerde te zijn.


  ‘Misschien wordt het tijd dat je dat wel doet,’ merkte Mia nuchter op. ‘Het spijt me dat ik je van streek heb gemaakt.’


  Ze herinnerde zich nog goed hoe Matt had gereageerd tijdens hun boottocht met Nikolos. De blos die de wangen van haar zusje had gekleurd toen Craig Mitchell opdook op die tentoonstelling… de warme blik waarmee hij naar Alice had gekeken.


  ‘Je begrijpt het gewoon niet.’


  ‘Bedoel je dat je met je gevoelens voor Craig kunt omgaan zolang jullie verhouding zakelijk blijft, maar dat je niet weet wat je moet doen als het persoonlijk wordt?’


  ‘Zoiets. Heb je al nieuwe banden voor je auto?’


  ‘Ja.’ Ze glimlachte toen haar zusje zo snel van onderwerp veranderde. ‘Zullen we Matt vanavond meenemen om ergens patat te gaan eten? Ik trakteer.’


  ‘Ik moet eigenlijk koken –’


  ‘Waarom? Je kookt al elke avond. Laten we gewoon ergens een hamburger halen en langs het water gaan zitten.’


  ‘Ik kan me goed voorstellen dat Matt het heerlijk vindt als je ’s zomers bij ons komt logeren,’ zei Alice half lachend, half ernstig.


  ‘Super. Lekker uit het vuistje eten. Geen borden, geen bestek. Heerlijk.’


  ‘Goed dan. Tot straks.’


  De zon was nog warm toen Mia aan het eind van de middag de deur van de apotheek achter zich dicht trok. Ze was met haar gedachten bij Alice en hoe leuk het voor haar zou zijn als er eindelijk weer een man in haar leven verscheen. Ze verdiende het om iemand te hebben die van haar hield en voor haar zorgde, en die van Matt hield als was het zijn eigen zoon.


  Ze was al jaren gescheiden, toen bleek dat haar man nooit kinderen had gewild en op een dag, terwijl zij naar haar werk was, het hele huis had leeggehaald en met de noorderzon was vertrokken.


  Terwijl ze in gedachten verzonken naar huis wandelde, trok plotseling een vaag geluid haar aandacht en zag ze vanuit haar ooghoek iets bewegen. Twee handen grepen haar bij haar schouders en probeerden haar tegen de grond te duwen.


  Mia gaf even mee en wierp haar belager toen in een boog van zich af, waarbij hij plat op zijn rug terechtkwam.


  Hij begon van zich af te schoppen en raakte daarbij haar ribben, wat hem juist genoeg tijd gaf om overeind te krabbelen. Hij was jong en lenig, maar omdat hij een skibril droeg, was het niet mogelijk om vast te stellen wie hij was.


  Toen hij haar schoudertas probeerde te grijpen, weerde ze hem woedend af. Ze haakte haar beide handen in elkaar en gaf hem een harde dreun tegen zijn kaak.


  Brullend van pijn draaide hij zich om en zette hij het op een lopen.


  Wat een geluk dat ze aan vechtsporten had gedaan. Op wat gekneusde ribben na was ze ongedeerd gebleven.


  ‘Is alles goed met u, mevrouw?’ riep een jongen haar van een afstand toe. Hij gaf een ruk aan het stuur van zijn fiets en reed naar haar toe. ‘Ik zag wat die man deed. Zal ik achter hem aan gaan?’


  ‘Nee, doe dat maar niet,’ riep ze verschrikt uit. ‘Hij is bovendien allang weg.’


  ‘Ik loop wel even met u mee voor het geval hij terugkomt. U logeert toch bij Matt?’


  ‘Ja, inderdaad. Ben je een vriendje van hem? Wat aardig van je om even mee te lopen.’


  Vijf minuten later liepen ze samen het pad op naar Alice’ voordeur. De jongen belde aan, hoewel Mia hem verzekerde dat ze de sleutel had, en toen Alice opendeed, begon hij als een jonge politieagent het hele verhaal omstandig uit de doeken te doen.


  Alice stond erop dat Mia zich door een dokter zou laten onderzoeken, en dus zaten ze even later met zijn drieën in de auto op weg naar het ziekenhuis.


  Het bleek mee te vallen. Afgezien van twee gekneusde ribben mankeerde haar niets, en de baby maakte het gelukkig prima.


  Op de terugweg draaide ze zich om naar Matt. ‘Ik sterf van de honger. En jij?’


  ‘Ik ook,’ antwoordde hij met een grote grijns.


  ‘Mooi zo, dan gaan we lekker patat halen en eten we dat thuis op.’


  ‘Ik denk niet –’ begon Alice maar ze kreeg geen kans om haar zin af te maken.


  ‘We moeten toch eten,’ zei Mia. ‘Dus kunnen we het ons net zo goed leuk en gemakkelijk maken.’


  ‘Ja, toe mam, voor één keertje,’ schoot haar neefje haar te hulp.


  ‘Ik denk dat ik even ga douchen,’ kondigde Mia na het eten aan. Haar ribben deden meer pijn dan ze wilde toegeven, en omdat ze zwanger was, wilde ze liever geen pijnstillers gebruiken.


  Tien minuten later kwam ze in nachtkleding, zonder make-up en met haar haar in een paardenstaart de kamer weer binnen.


  Matt keek haar beteuterd aan.


  ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Nikolos belde net, en toen heb ik hem verteld wat er was gebeurd en dat we naar het ziekenhuis zijn geweest,’ zei hij somber. ‘Mam vindt dat ik dat niet had mogen zeggen.’


  ‘Ik heb de telefoon van hem overgenomen, maar het was al te laat.’


  ‘Het spijt me echt heel erg. Ik was vergeten dat Nikolos weg was en dat hij zich nu misschien zorgen om je maakt.’


  ‘Ik heb hem gezegd dat er niets aan de hand is,’ zei Alice snel. ‘Hij belt je straks.’


  Op dat moment rinkelde de telefoon.


  ‘Je kunt maar beter zelf opnemen, denk ik.’


  Mia liep de kamer door en pakte de hoorn.


  ‘Hallo?’


  ‘Met Nikolos.’


  Hij klonk geëmotioneerd, of verbeeldde ze zich dat?


  ‘Alice zegt dat er niets met je aan de hand is. Klopt dat?’


  ‘Met de baby is alles goed.’ De o zo belangrijke erfgenaam.


  ‘Gelukkig, maar dat vroeg ik niet.’


  Ze haalde diep adem. ‘Oké, ik heb twee gekneusde ribben.’


  Het bleef even stil aan de andere kant van de lijn. ‘Wil je me misschien jouw versie vertellen van wat er is gebeurd?’ vroeg hij ten slotte.


  Zonder in details te treden deed ze haar relaas. Ze hoorde hem zacht vloeken.


  ‘Kennelijk ben je dus gaan lopen in plaats van de auto te nemen.’


  ‘Dat was geen optie met twee lekke banden.’


  ‘Wil je dat nog eens herhalen?’


  ‘Ik heb er al nieuwe onder laten zetten.’


  ‘Waarom heb ik het gevoel dat je me niet alles vertelt? Heb je van beide zaken aangifte gedaan?’


  ‘Nog niet.’


  ‘Ik zal Cris vragen of hij een onderzoek wil laten instellen, en ik neem de eerstvolgende vlucht naar huis.’


  ‘Dat hoeft echt niet, hoor.’


  ‘Ik bel je morgen.’ Voor ze nog iets kon zeggen had hij opgehangen.


  Tien minuten later ging de telefoon opnieuw.


  Mia keek Alice aan. ‘Als het Nikolos is, zeg je maar dat ik al naar bed ben.’


  ‘Het is Cris.’ Alice stak haar de hoorn toe.


  ‘Hij heeft er niet bepaald gras over laten groeien,’ zei Mia zonder inleiding. Ze hoorde zacht gegrinnik aan de andere kant van de lijn.


  ‘Hoe is het met je?’ Hij klonk oprecht bezorgd.


  Ze probeerde haar ergernis de baas te blijven. Tenslotte was dit niet Nikolos maar Cris. ‘Het gaat prima met me, echt waar,’ verzekerde ze hem.


  ‘Gelukkig. Maar er moet wel een politierapport worden opgesteld. Ik kom morgenochtend wel even met iemand bij je langs.’


  ‘Ik ga om acht uur naar mijn werk.’


  ‘Misschien kun je beter een dag vrij nemen.’


  Dat ging te ver. ‘Nikolos moet niet zo overdrijven.’


  ‘En zich niet zo met je bemoeien?’ informeerde Cris spottend.


  ‘Precies. Ik ga ophangen en slapen. Welterusten en bedankt voor het bellen.’


  ‘Was dat nou wel verstandig van je?’ vroeg Alice terwijl ze thee inschonk.


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Waarom zou je de zaak zo op de spits drijven?’


  ‘Ik wil het onderwerp Karedes liever even laten rusten,’ antwoordde ze geërgerd.


  ‘Aha, ik begrijp het.’


  Matt stommelde de kamer weer binnen om welterusten te zeggen.


  ‘Slaap lekker,’ zei Mia.


  ‘Is echt alles goed met je?’


  ‘Absoluut. Ik zweer het,’ verklaarde ze met de hand op haar hart.


  ‘Gelukkig maar.’ Hij slaakte een zucht van opluchting.


  ‘Snoezig joch,’ complimenteerde Mia haar zusje toen Matt naar bed was. ‘Je bent een geweldige moeder.’


  ‘Ik denk dat hij het vreselijk zou vinden als hij wist dat je hem snoezig noemt.’


  Nu was het Mia’s beurt om in de lach te schieten. ‘Vast en zeker. Hij is schattig.’


  ‘Dat maakt het er niet veel beter op,’ zei Alice vrolijk.


  Ze genoten een paar minuten zwijgend van hun thee.


  Toen keek Mia haar zusje aan. ‘Ben je er nog boos om dat ik Craig heb uitgenodigd voor zondag?’


  ‘Meer zenuwachtig eigenlijk.’


  ‘Maar wij zijn er toch bij? Dan is het toch anders dan wanneer je alleen met hem zou uitgaan?’


  Alice trok een beetje bleek weg. ‘Laten we het daar maar liever niet over hebben.’


  ‘Oké, niet alles tegelijk. Ik ga alle gebeurtenissen maar eens even kort op papier zetten. Dan kan ik het lijstje morgen aan Cris geven.’


  ‘Weet je zeker dat je morgen gewoon gaat werken?’


  ‘Moet je dat nog vragen?’


  ‘Nee, eigenlijk niet,’ antwoordde Alice gelaten.


  Mia keek haar vol genegenheid aan. ‘Bedankt dat je me naar het ziekenhuis hebt gebracht en bij me bent gebleven. Je was echt geweldig.’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Na een rusteloze nacht werd Mia de volgende ochtend vroeg wakker. Ze kleedde zich aan en onderwierp na het ontbijt haar jeep aan een grondige inspectie. Het was inderdaad maar het beste om Alice’ advies op te volgen en met de auto naar haar werk te gaan.


  Het werd een drukke dag, die slechts werd onderbroken door de komst van Cris, in gezelschap van een politieagent die proces-verbaal kwam opmaken.


  Het was al ver in de middag voor ze eindelijk even theepauze kon nemen. Toen ze al na tien minuten terugkwam, bleek de apotheker in druk gesprek gewikkeld met een man in een donker kostuum wiens profiel haar maar al te bekend voorkwam.


  Nikolos!


  Hij draaide zich abrupt om, alsof hij voelde dat ze achter hem stond.


  Als aan de grond genageld bleef ze staan toen hij met een strak gezicht en ogen die haast zwart leken naar haar toe kwam.


  ‘Mia.’ Hij streelde haar wang. ‘Ga je tas even halen. Voor vandaag ben je klaar met je werk.’


  ‘Ik –’


  ‘Doe nu maar wat ik zeg, oké?’


  Ze wilde protesteren maar begreep instinctief dat ze dat beter uit haar hoofd kon laten. Met een blik op haar baas, die haar bemoedigend toeknikte, liep ze terug naar de personeelskamer om haar tas te halen.


  ‘Waarom ben je nu al terug uit New York?’ vroeg ze eenmaal buiten.


  Zou ze enig idee hebben wat hij het afgelopen etmaal had doorgemaakt? Dodelijk ongerust was hij geweest. Machteloos omdat hij zo ver weg was. Volkomen afhankelijk van de geruststellende woorden van Alice, waarvan hij heel goed wist dat die wellicht bedoeld waren om de waarheid verhullen.


  Na wat telefoontjes had hij de eerste middagvlucht terug naar Sydney kunnen krijgen. Vanaf het vliegveld had hij een taxi naar zijn appartement genomen om snel te douchen en zich om te kleden, en vervolgens was hij onmiddellijk naar de apotheek gereden. Cris had hem per sms laten weten dat Mia zijn raad in de wind had geslagen en gewoon naar haar werk was gegaan.


  Hij legde zijn handen een ogenblik op haar tengere schouders en omvatte toen teder haar gezicht. ‘Mijn hemel, ik moet er niet aan denken wat er met je had kunnen gebeuren,’ fluisterde hij hees voor hij een vlinderkusje op haar mond drukte.


  De tranen sprongen in haar ogen. ‘Er is niets met me aan de hand,’ zei ze met een beverig stemmetje. In werkelijkheid voelde ze zich zo slap dat ze elk moment in elkaar zou kunnen zakken.


  Nikolos liet zijn wijsvinger over haar trillende onderlip glijden en vervolgens langzaam omlaag naar de zijkant van haar hals. Toen hij de kloppende ader kuste, voelde hij een lichte siddering door haar heen trekken. Hij verlangde wanhopig naar wat hem niet toekwam… en hield zichzelf voor dat het voorlopig genoeg moest zijn om haar in zijn armen te kunnen houden en te kussen. Hij besefte echter heel goed dat dat uiteindelijk te weinig zou zijn. De rest van zijn leven zou hij naar haar verlangen, haar nodig hebben. In zijn leven, in zijn hart… in zijn bed.


  Oneindig teder kuste hij haar opnieuw. Een kus die de belofte van hartstocht inhield… vol passie en toch ingehouden. Om harentwil.


  Hij had een bevriende arts gebeld en gevraagd hem het medisch verslag van het ziekenhuisonderzoek te faxen. Inmiddels had hij ook het politierapport gelezen. Het had hem koude rillingen bezorgd en de verdenking die hij al enige tijd koesterde versterkt.


  Zou hij het bij het rechte eind hebben? Alleen een dwaas zou in actie komen voor hij voldoende bewijs in handen had, en hij was geen dwaas, besloot hij grimmig. Lang zou het echter niet meer duren. Een paar dagen, hooguit een week. Dan zou hij ingrijpen. Intussen zou hij ervoor zorgen dat Mia werd bewaakt. Voor haar eigen veiligheid. En voor zijn gemoedsrust.


  Luid getoeter bracht hem terug in de realiteit.


  ‘Kom, laten we hier weggaan,’ zei hij grinnikend.


  ‘De jeep staat op het parkeerterrein,’ gebaarde Mia.


  Nikolos pakte haar hand en trok haar mee in tegenovergestelde richting. ‘Jij gaat met mij mee.’


  ‘Als je maar niet van plan bent een omweg te nemen,’ zei ze waarschuwend toen ze in de auto zaten en hij langzaam optrok. ‘Je rijdt nu helemaal de verkeerde kant op.’


  ‘We gaan naar huis. Míjn huis,’ antwoordde hij.


  Een ogenblik bleef het doodstil.


  ‘Ik weet niet eens waar dat is,’ zei ze ten slotte.


  Nikolos wierp een snelle blik opzij. ‘Seaforth. Daar heb ik een appartement.’


  ‘O, oké.’


  ‘Is dat alles wat je te zeggen hebt?’


  ‘Wat wil je dan dat ik zeg?’ Haar hartslag versnelde. Haar zenuwen prikten en ze voelde zich tot het uiterste gespannen. Waarom riep hij toch steeds zulke heftige gevoelens bij haar op? Die dwaasheid kon ze zich immers niet veroorloven.


  Zijn appartement lag hoog op de rotsen en keek uit over Middle Harbour en Port Jackson.


  Mia zei geen woord toen Nikolos de Mercedes de ondergrondse garage in reed. Als ze ook maar een greintje gezond verstand bezat, zou ze nu eisen dat hij onmiddellijk rechtsomkeert maakte en haar terugbracht naar het huis van haar zusje. Daarvoor was het nu echter te laat. Maar voor ze in de lift stapte, zou ze een taxi kunnen bellen.


  Nikolos drukte op het liftknopje. ‘Haal het niet in je hoofd,’ zei hij waarschuwend.


  ‘Ik vraag me af of dit eigenlijk wel zo’n goed idee is.’ Te laat, zei een duivels stemmetje in haar hoofd. Veel te laat. Je kunt nu niet meer terug.


  Ze stapten de lift in, en Nikolos drukte op het bovenste knopje.


  Boven liep Mia voor hem uit door de hal naar een ruime zitkamer die weelderig was gemeubileerd in nuances van beige, camel en roomwit. Aan de muren hingen felgekleurde schilderijen, en grote ramen boden een panoramisch uitzicht over de baai.


  Zou hij een binnenhuisarchitect in de arm genomen hebben? Of had hij de meubels en de schilderijen zelf met veel zorg uitgezocht?


  ‘Wat een prachtig huis,’ complimenteerde ze hem. Ze draaide zich naar hem om en haar ogen werden groot van schrik toen ze zag dat hij zijn jasje uittrok en op een stoel gooide.


  ‘Kom eens hier,’ zei hij zacht. Hij pakte haar hand en leidde haar naar de brede, comfortabele bank. In een vloeiende beweging liet hij zich erin vallen en trok hij haar op zijn schoot. ‘Zit je goed?’


  Zijn warmte, zijn gespierde lichaam en de manier waarop hij haar vasthield, riepen heftige herinneringen bij haar op. Wat rook hij heerlijk fris naar een mengeling van katoen, zeep en dure eau de toilette.


  De verleiding om dicht tegen hem aan te kruipen en zo te blijven liggen was haast te groot om te weerstaan, en toen hij een haarlok achter haar oor duwde, hield ze haar adem in. Ze voelde zich veiliger dan ze zich ooit in haar leven had gevoeld, alsof niets en niemand haar iets zou kunnen doen zolang ze maar bij hem was.


  Zijn lippen beroerden haar hals en zijn hand streelde haar dijbeen, bleef toen een ogenblik rusten op haar enkel en trok vervolgens eerst haar ene en daarna haar andere schoen uit.


  Toen hij met zijn duim zacht en teder de onderkant van haar voeten begon te masseren slaakte ze een zachte kreet, half uit protest en half omdat zijn liefkozing haar verraste. Lieve hemel, wat zou ze hier snel aan gewend kunnen raken!


  ‘Zit je lekker zo?’


  Dat was zacht uitgedrukt. ‘Probeer je me soms te verleiden?’


  ‘Werkt het?’


  Ze hoorde een lach doorklinken in zijn stem. ‘Ik denk dat ik die vraag maar beter niet kan beantwoorden.’


  ‘Wil je me nu vertellen wat er de afgelopen dagen allemaal gebeurd is?’


  ‘Eigenlijk niet.’ Ze hield haar blik gericht op het stiksel van zijn borstzakje, maar toen hij bleef zwijgen, sloeg ze ten slotte haar ogen op. Er liepen fijne lijntjes van zijn ooghoeken naar zijn slapen, en zijn gelaatstrekken leken scherper dan een paar dagen geleden. ‘Wanneer heb je voor het laatst geslapen?’


  ‘Maak je je zorgen om mijn welzijn, Mia?’


  Ze negeerde zijn vraag. ‘Heb je honger?’


  Er verscheen een lach om zijn mond. ‘Dat is een hele goede vraag!’


  ‘Ik heb het over éten.’


  ‘Wil je wat eten?’


  ‘Misschien kan ik iets klaarmaken met wat je in de koelkast hebt.’


  Hij trok vragend zijn wenkbrauwen op en keek haar geamuseerd aan. ‘Zou je dat echt willen doen?’


  ‘Ja hoor, dat wil ik wel doen.’ Alles was beter dan nog langer zo in zijn armen blijven liggen. Haar weerstand nam snel af, en het was beslist geen optie om bij hem te blijven.


  Opeens drukte hij zijn mond op de hare. Hij verdiepte de kus en liet zijn tong in haar mond glijden, en het werd een kus die herinneringen bij haar wakker maakte en haar plotseling hartstochtelijk deed verlangen naar meer.


  Hij kreunde zacht.


  Mia voelde het meer dan dat ze het hoorde.


  Voorzichtig duwde hij haar van zich af om te gaan staan.


  ‘Naar de keuken zeker?’


  ‘Tenzij je van gedachten bent veranderd.’


  ‘Ik denk dat het heel verstandig is om iets huishoudelijks te gaan doen,’ zei ze ernstig.


  Nikolos streek met zijn duim langs haar kaaklijn en draalde even bij haar mondhoek. ‘Verstandig, zeg je?’


  ‘Ik zal Alice even een sms sturen dat ik vanavond niet thuis kom eten.’


  De keuken was een droom, vol dure apparatuur en voorzien van een gevulde koelkast.


  Mia ging meteen aan de slag en bereidde pasta met een heerlijke saus, knoflookbrood en een salade.


  Het was onverwacht gezellig om samen te eten en daarna samen de keuken op te ruimen.


  Nikolos praatte gemakkelijk en was onderhoudend… zo onderhoudend dat Mia volkomen de tijd vergat, tot ze een verschrikte blik op haar horloge wierp.


  ‘Ik zal even een taxi bellen!’


  ‘Nee, geen denken aan. Ik breng je thuis.’ Hij pakte zijn autosleutels terwijl Mia haar tas haalde.


  Het was inmiddels donker en de nachtblauwe hemel was bezaaid met sterren. Ze bleef een ogenblik voor het raam staan om van het panoramische uitzicht over de stad te genieten.


  Het was niet ver van Seaforth naar Manly. Nikolos parkeerde zijn Mercedes achter de jeep en draaide zich naar haar om. ‘Ik kom je morgenavond om halfzeven halen.’ Hij drukte een snelle kus op haar mond. ‘Het feest voor de kerst, weet je nog?’ Hij wachtte tot ze achter het stuur van de jeep zat en de motor had gestart. Daarna volgde hij haar naar het huis van Alice en pas toen ze veilig en wel binnen was, keerde hij de auto om terug te rijden naar zijn appartement.


  


  De avond was een overweldigend succes, vond Mia toen ze naast Nikolos in de ruime woonkamer van een prachtig huis in de buitenwijk Woollahra stond. Er was duidelijk niet beknibbeld op de inrichting, met marmeren vloeren en pilaren, exquise antieke Franse meubels en echte kunst aan de muur.


  De gasten dronken champagne uit kristallen glazen en aten luxe hapjes terwijl ze zich onderhielden met vrienden en zich onder de andere gasten mengden.


  De vrouwen waren gekleed en gekapt volgens de laatste mode en droegen kostbare sieraden. De meesten waren prachtig opgemaakt, maar Mia had sommigen van hen graag advies gegeven over een wat subtieler kleurgebruik om er op hun voordeligst uit te zien. Wat minder foundation, wat zachtere rouge en precies de juiste tint oogschaduw konden wonderen doen.


  Eén matrone leek door haar overdadige make-up haast een clown, en een ander had haar ogen zo zwaar aangezet met kohlpotlood en mascara dat ze veel weg had van een travestiet.


  Maak gebruik van de magie, geen misbruik, zou ze tegen hen willen zeggen.


  ‘Heb je het een beetje naar je zin?’


  Ze keek op en ontmoette Nikolos’ vrolijk lachende ogen. ‘Hoe zou ik het niet naar mijn zin kunnen hebben?’ beantwoordde ze zijn vraag met een stralende glimlach.


  Zijn warme blik deed haar blozen en bezorgde haar vlinders in haar buik. Hij had zo’n eigenaardig effect op haar, alles aan hem was zo vertrouwd – bijna alsof ze elkaar al kenden uit een vorig leven.


  Was zoiets mogelijk? Vocht ze dan tegen iets wat onvermijdelijk was?


  Nikolos pakte haar hand en bracht hem naar zijn lippen. ‘Blijf altijd zoals je nu bent, pedhi mou,’ fluisterde hij zacht.


  ‘Is dat een compliment?’ Ze legde haar hand op haar hart. ‘Dat doet me goed.’


  Hij beet in haar knokkels en likte daarna met zijn tong langs de zichtbare indruk van zijn tanden. ‘Ben je ook nog zo dapper als ik je nu mee naar huis neem? Míjn huis?’


  Haar ogen werden groot en er ging een siddering door haar heen. Gedurende enkele seconden was ze niet in staat een woord uit te brengen. De nacht die ze met elkaar hadden geslapen stond in haar geheugen gegrift. Het was onvergetelijk geweest, en de klank van zijn stem hield de belofte in dat het weer zo zou kunnen zijn tussen hen.


  ‘Zou je dat mij of jezelf willen ontzeggen?’


  ‘Laat je me de keus?’ Haar stem was gedaald tot niet meer dan nauwelijks hoorbaar gefluister.


  ‘Twijfel je?’


  Ze sloot een ogenblik haar ogen. Het was zo verleidelijk om bij hem te blijven en opnieuw te genieten van de intimiteit die ze met elkaar hadden gedeeld… mijn hemel, ze verwachtte een kind van hem! Zou hij enig idee hebben hoe graag ze bij hem wilde blijven?


  ‘Ja,’ zei ze ten slotte eerlijk, ‘want het zou niet bij één nacht blijven.’


  ‘En zou dat erg zijn?’


  Ze gaf geen antwoord. Ze kón het eenvoudig niet.


  ‘Nikolos!’


  Alweer die overbekende vrouwenstem! Moedeloos draaide Mia zich om.


  Daar stond Anouska, in een oogverblindende nauwsluitende zwarte creatie. Het strapless lijfje deed haar weelderige boezem en slanke middel des te beter uitkomen, en de lange rok had een zijsplit tot aan haar heupen.


  ‘Lieveling, wat heerlijk om je hier te zien. Hoe was het in New York?’


  ‘Dag, Anouska.’ Nikolos knikte haar kort toe en bleef Mia’s hand vasthouden.


  Mia glimlachte beleefd en keek knarsetandend toe hoe Anouska met een perfect rood gelakte nagel langs de zoom van zijn colbertje streek.


  ‘Je hebt me helemaal niet gebeld!’ kirde ze.


  Hij duwde gedecideerd haar hand weg.


  Als een volleerde Hollywoodster tuitte ze haar lippen en keek ze hem met geloken ogen aan. ‘Dit vind ik toch altijd zo’n heerlijke tijd. Er is van alles te doen. Jij komt volgende week toch ook wel naar het diner voor de prijsuitreiking?’ Ze wierp even een kritische blik op Mia. ‘Het is zeker wel lastig om geschikte kleding te vinden als je zo klein bent? Ik denk dat ik zelfs in mijn boetiekje niets geschikts voor je zou kunnen vinden.’


  De kat had haar klauwen uitgeslagen en stond op het punt haar prooi te bespringen, begreep Mia. ‘Ik koop mijn gewone kleding meestal op de tienerafdeling van warenhuizen en wat mijn avondjurken betreft, dat is maatwerk,’ antwoordde ze met bewonderenswaardige zelfbeheersing.


  ‘Naai je zelf?’ vroeg Anouska met onverholen minachting.


  ‘Nee,’ antwoordde ze op haar hoede, ‘maar een vriendin van me wel.’


  ‘Heus?’


  Een vriendin die toevallig een bekend modeontwerpster was en wier kleding in exclusieve boetieks als die van Anouska werd verkocht. Sterker nog, Anouska droeg vanavond een van haar creaties, of ze moest zich al heel sterk vergissen. Inwendig schoot ze in de lach om de ironie van de hele situatie.


  Mia’s eigen jurk was van gebloemde crêpe georgette die haar roomblanke huid prachtig deed uitkomen. Hij had een strak, strapless lijfje en een wijde rok die bij elke stap om haar heen golfde. Haar dikke haar droeg ze losjes opgestoken, en een diamanten hanger met bijpassende oorbellen die van haar moeder waren geweest complementeerden het geheel.


  ‘Woensdagavond geven de Parkinson-Stiles een tennisfeest. Jij komt toch zeker ook?’


  ‘Ik denk het niet.’ Nikolos legde zijn arm om Mia’s middel. ‘Het spijt me, maar we gaan weer even verder.’


  Als blikken konden doden, zou Mia ter plekke in elkaar gezakt zijn. Er trok een koude rilling door haar heen bij de woedende blik waarmee Anouska haar aankeek en die slechts een fractie van een seconde zichtbaar was voor ze haar venijn weer verborg achter een masker van gekunstelde vrolijkheid.


  ‘Natuurlijk, veel plezier samen. Ik zie jullie vast straks nog wel.’


  Als het aan Mia lag niet!


  Anouska was er echter de vrouw niet naar om een gelegenheid voorbij te laten gaan, en het lukte haar die avond meermalen om hen met een of andere uitvlucht aan te schieten.


  ‘Wat zie je er moe uit, kind. Is zo’n avondje misschien een beetje te veel voor je?’


  Anouska bezorgdheid klonk zo onoprecht dat het Mia moeite kostte om er niet op te reageren.


  ‘Onze gastvrouw heeft vast wel een bed voor je als je even een paar uur wilt rusten.’


  ‘Wat aardig van haar,’ antwoordde Mia liefjes. Zou het modepoppetje beseffen hoe zwaar het haar viel om beleefd te blijven?


  Nikolos streelde haar wang en keek haar met zo’n tedere blik aan dat ze haast wegsmolt. ‘Zullen we naar huis gaan? Kom, dan zeggen we de gastvrouw gedag.’


  ‘Anouska is smoorverliefd op je,’ merkte Mia op toen ze in de auto zaten.


  ‘We zijn kennissen, meer niet.’


  ‘Daar denkt zij kennelijk anders over,’ antwoordde ze met een wee gevoel in haar maag.


  ‘Daar heb ik haar nooit reden toe gegeven.’


  Misschien niet, peinsde ze weifelend, maar het was wel duidelijk dat Anouska ervan overtuigd was dat ze meer waren dan kennissen. Veel meer. In haar oververhitte verbeelding zag ze iets wat niet bestond.


  Zou ze hem vertellen over hun ontmoeting eerder die week in het park? Beter van niet, besloot ze. Ze had het voorval zelf afgehandeld en was heel goed in staat haar eigen boontjes te doppen. Dat deed ze immers al jaren? Toch overviel haar een vaag gevoel van onrust dat ze niet van zich af wist te schudden.


  Nikolos reed over de Split Bridge en nam de weg naar zijn appartement in Seaforth.


  Toen hij de parkeergarage binnen reed, keek ze hem van opzij even onderzoekend aan. ‘Dit is niet eerlijk.’


  Hij parkeerde de Mercedes en zette de motor af. ‘Wat niet? Dat ik een beslissing neem?’


  ‘Een beslissing waarvan je als vanzelfsprekend aanneemt dat ik het er mee eens ben.’


  ‘Wil je me soms vertellen dat dat niet zo is?’ vroeg hij terwijl hij haar blik vasthield.


  Ze slikte. Waar wacht je nog op, vroeg een stemmetje in haar hoofd. Drie maanden geleden heb je op je intuïtie vertrouwd. Waarom doe je dat nu ook niet?


  Haar hele lichaam brandde van een verlangen dat alleen hij kon bevredigen. Ze wilde niets liever dan dat hij haar in zijn armen zou nemen om haar hartstochtelijk te strelen en te liefkozen.


  ‘Nee,’ zei ze zacht, waarna ze het portier opende en uitstapte. Zwijgend liep ze naast hem naar de lift, die geluidloos naar de bovenste etage zoefde.


  Hij hield de deur van zijn appartement voor haar open, en met een knoop in haar maag glipte ze langs hem heen naar binnen. Toen hij de deur achter zich had gesloten en op haar toe liep, keek ze hem aarzelend aan.


  Zonder iets te zeggen omvatte hij met beide handen haar gezicht en begon hij haar te kussen. Aanvankelijk zacht en teder, maar geleidelijk meer en meer opgewonden.


  Help, dit was zo heerlijk! Alsof ze eindelijk thuiskwam. Hier hoorde ze, hier in zijn armen. Intens genietend van de gevoelens die hij in haar wakker maakte, opende ze haar mond, en met gesloten ogen beantwoordde ze zijn kussen, koortsachtig en vol overgave, met een groeiend verlangen naar meer.


  Kleren, dacht ze vaag. Hij heeft te veel kleren aan. Met haastige bewegingen begon ze zijn colbertje van zijn schouders omlaag te duwen. Toen hij het uittrok en op de dichtstbijzijnde stoel gooide, kreunde ze goedkeurend. Ze greep zijn stropdas, trok hem weg en begon een voor een de knoopjes van zijn overhemd los te maken tot ze de beide panden opzij kon duwen. Met een diepe zucht liet ze haar handen over zijn warme huid glijden.


  Vooroverbuigend kuste en likte ze een van zijn tepels en beet er zachtjes in tot ze hem hees hoorde kreunen. Daarna pakte ze zijn riem en maakte ze de gesp los. Moeiteloos vond ze de rits van zijn broek en genietend van zijn groeiende opwinding trok ze hem langzaam omlaag.


  Zijn broek gleed op de grond en ze streek sensueel langs de zwartzijden rand van zijn slip. Vervolgens bewoog ze haar hand naar voren en omlaag over zijn gezwollen mannelijkheid, die onder haar aanraking nog in omvang toenam.


  ‘Dit is wel een beetje eenzijdig, vind je niet?’ mompelde hij schor. Hij kuste de kloppende ader in haar hals.


  Met snelle bewegingen begon hij zich te ontdoen van zijn schoenen, sokken en onderbroek, en ten slotte gooide hij zijn overhemd op zijn colbertje.


  Daarna nam hij haar in zijn armen en trok hij de rits van haar jurkje omlaag. Voorzichtig en bedreven begon hij het af te stropen, eerst de ene schouder, daarna de andere, tot de zachte zijde ten slotte ruisend op het tapijt viel.


  Eronder droeg ze slechts een string van zijde en kant.


  Nikolos hield een ogenblik zijn adem in en streek met een vinger langs het kanten randje.


  Er trok een huivering door haar heen toen hij zijn hand langzaam in haar broekje liet glijden naar het vochtige plekje tussen haar benen.


  Licht als een vlinder begonnen zijn vingers zich in kleine cirkels te bewegen, tot ze een gevoel van genot door zich heen voelde trekken en ze zich aan hem moest vastklampen om niet te vallen.


  In één vloeiende beweging tilde hij haar op en droeg hij haar naar de slaapkamer. Zonder haar los te laten knipte hij een schemerlamp aan en trok hij het dekbed opzij, voor hij haar uiterst behoedzaam op het satijnen laken legde.


  Bij het zien van de bloeduitstorting op haar gekneusde ribben vloekte hij binnensmonds.


  Mia keek hem met grote ogen aan en hief haar hand om zijn mond te strelen.


  Zwijgend boog hij zich over haar heen en begroef hij zijn hoofd tussen haar borsten.


  Haar tepels werden hard, en ze kreunde toen hij er zachtjes aan begon te zuigen. Zijn hand gleed over haar buik omlaag en streelde en liefkoosde haar tot ze het uitschreeuwde van verlangen.


  Langzaam en eindeloos voorzichtig drong hij bij haar binnen, hoewel het hem moeite kostte om niet voluit toe te geven aan zijn eigen verlangen.


  Mia drukte haar nagels in zijn huid om hem aan te sporen.


  Hij kuste haar hals en voelde haar overgave toen hij ritmisch begon te bewegen. Eerst langzaam maar geleidelijk sneller en sneller tot het haar duizelde en ze alles om zich heen vergat..


  Het duurde even voor Nikolos zich ten slotte van haar los maakte.


  Ze tilde loom haar hand op en streek door zijn haar. ‘Dank je wel.’


  ‘Omdat ik je heb laten genieten?’ vroeg hij met zijn hoofd op haar borsten.


  Had ze enig idee hoe mooi ze was? Hoe prachtig ze eruitzag zoals ze daar in zijn bed lag? Het liefst zou hij haar nu in zijn armen nemen en nooit meer laten gaan.


  ‘Je hebt alleen maar aan mij gedacht,’ antwoordde ze zacht. Hoewel ze zijn gezicht niet kon zien, voelde ze dat hij glimlachte.


  ‘We hebben de hele nacht nog, agape.’


  ‘Hm-m,’ fluisterde ze. ‘Dan zal ik nu jou laten genieten.’


  Met een vlugge beweging kwam ze overeind om schrijlings op hem te gaan zitten. Ze genoot van de manier waarop zijn pupillen zich verwijdden en zijn ogen donker werden van wellust. Ze hield van de geur van zijn fluweelzachte huid en van zijn sterke, gespierde lichaam, waarvan ze langzaam en wellustig ieder plekje begon te ontdekken.


  Kreunend streelde hij haar rug met kleine, cirkelvormige bewegingen.


  Zou het nog heerlijker kunnen worden dan het al was, vroeg Mia zich later af. Dit had niet alleen meer met seks te maken. Dit was meer, oneindig veel meer. Toch?


  Nu en dan vielen ze in slaap, maar steeds weer vonden ze elkaar. Vroeg in de ochtend namen ze samen een douche, waar naspel veranderde in voorspel. Het had iets heel wellustigs om de liefde te bedrijven onder stromend water.


  Nadat Mia zich had afgedroogd, knoopte ze een handdoek als een sarong om haar slanke figuurtje en begon ze haar kleren te verzamelen.


  ‘Wat ben je aan het doen?’


  Bij het horen van zijn hese stem draaide ze zich met een warme glimlach naar hem om. ‘Me aankleden en dan naar huis. Ik zal even een taxi bellen.’


  In twee stappen was hij bij haar. ‘Blijf hier,’ zei hij slechts, met zijn handen op haar schouders.


  ‘Dat kan niet. Alice –’


  ‘Die begrijpt wel dat je bij mij bent.’ Hij kuste haar.


  Ze had geen verweer, hij betoverde haar. Ze sloeg haar armen om zijn hals en kuste hem terug. Het kon haar niets schelen dat hij de handdoek los maakte en haar terug droeg naar het bed.


  Straks zou ze Alice wel een sms sturen, dacht ze vaag. En daarna zou ze weer een douche nemen, zich aankleden en het ontbijt klaarmaken. In plaats daarvan viel ze echter in slaap en werd ze pas uren later wakker.


  Het bed was leeg, maar uit de keuken kwam de verrukkelijke geur van verse koffie en gebakken spek.


  Behaaglijk rekte ze zich uit. Haar hele lijf deed een beetje pijn, en met gesloten ogen dacht ze terug aan hoe ze de afgelopen nacht samen de liefde hadden bedreven.


  De liefde hadden bedreven, herhaalde ze in gedachten. Niet alleen maar seks gehad of wat intimiteit gedeeld.


  Maar hoe moest het nu verder?


  Verdraaid, hoe laat was het eigenlijk? Ze wierp een blik op de digitale wekker op het nachtkastje en kreunde hardop. Met één sprong was ze uit bed. Na een snelle douche knoopte ze de handdoek om en liep ze naar de keuken.


  Nikolos was al aangekleed en zag er verrassend uitgerust uit voor iemand die nauwelijks had geslapen.


  Hij gebaarde naar de gedekte ontbijttafel. ‘Eieren met spek, geroosterd brood en koffie. Ik heb Alice al gebeld.’


  Mia vroeg zich af hoe haar zusje had gereageerd. ‘Ze geeft vandaag een barbecue. Ik moet echt naar huis om haar te helpen.’


  ‘We gaan meteen na het ontbijt weg.’ Hij zweeg even. ‘Dan heb je genoeg tijd om in te pakken.’


  Inpakken? ‘Nikolos –’


  ‘Ik wil jou in mijn leven, Mia,’ zei hij zacht. ‘En ik wil deel zijn van jouw leven.’ Hij bleef haar aankijken en voegde eraan toe: ‘Om de goede redenen.’


  Moest ze bij hem intrekken? Van dit appartement haar thuis maken, na haar werk hierheen terugkeren, elke nacht met hem slapen… Durfde ze die stap aan?


  ‘Zou je na vannacht nog willen dat we ieder apart blijven wonen?’


  Wilde ze eenzaam en alleen in een koud bed naar hem verlangen? Zichzelf verloochenen? Waarom? Uit principe?


  ‘Nee,’ antwoordde ze eerlijk.


  ‘Trouw met me,’ drong hij aan.


  Haar ogen werden groot en donker. Ze wilde iets zeggen maar de woorden bleven steken in haar keel.


  Nikolos streelde haar wang. ‘Jij bent aan zet, agape mou.’


  Sprakeloos greep ze zijn hand om er een kus op te drukken.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Matt holde naar buiten zodra hij Nikolos zag aankomen.


  Mia gaf haar neefje een hartelijke kus. ‘Hoe laat komen je vrienden?’ vroeg ze.


  ‘Over een uurtje.’ Hij lachte breed grijnzend naar Nikolos. ‘Leuk dat jij er ook bent.’


  ‘Jullie vinden het wel samen,’ zei Mia. ‘Ik ga Alice even helpen.’ Ze ging het huis binnen en liep door naar de keuken, waar haar zusje net de laatste hand legde aan een verrukkelijk toetje. ‘Het spijt me dat ik je niet eerder ben komen helpen,’ zei ze timide.


  ‘Waarom?’ Alice keek haar oprecht verbaasd aan. ‘Nikolos is het beste wat je kon overkomen.’


  ‘Vind je?’


  ‘Absoluut, Mia. Hoe kun je daaraan twijfelen?’


  ‘Je bent toch wel met me eens dat het geen normale relatie is,’ waagde ze te zeggen terwijl Alice een lijstje controleerde.


  ‘Je hebt een normale relatie gehad,’ bracht Alice haar in herinnering. ‘Net als ik. En beide zijn mislukt.’


  ‘Hij heeft me gevraagd om bij hem te komen wonen.’


  ‘Ik hoop dat je ja hebt gezegd,’ zei Alice onmiddellijk.


  Er verscheen een klein lachje om Mia’s mond. ‘Probeer je soms van me af te komen?’


  ‘Ik wil wat voor jou het beste is,’ verzekerde Alice haar hartelijk.


  Mia keek naar de salades die al klaar stonden en naar de broodjes die zo de oven in gingen. ‘Kan ik nog iets voor je doen?’


  ‘Alles is klaar. Alleen nog de tafel dekken. Misschien wil jij borden, bestek en glazen naar buiten brengen.’ Ze wees naar de bovenste plank van de kast. ‘Alles staat daar. En pak ook wat papieren servetten.’


  Het was maar een klein groepje dat kwam eten. Vier vriendjes van Matt met hun ouders, zijn tennisleraar met zijn verloofde, en Craig Mitchell.


  Precies genoeg voor een gezellig samenzijn, dacht Mia, en ze keek vol bewondering naar het schijnbare gemak waarmee Alice zorgde dat iedereen genoeg te eten en te drinken had en intussen op de jongens lette.


  Haar zusje was een perfecte gastvrouw en een geboren moeder, die eigenlijk een heleboel kinderen zou moeten hebben om van te houden en voor te zorgen.


  Waarom maakten aardige mensen soms toch zulke slechte keuzes in hun leven?


  Craig bleek goed met Nikolos te kunnen opschieten, en het viel Mia op dat hij erg zijn best deed om ook bij Matt in de smaak te vallen. Hij pakt het goed aan, dacht ze, zonder te veel zijn best te doen, belangstellend maar niet opdringerig.


  ‘Aan het koppelen?’ informeerde Nikolos ironisch toen ze samen wat schalen met overgebleven salades naar binnen droegen.


  ‘Ben ik zo doorzichtig?’ vroeg ze lachend.


  Hij trok haar tegen zich aan en kuste het puntje van haar neus. ‘Nee, hoor. Craig lijkt me trouwens een aardige kerel.’


  ‘Ik zou Alice zo graag gelukkig zien.’ De verleiding om haar hoofd tegen zijn borst te leggen was groot. ‘Laten we maar teruggaan naar de anderen.’


  Nikolos liet haar los en volgde haar naar buiten, waar de jongens inmiddels aan het voetballen waren. Met Craig en de tennisleraar sloot hij zich bij hen aan.


  ‘Ze vermaken zich uitstekend,’ merkte Alice met een voldane zucht op.


  Mia kneep haar zusje even liefkozend in haar arm. ‘Het is een heerlijke middag, met zoals altijd meer dan genoeg verrukkelijk eten.’ Na een korte pauze voegde ze eraan toe: ‘En Craig heeft het ook erg naar zijn zin.’


  ‘Ja, dat geloof ik ook.’


  ‘Als hij je mee uit vraagt, kom ik wel op Matt passen.’


  ‘Ik denk niet –’


  ‘Beloof me dat je geen nee zult zeggen.’


  ‘Misschien niet.’ Ze fronste haar wenkbrauwen toen Mia in de lach schoot. ‘Wat is er zo grappig?’


  ‘We geven elkaar advies over relaties.’


  Het was al tegen vieren voor iedereen naar huis ging, en Craig vertrok zelfs pas tegen vijven.


  ‘Was cool, hè?’ riep Matt enthousiast toen ze naar binnen gingen.


  ‘Heel cool,’ stemde Mia in.


  ‘We hebben nog genoeg over voor vanavond,’ zei Alice terwijl ze een schort voorbond. ‘Waarom blijven jullie niet? Tenzij jullie andere plannen hebben natuurlijk.’


  ‘We hebben geen andere plannen,’ verzekerde Nikolos haar.


  ‘Wil je mijn nieuwe Play Station zien?’ vroeg Matt met jongensachtige gretigheid.


  ‘Ik dacht dat je het nooit zou vragen,’ antwoordde Nikolos grijnzend.


  Mia en Alice ruimden samen de keuken op tot alles weer blinkend schoon was.


  Uit Matts kamer klonken nu en dan luide lachsalvo’s en overwinningskreten.


  Nikolos was ontspannen en leek zich hier volkomen op zijn gemak te voelen.


  Mia was zich abnormaal bewust van zijn aanwezigheid, zijn warme lach, de geamuseerde blik in zijn donkere ogen als ze elkaar aankeken.


  Dacht hij misschien ook aan afgelopen nacht en aan de uren die voor hen lagen? Alleen al bij de gedachte schoot het bloed naar haar wangen.


  Eén blik was genoeg om een primitieve hunkering bij haar op te roepen die zo heftig was dat ze zich afvroeg of anderen het aan haar konden zien. Bij het idee alleen al stierf ze duizend doden.


  Nadat Matt naar bed was gestuurd, verzamelde Mia wat kleding, make-up en toiletartikelen. Een paar dingen zou ze hier achterlaten om het niet op een complete verhuizing te laten lijken, draaide ze zichzelf een rad voor ogen. Wat spullen achterlaten betekende immers dat ze altijd een plek had om naar terug te keren, een toevluchtsoord als dat ooit nodig mocht blijken.


  Toch betekende het iets dat ze bereid was bij Nikolos in te trekken. Bekijk het toch van dag tot dag, smeekte ze zichzelf in stilte. Samenwonen is niet hetzelfde als trouwen. Ze zou vrij zijn om te vertrekken wanneer ze wilde, zoals hij vrij zou zijn om tegen haar te zeggen dat ze moest gaan.


  Dat was een ontnuchterende gedachte, want wat als ze niet wilde vertrekken? Nooit meer?


  Verdraaid, ze moest niet steeds proberen om in de toekomst te kijken en iets te voorspellen wat per definitie onvoorspelbaar was.


  ‘Kan ik je misschien ergens mee helpen?’


  Mia draaide zich breed lachend naar Alice om. ‘Ik ben klaar, maar ik laat een paar dingen hier.’


  ‘Dit zal altijd jouw kamer blijven,’ verklaarde haar zusje warm.


  Mia gaf haar een zoen. ‘Je bent een schat.’


  ‘Jij ook.’


  ‘Ik zal je morgenavond bellen,’ voegde Mia er met een schalks lachje aan toe. ‘Dan kun je me even bijpraten over Craig.’


  ‘Dacht je soms dat die ineens van mijn baas verandert in mijn beste vriend?’


  ‘Ik zou hem niet onderschatten.’


  Ze pakten elk een tas en liepen achter elkaar de slaapkamer uit naar beneden, waar Nikolos de beide tassen van hen overnam en naar de auto bracht.


  Hij gebaarde naar de jeep. ‘Ik rijd wel achter je aan.’


  Het duurde niet lang voor ze weer in Seaforth waren. Op het laatste stukje ging hij voor haar rijden, zodat ze hem de garage in kon volgen om haar auto naast de zijne te parkeren.


  Dit is het begin, dacht Mia toen ze zwijgend naar de lift liepen. Een eerste stap naar gebondenheid. De dames Karedes konden tevreden zijn. Zou Nikolos hen al hebben ingelicht?


  ‘Nog niet,’ zei hij toen ze boven de lift uit stapten.


  ‘Een man met vele talenten,’ merkte ze luchthartig op. ‘Je kunt kennelijk echt gedachtelezen.’


  ‘Jij bent min of meer een open boek,’ verklaarde hij. De voordeur viel achter hen in het slot, en hij zette beide tassen op de grond. ‘Kom eens hier.’ Hij trok haar in zijn armen en kuste haar teder. Het was een kus die het laatste restje twijfel wegnam.


  Mia, die het gevoel had dat ze verdronk in een zee van emoties, klampte zich aan hem vast, verlangend naar meer.


  Ze wilde zijn naakte huid voelen, niet gehinderd door kleding, hem strelen en kussen tot hij zijn zelfbeheersing zou verliezen en door hem gekust worden tot ze zich gek van verlangen en hartstocht aan elkaar zouden overgeven.


  Toen hij haar optilde en naar de slaapkamer droeg, bestond er niets anders meer dan hun gezamenlijk verlangen naar het sensuele genot dat ze elkaar schonken.


  


  Bij Nikolos wonen betekende zoveel meer dan Mia had verwacht. Ze hadden natuurlijk goede seks… ze bedreven de liefde, verbeterde ze zichzelf met een inwendig lachje, wat dezelfde uitwerking had als een afrodisiacum.


  Was er een beter begin van de dag denkbaar dan wakker worden door de liefkozingen van een minnaar?


  Als ze thuisbleven, kookte ze voor hem en als ze buiten de deur aten, kozen ze een intiem restaurantje ver weg van de beau monde. Die avonden vormden de opmaat tot een nacht vol passie en hartstocht.


  Die eerste week brachten ze voortdurend in elkaars gezelschap door. Ze zagen niemand, al wisten ze dat ze het uitgaanswereldje niet te lang zouden kunnen mijden.


  Het Karedes-imperium steunde een aantal goede doelen en er waren de gebruikelijke sociale verplichtingen, zeker nu het over een paar weken Kerstmis was. En dan was er natuurlijk nog de familie.


  Moeder en grootmoeder Karedes hadden inmiddels gehoord dat Nikolos en Mia samenwoonden, met als gevolg dat ze aandrongen op een bezoekje.


  Craig Mitchell had Alice uitgenodigd voor een etentje, tot groot genoegen van Mia.


  ‘Wat heb ik je gezegd?’ riep ze vrolijk. ‘Waar en wanneer? En wat trek je aan? Wil je dat ik op Matt kom passen of…’ Plotseling kreeg ze een ingeving. ‘Waarom laat je hem niet bij ons logeren? Dan breng ik hem de volgende dag terug.’


  ‘Wacht even,’ onderbrak Alice haar. ‘Ten eerste is het een doordeweekse dag, wat inhoudt dat hij de volgende dag naar school moet. En ten tweede heb ik nog helemaal niet gezegd dat ik ga.’


  ‘Alice!’ Haar vermanende uitroep had iets wanhopigs. ‘Natuurlijk ga je! Nikolos zal er zeker geen bezwaar tegen hebben, en ik breng hem naar school voor ik naar mijn werk ga.’


  ‘Maar wat –’


  ‘Geen gemaar,’ zei Mia streng. ‘Als je niet gaat, kom ik je hoogstpersoonlijk door elkaar schudden.’


  Nikolos kwam de kamer binnen en sloeg haar geamuseerd gade. Ze was zo’n onvermoeibare doordouwer. Aards, loyaal, eerlijk, liefdevol, sexy, sensueel… en ze was van hem.


  Voor degenen van wie ze hield, ging ze door roeien en ruiten. Als ze straks moeder was, zou ze ongetwijfeld als een tijgerin over haar kind waken.


  Zo in haar spijkerbroek en katoenen topje, haar donkere haar in een paardenstaart en haar gezicht zonder make-up, leek ze wel zestien.


  Ze was gemakkelijk te doorgronden met haar expressieve gezichtje, sensuele mond en ogen waarin een man zou kunnen verdrinken. Hij was dol op haar stem, haar lach, de manier waarop ze uitdagend haar kin optilde als ze hem tegensprak. Maar het meest hield hij van de manier waarop ze de liefde bedreef.


  Niets was heerlijker dan haar ’s nachts naast zich te weten, haar dicht tegen zich aan te kunnen trekken, haar in zijn armen te kunnen houden en te voelen dat ze zich onvoorwaardelijk aan hem overgaf.


  ‘Waar ging dat allemaal over?’ vroeg hij toen ze de hoorn neerlegde.


  ‘Craig heeft Alice mee uit gevraagd.’


  Hij sloeg zijn arm om haar schouders en trok haar tegen zich aan. ‘Waarom raak jij daar zo opgewonden van?’


  ‘Ze durft niet.’


  ‘En daar probeer jij iets aan te doen?’ Hij streelde haar rug.


  ‘Je probeert me af te leiden,’ riep ze lachend.


  ‘En? Werkt het?’


  O ja, of het werkte! Ze zou het liefst haar armen om zijn hals slaan en zijn hoofd naar haar toe trekken. ‘Is het goed als Matt hier een nachtje komt logeren?’


  ‘Natuurlijk. Wanneer?’ Nikolos vond haar verzet vermakelijk, omdat hij heel goed wist hoeveel moeite het haar kostte.


  ‘Deze week al. Tenminste, als ik Alice kan overhalen om de uitnodiging te accepteren.’


  Hij beet zachtjes in haar oorlelletje en voelde haar slap worden. Dat was al beter. ‘En wat als ze dat niet doet?’


  ‘Dan zal ik proberen haar alsnog over de streep te trekken.’ Ze kreunde zacht toen zijn handen onder haar topje gleden en de sluiting van haar beha zochten.


  ‘Je wilt geen koffie zeker?’


  ‘Het enige wat ik wil, ben jij.’ Hij maakte het bovenste knoopje van haar spijkerbroek los.


  ‘Je bent onverzadigbaar.’ Ze hield haar adem in toen hij zijn hand op haar buik legde.


  ‘Wil je dat ik stop?’


  ‘Waag het eens.’


  Hij tilde haar op en liep met grote stappen naar de slaapkamer. ‘Mijn idee.’


  Haastig kleedden ze zich uit en kropen ze onder de dekens.


  Terwijl Mia met één hand zijn armen boven zijn hoofd duwde, trok ze met de andere het elastiekje uit haar paardenstaart.


  Zijn ogen werden donker toen ze haar hoofd voorover boog en haar haar langzaam heen en weer bewoog. Over zijn borst, zijn tepels, langs zijn ribben naar zijn middel, zijn buik en verder omlaag. Toen ze hem kuste, was het met zijn zelfbeheersing gedaan.


  Haar macht over hem was van korte duur, want hij rolde haar op haar zij en drong in één langzame beweging bij haar binnen, om zich onmiddellijk weer terug te trekken in een plagerig voorspel dat haar wild van verlangen maakte.


  Toen ze na afloop loom op haar rug lag, kuste hij eindeloos teder ieder plekje van haar huid tot hij ten slotte vlak boven haar navel bleef dralen.


  Ze hoorde hem iets fluisteren en streek door zijn haar. ‘Zei je iets?’


  Hij tilde zijn hoofd op om haar aan te kijken. ‘Ik vertelde onze zoon of dochter hoe welkom hij of zij is op deze wereld.’ En dat ik van plan ben om goed voor de moeder te zorgen, dacht hij er achteraan.


  Zijn woorden ontroerden haar, de tranen sprongen in haar ogen en gleden langs haar slapen omlaag.


  Nikolos zag het en vloekte zachtjes. Hij ging naast haar liggen en trok het dekbed over hen heen. Die vreemde mengeling van kracht en kwetsbaarheid verraste hem elke keer weer. Haar tranen raakten hem meer dan hij kon zeggen.


  Ten slotte viel ze tegen hem aan in slaap, en de volgende ochtend droeg hij haar naar de badkamer om samen te douchen.


  Ze ontbeten in de zon op het terras, met uitzicht over de binnenhaven. Het zou ongetwijfeld een prachtige dag worden.


  ‘Ik moet Sofia laten weten wanneer we komen eten,’ zei Nikolos toen hij zijn koffie op had. ‘Is eind van de week goed wat jou betreft?’


  ‘Ja, dat lijkt me prima.’ Sofia was lang niet zo angstaanjagend als Angelena, in wier ogen Mia overigens ongetwijfeld een stap in de goede richting had gezet nu ze van onenightstand was gepromoveerd tot inwonende minnares. Zo was er immers hoop dat ze wellicht op een dag alsnog zijn vrouw zou worden?


  Nikolos stond op, trok zijn colbertje aan en kuste haar. ‘Zul je er een leuke dag van maken?’


  ‘Ja, jij ook?’


  Toen hij weg was, ruimde ze de tafel af en zette ze borden en kopjes in de vaatwasser. Daarna bracht ze wat make-up aan en pakte ze haar schoudertas om naar haar werk te gaan.


  Tijdens de lunchpauze checkte ze de berichtjes op haar mobiele telefoon. Een kwam van Nikolos die haar liet weten dat hij pas tegen zeven uur thuis zou zijn vanwege een vergadering laat in de middag, en een ander van Alice die vroeg of Matt woensdag mocht komen logeren.


  Ze ging dus! Mia kende Alice goed genoeg om te weten hoeveel moed ervoor nodig was geweest om Craigs uitnodiging te accepteren, en ze hoopte maar dat die het geduld zou kunnen opbrengen om de zaken rustig aan te pakken.


  Mia bracht de middag door met het bereiden van medicijnen. Het was interessant werk waarvoor ze moest controleren of de geneesmiddelen pasten bij de diagnose die de dokter had gesteld, vervolgens in samenspraak met de apotheker de juiste dosering kiezen en dan in de computer nakijken welke medicijnen de patiënt nog meer gebruikte.


  Ze leerde voortdurend bij, en daar genoot ze erg van. Haar droom was om op een dag een eigen apotheek te hebben en die zo mooi en handig mogelijk in te richten.


  Ze begon de vaste klanten, van wie de meesten in de buurt woonden, te herkennen. En dan waren er natuurlijk nog de mensen die alleen even binnenliepen voor wat aspirine, pleisters of een hoestdrankje.


  Het liep al tegen vijven toen onverwachts een bekend figuurtje de winkel binnen stapte.


  Mia’s hart zonk haar in de schoenen toen ze Anouska herkende. Dit kon niets goeds te betekenen hebben. Wat moest die nu in deze winkel behalve herrie schoppen en onheil veroorzaken? De vraag was nog slechts hoe en wanneer.


  Anouska bleef aanvankelijk dralen voor een vak met producten voor persoonlijke hygiëne, maar ineens liep ze gedecideerd naar een kast met condooms, zocht er een paar uit en liep ermee naar de toonbank.


  Omdat een van de assistentes vroeg naar huis was gegaan en de ander bezig was met een klant, zat er voor Mia niets anders op dan naar voren te komen om haar te woord te staan.


  Beleefd blijven glimlachen, de spullen in een zakje stoppen en met de gebruikelijke plichtplegingen afrekenen, sprak ze zichzelf moed in. Over een paar minuten zou Anouska weer buiten staan.


  Anouska bleek echter iets heel anders in de zin te hebben. ‘Ik neem aan dat deze met garantie komen?’ vroeg ze, een pakje condooms omhoog houdend.


  Daar gaan we, dacht Mia. ‘Op de achterkant van het doosje staan instructies voor juist gebruik.’


  ‘Zijn ze… sterk en van goede kwaliteit?’


  ‘Wij verkopen alleen kwaliteitsmerken.’


  Anouska’s gezicht verstrakte. ‘Jammer dat je die zelf niet hebt aangeschaft toen je die dingen kocht.’ Toen Mia niet reageerde, ging ze wat harder praten. ‘Maar het was natuurlijk je bedoeling om zwanger te worden.’


  ‘Die opmerkingen zijn beledigend en onnodig,’ zei Mia rustig.


  ‘O ja? Jíj bent anders degene die hier beledigend is.’ Ze gebaarde naar de apotheker achter in de winkel. ‘Ik wil een klacht indienen.’


  De apotheker hoorde haar aan, verklaarde toen dat Mia beslist niet ongepast had gereageerd en stelde voor dat Anouska haar aankoop zou afrekenen of er vanaf zou zien.


  Zonder een woord draaide ze zich om, en met driftig klikkende hakjes liep ze de winkel uit. Ze had haar doel bereikt… min of meer.


  ‘Het spijt me,’ zei Mia tegen haar baas.


  ‘Wat spijt je?’ vroeg hij met opgetrokken wenkbrauwen. ‘Je hebt toch niets verkeerd gedaan?’


  Dat had ze wel. Ze verhinderde Anouska haar doel te bereiken. Nikolos. Wat had het modepopje haar met dit bezoekje precies duidelijk willen maken?


  Het duurde niet lang voor ze antwoord kreeg op die vraag. Toen ze namelijk een halfuurtje later naar de parkeerplaats wandelde, zag ze naast haar jeep twee politieagenten staan. Een van hen ondervroeg een jongeman in spijkerbroek en T-shirt, de ander probeerde een luid krijsende vrouw in bedwang te houden die hen de huid vol schold.


  Mia herkende haar onmiddellijk. Anouska!


  Op hetzelfde moment draaide die zich om en kreeg ze Mia in het oog. Een niet-aflatende stroom scheldwoorden was het gevolg.


  De agent sloeg haar in de boeien en duwde haar zonder pardon op de achterbank van de politiewagen.


  Mia liep naar haar jeep en las met een wee gevoel in haar maag de woorden die in de lak waren gekrast.


  ‘Bent u Mia Fredrickson? Deze vrouw werd zojuist op heterdaad betrapt toen ze bezig was deze jeep, die op uw naam staat, te beschadigen.’ De agent wees naar de jongeman die zojuist een verklaring had afgelegd. ‘Uw lijfwacht heeft ons de details verstrekt en foto- en videomateriaal als bewijs geleverd.’


  Haar lijfwacht?


  ‘Ik ben ingehuurd door Nikolos Karedes,’ verklaarde de jongeman.


  Op dat moment draaide een Mercedes de naastgelegen parkeerplaats op. Nikolos sprong uit de auto en kwam haastig naar hen toe.


  ‘Goedemiddag, heren. Hallo Jake.’


  Daarna nam hij Mia’s hand in de zijne om hem naar zijn lippen te brengen. ‘Dag Mia.’


  ‘Miss Fredrickson kwam juist aanlopen.’


  ‘Misschien kun je me uitleggen waarom deze man…’ ze wees naar Jake, ‘…als lijfwacht optreedt. Sterker nog, als míjn lijfwacht,’ zei ze op afgemeten toon.


  Een ogenblik versomberde zijn blik, toen keek hij de beide agenten aan. ‘Wij hoeven hier niet langer te blijven, neem ik aan?’


  ‘Gezien de achtergrond van deze zaak hebben wij een verklaring van u nodig, mijnheer. Zou morgen u schikken? Intussen kunt u gaan en staan waar u wilt.’


  ‘Zorg jij voor de auto, Jake?’


  ‘Is al gebeurd.’


  ‘Dank je.’ Nikolos leidde Mia naar zijn Mercedes en hielp haar instappen. Nadat hij achter het stuur was gaan zitten, startte hij de motor en reed hij weg.


  ‘Je kunt maar beter antwoord geven op mijn vragen,’ zei ze vinnig.


  ‘Ik denk dat je slim genoeg bent om zelf al wat antwoorden te hebben bedacht. Omdat Anouska ervan werd verdacht laatst je banden te hebben lek gestoken en de schurk te hebben betaald die jou van de week aanviel, heb ik Jake ingehuurd om je te beschermen en een oogje in het zeil te houden. Anouska’s auto is een paar keer gesignaleerd terwijl hij iets verderop in Alice’ straat stond geparkeerd. Zoals vannacht bijvoorbeeld, en afgelopen zondag. Bovendien heeft ze mijn appartement staan bespieden. Vanmiddag vereerde ze de apotheek met een bezoekje, daarna is ze naar de parkeerplaats gelopen en heeft ze met een ijzeren voorwerp je auto staan bekrassen.’


  ‘Je wilde haar natuurlijk op heterdaad betrappen,’ begreep Mia verslagen.


  ‘Inderdaad.’


  ‘Maar dat had je me toch kunnen vertellen?’


  ‘Het leek het beste om jou niet onnodig te alarmeren.’


  ‘Wíe leek dat het beste?’


  ‘Iedereen die erbij betrokken was.’


  Ze keek hem scherp aan. ‘Wist Alice hiervan?’


  ‘Nee. De politiepsychiater vermoedde dat jij het doelwit was.’


  ‘Fantastisch.’


  ‘Je bent geen moment in gevaar geweest.’


  Daar had hij natuurlijk wel voor gezorgd. Gedurende enkele minuten deed ze er het zwijgen toe en dacht ze terug aan wat er de afgelopen tijd allemaal was gebeurd Ineens voelde ze zich ziek. O nee toch, niet nu, niet hier!


  ‘Ik geloof dat ik misselijk word.’


  Ze maakte haar gordel los terwijl Nikolos de auto snel naar de kant stuurde. Net op tijd rukte ze het portier open en stapte ze uit.


  Nikolos stond in twee stappen naast haar.


  Ze wilde hem wegduwen, maar hij sloeg er geen acht op. ‘In mijn handtas zitten zakdoekjes en een flesje water,’ fluisterde ze schor.


  Hij haalde wat ze vroeg en veegde haar gezicht schoon.


  Nu haar maag leeg was, voelde ze zich een stuk beter. ‘Kom, laten we naar huis gaan.’


  Eenmaal in zijn appartement liep ze onmiddellijk door naar de douche. Daarna poetste ze haar tanden en trok ze een gemakkelijke spijkerbroek en een T-shirt aan.


  In de woonkamer stond Nikolos haar met gefronste wenkbrauwen op te wachten. ‘Zal ik een verloskundige bellen?’


  ‘Niet nodig. Zwangere vrouwen moeten nu eenmaal zo nu en dan overgeven. Ochtendmisselijkheid heet dat. Maar die naam klopt niet, want het kan je evengoed op een ander moment van de dag of zelfs ’s nachts overkomen.’ Ze haalde diep adem. ‘Ik ga iets te eten klaarmaken.’


  ‘Dat wil ik nu beslist niet hebben. Ik zal wel even iets bestellen.’


  ‘Als je me als een kasplantje gaat behandelen, gooi ik iets naar je hoofd.’


  ‘Dat wil ik wel eens meemaken.’


  ‘Ik kan je verzekeren dat ik het doe.’ Ze draaide zich om en liep voor hem uit naar de keuken.


  Het duurde niet lang voor ze een heerlijk gerecht had bereid en ze aan tafel konden.


  ‘Moest jij vanmiddag niet naar een vergadering?’


  ‘Ik ben weggegaan nadat Jake me had gebeld.’


  Na het eten kroop ze naast hem op de bank en keken ze wat televisie. Mia durfde te zweren dat ze haar ogen slechts heel even had gesloten, maar toen Nikolos haar optilde en naar de slaapkamer droeg, verroerde ze zich nauwelijks.


  ‘Hé,’ protesteerde ze vaag toen hij haar begon uit te kleden, ‘dat kan ik zelf wel.’


  ‘Natuurlijk kun je dat zelf wel,’ antwoordde hij sussend, maar intussen ging hij rustig door. Vervolgens kleedde hij ook zichzelf uit en ging hij naast haar liggen.


  Wat was hij toch heerlijk warm en sterk. Ze kroop dicht tegen hem aan en viel in een diepe slaap.
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  Matts logeerpartijtje was een groot succes. Hij vond het appartement prachtig, floot goedkeurend toen hij Nikolos’ stereo-installatie zag, at goed en speelde enthousiast een partijtje schaak. Hij protesteerde zelfs niet toen Mia zei dat het bedtijd was, en toen ze niet veel later nog even bij hem ging kijken, lag hij te slapen als een roos.


  ‘Geen problemen?’ vroeg Nikolos toen ze terugkwam en zich naast hem op de bank liet vallen.


  ‘Nee, het gaat prima.’


  Hij sloeg zijn arm om haar schouders en drukte een teder kusje op haar slaap. ‘Hij is dol op je.’


  ‘Dat is wederzijds,’ zei ze tegen hem aan leunend. Hij voelde zo lekker, haar polsslag versnelde bij de sensuele gevoelens die hij steeds weer bij haar wist op te roepen. Magisch, betoverend en primitief, een combinatie die haar opwond en wist te verleiden maar haar ook angst aanjoeg.


  De avond waarop ze ontdekte dat Nikolos en Cris broers waren, was een van de afschuwelijkste van haar leven geweest, maar nu kon ze zich geen nacht meer zonder hem voorstellen. Die wetenschap wilde ze echter maar niet al te erg tot zich laten doordringen, al had het ook weinig zin om haar gevoelens te ontkennen.


  ‘Sofia heeft ons uitgenodigd om morgenavond te komen eten.’


  Help, daar moest ze eerst even over nadenken! ‘Weer een woordenstrijd met de dames Karedes dus?’ Ze zei het op luchtige toon, haast plagerig, en ze schoot in de lach toen hij begon te grinniken.


  ‘Het zal allemaal wel meevallen.’


  Tot Mia’s verrassing kreeg hij gelijk. Cris bleek er ook te zijn, en Sofia keuvelde tijdens het aperitief vriendelijk over koetjes en kalfjes. Zelfs Angelena leek zich tijdens het driegangendinertje in te houden. Over een huwelijk werd niet gesproken, en het woord bruiloft werd zelfs niet één keer genoemd.


  Nikolos had hen ongetwijfeld instructies gegeven, die zelfs door de opvliegende Angelena werden gerespecteerd.


  Het werd een gezellige avond, en dat zei Mia dan ook tegen Nikolos toen ze onder de met sterren bezaaide nachtelijke hemel op de terugweg waren naar zijn appartement.


  Voor zaterdagochtend maakte ze een afspraak met Alice. Telefoontjes waren leuk, maar ze wogen toch niet op tegen een persoonlijk gesprek.


  Tijdens Matts tennisles dronken ze samen thee op het terras langs de tennisbaan.


  ‘Hoe was je avondje met Craig?’ vroeg Mia met een ondeugend lachje. ‘Ik wil alles weten, dus niet alleen een korte samenvatting geven.’


  ‘Hij is… heel aardig,’ gaf Alice toe. ‘Vriendelijk en attent.’


  ‘Nu beschrijf je je baas. Ik wil juist alles weten over de mens Craig Mitchell.’


  ‘Hij gedroeg zich als een heer.’


  ‘Dus jullie hebben niet gezoend?’


  ‘Hij heeft gevraagd of Matt en ik zondag mee gaan picknicken,’ antwoordde haar zusje met een kleur.


  Heel goed, Craig, dacht Mia. Niet te hard van stapel lopen. Dit was goed nieuws. ‘Je hebt toch zeker wel ja gezegd?’


  ‘Het is misschien wel leuk,’ gaf Alice toe. Ze rolde veelbetekenend met haar ogen toen Mia in de lach schoot. ‘En nu is het jouw beurt.’


  ‘Alles oké.’


  ‘Is dat alles? Oké? Waarom moet ik alles tot in detail vertellen en jij blijkbaar niet?’


  Dit was eigenlijk wel een mooie gelegenheid om haar gedachten eens hardop te uiten. ‘Ik denk dat ik er moeite mee heb om een relatie te accepteren die niet aan de norm voldoet,’ zei ze langzaam.


  ‘Wat is de norm? Zowel jouw als mijn eerste relatie was normaal. Kennismaken, verkering krijgen, verloven. Ik ben uiteindelijk zelfs getrouwd. Maar het is bij ons allebei misgegaan.’


  ‘Ik dacht altijd dat verliefd worden geleidelijk ging. Iets wat begint als vriendschap en zich dan langzaam ontwikkelt.’


  ‘Niet dat je iemand ontmoet en dan onmiddellijk diep in je hart weet dat hij de ware is?’


  ‘Zou het zo eenvoudig zijn?’ vroeg Mia aarzelend. Seksuele chemie herkennen… oké. Maar liefde?


  ‘Soms denk ik dat het zo kan gaan,’ zei Alice zacht.


  ‘Het lijkt te…’ Ze zweeg even en zocht naar het juiste woord.


  ‘Te veel, te snel? Te gemakkelijk?’ Haar zusje leunde naar voren en keek haar gespannen aan. ‘Zou je zonder Nikolos kunnen leven?’


  Over die vraag hoefde ze niet lang na te denken. ‘Nee.’


  ‘Zou je zonder hem wíllen leven?’


  Een gevoel van paniek overviel haar. Haar keel leek wel dichtgeschroefd.


  ‘Waar wacht je dan nog op?’ vroeg Alice zacht.


  Nergens op, helemaal nergens op! ‘Ik ga hem bellen.’


  Het duurde maar een paar tellen om het juiste nummer in te toetsen, en daarna nog een paar seconden voor de verbinding tot stand kwam.


  ‘Karedes.’


  ‘Stoor ik je?’ Nu niet terugkrabbelen! ‘Met Mia.’


  Waarom dacht ze dat ze haar naam nog moest noemen terwijl hij haar stem onmiddellijk had herkend? Iedere stembuiging, haar vrolijke lach, de warme toon waarop ze zijn naam fluisterde… Ze had zijn hele wereld op zijn kop gezet. Dat was niet altijd even prettig, maar wel iets waaraan hij zonder twijfel zou kunnen wennen… op den duur. Misschien tegen de tijd dat hij hun kleinkind op zijn schoot in slaap wiegde. Er verscheen een glimlach rond zijn mond. ‘Dat hangt er maar vanaf waarvoor je belt.’


  Hoe moest ze hem over de telefoon zeggen dat ze van hem hield? ‘Zouden we de afspraak van vanavond kunnen afzeggen?’


  Er zou die avond geld worden ingezameld voor een goed doel, maar hij zou natuurlijk ook een cheque kunnen sturen. ‘Mag ik misschien vragen waarom?’


  ‘Dat leg ik je straks wel uit. Dag.’


  De middag bracht ze door met allerlei boodschappen en telefoontjes. Half verdwaasd smeekte ze Alice haar te komen helpen.


  Toen ze eindelijk terug was in Seaforth, stond Alice haar beneden op te wachten. Samen namen ze de lift naar Nikolos’ appartement.


  ‘Ga snel douchen en je omkleden,’ spoorde Alice haar aan. ‘Ik zorg wel voor de tafel en zal alles op serveerschalen rangschikken.’


  Een halfuurtje later kwam Mia opgefrist de keuken binnen. Ze droeg een zwarte avondpantalon en een zijden topje, had zich licht opgemaakt met wat lipgloss en oogschaduw en haar prachtige donkere haar losjes opgestoken.


  ‘Wow, je ziet er geweldig uit!’ riep Alice bewonderend. ‘Alles is klaar. Ik ga er meteen vandoor.’


  ‘Je bent een schat,’ bedankte Mia haar uit de grond van haar hart. ‘Zonder jou had ik het niet gekund.’


  Ze had nog vijf, hooguit tien minuten voor Nikolos thuiskwam. Net genoeg om een paar woorden op een kaart te krabbelen.


  Een snelle blik op de tafel leerde haar dat Alice werkelijk aan alles had gedacht. Van zilveren kandelaars tot glanzend bestek en kristallen glazen.


  Ze kreeg een wee gevoel in haar maag van nervositeit. Wat als… O verdraaid, hou daarmee op, vermaande ze zichzelf streng.


  Het geluid van een sleutel in het slot kondigde Nikolos’ komst aan.


  Mia slaagde er juist op tijd in hem met een stralende glimlach tegemoet te treden.


  ‘Mmm,’ zei hij goedkeurend toen hij haar in zijn armen nam en op haar mond kuste. Genietend liet hij zijn tong naar binnen glijden, zodat ze haast vergat wat ze van plan was.


  ‘Kan ik je overhalen om samen te douchen?’ Hij sloeg zijn arm om haar middel.


  ‘Ik ben al onder de douche geweest,’ antwoordde ze vrolijk. Ze leunde een ogenblik tegen hem aan, genietend van de manier waarop hij haar rug streelde. ‘En je hebt precies tien minuten.’ Ze kuste hem op zijn wang. ‘Dus ga maar gauw.’


  Brood in de oven, wijn openmaken, nog even het dessert checken…


  Toen Nikolos frisgeschoren de kamer weer binnen kwam, stak ze juist de kaarsen aan.


  Hij had zijn maatkostuum verwisseld voor een katoenen broek en chambray overhemd, en zijn haar was nog vochtig.


  Eén blik op hem was genoeg om haar te doen smelten.


  ‘Kan ik je nog ergens mee helpen?’


  ‘Ik ben klaar.’


  Hij streelde haar wang. ‘Waarom ben je zo zenuwachtig?’


  Wat zou het gemakkelijk zijn om haar armen om zijn hals te slaan en zijn hoofd naar zich toe te trekken. Maar dan zouden ze aan eten niet toekomen… en bovendien wilde ze beslist haar plannetje ten uitvoer brengen.


  ‘Omdat ik dit nog nooit eerder heb gedaan.’ Eerlijk zijn kostte geen moeite.


  Hij streek met een vinger langs haar onderlip en lachte geamuseerd. ‘Wat bedoel je precies?’


  Haar hart sloeg een slag over en ze moest even slikken voor ze zichzelf weer onder controle had. Zou hij weten wat ze van plan was? Had hij het misschien al geraden?


  ‘Heb nou maar een beetje geduld met me,’ fluisterde ze ten slotte, hem in stilte smekend het te begrijpen.


  ‘Zullen we bij een glas wijn elkaars dag doornemen?’ vroeg hij lachend terwijl hij naar de tafel liep en een van de kristallen glazen volschonk. ‘Of zullen we een gesprek uitstellen tot we aan tafel zitten?’


  Naast de wijn stond een fles mineraalwater. Hij vulde het andere glas en reikte het haar aan.


  ‘Proost.’ Hij tikte de rand van haar glas aan met het zijne. Ineens viel hem op dat ze blosjes op haar wangen had en zijn ogen vernauwden zich. ‘Heb je het druk gehad vandaag?’


  ‘Een beetje wel, maar ik vind het heerlijk om in een kleine apotheek in een buitenwijk te werken. De meeste klanten komen uit de buurt.’ Wat een banale conversatie! Gelukkig was het eten heerlijk. Dat kon je wel aan Alice overlaten. Mia had echter weinig trek, en al na een paar hapjes schoof ze haar bord van zich af.


  ‘Ik zal het dessert even halen.’


  ‘Dat kan wel wachten,’ zei Nikolos. ‘Vertel me eerst maar eens waarom je nu al een halfuur zo doodzenuwachtig bent.’


  Het moment van de waarheid! Voorzichtig haalde ze de enveloppe onder de schaal naast haar vandaan. ‘Ik wilde je dit geven.’ Ze schoof de enveloppe naar hem toe en durfde nauwelijks te kijken toen hij hem oppakte, maar toen hij hem opende en de kaart eruit haalde, speurde ze zijn gezicht af in de hoop zijn gedachten te kunnen lezen.


  Met veel zorg had ze een kaart met een afbeelding van een schilderij van Monet uitgezocht, en de woorden die ze erop had geschreven, kende ze uit haar hoofd.


  Ze had geschreven: ik hou van je met heel mijn hart. Wil je met me trouwen en voor altijd bij me blijven?


  Iedere seconde leek een eeuwigheid te duren voor hij de kaart opensloeg en begon te lezen. Haar hart bonsde in haar keel.


  Toen hij weer opkeek, waren zijn ogen bijna zwart. ‘Dank je wel,’ zei hij schor.


  Zeg nog iets, smeekte ze hem onhoorbaar. Zeg iets, het geeft niet wat.


  ‘Twijfel je nog aan mijn antwoord?’


  Mia durfde niet op haar stem te vertrouwen en maakte een hulpeloos gebaar.


  ‘Dacht je soms dat ik ooit met een andere vrouw zou kunnen vrijen zoals met jou? Theos!’ Met die primitieve vloek ging hij staan. ‘Dacht je soms dat het kind dat je van me verwacht belangrijker voor me is dan zijn moeder?’


  De blik waarmee hij haar aankeek, drukte ongebreidelde hartstocht uit… en nog iets, een emotie die verder ging dan dat. ‘Jij bent mijn andere helft, mijn grote liefde.’ Hij liep om de tafel heen en trok haar overeind. ‘Jij bent mijn leven.’


  Er sloeg een golf van warmte door haar heen die ieder zenuwuiteinde prikkelde. Een onbeschrijflijk gevoel, hypnotiserend, sensueel… pure passie.


  ‘Ik hou van je,’ zei Nikolos zacht. ‘En je moet me geloven als ik zeg dat ik altijd van je zal blijven houden.’ Hij drukte haar dicht tegen zich aan en kuste haar met een betoverende, schaamteloze begeerte.


  Onder zijn aanraking vergat ze de wereld om haar heen. Hém zou ze toebehoren, de rest van haar leven…


  ‘Jij lieve, lieve dwaas,’ fluisterde Nikolos op quasibestraffende toon, met een stem hees van emotie. ‘Had je dan nog niet begrepen hoeveel ik van je hou?’


  Zonder te antwoorden sloeg ze haar armen om zijn hals en haar benen om zijn middel.


  Zo droeg hij haar naar de slaapkamer.


  ‘Mmm.’ Dit was zo heerlijk, zo ongelooflijk heerlijk. Ze beet in zijn oorlelletje en fluisterde: ‘Ik was er niet zeker van of je me ook nódig had.’


  Hij maakte haar armen en benen los en zette haar op de grond. ‘Dan zal ik je nu bewijzen hoe hard ik je nodig heb.’


  En dat deed hij. Heel grondig. Aan het dessert kwamen ze niet meer toe.


  Vroeg in de ochtend werd Mia heel even wakker, maar zelfs half slaperig was ze zich bewust van haar omgeving, het grote bed, een gespierde arm die haar stevig vasthield en een warm, sterk en o zo mannelijk lichaam naast haar.


  Liefde is een wonderlijk iets, mijmerde ze. Subtiel en oneindig kostbaar. Een gemoedsbeweging die je nooit maar dan ook nooit als vanzelfsprekend mocht beschouwen.


  Nikolos was haar leven, de zin van haar bestaan. Haar vriend, haar minnaar, haar zielsverwant… voor altijd.


  Haar gedachten dwaalden terug naar hun eerste nacht, de heftige emoties die ze vanaf het allereerste moment bij elkaar hadden losgemaakt. Het leek haast wel alsof lotsbestemming hen op hetzelfde ogenblik op dezelfde plaats had samengebracht, een handje geholpen door een schikgodin die hen goedgezind was en die had gezorgd dat ze elkaar opnieuw ontmoetten.


  Om haar mooie mond verscheen een ironisch lachje bij de herinnering aan haar aanvankelijke verzet. Ze kon zich nu niet meer voorstellen dat ze niets te maken had willen hebben met Nikolos Karedes. Gelukkig had hij zich niet laten ontmoedigen en had hij haar weerstand weten te overwinnen door vol te houden.


  Wanneer was ze precies verliefd op hem geworden? Of belangrijker nog, wanneer had ze beseft dat ze verliefd op hem was?


  ‘Waar denk je aan, agape mou?’ vroeg hij met een dromerig verliefde stem. Hij knipte het bedlampje aan.


  ‘Werd je wakker van mijn gedachten?’ vroeg ze plagerig. In de zacht verlichte kamer keek ze naar zijn gezicht dat haar in korte tijd zo lief was geworden.


  Hij ging op zijn zij liggen en streelde haar wang. ‘Ik was al wakker.’ Onbewust had hij gemerkt dat haar ademhaling minder diep was geworden.


  ‘Ik hou van je,’ fluisterde ze. Daar, nu had ze het gezegd. Vier kleine woordjes slechts, maar voor haar de moeilijkste die er bestonden om hardop uit te spreken.


  Met zijn donkere ogen keek hij haar ontroerd aan.


  ‘Ik heb zo mijn best gedaan om niet van je te houden,’ voegde ze er met onverholen eerlijkheid aan toe.


  Hij boog zich voorover en kuste haar teder.


  Zijn kus wond haar op, en het scheelde weinig of ze was vergeten wat ze hem ook alweer wilde zeggen. Met moeite weerstond ze de verleiding om zijn liefkozingen te beantwoorden.


  ‘Ik wil dat je weet dat ik nu ben waar ik thuis hoor,’ zei ze eenvoudig. ‘Bij jou.’ Ze tilde haar hand op en streelde zijn gezicht. ‘Je moet naar me luisteren, want ik heb het nodig om dit hardop tegen je te zeggen. Je bent mijn wereld, mijn alles.’ Was dat háár stem? Zo vreemd schor en geëmotioneerd? ‘Ik geef je mijn hart. Ik geef je mijn onvoorwaardelijke liefde.’ Tranen van geluk welden op in haar ogen, en ze knipperde verwoed om ze terug te dringen.


  ‘Dank je,’ antwoordde hij hees. ‘Hiermee geef je me een cadeau dat ik mijn hele leven zal koesteren en waar ik zuinig op zal zijn.’


  ‘Er is nog iets.’ Voor hij wist wat er gebeurde, duwde ze hem om en ging ze schrijlings op hem zitten. ‘Nu is het mijn beurt.’ Vooroverbuigend kuste ze hem op zijn mond. ‘Als je je beklag wilt doen, doe het dan nu.’


  Hij gaf geen kik.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Twee weken later kwam de familie Karedes bijeen in de schitterend onderhouden tuin van Sofia.


  Het was een stralende dag voor een huwelijk. De warmte van de late namiddagzon werd getemperd door een zacht briesje.


  Mia droeg een beeldige bruidsjapon van ivoorkleurige zijde en een met kant afgezette sluier die was bevestigd aan een sierlijke diadeem. Het bruidsboeket bestond uit perzikkleurige rozen, en als enige sieraad droeg ze een diamanten collier met bijpassende oorhangers, een geschenk van de bruidegom, die er in zijn Armani-pak fantastisch uitzag.


  Alice stond de bruid bij, en Cris was ceremoniemeester. De trouwringen waren aan Matt toevertrouwd, en Sofia en Angelena straalden van trots als moeder en grootmoeder van de bruidegom.


  Costas hield zich terzijde, en Mia vermoedde dat hij niet alleen de gang van zaken in de gaten hield maar zo nodig ook als lijfwacht fungeerde. Bovendien maakte hij de foto’s, die later naar de media gestuurd zouden worden.


  De hele sfeer was wat onwerkelijk, en Mia’s hand trilde licht toen de voorganger de gebruikelijke woorden uitsprak en Nikolos de diamanten trouwring aan haar vinger schoof.


  Haar ogen glansden vochtig, en toen Nikolos naar wilde kussen, hief ze verrast en ontroerd haar gezichtje naar hem op.


  Hij kuste haar zo aandachtig en vol liefde dat ze een kleur kreeg.


  ‘Ik geloof niet dat dat al de bedoeling was,’ fluisterde ze toen hij haar eindelijk losliet.


  ‘Nee?’


  De vlammen sloegen haar uit bij de sensuele klank van zijn stem.


  Vervolgens was het haar beurt om de trouwbelofte te doen en de ring aan zijn vinger te schuiven.


  Ten slotte beëindigde de voorganger de ceremonie, en Nikolos kuste de bruid nogmaals.


  Daarna kwamen de gasten naar voren om het bruidspaar te feliciteren.


  ‘Ik geloof dat ik ga huilen,’ fluisterde Alice toen de zusjes elkaar omhelsden.


  ‘Waag het niet,’ fluisterde Mia terug. Haar stem beefde een beetje. ‘Je moet juist blij voor me zijn.’


  ‘Ik bén blij voor je. Je ziet er zo mooi en gelukkig uit.’


  ‘Haal ze uit elkaar,’ riep Matt. ‘Zien jullie dan niet dat ze staan te huilen?’


  ‘In de zitkamer zijn salades en champagne klaargezet,’ kondigde Sofia aan. Ze legde een ogenblik haar hand op Matts schouder. ‘Tranen van geluk,’ verklaarde ze, ‘daar is niets mis mee.’


  Mia maakte zich los uit Alice’ omhelzing en nam haar bij haar arm. ‘Kom mee,’ zei ze, ‘laten we een glas champagne halen.’


  Toen het gezelschap naar het huis terug wandelde, kwam Matt naast Nikolos lopen. In de hal stond hij aarzelend stil. ‘Zul je goed voor haar zorgen?’ vroeg hij ernstig.


  Nikolos liet zich op zijn hurken zakken om de kleine jongen recht in de ogen te kunnen kijken.


  ‘Mia is heel bijzonder,’ voegde Matt er onhandig en verlegen aan toe.


  ‘Ja,’ beaamde Nikolos, ‘Mia is heel bijzonder, en ik hou verschrikkelijk veel van haar.’


  De jongen knikte. ‘Dan is het goed.’


  Nikolos kwam overeind en sloeg zijn arm nonchalant om Matts schouders. ‘Kom, laten we naar de anderen gaan.’


  Mia zag hen samen binnenkomen, haar lange, knappe echtgenoot met naast zich haar lievelingsneefje. ‘Mannenpraat zeker, hè?’ vroeg ze plagerig, maar toen hij haar met zijn donkere ogen ernstig aankeek en haar wang streelde, sloeg haar hart een slag over.


  Steeds opnieuw wist hij haar het gevoel te geven dat ze de enige vrouw op aarde was. Liefde was iets om te koesteren en zuinig op te zijn… een o zo kostbaar geschenk.


  ‘Had ik je al verteld hoe mooi je bent?’


  Ze hief haar gezichtje naar hem op en keek hem stralend aan. ‘Dat komt door mijn jurk,’ zei ze lachend. ‘Maar die moet straks weer uit.’


  Zijn hese lach bezorgde haar een warm gevoel. ‘Daar zal ik je met alle soorten van genoegen bij helpen,’ fluisterde hij in haar oor.


  Mia legde haar hand tegen zijn wang. ‘Maar dan eis ik genoegdoening,’ zei ze ondeugend, ‘dus je bent gewaarschuwd.’


  Het exquise diner werd opgediend in de officiële eetkamer. Costas had de supervisie en hield alles scherp in het oog.


  ‘Je doet het werkelijk heel goed, kind,’ zei Angelena tevreden toen het dessert werd opgediend. ‘Het is heerlijk om te zien hoe gelukkig Nikolos is.’


  Ondanks haar wat botte manier van doen, had de oude dame een goed hart.


  Mia greep haar jichtige hand en kneep er even in. ‘Dank u wel,’ zei ze warm.


  Er werd geklonken op bruid en bruidegom, de champagne vloeide rijkelijk en ten slotte werd de bruidstaart binnengebracht, een kunstwerk van cake en suikergoed met bovenop een miniatuur bruidspaar.


  Na de koffie nam Nikolos Mia’s hand in de zijne en kondigde hij aan dat zij beiden het feest gingen verlaten. Niet dat ze nog een lange reis voor de boeg hadden, want ze hadden besloten naar het appartement in Seaforth te gaan. Over een week was het Kerstmis, en de kerstdagen wilden ze graag in familiekring doorbrengen. Half januari zouden ze naar Athene vliegen en een cruise gaan maken langs de Griekse eilanden.


  ‘Ben je gelukkig, agape mou?’ vroeg Nikolos glimlachend nadat hij de voordeur achter hen had gesloten.


  ‘Gelukkiger dan ik in woorden kan uitdrukken,’ antwoordde Mia zacht terwijl ze in zijn armen kroop.


  ‘Ik hou van je. Meer dan van wie of wat ook ter wereld.’ Teder maakte hij haar sluier los.


  De warme klank van zijn stem bracht haar op de rand van tranen. ‘Jij betekent alles voor me,’ zei ze met verstikte stem. Ze schopte haar schoenen uit en zocht naar de ritssluiting van haar bruidsjapon.


  Op weg naar de slaapkamer, nu en dan stoppend voor een hartstochtelijke omhelzing, begonnen ze elkaar verliefd uit te kleden. Met elke aanraking, iedere kus namen ze alvast een voorschot op het sensuele genot en de passie waarmee ze elkaar in hun huwelijksnacht zouden liefhebben.


  Zo zou het van nu af tussen hen zijn.


  Eeuwigdurende liefde. Voor altijd.


  Epiloog


  


  


  


  Tyler Yannis Karedes kwam een week te vroeg ter wereld. Zijn ouders konden in verrukte aanbidding hun ogen niet van hem afhouden, en zijn grootmoeder en overgrootmoeder hemelden hem om het hardst op, namen schaamteloos iedere gelegenheid te baat om naar hem te komen kijken en grepen elk excuus aan om op hem te passen.


  Toen hij drie maanden oud was, werd hij in familiekring gedoopt. Alice, Cris en Matt waren zijn peetouders, en Craig Mitchell was aanwezig als genodigde.


  Angelena, Sofia en Alice verdrongen elkaar na afloop om hem even te mogen vasthouden, waarbij ze om beurten commentaar gaven op ieder lachje en elk kikje.


  ‘Hij geniet met volle teugen van al die aandacht,’ merkte Mia zachtjes op, terwijl ze het tafereeltje in haar ruime woonkamer lachend gadesloeg.


  Nikolos trok haar tegen zich aan. ‘Hij neemt de vrouwelijke aanwezigen nu al moeiteloos voor zich in,’ beaamde hij grinnikend.


  ‘Misschien zou hij een broertje of zusje moeten hebben om de aandacht wat evenwichtiger te verdelen.’


  ‘Mia –’


  ‘Na mijn examen,’ voegde ze er haastig aan toe. ‘Dat zou wel een goed moment zijn, vind je ook niet?’


  Haar exquise parfum prikkelde zijn zinnen, en hij sloeg zijn arm wat steviger om haar slanke middel. Ze was zo oneindig belangrijk voor hem, zozeer deel van hemzelf, van zijn leven, van zijn diepste wezen.


  ‘Is dat niet wat te vroeg?’


  ‘Heb je er bezwaar tegen?’


  Hoe zou hij er bezwaar tegen kunnen hebben? Hij had intens genoten van iedere fase van haar zwangerschap… het wonder van hun kind dat groeide in haar buik. Dat was echter nog niets geweest vergeleken bij de onbeschrijflijke blijdschap die hij had gevoeld op het moment waarop hij hun pasgeboren zoon voor het eerst in zijn armen had gehouden.


  ‘Ik ben bezorgd om jou.’


  Haar ogen werden donkerder en ze keek hem aan door een waas van tranen. ‘Misschien is ons volgende kind een meisje.’


  Aan het eind van het jaar zou ze afstuderen, en Nikolos had zijn oog laten vallen op een nieuw winkelcomplex waar een apotheek zeker welkom zou zijn. Hij had al een team klaar staan dat nog slechts wachtte op haar instructies om de winkel te gaan inrichten. En ook een manager en personeel was al aangetrokken. Op die manier zou ze, met hulp van een kindermeisje, parttime haar eigen zaak kunnen runnen. Dat zou zijn cadeau aan haar zijn op de eerste verjaardag van hun huwelijk.


  ‘Hoelang zou het nog duren voor onze gasten weer naar huis gaan?’


  Zijn hese stem bezorgde haar als altijd een warm gevoel. Haar huid begon te prikken en met haar hele wezen verlangde ze naar hem en naar het sensuele genot dat ze elkaar steeds opnieuw schonken.


  ‘Een uurtje nog?’ Ze keek hem met een plagerig lachje aan. ‘Of misschien nog wel twee!’


  ‘Wat zou je ervan zeggen als we vanavond eens vroeg naar bed gingen?’


  Even streek ze vluchtig met haar lippen langs de zijne, een vlinderkusje dat bij lange na niet genoeg was om zijn verlangen te stillen.


  Daar zou een heel leven voor nodig zijn. Liefde, echte liefde, hield immers nooit op te bestaan. Die leefde voort, voor altijd, tot in de eeuwigheid.


  


  


  


  [image: ] Volg Harlequin op Facebook


  


  www.facebook.com/harlequin.boeken


  Korte inhoud


  


  


  


  Kerst in zijn armen


  


  De romantiek van Kerstmis deel je bij voorkeur met je geliefde, maar Tilly, Mia en Madeleine hebben nog wel een hindernis te nemen voor ze cadeautjes kunnen uitpakken…


  


  Betoverende kus


  LEE WILKINSON


  


  Het is liefde op het eerste gezicht tussen Madeleine en Reeve. Dan dreigt hij haar grote geheim te ontdekken en besluit ze Londen te verlaten. Vlak voor kerst keert ze toch terug naar huis, waar Reeve haar `warm' onthaalt: hij zint op wraak om haar - vermeende - ontrouw! Kan de mistletoe haar nog redden?


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Wervelend verliefd (Bouquet 3141)


  Genadeloos verlangen (Bouquet 3198)


  Stormachtig weerzien (Bouquet 3497)


  


  Schaakmat! (Bouquet Favorieten 403)


  


  In bed met de baas (Collectie Favorieten 299)


  


  Een echt sprookje (in de bundel Zomerliefdes: Italië)


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Op de afdeling Fysiotherapie van de exclusieve Grizedale Kliniek heerste een weldadige rust; het enige geluid was het gebrom van het Londense verkeer op de achtergrond. Een hoogpolig tapijt bedekte de vloer, een boeket dieprode rozen verspreidde een heerlijke geur en een zwartlederen massagebank met een smetteloos wit laken erover wachtte op de volgende cliënt. De witte mousselinen gordijnen voor het open raam, die de zomerhitte buiten hielden, bewogen licht in het avondbriesje.


  In haar antracietgrijze pakje met ivoorkleurige blouse, met haar lange, van nature blonde, haren opgestoken, zat Madeleine achter haar bureau het dossier van haar laatste patiënt bij te werken, toen na een klopje de deur openging.


  Haar collega Eve kwam binnen met een dossier, gekleed in een blauw uniform, haar donkere krullen in haar nek bijeengehouden door een clip.


  Eve Collins was – net als haar broer Noel – bevriend met Madeleine sinds ze samen op de kleuterschool hadden gezeten, en het was Eve geweest die haar op deze baan bij de kliniek had gewezen. ‘Ben je geïnteresseerd, Maddy? Het is maar tijdelijk, want de vrouw die het werk normaal doet, is met zwangerschapsverlof, maar het is een leuke omgeving en het verdient goed. Misschien is het net iets voor jou, terwijl je je eigen patiëntenbestand opbouwt, als je het tenminste niet erg vindt om gedurende de zomermaanden vier avonden per week te werken…’


  ‘Dat vind ik helemaal niet erg,’ had Madeleine dankbaar verklaard. ‘Ik kan het geld en de ervaring goed gebruiken.’


  ‘Dan zal ik je naam noemen bij Mrs. Bond, die over het personeel gaat.’


  Madeleine had de baan gekregen en was direct begonnen. Dat betekende dat ze niet langer ’s avonds haar moeder kon bezoeken, maar dat had ze opgelost door overdag, tussen haar privépatiënten door, naar het verpleeghuis te gaan.


  Eve legde het dossier dat ze bij zich had op het bureau van haar vriendin, waarbij ze met rode oortjes verklaarde: ‘Je laatste patiënt vanavond is een nieuwe, Reeve Lombard…’ Daarna liet ze haar stem tot een gefluister dalen. ‘En jongens, dat is een stuk! Lang, donker en knap, het lijkt een cliché, maar ik kan hem niet anders beschrijven.’


  Met een zucht sloeg Madeleine haar ogen ten hemel. ‘De laatste keer dat je me vertelde dat iemand een stuk was, bleek hij puistjes en roos te hebben.’


  ‘Deze keer zul je moeten toegeven dat ik niet overdrijf. Het hele vrouwelijke personeel is in alle staten, ongetrouwd én getrouwd. Toen hij glimlachte naar Thelma – en je weet, dat is een beetje een mannenhaatster – begonnen haar knieën te knikken en liet ze alle papieren vallen die ze in haar handen had.’


  ‘Nou, stuur dat fantastische stuk dan maar naar binnen,’ zei Madeleine droogjes. ‘Anders heb ik geen tijd meer om hem te onderzoeken.’


  Toen ze even later de deur hoorde opengaan, keek ze op van de aantekeningen die ze aan het lezen was. De man die binnenkwam, straalde macht, zelfverzekerdheid en kalme autoriteit uit, en zodra ze deze volmaakte vreemdeling, met zijn ruige, knappe uiterlijk zag, stokte haar adem en leek de wereld razendsnel om zijn as te draaien.


  Het was alsof ze hem altijd had gekend, alsof ze al die tijd op hem had gewacht. Had gewacht tot hij de leegte kwam opvullen waarvan ze zich altijd zo bewust was geweest, zelfs toen ze met Colin was getrouwd. Veel van haar patiënten begonnen meteen nerveus te praten, maar deze man stond zwijgend voor haar, zijn groene ogen strak op haar gezicht gericht. Met grote moeite beheerste ze zich, en al leek het een eeuwigheid, na een paar seconden was ze in elk geval uiterlijk weer in evenwicht.


  Door de onmiddellijke, heftige uitwerking die hij op haar had, begreep ze instinctief dat ze koel en op een afstand moest blijven, anders was ze verloren. Voor het eerst begreep ze nu ten volle waarom elke docent van de fysiotherapieopleiding – behalve Colin dan – zijn leerlingen had gewaarschuwd niet emotioneel betrokken te raken bij een van de patiënten.


  Ze ademde eenmaal diep in en uit, stond op en liep op onvaste benen en met uitgestoken hand op hem af. ‘Mr. Lombard, ik ben Madeleine Knight…’


  Toen hij haar hand stevig vastgreep en glimlachte, haar diep in de ogen kijkend, sloeg haar hart weer een slag over. Met droge keel begon ze: ‘Ik heb begrepen dat u mogelijk een whiplash hebt opgelopen. Wanneer is dat gebeurd?’


  ‘Eerder vanavond.’ Zijn stem was laag en een beetje hees. ‘Sindsdien heb ik wat last. Het lijkt me niet iets om me zorgen om te maken, maar mij werd aangeraden naar een fysiotherapeut te gaan voor het geval er een spier was beschadigd.’


  Er ging een huivering langs haar rug, maar ze zag kans rustig te vragen: ‘Hoe is het gebeurd?’


  ‘Ik reed in mijn racewagen op een privécircuit toen opeens de besturing het begaf.’ Droogjes voegde hij eraan toe: ‘Bij zo’n snelheid blijken strobalen behoorlijk massief.’


  Hij bleef haar maar aankijken, en dat zwijgende opnemen bracht haar meer van haar stuk dan het geflirt van andere mannelijke patiënten. ‘Als u zich tot het middel wilt ontkleden en dan op de bank gaat liggen, kan ik u onderzoeken.’ Ze probeerde haar stem koel en professioneel te houden.


  Terwijl Madeleine haar ogen angstvallig op haar aantekeningen gericht hield, trok hij zijn jasje en overhemd uit en hing die over een stoel, waarna hij voorover op de bank ging liggen. Pas toen keek ze op. Zijn rug was recht en gespierd, met brede schouders en smalle heupen. Zijn gebruinde huid glansde van gezondheid, glad als zijde, en ze wilde niets liever dan hem aanraken. Zelfs de achterkant van zijn hoofd was aantrekkelijk en sexy, het korte donkere haar krullend in zijn nek.


  Met een diepe ademhaling liep ze naar hem toe, waarop ze, zich concentrerend op haar taak, haar onderzoek begon met stevige, maar voorzichtige bewegingen.


  Hoewel hij zich bewust moest zijn van het effect dat hij op vrouwen had, maakte hij geen vervelende, suggestieve opmerkingen. In plaats daarvan ging hij op haar verzoek braaf zitten, tilde hij gehoorzaam zijn armen op en spande hij zijn spieren wanneer ze daarom vroeg. Zodra ze met het onderzoek klaar was, zei ze kortaf: ‘Oké, Mr. Lombard…’ waarna ze snel een veiliger afstand opzocht.


  Terwijl hij zijn voeten op de grond zwaaide, ging ze door: ‘Er is duidelijk enige stijfheid in de spieren van nek en schouders, maar gelukkig geen teken van echte schade. Als alles goed gaat, bent u over een paar dagen weer de oude.’


  ‘Geweldig.’ Hij lachte naar haar, met een flits van witte tanden in zijn gebruinde gezicht. Kleine lachrimpeltjes verschenen naast zijn fascinerende groene ogen, ogen die het gewoonste gezicht nog bijzonder zouden maken, en dit gezicht was verre van gewoon…


  Met moeite maakte ze haar blik van hem los. Zijn lach had haar hart op hol doen slaan. ‘Tot en met het weekend moet u het rustig aan doen, ik stel voor dat u voor de veiligheid daarna even voor controle komt.’


  ‘Dus wanneer zie ik u weer?’ vroeg hij.


  Zijn doordringende blik en zijn woordkeus deden haar verstrakken. Hem weer zien, ook al was het beroepshalve, zou veel te gevaarlijk zijn; daarmee zou ze om moeilijkheden vragen. Het beleid van de kliniek behelsde de handhaving van een strikt protocol tussen staf en cliënten, en gezien het gigantische bedrag dat ze voor het verpleeghuis moest opbrengen, kon ze zich niet permitteren deze baan kwijt te raken.


  ‘Misschien kunt u maandag- of dinsdagmorgen terugkomen?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Een avond schikt me beter.’


  Mrs. Deering, de wat oudere, mollige en gelukkig getrouwde parttimer die in het weekend en op maandagavond werkte, zou hem hopelijk kunnen helpen zonder gevaar voor haar gemoedsrust of baan. ‘Schikt maandagavond u?’


  ‘Dat is prima.’


  ‘Dan goedenavond, Mr. Lombard.’


  ‘Au revoir, Miss Knight, hartelijk dank.’ Met die woorden beende hij het vertrek uit.


  Met hem verdween een sfeer van vitaliteit, en met een hol gevoel in haar maag zakte Madeleine neer op de stoel achter haar bureau. Met het beeld van zijn donkere, aantrekkelijke gezicht voor ogen begon ze haar aantekeningen bij te werken. Toen ze daarmee klaar was, zat ze met niets ziende ogen in de verte te staren, tot de deur openging en Eve weer binnenkwam.


  ‘O, je bent er nog… Iedereen is al weg.’


  Met niets om naar uit te zien, behalve een eenzaam maal, had Madeleine niet veel haast om naar huis te gaan.


  ‘Nou, wat vond je van Reeve Lombard?’


  ‘Hij was net zo fantastisch als je had beloofd,’ antwoordde ze zo luchtig mogelijk.


  Eve keek voldaan. ‘En er is meer… Volgens Joanne, die dit soort dingen altijd weet, heeft hij Charn Industries geërfd van Christopher Charn, zijn peetvader. Dat moet hem tot multimiljonair hebben gemaakt, dus een prima partij! Maar tot nu toe is hij vrijgezel gebleven, wat een uitdaging, hè? Ik zou die uitdaging wel willen grijpen. Uiteindelijk kun je voor een multimiljonair wel het risico lopen ontslagen te worden.’


  ‘Nou ja…’ ging Eve zuchtend verder, ‘laat ik daar maar niet over dromen, hij is vast niet geïnteresseerd in iemand als ik. Met dat uiterlijk zijn er natuurlijk horden vrouwen die zich aan zijn voeten willen werpen.’


  Ongetwijfeld had Eve gelijk, verzuchtte Madeleine bij zichzelf, waarna ze alle gedachten aan Reeve Lombard resoluut uit haar hoofd zette.


  ‘Ben je hier klaar mee?’ vroeg Eve, en toen Madeleine knikte, pakte ze de papieren op en liep naar de deur. ‘Ik ga ervandoor, ik heb een afspraak met Dave. Blijf nou niet het hele weekend in dat verpleeghuis hangen, Maddy, ga er eens even uit.’


  ‘Dat zal ik proberen.’


  Sinds het vreselijke ongeluk, een gasexplosie die hun huis had verwoest, had Madeleine het grootste deel van haar vrije tijd naast haar moeders bed doorgebracht. In één klap waren er twee mensen van haar weggerukt. Haar man Colin was omgekomen, haar moeder had ernstige verwondingen aan haar hoofd opgelopen en buiten kennis geraakt.


  Uur na uur te zitten naast een bewegingloze figuur, pratend of voorlezend, niet wetend hoeveel haar moeder begreep, had een zware tol van haar geëist. Net als de dood van Colin. Van het ongeluk kon ze alleen maar zichzelf de schuld geven.


  Toen de weken maanden werden, en haar vrienden ontdekten dat ze geen plezier meer met haar konden beleven, waren ze geleidelijk verdwenen, alleen Eve en Noel waren haar trouw gebleven. Eve, vrolijke, nuchtere Eve, was haar emotionele steun geweest, terwijl Noel er op praktisch gebied voor haar was geweest. Eerst had hij haar geholpen woonruimte te zoeken en daarna had hij haar regelmatig mee uit genomen om haar wat op te vrolijken. Zelf beweerde hij regelmatig dat ze weliswaar niet op zijn schouder kon uithuilen, maar dat hij haar wel aan het lachen kon maken.


  Toen hij naar het buitenland was vertrokken voor zijn werk voor een oliemaatschappij, had ze hem gemist: zijn onophoudelijke steun, zijn gekruide gevoel voor humor en zijn relaxte instelling. Ze had een man in haar leven gemist. Sinds ze alleen was, hadden verscheidene mannen geprobeerd wat meer dan vrienden te worden, maar ze was daar nooit op ingegaan, bang dat onder de omstandigheden een nieuwe relatie niet veel kans had. Nu werd het tijd om haar leven weer op te pakken, maar er was niemand tot wie ze zich voldoende aangetrokken voelde om een kans te wagen. Tot vandaag. Ze besefte alleen terdege dat die aantrekking, hoe sterk ook, tot niets zou leiden.


  Zich vermannend stond ze op om het raam te sluiten, pakte ze haar schoudertas, verliet door een zijdeur het pand en sloeg de Grizedale Street in. Wanneer het regende, nam ze altijd de bus naar haar flat in Knightsbridge, maar met het mooie weer van de laatste tijd liep ze graag naar huis. Vanavond voelde ze zich echter vreemd moe en futloos, niet in de stemming voor een wandeling van een halfuur.


  Juist toen ze langs een donkerblauwe limousine liep die langs het trottoir geparkeerd stond, ging het achterportier open, en een lange, donkere man stapte uit. Verblind door de avondzon realiseerde ze zich pas na een ogenblik dat de man die haar de weg versperde Reeve Lombard was. Verrast stond ze stil.


  ‘Ik dacht al dat ik je misschien zou treffen als ik een poosje bleef wachten,’ zei hij gemoedelijk. ‘Ga je met me mee ergens eten?’


  Hij torende hoog boven haar uit; als ze dichter bij elkaar zouden staan, zou ze haar hoofd tegen zijn brede borst kunnen laten rusten. Verward door die gedachte stamelde ze: ‘Eh… Nee, dank je.’


  ‘Oké, het was stom van me je zo te overvallen, maar nu ik heb toegegeven dat ik een idioot ben, wil je dan nu met me uitgaan?’ vroeg hij lachend.


  Spottend vroeg ze: ‘Wat? Uitgaan met een idioot?’


  Hij lachte waarderend. ‘Bedenk eens hoe amusant dat zou kunnen zijn.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik vrees dat ik dat vermaak moet laten schieten.’


  ‘Kom op, ik bijt niet, hoor.’


  Nu sloeg ze haar ogen neer. ‘Sorry, ik kan niet.’


  Met zijn charmante hoofd een beetje opzij gebogen, vroeg hij: ‘Waarom niet?’


  ‘Het is tegen het beleid van de kliniek dat het personeel en de cliënten privé met elkaar omgaan,’ zei ze snel. Haar hart klopte in haar keel.


  ‘Als we op vertrouwde voet raken, beloof ik het aan niemand te verklappen.’


  ‘Ik ben niet gekleed om uit eten te gaan.’


  ‘Je ziet er prima uit,’ verklaarde hij met een grijns, en voordat ze verder kon protesteren trok hij haar mee naar de auto om haar op de achterbank te installeren. Hij gleed naast haar, en zijn gespierde dij raakte de hare toen hij eerst haar gordel en daarna de zijne vastmaakte. Merkend dat ze het er warm van kreeg, schoof hij iets opzij, waarna ze hem met een zucht van opluchting aankeek.


  Hij ontmoette haar blik direct. ‘Heb je voorkeur voor een bepaald restaurant?’ vroeg hij luchtig.


  Beseffend dat ze hier helemaal niet zou moeten zijn schudde ze haar hoofd. ‘Nee, ik –’


  Hij drukte op een knop en zei tegen de chauffeur: ‘Rijd maar wat rond, Michael.’


  Toen de limousine soepel weg zoefde van het trottoir, begon ze zwakjes: ‘Wat bracht je ertoe…’


  ‘Om een kans te wagen?’ vulde hij aan toen ze aarzelde. ‘Pure vastberadenheid. Als ik zeker had geweten dat ik je weer zou zien, had ik tot volgende week gewacht, maar na wat tactvol navragen bleek dat je op maandagavond niet werkt. Dat kon twee dingen betekenen: of ik was gewoon een patiënt die je niet zo nodig weer hoefde te zien, of iemand in wie je wel geïnteresseerd was, maar van wie je afstand moest houden door het beleid van de kliniek. Ik hoopte dat het laatste het geval was.’


  Proberend haar opwinding te verbergen, beet ze op haar lip. Hij had het voorzichtig geformuleerd, maar hij leek er aardig zeker van te zijn dat ze geïnteresseerd was, te meer omdat ze zonder protest in de auto was gestapt.


  ‘Het opent allerlei mogelijkheden.’ Hij lachte veelbetekenend. ‘En ik ben blij dat je vrij bent om die mogelijkheden te onderzoeken…’


  De seksuele spanning was zo sterk dat ze die door elke porie van haar huid leek te voelen, maar opeens herinnerde ze zich wat Eve had gezegd over al die vrouwen die zich aan zijn voeten wierpen. Hij moest beslist niet denken dat zij daar een van was, dus probeerde ze er koel en onbewogen uit te zien. Gelet op de uitdrukking op zijn gezicht, lukte dat niet erg, dus vroeg ze: ‘Waarom denk je dat ik niet gebonden ben?’


  Onverstoorbaar antwoordde hij: ‘Om te beginnen draag je geen ring –’


  ‘Dat zegt tegenwoordig niets.’


  ‘Klopt, daarom heb ik je collega aangeschoten.’


  ‘Welke collega?’


  ‘Dat knappe donkere meisje dat mijn gegevens had opgenomen. Ik zag haar de kliniek uit komen en heb haar aangesproken, Eve heet ze, hè? Ik begreep dat ze een goede vriendin van je is. Het is me gelukt heel wat informatie van haar los te krijgen.’


  ‘Wat voor informatie?’


  ‘Ik wilde weten of je getrouwd was of een vaste relatie had, en zij vertelde dat je man overleden is en dat je nu al een poosje alleen bent. Ik kon niet geloven dat zo’n mooie vrouw alleen was, maar ze leek er zeker van dat er geen man in je leven is.’ Toen Madeleine hem alleen maar aankeek, vervolgde hij: ‘Dus er wacht thuis niemand op je?’


  ‘Nee.’ Op een of andere manier kon ze niet tegen hem liegen.


  ‘Mag ik dan hopen dat met mij eten nét iets aantrekkelijker is dan alleen eten?’ vroeg hij plagerig. Toen ze niet meteen reageerde, drong hij aan: ‘Zeg alsjeblieft dat het zo is, ter wille van mijn kwetsbare ego.’


  Ondanks alles schoot ze in de lach, waarna hij zijn ogen niet meer van haar afhield. Verward door die blik zei ze stekelig: ‘Ik heb het idee dat jouw ego sterk genoeg is.’ Toen, alle voorzichtigheid vergetend, besloot ze: ‘Maar ja, het is waar, nét iets aantrekkelijker.’


  ‘Ah, een vrouw met spirit,’ zei hij lachend. ‘Dus, waar wil je naartoe?’


  Hij had een mooie mond, bedacht ze, krachtig én gevoelig, de onderlip wat voller dan de bovenlip. Een mond die haar een wee gevoel in haar maag gaf. ‘Het maakt me echt niet uit,’ kon ze maar net uitbrengen. ‘Kies jij maar.’


  Triomfantelijk droeg Reeve de chauffeur op: ‘De Xanadu, alsjeblieft, Michael.’


  Hij pakte haar hand, en met zijn duim streek hij langs de palm. ‘Je zult zien dat dat de perfecte ambiance is voor een romantische avond.’


  Ze huiverde. Het ging te snel, veel te snel. Ze trok haar hand weg en staarde resoluut uit het raampje, maar haar adem ging nog steeds onregelmatig toen ze stilhielden voor het beroemde restaurant in Mayfair.


  De Xanadu, eens gebouwd als privéwoning, was opgetrokken in de stijl van een Spaanse haciënda en stond in een door floodlight verlichte tuin. Bomen en struiken omzoomden gladgeschoren gazons, en klimplanten groeiden tegen de gestuukte muren op.


  De chauffeur opende het portier, waarop Reeve zei: ‘Je hoeft niet te wachten, Michael, ga maar naar huis, naar je vrouw.’


  Dankbaar reageerde de man: ‘Dank u, sir. Goedenavond, sir, madam.’


  Reeve hield de deur van het restaurant voor haar open met een vlotte hoffelijkheid, die, zoals ze al gauw merkte, deel uitmaakte van zijn natuur.


  Binnen werden ze begroet door de eigenaar. ‘Goedenavond, Mr. Lombard… Madam… Prettig u te zien. Uw gewone tafel?’


  Zijn gewóne tafel… Madeleine vroeg zich af of hij hier altijd zijn vrouwen bracht.


  ‘Graag, Henri.’


  De maître d’hôtel verscheen en leidde hen door een aantal booggangen naar een rustig gelegen tafel. De geopende brede ramen keken uit op de tuin en lieten de warme zomeravondlucht binnen, samen met de geur van kamperfoelie en rozen. Er waren al een paar sterren verschenen, en een smalle maansikkel kleurde zilver in de blauwe lucht. Inderdaad, de perfecte ambiance voor een romantische avond.


  Reeve zag haar rondkijken en vroeg, haar gedachten lezend: ‘Ja?’


  ‘Ja,’ erkende ze met een glimlach.


  Terwijl ze van hun aperitief nipten, probeerde ze zich te concentreren op de menukaart, maar hoe ze zich er ook tegen verzette, ze moest wel naar hem kijken, telkens wanneer zijn ogen haar gezicht even loslieten.


  Hij was niet alleen maar knap, hij was intrigerend, betoverend, met het kuiltje in zijn kin, een mond die tegelijk ascetisch en sensueel was, een sterke neus, hoge jukbeenderen en heldere groene ogen met dikke wimpers en donkere wenkbrauwen. Maar het was meer dan zijn uiterlijk, veel meer. De man had iets wat ze niet precies kon benoemen, maar dat beantwoordde aan een behoefte diep binnen in haar. Het voelde goed om bij hem te zijn, alsof ze hem altijd had gekend, alsof ze bij elkaar hoorden.


  Tijdens de uitstekende maaltijd hield hij het gesprek licht en algemeen, keuvelend over allerlei onderwerpen, ontdekkend wat haar interesseerde, vragend naar haar mening. Hoewel ze zich constant van hem bewust was en van de sterke aantrekkingskracht die hij op haar had, kon ze toch reageren met een ongedwongenheid die haar later zou verbazen.


  Pas bij de koffie begaf hij zich op gevaarlijker terrein toen hij zonder omwegen vroeg: ‘Vertel eens iets over je man.’


  Onmiddellijk verstijfde haar hele lichaam. ‘Er valt niet veel te vertellen,’ zei ze kortaf.


  ‘Hoe heette hij?’


  ‘Colin. Colin Formby.’


  ‘Heb je je eigen naam gehouden?’


  ‘Ja, dat wilden mijn ouders.’


  Vragend trok hij één wenkbrauw op. ‘Was je enig kind?’


  ‘Ja.’


  Reeve leunde achterover. ‘Wat deed je man?’


  ‘Fysiotherapie.’


  ‘Wanneer hebben jullie elkaar ontmoet?’


  ‘Op de opleiding.’ Ze sloeg haar ogen neer, Reeves onderzoekende blik ontwijkend.


  ‘Waren jullie jaargenoten?’


  ‘Nee. Ik zat in mijn laatste jaar, Colin gaf les.’


  ‘Hij was dus ouder dan jij?’ vroeg Reeve geïntrigeerd.


  ‘Achttien jaar.’


  ‘Een heel verschil.’


  ‘Ja,’ antwoordde ze kortaf. Het verschil in leeftijd zou niets hebben uitgemaakt als ze echt van hem had gehouden…


  Reeve moest wel merken dat ze zich ongemakkelijk begon te voelen, toch vroeg hij door. ‘Hoelang zijn jullie getrouwd geweest?’


  ‘Zes maanden.’


  ‘Niet lang.’


  ‘Nee,’ zei ze, bijna fluisterend.


  Reeve wachtte even, maar vroeg toen: ‘Hoe is hij gestorven?’


  ‘Hij werd gedood bij een explosie.’


  ‘Heftig,’ luidde de korte reactie.


  Nu keek ze hem aan. ‘Ja, dat was het.’


  Doordringend bestudeerde hij haar gezicht, waardoor ze zich nog ongemakkelijker ging voelen. Ze speelde wat met haar servet.


  Terwijl hij haar koffiekop bijvulde, veranderde hij soepel van onderwerp. ‘En wat doet Madeleine Knight in haar vrije tijd? Stiekem aan de televisie verslaafd?’


  Ze ontspande en antwoordde lachend: ‘Nee, ik lees liever.’


  ‘Ah, een vrouw naar mijn hart! Heb je Funny Business van Matthew Colt toevallig gelezen?’


  ‘Ja. Ik vond het gedeelte waarin Joe de poedel van zijn ex-vrouw probeert te stelen heel grappig.’


  Een poosje praatten ze door over wat ze het leukste vonden van het boek, en toen zei Madeleine: ‘Ik heb ergens gelezen dat ze er een toneelstuk van gaan maken.’


  ‘Dat heb ik ook begrepen, het wordt vast de moeite waard. Hou je van het theater?’


  ‘Ben ik dol op.’


  ‘Heb je het nieuwe stuk in het West End al gezien?’


  ‘Beloved Impresario?’ Ze schudde haar hoofd, onwillig hem te vertellen dat ze tegenwoordig geen geld had voor het theater. ‘Die kaarten vliegen vast weg.’


  ‘Als je erheen wilt, kan ik er wel een paar te pakken krijgen,’ zei hij achteloos.


  Haar hart begon te bonzen, maar ze weerstond de neiging om spontaan te accepteren. Het was al dom genoeg dat ze met hem was gaan eten; hij was ongetwijfeld alleen maar op een avontuurtje uit. Heel wat vrouwen zouden die kans met beide handen grijpen, maar dat was niet haar stijl. Bovendien kon het haar haar baan kosten. ‘Ik denk het niet, dank je,’ zei ze stijf beleefd.


  Weer bracht hij haar in verlegenheid met die doordringende blik. ‘Bedoel je dat je het niet wilt zien? Of wil je het niet met mij zien?’


  Het gevoel in een mijnenveld verzeild te zijn geraakt, maakte dat ze opeens wenste dat de avond voorbij was. Met haar kin in de lucht zei ze zo kalm mogelijk: ‘Ik heb niet veel vrije tijd, dus wil ik me niet vastleggen.’


  Met een handbeweging wuifde hij het onderwerp tot haar opluchting weg, waarna hij het gesprek in rustiger vaarwater stuurde. Met zijn charme stelde hij haar snel weer op haar gemak, en toen ze eindelijk opstonden om te vertrekken had ze graag nog willen blijven. Dat wist hij, ongetwijfeld, terwijl hij haar met zijn hand om haar middel naar buiten begeleidde, naar de taxi die op hen stond te wachten.


  Toen ze samen achterin zaten, vroeg hij: ‘Ik begreep van Miss Collins dat je in Knightsbridge woont, waar precies?’


  Ze gaf hem het adres, en het glazen paneel openschuivend gaf hij het door aan de chauffeur, waarop de taxi het hek uit reed om zich in de verkeersstroom te voegen.


  Weer voelde Madeleine zijn blik, die zo diep en onderzoekend was dat haar hart sneller ging slaan en haar adem stokte. Toen ze als betoverd terugstaarde, nam hij haar gezicht tussen zijn handen, en zijn donkere hoofd buigend, raakte hij even met zijn mond haar lippen aan. Die kus, hoe licht en vluchtig ook, deed haar smelten van een bijna onbeheersbaar verlangen.


  Hij trok zich terug. ‘Hier was je nou de hele avond bang voor, maar het deed geen pijn, hè?’ Toen ze hem zwijgend bleef aankijken, vervolgde hij: ‘Zal ik het nog eens doen?’


  Eindelijk vond ze haar stem en haperend loog ze: ‘Liever niet.’


  ‘Oké,’ zei hij, maar hij kuste haar weer, en deze keer was er niets lichts en vluchtigs aan. Haar lippen weken onwillekeurig uiteen, en hij verdiepte zijn kus tot ze alle besef van de werkelijkheid verloren was.


  ‘Mijn appartement is hier vlakbij,’ zei hij zacht, ‘ga je nog even mee om iets te drinken?’


  ‘Het is laat, ik moet naar bed.’


  ‘Daar dacht ik ook aan…’ murmelde hij. Ze durfde hem niet eens aan te kijken, en hij ging door: ‘Er is zoveel chemie tussen ons…’


  Instinctief wist ze dat seks met hem goed zou zijn, meer dan goed, en ze voelde zich helemaal warm worden. Toch zei ze: ‘Ik ben nooit in voor een avontuurtje van één nacht.’


  ‘Wie zei iets over één nacht? Ik heb het gevoel dat een miljoen nachten niet genoeg zijn als ik jou in mijn armen heb.’


  Worstelend tegen de verleiding in zijn stem, keek ze neer op haar handen. Voor het eerst in haar leven voelde ze de aanvechting om te doen wat Eve haar altijd aanraadde, maar het schuldgevoel, dat altijd loodzwaar op haar drukte, redde haar nu, haar eraan herinnerend dat ze het zich niet kon permitteren – financieel én emotioneel – om bij deze man betrokken te raken. Ze haalde diep adem. ‘Ik wil niet naar bed met jou, ik wil naar huis.’
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  Madeleine had verwacht dat hij kwaad zou worden of zou proberen haar over te halen toch mee te gaan, maar zonder teken van teleurstelling zei hij kalm: ‘Prima, als dat is wat je wilt.’


  Ze ontspande zich, blij dat ze zo gemakkelijk gewonnen had, maar haar opluchting was voorbarig.


  ‘Ga je morgen met me lunchen?’ Voordat ze kon antwoorden ging hij door: ‘Volgens de weersverwachting wordt het een mooie dag, dus kunnen we een eindje gaan rijden en dan picknicken op een idyllisch plekje.’


  ‘Ik ben bang dat ik niet kan.’


  ‘Je hoeft morgen toch niet te werken?’


  ‘Nee, maar ik heb het druk. Op zaterdagmorgen maak ik mijn huis schoon en doe ik boodschappen.’ Ze kocht altijd een paar kleine cadeautjes voor haar moeder, waarna ze de bus van halfdrie nam naar het verpleeghuis.


  Hij trok zijn donkere wenkbrauwen op. ‘Het huishouden en de boodschappen kunnen toch wel wachten? Met dit mooie weer is een picknick in de vrije natuur toch veel leuker?’


  ‘Het gaat in het leven om meer dan alleen leuke dingen,’ zei ze scherp. Toen ze zijn gezicht zag betrekken, legde ze meteen berouwvol haar hand op zijn mouw. ‘Sorry, dat was niet aardig van me.’


  ‘Nee.’ Hij legde zijn hand op de hare. ‘Maar je hoeft niet “aardig” te zijn, ik geef de voorkeur aan eerlijkheid.’


  Verrast bedacht ze dat geen van de mannen die ze kende speciale waarde aan eerlijkheid hechtte.


  ‘Vertel eens waarom je zo van streek raakt als het gaat om iets leuks doen?’ drong hij aan.


  Dat kon ze hem niet vertellen, dat kon ze zelfs niet aan Eve en Noel vertellen. Voorzichtig trok ze haar hand onder de zijne vandaan. ‘Het gaat er niet om of iets leuk is… Het is alleen maar dat…’ Haar stem stierf weg.


  ‘Je kunt me gewoon niet uitstaan?’


  Nu zou ze ‘ja’ moeten zeggen. ‘Nee, dat is het niet. Ik eh… Ik heb er geen tijd voor om me vast te leggen.’


  ‘Ik vraag je niet om je hele leven, hoor,’ zei hij mild. ‘Alleen maar of je een paar uur met me wilt doorbrengen. Maar als je zaterdagmorgen geen tijd hebt, laten we dan ’s middags gaan.’


  ‘Zaterdagmiddag ben ik niet vrij, om halfdrie moet ik weg.’


  ‘Hoe laat ben je thuis?’


  ‘Tegen zessen.’


  ‘Ga dan met me eten.’


  Voor ze kon antwoorden, reden ze Danetree Court in, een met bomen omzoomd pleintje, waar de auto voor het gebouw stopte waar ze op de benedenverdieping een appartement had. Grabbelend naar haar sleutel zei ze haastig: ‘Je hoeft niet uit te stappen, hoor.’


  Maar Reeve zei de chauffeur te wachten, nam de sleutel van haar over en liep met haar mee het trottoir over naar haar voordeur. Onder het ambergele licht van de straatlantaarn deed hij de deur open, waarna hij haar de sleutel weer gaf.


  ‘Dank je.’ Ze liet de sleutel in haar tas glijden en glipte naar binnen, waar ze zich naar hem omdraaide. Hij stond zo dicht bij haar dat ze zijn warmte voelde. Ze keek op. Zijn mond was vlakbij, en alleen al de gedachte dat die mond de hare weer zou raken deed haar huiveren. Snel deed ze een stap achteruit. ‘Bedankt voor de fijne avond, het was heel leuk.’


  ‘Ik ben blij dat je het leuk vond. We moesten morgenavond maar eens naar Annabel’s gaan…’


  Madeleine aarzelde, zich er heel goed van bewust dat ze het nu moest afkappen, maar tegelijk zo wanhopig verlangend hem weer te zien.


  In antwoord op haar aarzeling verklaarde hij resoluut: ‘Ik kom je om halfacht halen.’


  Haar verstand zei haar dat ze een sufferd was, maar ze zei: ‘Goed.’ Toen hij ironisch een wenkbrauw optrok om haar lauwe reactie, voegde ze er met onvaste stem aan toe: ‘Ik verheug me erop. Nou… welterusten.’


  Vergezeld van zijn gebruikelijke charmante hoofdbeweging naar opzij, opperde hij: ‘…Reeve?’


  ‘Reeve,’ herhaalde ze gehoorzaam, voor het eerst zijn naam uitsprekend.


  ‘Welterusten, Madeleine, slaap lekker.’


  ‘Welterusten,’ zei ze weer, maar hij bleef staan. Ze wist dat ze nu de deur dicht moest doen, maar gefascineerd door zijn bewegingloosheid, die zoveel seksuele spanning opriep, stond ze nog als aan de grond genageld toen hij haar kuste.


  Hij sloeg zijn armen om haar heen en trok haar dicht tegen zich aan, en deze keer was zijn mond haar al vertrouwd. Zijn kus was dwingend, en haar lippen weken als vanzelf uiteen om zijn kus te ontvangen, een kus zo vurig dat die haar laatste verweer deed smelten. Haar maag kneep samen en haar hart ging als een razende tekeer, terwijl haar keel droog werd van een wild verlangen, dat alle gedachten uitbande.


  Een paar seconden later liet hij haar los. ‘Je bent zo mooi,’ murmelde hij hees, ‘ik kan niet wachten om je naakte lichaam tegen het mijne te voelen, om met je te vrijen…’


  Zoals hij eerlijkheid in een ander waardeerde, was hij zelf ook bepaald recht door zee. Ze wist dat ze hem moest wegsturen, maar ze kon het niet.


  ‘Wil je dat?’ fluisterde hij.


  Zwijgend knikte ze, en nog steeds hortend ademend bleef ze wachten tot hij de taxi had betaald. Hij kwam terug en tilde haar gezicht op, waarna hij haar opnieuw begon te kussen. Onderwijl duwde hij haar naar binnen en gooide met zijn voet de deur van haar flat dicht. De klap klonk haar definitief in de oren, alsof ze in de val zat.


  In het schemerdonker bleef hij haar kussen, terwijl hij de speld achter uit haar haren trok, waarop hij met een voldaan gemurmel zijn vingers door de lokken liet gaan die over haar schouders golfden.


  Daarna gleed zijn hand naar haar nek, en toen lager langs haar rug en heupen. ‘Ik heb nog nooit zo naar een vrouw verlangd,’ murmelde hij tegen haar lippen.


  Snakkend naar zijn aanraking, hoorde ze zijn hart bonken, of was het haar eigen hart? Al haar zintuigen stonden op scherp in een wervelwind van sensaties: ze hoorde, proefde, voelde dingen die ze nooit eerder had ervaren.


  Zonder de kus te verbreken, opende hij de knoopjes van haar blouse, en nadat hij haar beha had losgemaakt, vond zijn hand haar borst. Zijn strelende vingers deden haar huiveren van genot, tot haar hele lichaam in brand stond van verlangen en ze het niet langer kon verdragen. Ze duwde hem weg, en zijn hand nemend, leidde ze hem naar de slaapkamer.


  Toen de deur achter hen dichtging, waarschuwde een stemmetje vanbinnen haar dat wat ze nu deed totaal niet bij haar paste, dat ze een stommeling was. Maar ze was te ver heen en wilde niet naar rede luisteren, dus draaide ze de luxaflex dicht om de nacht buiten te sluiten. In het halfdonker zag ze zijn ogen schitteren voordat ze de lamp naast haar bed aandeed, die de kamer in een zacht oranje licht deed baden.


  Reeve pakte de ingelijste foto die op haar nachtkastje stond en vroeg behoedzaam: ‘Is dit je man?’


  ‘O nee, dat is Noel. Die werkt in het Midden-Oosten, in de olievelden.’


  ‘Een ex-minnaar?’


  ‘Een vriend.’


  Zorgvuldig zette Reeve de foto terug, waarna hij haar aankeek en zacht zei: ‘Ik wil naar je kijken, doe je kleren uit voor me.’


  Ze had verwacht dat hij zonder omwegen met haar naar bed had willen gaan, en ze begon, als betoverd, haar pakje en blouse uit te trekken. Maar haar diep gewortelde zedigheid was niet zomaar uit te bannen, en met een hoogrode kleur deed ze haar kousen uit, zich bewust van zijn waarderende, brandende blik.


  Eindelijk stond ze naakt voor hem, en hij maakte een geluidje diep in zijn keel, een heel mannelijk geluid. Zonder ook maar een ogenblik zijn ogen van haar af te houden, begon hij zich te ontdoen van zijn eigen kleding. Tot en met zijn zijden boxershort, waarbij haar adem even stokte.


  ‘Kom hier,’ beval hij. Toen ze gehoorzaamde, legde hij haar op het bed, waarna hij zich naast haar uitstrekte. Geleund op één arm legde hij zijn andere hand op haar borst en zacht zei hij: ‘Je bent prachtig, de mooiste vrouw die ik ooit heb gezien.’


  Colin was geen spannende minnaar geweest, niet erg bedreven en met weinig libido. Niet alleen vrijde hij het liefst in het donker, maar hij had haar ook nooit verteld dat ze mooi was en haar nooit gestreeld zoals Reeve nu deed. Hij had eerder vermeden haar aan te raken, alsof hij seks eigenlijk iets vond waarvoor hij zich moest schamen.


  Van een dergelijke geremdheid had Reeve duidelijk geen last. Vol welbehagen ademde hij de geur van haar huid in. ‘Je ruikt zo fris en verrukkelijk als appelbloesem.’ Hij liet zijn mond over haar lichaam zwerven, en ze huiverde van genot toen zijn ongeschoren gezicht tegen de zachte huid van haar buik raspte. Nadat hij elke centimeter van haar gloeiende huid had gekust, vond zijn mond haar borst weer, terwijl zijn vingers langs haar buik naar beneden gleden en ze zich sidderend overgaf aan de sensaties die zijn bedreven vingers opriepen.


  Eindelijk kon ze die heerlijke kwelling niet langer verdragen, en overspoeld door hartstochtelijk verlangen maakte ze kleine jammergeluidjes diep in haar keel. Daarop trok hij haar rug naar zich toe, zodat ze als lepeltjes in een doosje kwamen te liggen, voordat zijn handen haar borsten weer vonden.


  Eerst was hij voorzichtig, als om haar reactie te testen, maar daarna werden zijn bewegingen heftiger, een spanning opbouwend die steeds groeide tot er een ontlading kwam als een explosie. Bij haar kreten van genot, hield hij haar even stil tegen zich aan, tot ook hij werd opgenomen in een vloedgolf van opwinding.


  Een ogenblik lagen ze zo, onbeweeglijk, tot hun hartslag en adem weer normaal werden. Daarna trok hij zich van haar terug, en haar naar zich toe draaiend, kuste hij haar teder.


  Toen ze een frons op zijn gezicht zag, vroeg ze bezorgd: ‘Je bent toch niet teleurgesteld?’


  ‘Integendeel,’ verzekerde hij haar. Toen, blijkbaar merkend dat haar ongerustheid echt was, vervolgde hij nadrukkelijk: ‘Je bent heel speciaal, en ik voel me heel gevleid dat je me in je bed hebt toegelaten.’


  Bij die gemeende woorden, ontspande ze, en met een kleine zucht van verlichting legde ze haar hoofd tegen zijn schouder. Ze was uitgeput na hun intense vrijpartij, maar ook overvol van een gevoel van gelukzaligheid en verrukking. Nooit had ze geweten dat liefde zo kon zijn – en ja, het wás liefde – of dat een dergelijk sterk gevoel in zo korte tijd wortel kon schieten en opbloeien. Dat was niet alleen te danken aan het feit dat ze zo lang seksuele bevrediging had moeten ontberen, en ook geen kwestie van slechts chemie. Dit was anders. Dit was meer, veel meer. Het leek wel of ze elkaar op elk niveau ontmoetten: fysiek, geestelijk en emotioneel. En terwijl ze in een diepe slaap wegzakte, wist ze dat ze nergens op de wereld een man zou vinden die beter bij haar paste.


  


  Dezelfde gedachte kwam bij haar op toen ze langzaam wakker werd, haar lichaam ontspannen en voldaan, met een gevoel van stil geluk. Voor het eerst van haar leven was ze verliefd, echt verliefd. Het was een groot risico om te vallen voor een man die ze nog maar pas had ontmoet, maar ze had heel goed geweten wat ze deed. Ze was zich er volkomen van bewust geweest dat ze kwetsbaar was, dat ze op het punt stond zich aan hem over te leveren en dat met hem vrijen wel eens beslissend kon zijn, toch was ze er met open ogen aan begonnen.


  En het was fantastisch geweest. Nooit had ze zich zo voldaan gevoeld, zelfs haar schuldgevoel over Colin kon deze ervaring en wat ze voor Reeve voelde niet bederven.


  Met een zucht stak ze haar hand uit om hem aan te raken, maar ze was alleen. Met een schok schoot ze klaarwakker, en toen ze opkeek, zag ze hem naast het bed staan, helemaal aangekleed, met een kop thee in zijn hand.


  ‘Het spijt me dat ik je wakker heb gemaakt, maar het leek me het beste om vroeg weg te gaan.’ Met een warme glimlach zette hij het kopje op het nachtkastje. De luxaflex was nog dicht, maar ook in de schemer glinsterden zijn groene ogen, en met zijn verwarde haren en de stoppels op zijn hoekige kaak zag hij er onweerstaanbaar viriel en aantrekkelijk uit. Haar hart klopte wild terwijl ze zich omhoog hees in een zittende positie.


  ‘Het liefste zou ik blijven om weer met je te vrijen,’ vervolgde hij, ‘tot de dag zo ver gevorderd is dat niemand meer zijn wenkbrauwen zou optrekken omdat er een vreemde man uit je flat komt…’


  Alleen zijn woorden al maakten haar helemaal warm van verlangen.


  ‘Maar omdat je zei dat je zoveel te doen had, onderdruk ik die neiging maar. Ik kom je vanavond om halfacht halen.’ Hij boog zich voorover en kuste haar, een trage kus, alsof hij bijna niet van haar los kon komen. Diep teleurgesteld stond ze op het punt hem te smeken om te blijven, maar hij ging al rechtop staan en liep naar de deur. Een ogenblik later was hij verdwenen.


  Een gevoel van leegte en gemis overspoelde haar; het leek wel alsof het allemaal niet meer dan een droom was geweest. Maar de kop thee naast haar bed was bewijs genoeg dat hij er echt was geweest, en ook nog de moeite had genomen om thee voor haar te zetten. Haar blijdschap kwam terug, en tevreden nipte ze van haar thee. Deze dag kwam ze wel door, en dan zou ze hem weer zien.


  Ze was zo opgewonden door het vooruitzicht dat de ochtend snel voorbijging, en ook haar bezoek aan het verpleeghuis ’s middags verliep niet zo moeizaam als anders. Voor het eerst sinds lang won geluk het van schuldgevoel.


  Om kwart over zeven die avond, gedoucht, zorgvuldig gekleed en licht opgemaakt, stond Madeleine te wachten bij het raam, en om klokslag halfacht stopte een zilverkleurige Porsche voor het flatgebouw. Reeve stapte uit, adembenemend knap in avondkleding, en ineens vroeg ze zich bezorgd af of ze wel chic genoeg gekleed was voor Annabel’s.


  Diep ademhalend om kalm te worden, wachtte ze totdat hij had aangebeld voordat ze haar avondtasje pakte en opendeed.


  Met een glimlach vroeg hij: ‘Ben je zover?’


  Ze knikte. ‘Kan het zo?’ vroeg ze ongerust.


  Zijn blik gleed over haar lichaam. Ze droeg een eenvoudig zwart nauwsluitend jurkje, haar blonde haar was opgestoken en in haar oren droeg ze gouden ringetjes. ‘Je ziet er schitterend uit,’ zei hij, en hij boog zijn hoofd om haar te kussen.


  Haar hart sloeg een slag over, en ze wist dat hij alles waarop ze hoopte in de palm van zijn hand hield.


  Het was een prachtige avond, warm en stil, en zelfs midden in de stad rook ze rozengeur toen hij haar naar de auto begeleidde. Hij hielp haar erin, kwam naast haar zitten en startte de motor. Eenmaal in de stroom van het avondverkeer vroeg hij luchtig: ‘Heb je me gemist?’


  Het antwoord was ja, maar ze zei ingetogen: ‘Daar heb ik geen tijd voor gehad.’


  ‘Wat heb je zoal gedaan vandaag?’


  ‘Niets spannends: vanmorgen heb ik schoongemaakt en boodschappen gedaan.’


  ‘Maar vanmiddag ben je weg geweest. Was dat leuk?’


  ‘Niet speciaal.’ Ze had het nonchalant willen laten klinken, maar het kwam er afwerend uit, en ze beet op haar lip.


  Tactvol als altijd, veranderde hij van onderwerp. ‘Wat heeft je er eigenlijk toe gebracht om fysiotherapie als beroep te kiezen?’


  Wat meer ontspannen nu, begon ze over haar werk te praten. ‘Je zou kunnen zeggen dat ik in de voetstappen van mijn vader ben getreden. Ook hij was fysiotherapeut, en het was algemeen bekend dat hij helende handen had. Toen ik nog klein was, begon hij beroemd te worden, en hij werd zoveel gevraagd dat hij in een workaholic veranderde.’


  ‘Je hebt dus niet veel van hem gezien?’


  ‘Nee.’ Het klonk een beetje verdrietig. ‘Wanneer hij niet in zijn praktijk in Baker Street was, gaf hij wel colleges in de Verenigde Staten.’


  ‘Waarom juist daar?’


  ‘Mijn vader is Amerikaan van geboorte, hij is opgegroeid in Boston en heeft daar ook gestudeerd.’


  ‘Je bent dus half Amerikaans? Heb je daar nog familie?’


  ‘Alleen maar een oom en tante, daar gingen we vroeger weleens heen. Die vonden het altijd heerlijk om ons te zien.’ Ze glimlachte bij de herinnering.


  Reeve vroeg verder niets, en ze zwegen tot de Porsche stopte voor de beroemde kelderclub aan Berkeley Square. Hij hielp haar eruit, overhandigde de sleutels aan de portier en samen daalden ze de trap af.


  ‘Goedenavond, Mr. Lombard, fijn u te zien.’


  Kennelijk was Reeve ook hier een bekende gast. Toen ze de club binnen gingen, werd hij begroet door een stel mensen die er blijk van gaven zich bij hen aan te willen sluiten, maar hij poeierde hen af met een vriendelijk: ‘Willen jullie ons excuseren?’ en voerde Madeleine mee. Zodra ze buiten gehoorsafstand waren, zei hij: ‘Jo en Tom zijn heel aardig, maar ik wil je vanavond voor mij alleen.’


  Dat deed haar kleuren van genoegen.


  Er waren maar weinig mensen in de bar, nog minder in het restaurant, en de dansvloer was nog leeg. ‘Het wordt pas later vol, zodat we rustig kunnen dineren. Daarna kunnen we wel dansen.’ Terwijl ze het menu bestudeerden, vroeg hij: ‘Is er iets waar je zin in hebt?’


  Ze wilde alleen maar naar zijn gezicht kijken, zo knap in het licht van de kaarsen, en ze antwoordde: ‘Nee, bestel jij maar wat voor me.’


  Even later, terwijl ze van hun aperitief nipten, reikte hij over de tafel naar haar hand. ‘Je zei dat je vader helende handen had, heb jij die ook?’


  ‘Helaas niet,’ antwoordde ze eerlijk. ‘En al evenmin de toewijding van mijn vader.’


  ‘Je bent dus geen overtuigde carrièrevrouw?’


  ‘Niet echt. Als vrouw en moeder zou ik net zo gelukkig zijn.’


  ‘Het klink misschien niet erg geëmancipeerd, maar ik vind dat heel prijzenswaardig in deze materialistische tijd. De meeste vrouwen die ik ken zijn erg op hun carrière gericht, “alleen maar” vrouw en moeder zijn vinden ze minder belangrijk dan hun onafhankelijkheid. Geen wonder dat zoveel mannen zich bedreigd voelen…’ Opeens lachte hij zijn witte tanden bloot. ‘Begrijp me niet verkeerd, ik zou geen hersenloze, volgzame vrouw willen, hoe mooi ook, en zeker niet een die aan me vast klitte…’


  ‘Wat wil je dan wel?’ vroeg ze lachend.


  ‘Een intelligente vrouw met een onafhankelijke geest, die als een gelijke naast me kan staan, maar wel een vrouw die haar huis en gezin boven een carrière stelt.’


  Madeleine vroeg zich af of hij ongetrouwd was gebleven omdat hij de juiste vrouw niet kon vinden. Of was het een smoes om zich niet te hoeven binden?


  Alsof hij wist wat ze dacht, vervolgde hij: ‘Iemand met al die kwaliteiten is niet gemakkelijk te vinden, daarom heb ik geen haast gemaakt om te trouwen.’


  ‘Ben je dat wel van plan?’ Zodra de woorden haar waren ontsnapt, kleurde een warme blos haar wangen.


  ‘O ja, dat ben ik zeker van plan,’ antwoordde hij geamuseerd.


  Tot Madeleines opluchting verscheen de eerste gang als welkome afleiding, en gedurende de rest van de maaltijd hield Reeve het gesprek luchtig en algemeen. Pas bij de koffie werd hij weer persoonlijker. ‘Vind je het leuk werk bij de kliniek?’


  ‘Ja, ook al is het een tijdelijke baan en parttime.’


  ‘Heb je ook privépatiënten?’


  ‘Een paar, maar dat aantal hoop ik uit te breiden.’ Ze nipte van haar koffie.


  ‘Behandel je ook kinderen?’ wilde hij vervolgens weten.


  ‘Jazeker, op het ogenblik ga ik langs bij een jongen die zijn knie heeft geblesseerd bij het voetballen. Waarom vraag je dat?’


  ‘Mijn zuster Diane en haar man Stuart hebben een probleem. Een paar maanden geleden is hun dochter Katie ernstig gewond geraakt bij een val van haar paard. Sinds haar ontslag uit het ziekenhuis wordt Katie thuis behandeld, maar ze heeft een hekel gekregen aan haar huidige fysiotherapeut en wil niet langer door hem behandeld worden. Zou jij eens naar haar willen kijken?’


  Enigszins overvallen door het verzoek, antwoordde ze: ‘Natuurlijk. Als je denkt dat ik haar kan helpen…’


  ‘Als Katie je aardig vindt – en ik zou niet weten waarom niet – zou je voor ons allemaal een geschenk uit de hemel zijn… Nog meer koffie?’


  ‘Nee, dank je.’


  Met zijn betoverende lach vroeg hij toen: ‘Wil je dansen?’


  Het was vol geworden in de club, en er waren al enkele paren op de dansvloer.


  ‘Graag,’ antwoordde ze met stralende ogen, maar ook in haar eigen oren klonk het veel te ademloos, en terwijl hij haar de dansvloer op leidde, vroeg ze zich af waar de oude koele, beheerste Madeleine was gebleven.


  Het was lang geleden dat ze had gedanst, maar ze had altijd van dansen gehouden. Dit was wel heel speciaal, hij danste goed, licht op zijn voeten en met mannelijke gratie. Hij hield haar dicht tegen zijn hart, met zijn wang op haar haren, en ze bewogen alsof ze voor elkaar waren gemaakt. De rest van de avond verliep voor haar als in een droom, terwijl ze zonder te spreken, genietend van de muziek en elkaars nabijheid, geen dans oversloegen.


  Toen het al te vol werd op de dansvloer murmelde Reeve: ‘Zullen we gaan?’


  Ze knikte. Er ging een huivering langs haar rug nu ze besefte dat de avond voorbij was en de nacht voor hen lag.


  Zodra ze in de Porsche zaten, keek hij haar diep in de ogen. ‘Gister heb ik jouw bed gedeeld, wil je nu mee gaan naar Denver Court om het mijne te delen?’


  ‘Dat zou wel eerlijk zijn,’ antwoordde ze luchtig, maar haar stem haperde verraderlijk.


  Zodra de auto stopte voor het imposante complex, haastte iemand van de veiligheidsdienst zich naar hen toe. ‘Goedenavond, Mr. Lombard, kan ik iets voor u doen?’


  ‘Wil je de auto wegzetten, Jim?’ Een bankbiljet veranderde van eigenaar.


  Met zijn arm om haar middel leidde Reeve Madeleine het gebouw in en over de marmeren vloer van de hal naar de lift. Op de bovenste verdieping stapten ze uit in een ruimte met dik tapijt en goudkleurig behang, waar verscheidene extravagante bloemstukken stonden. Toen hij het licht in zijn flat aandeed, zag ze dat hij in een penthouse op de hoek woonde. De openslaande deuren van de ruime L-vormige zitkamer keken uit op een ommuurde patio en tuin.


  Met open mond bekeek Madeleine alle luxe om haar heen, en lachend om haar verbazing drukte Reeve zijn lippen in haar nek voordat hij vroeg: ‘Wil je nog iets drinken?’


  Nog bevend door de lichte liefkozing en verlangend naar wat komen ging, schudde ze haar hoofd.


  Met haar hand in de zijne bracht hij haar naar een grote slaapkamer met lichte muren en staalblauwe vloerbedekking en gordijnen. Een deur openend naar een kleinere soortgelijke kamer zei hij: ‘Wil je de faciliteiten van de logeerkamer gebruiken? Je zult er alles vinden wat je nodig hebt.’


  Inderdaad was er in de badkamer ernaast alles wat een gast kon wensen, inclusief slippers en een witte badjas, en Madeleine vroeg zich af hoe vaak hij hier een vrouw mee naartoe nam. Die gedachte gaf haar een ongemakkelijk gevoel, dat ze haastig probeerde weg te duwen. Voor hem was dit misschien gewoon een van zijn avontuurtjes, maar voor haar was het heel bijzonder, ging het om een liefde die maar één keer in het leven voorkwam, hoe kort hun relatie ook maar zou duren.


  Nadat ze had gedoucht en haar tanden had gepoetst borstelde ze haar lange blonde haren uit, om daarna, gehuld in de badjas, terug te gaan naar Reeves kamer.


  Daar kwam hij net zijn eigen badkamer uit, naakt, met alleen een handdoek om zijn nek waarmee hij zijn donkere haren droogwreef. Toen ze in de deuropening bleef aarzelen, gooide hij de handdoek weg en stak beide handen naar haar uit. ‘Kom hier.’


  Opgewonden door de lichte arrogantie in zijn toon gehoorzaamde ze, en haar beloning was een talmende kus. Hij had zich geschoren, en ze rook de frisse, kruidige geur van zijn aftershave. Met gesloten ogen streelde ze zijn gladde wang. ‘Mmm…’ murmelde ze.


  Met zijn gezicht in haar hals zei hij: ‘Ik ben van plan elke centimeter van je te kussen, dus zouden stoppels je tere huid kunnen beschadigen.’


  Nadat hij de ceintuur van haar badjas had losgemaakt, liet hij zijn vingertoppen over haar lichaam gaan als een blinde die braille leest. Dat was vreemd erotisch, en toen hij haar borsten vond, snakte ze naar adem, om al snel, in koortsachtige opwinding, haar heupen tegen de zijne te duwen.


  Maar hij liet zich niet haasten. ‘We hebben de hele nacht, tijd genoeg om alles heel langzaam te doen en je tot volmaakte verrukking te brengen.’


  Ze vroeg zich af hoe hij zo geduldig kon zijn, zo bereid te wachten met zijn eigen genot, en alsof hij haar gedachten kon lezen zei hij: ‘Je lichaam reageert zo heerlijk op mijn aanraking, daardoor is het genoegen wederzijds.’


  Toen hij haar eindelijk op het bed legde en zich naast haar uitstrekte, kon ze het bijna niet langer verdragen, maar nog streelde hij haar lichaam tot hij haar eindelijk met zijn hand tot een explosie bracht, die haar sidderend en hulpeloos achterliet, tot de verrukkelijke sensatie tenslotte wegebde.


  Opeens voelde ze zich treurig, ze had de ervaring, de vreugde die ze voelde, met hem willen delen, maar ook dit leek hij te weten, want hij zei: ‘Het is wel goed,’ waarna hij met zijn bedreven handen het verlangen dat zij vervuld had gedacht weer deed oplaaien.


  Later, toen ze beiden voldaan waren, lag hij met zijn hoofd op haar borst, met haar hand in de zijne, en dat was een van de heerlijkste ogenblikken die ze ooit had meegemaakt. Haar hart stroomde over van liefde en dankbaarheid, een gevoel dat bleef toen hij op zijn rug ging liggen, haar tegen zich aan trok en haar hoofd op zijn schouder legde.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Het was bijna tien uur toen Madeleine wakker werd, alleen in het grote bed. Juist op dat moment ging de deur open en kwam Reeve binnen met een dienblad.


  Zijn haar was nog nat van de douche, en hij droeg een marineblauwe zijden ochtendjas. ‘Goedemorgen,’ zei hij met een trage lach, toen ze zich omhoog werkte tegen de kussens. ‘We moesten maar eens decadent doen en in bed ontbijten.’ Hij zette het blad neer en kuste haar. ‘Hoe kun je er zo mooi en fris uitzien na deze nacht?’


  ‘Ik ben gelukkig,’ antwoordde ze eenvoudig. Ze had nooit gedacht dat ze die woorden nog eens zou uitspreken.


  ‘Gelukkig zijn staat je goed,’ verklaarde hij lachend. Op het bed zittend voerde hij haar wat toast met roerei en dronken ze koffie, waarna hij achteloos zei: ‘Vertel eens iets meer over jezelf.’


  Meteen voelde ze zich ongemakkelijk. ‘Er valt niet veel te vertellen.’


  ‘Wonen je ouders nog in Londen?’


  ‘Ze zijn gescheiden toen ik twaalf was.’


  ‘Was het je vaders toewijding aan zijn werk die de breuk veroorzaakte?’


  ‘Ja. Hoewel mijn moeder hartstochtelijk van hem hield, kreeg ze er uiteindelijk genoeg van dat hij er nooit voor ons was.’ Ze wendde haar hoofd af.


  ‘Zijn ze wel als vrienden uit elkaar gegaan?’


  ‘Voor zover dat mogelijk is in zo’n situatie.’


  ‘Miste je hem erg?’


  ‘Jazeker, en ik geloof dat mijn moeder er nooit echt overheen is gekomen.’ Ze voelde tranen opkomen, maar lachte dapper naar hem.


  ‘Is ze ooit hertrouwd?’


  ‘Nee. Ik geloof dat ze nog steeds van hem houdt; er is in elk geval nooit iemand anders geweest.’


  ‘Zie je hem nog weleens?’


  ‘Ze schudde haar hoofd. ‘Kort na de scheiding is hij hertrouwd en in Los Angeles gaan wonen. We hebben al jaren geen contact meer.’ Toen, om verdere vragen te voorkomen, zei ze snel: ‘Nu is het jouw beurt om iets over jezelf te vertellen.’


  Met een serieus gezicht zei hij haar na: ‘Er valt niet veel te vertellen.’ Lachend kuste hij haar voor hij doorging: ‘Toen ik twaalf was, is mijn vader overleden, een jaar later is mijn moeder hertrouwd. Haar nieuwe man was een ex-legerofficier.’


  ‘Konden jij en je zus met jullie stiefvader opschieten?’


  ‘Diane, die zeven jaar ouder is dan ik, studeerde al aan de universiteit en woonde niet meer thuis, zodat we met ons drieën overbleven, en ik kon níét met hem opschieten. Ik nam het hem kwalijk dat hij de plaats van mijn vader wilde innemen en liet dat goed merken, wat het achteraf bezien voor mijn moeder heel moeilijk heeft gemaakt. Mijn stiefvader was heel streng voor me en nadat hij me een paar keer een mep had verkocht om wat hij brutaliteit noemde, begon ik hem echt te haten.’


  Reeve zweeg even voordat hij verder ging. ‘Het ging van kwaad tot erger, en die enkele mep werd een regelmatig pak slaag. Bij de laatste gelegenheid, toen hij me met zijn riem te lijf wilde gaan, probeerde mijn moeder ertussen te komen. Hij duwde haar zo ruw weg dat ze viel, en toen ging ik door het lint en vloog hem aan. Ik was nog niet eens veertien.’


  Vol medeleven vroeg Madeleine: ‘Wat gebeurde er?’


  ‘Ik zag kans hem één rake klap te verkopen voordat ik zelf bij de Spoedeisende Hulp terecht kwam,’ antwoordde hij nuchter. Met een blik op haar bezorgde gezicht voegde hij eraan toe: ‘Ik denk dat hij achteraf echt spijt had, maar het was duidelijk dat het zo niet kon doorgaan, dus werd ik naar mijn peetouders gestuurd.’


  Ze legde haar hand op zijn arm. ‘Vond je dat heel erg?’


  ‘Eerst was ik heel bitter,’ erkende hij. ‘Hoewel mijn peetouders geweldig waren. Ze hadden een dochter, Fiona, maar ze hadden altijd op een zoon gehoopt en vonden het heerlijk om mij te hebben.’


  ‘Was Fiona niet jaloers?’


  Zijn gezicht werd zacht. ‘O nee, we waren heel hecht. Ze was drie jaar jonger en adoreerde me, en ik noemde haar altijd mijn kleine zusje.’


  ‘Dus dat was een goede overstap?’


  ‘Ja. Ik ben daar heel gelukkig geweest, tot ik naar Oxford ging om te studeren. Anderhalfjaar geleden is mijn peetvader overleden, en het was of ik mijn eigen vader nogmaals verloor… Maar genoeg over al die treurnis – laten we het over iets anders hebben. Wat zullen we de rest van de dag gaan doen? Zou je het leuk vinden om –’


  ‘Ik kan niet.’ Vertwijfeld onderbrak ze hem. Op zondag ging ze altijd lunchen in het verpleeghuis, waarna ze daar de rest van de dag bleef. ‘Ik moet weg.’


  Toen ze daar niets aan toevoegde, vroeg hij: ‘Hoe laat moet je weg?’


  ‘Over ongeveer een uur.’


  ‘Dan zal ik je naar huis brengen zodra je aangekleed bent.’


  Hoewel hij niets liet merken, wist ze dat hij geïrriteerd was door haar terughoudendheid, maar ze kon het niet opbrengen om hem over haar moeder te vertellen. Hij zou dan zeker vragen stellen, en ze voelde zich veel te schuldig om die te beantwoorden.


  Met een koel, gereserveerd gezicht reed hij zwijgend door de stille zondagse straten, en nog steeds zonder iets te zeggen hielp hij haar uitstappen bij haar flat. Ineens in paniek vroeg ze zich af of dit het einde zou betekenen. Wat moest ze doen als hij nu gewoon wegreed?


  Pas toen hij de deur voor haar had geopend en de sleutel had teruggegeven vroeg hij: ‘Ben je morgenavond vrij?’


  ‘Ja!’ antwoordde ze gretig.


  ‘Als je wilt, breng ik je dan naar Katie en haar ouders, ik heb het al over je gehad met hen.’


  ‘Er is één ding…’ begon ze wat onzeker.


  ‘Je wilt liever je privéleven gescheiden houden van je werk?’


  ‘Ja.’


  ‘Prima. Ze weten alleen dat jij de fysiotherapeut bent die mij heeft behandeld, en dat kunnen we zo houden. Ik kom je om halfzeven halen, dan kunnen we daarna eten.’


  


  Op het eerste gezicht vond Madeleine de zus en zwager van Reeve al aardig. Met een drankje gezeten op hun zonnige terras in Surrey, kreeg ze te horen dat Diane, die net als haar broer donker haar en groene ogen had, advocaat was, en Stuart, een vriendelijke, relaxte man, als architect werkzaam was. Beiden waren dol op hun dochtertje en heel blij dat Katie Madeleine direct graag mocht en door haar behandeld wilde worden.


  De sympathie was wederzijds, want Madeleine verloor ogenblikkelijk haar hart aan het stille, gevoelige kind, met haar lange donkere haar, grote bruine ogen en verlegen lach.


  In de volgende weken verbeterde Katies conditie enorm door de regelmatige behandelingen, en er groeide een sterke band tussen haar en Madeleine. Reeve was er heel blij om, maar hij bleef op een afstand, en nooit sprak hij met zijn familie over zijn relatie met Madeleine.


  Ze brachten zo veel mogelijk tijd met elkaar door, dansend, etend, pratend. Omdat het mooie weer aanhield, barbecuede hij een paar keer voor hen beiden op zijn patio, waarna ze, veilig voor nieuwsgierige blikken, in de zon heerlijk vrijden.


  Bij het verstrijken van de tijd leerde Madeleine hem steeds beter kennen, en haar geluk groeide. Afgezien van zijn bedrevenheid als minnaar bleek hij gelijkmatig van humeur, en een intelligente en stimulerende metgezel, die altijd oog had voor haar behoeften. Ze wist dat ze nooit een andere man zou vinden die zo goed bij haar paste en ze was het lot dankbaar voor het wonder dat hij op haar pad was gekomen.


  Alleen haar bezoeken aan het verpleeghuis wierpen een schaduw over haar geluk. Reeve sprak het niet uit, maar ze wist dat haar geregelde onverklaarde afwezigheid hem stoorde en mogelijk een beetje jaloers maakte. Elke keer dat ze probeerde hem de waarheid te vertellen, maakte haar schuldgevoel dat ze de woorden niet uit haar keel kon krijgen, maar ze beloofde zichzelf dat ze binnenkort de moed zou vinden om hem alles uit te leggen.


  Intussen ging ze nog wel elke zondag naar het verpleeghuis, maar het bezoek van zaterdag had ze van de middag naar de ochtend verplaatst om de middag vrij te houden, tussendoor zo goed en zo kwaad als het ging de boodschappen en het huishouden doend.


  Die zaterdagmiddag hadden ze iets bijzonders gepland. Jonathan Cass was een van haar favoriete kunstschilders, en Reeve had een uitnodiging ontvangen voor een privévertoning van diens nieuwe, tot nu toe onuitgebrachte, werk. Hij zou haar om halfeen halen zodat ze samen konden lunchen voordat ze naar de galerie gingen, en daarom was ze eerder dan anders vertrokken uit het verpleeghuis.


  Ze was nog maar net thuis toen de telefoon ging en ze Reeves gespannen stem hoorde. ‘Er is iets dringends tussen gekomen, zou je het heel erg vinden als ik je na de lunch kom halen?’


  ‘Natuurlijk niet.’


  Opgelucht besloot hij: ‘Dan zie ik je tegen tweeën.’


  Het was een grijze ochtend geweest, en om twee uur goot het van de regen. Reeve was altijd op tijd, dus toen de wijzers van de klok – tergend langzaam – van kwart over twee naar kwart voor drie gingen en hij er nog niet was, begon ze ongerust te worden. Door het raam starend naar het verregende plein, zag ze in de druppels op het glas een vage afbeelding van zijn gezicht en opeens kreeg ze een vreemd voorgevoel. Er zou toch niets met hem gebeurd zijn? Haar hart begon te bonzen en haar keel werd droog.


  Doe niet zo idioot, vermaande ze zichzelf. Natuurlijk was er niets met hem gebeurd, hij was gewoon opgehouden. Maar waarom had hij dan niet gebeld?


  Om kwart over drie had ze nog niets gehoord, dus probeerde ze zijn mobiele telefoon, maar die stond uit. Radeloos belde ze zijn flat in Denver Court, en daar kreeg ze de telefoonbeantwoorder. Om vijf uur was ze één brok zenuwen, en juist vroeg ze zich geagiteerd af met wie ze contact kon opnemen, toen ze buiten in de stromende regen zijn auto zag stoppen. Haar opluchting was zo groot dat ze er duizelig van werd. Hij had inmiddels zijn eigen sleutel, en met knikkende knieën wachtte ze tot hij binnenkwam, niet in staat een woord uit te brengen.


  ‘Sorry dat ik hier niet eerder kon zijn.’ Al sprekend hing hij zijn jas op.


  Toen hij zich omdraaide, zag ze vurige krassen op zijn gezicht, alsof een kat er zijn klauwen langs had gehaald. ‘Wat is er met je gezicht gebeurd?’


  ‘Het is maar een schrammetje,’ antwoordde hij nonchalant.


  Ze haalde diep adem. ‘Ik was ongerust.’


  ‘Ik werd opgehouden.’


  Hij gaf geen verdere uitleg, en zijn achteloze reactie schokte haar.


  In antwoord op haar strakke gezicht zei hij: ‘We kunnen vanavond nog naar die galerie gaan.’


  ‘Daar gaat het niet om,’ merkte ze stug op. ‘Ik maakte me zorgen om je, ik wou dat je even had gebeld.’


  ‘De batterij van mijn mobiel was leeg. Hé, ben ik vergeven?’ vroeg hij lachend, maar toen ze niet reageerde, ging hij door: ‘O hemel, kennelijk niet.’ Daarop boog hij zijn hoofd om haar te kussen, maar toen ze een stap achteruit deed, verzuchtte hij: ‘En ik heb er nog wel de hele dag naar verlangd om je te kussen, je aan te raken en met je te vrijen.’


  Kwaad om zijn nonchalante houding keek ze hem onbewogen aan.


  ‘In dat geval moet ik maar wat vriendelijke dwang gebruiken.’ Aan de revers van haar jasje trok hij haar naar zich toe, en hij tilde haar gezicht op.


  Pas toen zijn lippen de hare raakten, besefte ze hoe sterk haar verlangen naar zijn kus was, hoezeer ze het nodig had om gerustgesteld te worden dat hij er echt was, maar ze deed haar uiterste best om haar gevoelens voor hem te verbergen. Dolgraag wilde ze haar armen om zijn hals slaan, maar ze bleef stokstijf voor hem staan, hoe moeilijk dat ook was nu ze zo dicht bij elkaar stonden dat ze zijn warmte voelde. Met een rusteloze beweging streek hij over haar rug, wat verried dat hij zich met moeite kon inhouden, maar toch wilde wachten op een teken van haar.


  Toen dat uitbleef, murmelde hij hees: ‘Heb ik je al overgehaald?’


  Opeens voelde ze haar boosheid wegvloeien. ‘Nog niet, blijf je best doen.’


  Met een lach sloeg hij zijn armen vaster om haar heen, en hij kuste haar weer. Nu kon ze hem niet langer weerstand bieden, en voorzichtig raakte ze met haar vingertoppen de schrammen op zijn gezicht aan. Hij ademde scherp in, waarna hij zijn hand op de hare legde, die naar zijn lippen bracht en de palm kuste.


  Ze voelde zich helemaal smelten van liefde voor hem. Hoe had ze ooit zonder hem kunnen leven? Beseffend dat ze nauwelijks kon aandringen op een verklaring waar ze die zelf nooit gaf, trok ze haar hand vrij om de knoopjes van zijn shirt los te maken.


  Vol haast tilde hij haar op, droeg haar naar de slaapkamer en ontkleedde haar, waarna hij haar op het bed legde en zijn eigen kleren begon uit te trekken. Ze had hem nu al vele keren naakt gezien, maar steeds opnieuw snakte ze naar adem bij zijn aanblik. Hij was een prachtig mannelijk exemplaar, en zij was zijn uitverkoren partner, zo simpel was het.


  Meestal nam hij alle tijd voor het liefdesspel, de spanning opbouwend tot ze het niet langer kon uithouden, maar nu verspilde hij geen tijd aan het voorspel, en snel en krachtig bracht hij hen beiden tot een allesoverheersende climax. Een poos lagen ze uitgeput naast elkaar, terwijl hun adem langzaam tot rust kwam, en toen, leunend op zijn elleboog, veegde hij een vochtige lok haar uit haar warme gezicht. ‘Hoe gaat het?’ vroeg hij teder, bezorgd.


  ‘Goed natuurlijk,’ verzekerde ze hem. ‘Hoezo?’


  ‘Nou, ik was niet erg zachtzinnig.’


  Hij was inderdaad altijd heel voorzichtig, iets moest hem uit zijn evenwicht hebben gebracht. ‘Ik ben niet van kraakporselein, hoor,’ zei ze een beetje scherp. ‘Ik breek niet.’


  Opeens schoot hij in de lach. ‘Wil je zeggen dat je hard en snel prefereert boven langzaam en rustig? Wel, wel, wel…’


  ‘Dat zeg ik helemaal niet, ik hou van…’ Blozend probeerde ze zich los te worstelen.


  Maar met een arm aan weerszijde van haar lichaam, zette hij haar vast. Minzaam vroeg hij: ‘Ga door, waar hou je van? Ik doe altijd graag iemand een genoegen.’


  Hij was in een vreemde stemming, en beschuldigend zei ze: ‘Je probeert me in verlegenheid te brengen.’


  ‘Dat lukt me ook, gezien het feit dat de vlammen je uitslaan.’ Toen ze probeerde te gaan zitten door op haar ellebogen te leunen, trok hij zonder meer haar armen weg. ‘Niet zo verlegen, vertel het me.’


  ‘Reeve, alsjeblíéft…’


  ‘Oké, dan moet ik er maar achter komen door te experimenteren.’


  ‘Nu niet.’ Weer probeerde ze omhoog te komen.


  ‘Nu.’


  Ervan overtuigd dat ze volkomen voldaan was, verklaarde ze: ‘Je verspilt je tijd.’


  ‘Dat geloof ik toch niet.’


  En daarna bracht hij met zijn handen haar begeerte opnieuw tot leven tot ze eindelijk lichamelijk en emotioneel uitgeput op het bed lag, en hij haar teder kuste. ‘Ga nu maar slapen.’


  Toen ze na korte tijd verkwikt wakker werd, was hij al aangekleed. ‘Als we snel eten bij de Xanadu hebben we nog tijd om naar de galerie te gaan.’


  ‘We hóéven er niet heen, hoor.’


  ‘Ik weet dat je dat graag wilt.’ Hij bukte zich om haar te kussen. ‘En ik wil niet dat je iets moet missen wat je graag doet.’


  Terwijl ze zich douchte en aankleedde, overdacht ze hoe gelukkig ze was dat ze Reeve had. Haar geluk was zo groot, dat ze het zelfs waagde uit te zien naar de dag waarop hij haar zou zeggen dat hij van haar hield en zou vragen of ze zijn vrouw wilde worden.


  


  Toen, op een mooie avond eind september, kwam er bij de kliniek een vrouw die zei Madeleine te willen spreken over een dringende zaak. In de overtuiging dat het over het werk ging, stemde ze ermee in, en met een vriendelijke glimlach stak ze haar hand uit naar de knappe brunette die binnenkwam. ‘Hallo. Ik ben Madeleine Knight.’


  De vrouw, goed gekleed en slank, weigerde met een vijandige blik de uitgestoken hand. ‘En ik ben Fiona Charn, de verloofde van Reeve.’ Ongevraagd ging ze zitten, haar slanke benen over elkaar slaand. ‘Om het maar grof te zeggen, de laatste keer dat ik weg was, heeft hij met jou geslapen.’ Kijkend naar de blos die in Madeleines gezicht opsteeg, voegde ze eraan toe: ‘Maar ik draag zijn ring.’ Ze toonde haar hand, waaraan een grote, vierkante smaragd schitterde.


  Met moeite wist Madeleine zich te vermannen. ‘Ik wist niet dat hij een verloofde had.’


  ‘Oh, ik neem het jóú niet kwalijk, hoor. Reeve is altijd heel warmbloedig geweest, en als jij het niet was, was het wel een andere vrouw geweest. Hij is buitengewoon aantrekkelijk, en vrouwen dringen zich aan hem op, dus is het geen wonder dat hij er gebruik van maakt… Maar nu ik thuis ben, moet het stoppen. Reeve is van mij.’


  Op hoge toon zei Madeleine: ‘Als hij zo’n man is, verbaast het me dat je hem nog wilt.’


  ‘Ik wil hem zeker, als je denkt dat ik hem vrij zal laten… vergeet het maar. Om te beginnen wil hij niet van me af en bovendien hebben we een transactie gesloten.’


  ‘Een transactie?’


  ‘Toen het duidelijk werd dat ik enig kind bleef, was paps heel teleurgesteld. Hij was de ouderwetse overtuiging toegedaan dat een vrouw niet met succes een grote onderneming kan leiden. Toen Reeve bij ons kwam wonen, was dat dan ook een droom die werkelijkheid werd, de zoon die hij altijd had gewild.’


  Voor Madeleine hierop kon reageren, ging Fiona onverstoord verder. ‘Paps was vermogend, maar het meeste geld zat in het bedrijf en, om eerlijk te zijn, hij maakte zich ook zorgen om mijn toekomst.’ Even zweeg ze, haar lange glanzende haren over haar schouder naar achter gooiend. ‘Na zijn eerste hartaanval beloofde hij Reeve dat hij Charn Industries met alles erop en eraan aan hem zou nalaten als hij met mij zou trouwen en voor mij zou zorgen.’


  Ja, Madeleine herinnerde zich dat iemand haar had verteld dat Reeve het Charn-imperium van zijn peetvader had geërfd…


  ‘Reeve en ik hadden al enige tijd een relatie, dus wilde hij het graag officieel maken. We zouden nu al getrouwd zijn, als ik niet een zeldzame bloedziekte bleek te hebben. Daarom heb ik lange periodes in een privékliniek moeten doorbrengen, waardoor Reeve alleen achterbleef, en, zoals ik al zei, een warmbloedig man heeft een vrouw nodig, welke vrouw dan ook.’ Met een wat onvaste stem besloot ze: ‘Toen ontdekte ik dat ik zwanger was, wat de laatste behandeling gecompliceerd maakte. Uiteindelijk verloor ik de baby…’


  Geschokt en ontdaan dat zij en Reeve geliefden waren geweest, terwijl zijn verloofde zo’n beproeving doormaakte, staarde Madeleine haar bezoekster verstomd aan.


  ‘Maar nu ben ik voorgoed thuis, en binnenkort gaan we trouwen. Ik ben niet van plan hem avontuurtjes toe te staan, dus stel ik voor dat je een andere man zoekt, bij voorkeur een die niet gebonden is aan een andere vrouw.’


  Fiona stond op en zonder Madeleine verder een blik waardig te keuren, verliet ze het vertrek, haar ontredderd en diep geschokt achterlatend.


  


  Madeleine stond nog steeds verdwaasd in het niets te staren toen Eve binnenkwam met het dossier van de volgende patiënt. ‘Lieve hemel!’ riep ze uit na een blik op het gezicht van haar vriendin. ‘Je ziet zo wit als een doek, wat is er?’


  Met verstikte stem antwoordde ze: ‘Fiona Charn, de vrouw die net wegging, is Reeves verloofde.’


  ‘Wát?’


  ‘Dat was Reeves verloofde,’ herhaalde ze.


  Bang dat Madeleine op het punt stond flauw te vallen, duwde Eve haar op een stoel. ‘Weet je dat wel zeker, Maddy?’


  ‘Ze had zijn ring om.’


  ‘Nee! Dat kan niet, hij houdt van jou, dat weet ik zeker,’ verklaarde Eve verontwaardigd. ‘Hoor eens, waarom ga je niet naar huis? Ik zeg wel tegen Mrs. Bond dat je ziek bent en ik zorg voor een vervanger.’


  ‘Nee… het gaat wel, ik werk liever door. Geef me een paar minuten…’


  


  Die avond stond Eve erop om met Madeleine mee naar huis te gaan. ‘Waarschijnlijk is Noel er niet, en ik vind dat je niet alleen moet zijn,’ verklaarde ze rustig.


  Maar Noel, net terug uit het Midden-Oosten en tijdelijk gebruik makend van Madeleines slaapbank, was er wél. Toen hij het nieuws hoorde, werd hij zo mogelijk nog kwader dan zijn zus. ‘Ik zou die rotvent met genoegen zijn nek breken,’ was een van zijn rustigste uitspraken.


  Verdrietig legde Madeleine uit dat Reeve, hoewel hij zijn toekomstige vrouw schandalig had behandeld, háár geen leugens had verteld. Háár had hij niets beloofd. Nooit had hij gezegd dat hij vrij was, nooit had hij gezegd dat hij van haar hield of haar om haar liefde gevraagd. Ze had die liefde volop gegeven, misschien was dat onnozel, maar ze had aangenomen dat hij vrij was, dat hij om haar gaf. Wat had ze zich vergist!


  Maar misschien verdiende ze het niet om gelukkig te worden, na wat er met Colin en haar moeder was gebeurd. Misschien was het haar gerechtvaardigde straf dat Reeve niet van haar hield, zoals zij niet van Colin had gehouden. Misschien had ze dit gewoon verdiend…


  ‘Zoek alsjeblieft geen verontschuldigingen voor hem!’ riep Noel uit. ‘Hij heeft je gebruikt. Ik neem aan dat je nu niet meer naar hem toe gaat in Parijs?’


  ‘Natuurlijk niet!’ riep ze verontwaardigd.


  Reeve was voor zaken in de Franse hoofdstad en had geregeld dat Madeleine een lang weekend daar bij hem zou komen. Ze had vol verlangen uitgezien naar die romantische trip – een hotel aan de Champs-Elysées, dineren op de Bateaux Mouches, hand in hand langs de Rue de Rivoli slenteren… Maar nu was alles veranderd.


  ‘Wanneer hij terugkomt,’ vervolgde Noel, ‘moet je die fielt ronduit vertellen wat je van hem denkt.’


  ‘Dat kan ik niet,’ fluisterde ze.


  Hoe kon ze Reeve laten zien hoe kapot ze hiervan was? Dat zou vernederend zijn, beschamend. Op de een of andere manier moest ze hieruit komen met haar gevoel van eigenwaarde intact.


  Radend wat de overwegingen van haar vriendin waren, stemde Eve met die beslissing in. ‘Misschien is het het beste dat je hem laat denken dat het je niets kan schelen, dat hij niets voor je betekent. Op die manier ben je niet een van de vele veroveringen die hij heeft gemaakt.’


  ‘Hoe kun je van dat reisje naar Parijs af zonder dat hij de waarheid vermoedt?’ vroeg Noel.


  ‘Ik weet het niet,’ antwoordde ze hulpeloos.


  Nadat ze er gedrieën een poosje over hadden doorgepraat, riep Eve ineens: ‘Ik heb het! Stuur hem een e-mail waarin je zegt dat je iemand anders hebt ontmoet en de relatie met hem verbreekt.’


  ‘Ik denk niet dat zoiets werkt,’ protesteerde Madeleine. ‘Hij is pas twee dagen in Parijs – ik heb geen tijd gehad om iemand anders te ontmoeten.’


  ‘Dan maak je er iemand van die je al langer kent,’ opperde Eve.


  Madeleine haalde haar schouders op. ‘Ik ken niemand die ik kan laten fungeren als minnaar…’


  ‘En ik dan?’ vroeg Noel. ‘Kijk niet zo verbaasd, Madeleine, je brengt mijn ego ernstige schade toe. Ben ik niet gebruind, knap en aardig genoeg om de rol van jouw minnaar te spelen?’


  ‘Natuurlijk wel, maar –’


  ‘Dan hoef je dat stuk verdriet alleen maar te vertellen dat ik de man ben van wie je echt houdt. Zeg maar dat ik een tijd in het buitenland heb gewerkt en dat hij overbodig is geworden nu ik terug ben. Dat zal wel afdoende zijn, denk je ook niet?’


  ‘Misschien,’ erkende ze aarzelend. ‘Hij heeft eens een foto van je gezien en wilde toen weten of je een ex-minnaar was, en ik zei dat je gewoon een vriend was.’


  ‘Je zou immers vast niet tegen je huidige vrijer zeggen dat ik meer dan een vriend was, hè? Goed dan.’ Hij haalde zijn laptop tevoorschijn. ‘Aan de slag, en doe het zo nonchalant dat zijn mannelijke trots helemaal verpulvert. Op die manier hoef je hem nooit meer onder ogen te komen.’


  Na wat bijdragen van Noel en Eve ontstond de volgende e-mail:


  


  Noel is eerder uit het Midden-Oosten teruggekomen dan ik verwachtte, dus ik vrees dat ik toch niet bij je kan komen in Parijs.


  Sorry, het is wat op het laatste moment, maar je vindt vast wel iemand die mijn plaats kan innemen.


  Bedankt voor de leuke tijd.


  Madeleine.


  


  Eve en Noel vonden het zo wel in orde, en de e-mail werd verstuurd.


  Pas ’s avonds laat, toen Eve weg was en Noel zich op de slaapbank had genesteld, drong het goed tot Madeleine door wat ze had gedaan, en diep ongelukkig kroop ze in haar bed. Met haar hoofd in het kussen huilde ze tot ze geen tranen meer had, waarna ze uitgeput in slaap viel.


  De volgende ochtend, toen ze wakker werd, was Noel al op, en terwijl ze de bedbank inklapte, hoorde ze hem douchen. Nog in haar nachtgoed koffie zettend, zag ze hem de keuken in komen, een handdoek om zijn smalle heupen geknoopt.


  ‘Mmm, die koffie ruikt goed.’


  Juist toen ze hem een mok wilde geven, zag ze buiten een auto stoppen, waar een bekende figuur uit sprong. Opeens in paniek morste ze met trillende hand een plens koffie over de rand. Spierwit fluisterde ze: ‘O hemel, het is Reeve. Ik wil hem niet zien, dat kan ik niet verdragen.’


  ‘Doe gewoon niet open,’ opperde Noel.


  ‘Hij heeft een sleutel,’ zei ze, om wanhopig te vervolgen: ‘Wat moet ik nu doen?’


  ‘Ik stuur hem wel weg… Nee, ik weet iets beters. Kom hier, meid, laten we eens even een show opvoeren voor die schoft.’ Haar hand grijpend, trok hij haar mee de slaapkamer in, waar hij bleef staan in het zicht van de open deur. ‘Sla je armen om mijn nek en doe je ogen dicht.’ Hij liet de handdoek vallen, trok haar dicht tegen zich aan en begon haar te kussen, juist toen Reeve naar binnen wandelde. Noel trok zijn hoofd terug en Madeleine en hij staarden naar de man die in de deuropening stond.


  Geschoktheid en ongeloof stonden op Reeves gezicht te lezen, meteen gevolgd door woede. Vlijmscherp zei hij: ‘Dus dit is Noel… En om hém wilde je niet naar Parijs komen?’ De sleutel op de tafel gooiend vervolgde hij: ‘Op een dag zien we elkaar weer, Madeleine, let op mijn woorden.’ Daarop draaide hij zich om en liep weg.


  ‘Zo,’ verklaarde Noel voldaan, ‘dat kan hij in zijn zak steken.’ Daarna, een hand over Madeleines ogen leggend, pakte hij de handdoek weer op. ‘Als je belooft je ogen gesloten te houden tot ik er fatsoenlijk bij loop, mag je me een nieuwe kop koffie inschenken.’


  Die hand was niet nodig, want haar ogen waren verblind door tranen.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Madeleine kreeg het gevoel dat het lot het op haar voorzien had, want direct na deze zware slag raakte haar moeder in een diep coma, om drie dagen later te overlijden.


  Bij de begrafenis stond ze met droge ogen, te bevroren voor tranen. Ze voelde zich verantwoordelijk voor de dood van haar moeder, net zoals voor de dood van haar man, en een loodzware last van schuld en verdriet drukte op haar neer. Eve en Noel waren de enige andere aanwezigen, want Madeleines oom en tante hadden zich in een condoleancebrief verontschuldigd voor hun afwezigheid. De brief eindigde: ‘Mocht je er behoefte aan hebben om een tijdje weg te gaan, je kunt zo lang bij ons logeren als je wilt.’


  Dat voorstel kwam haar voor als een geschenk uit de hemel. Haar baan bij de kliniek was bijna afgelopen, en Noel, die de hele zomer verlof had, wilde graag op haar flat passen. Dus lichtte ze haar privépatiënten in en nam de uitnodiging van haar oom en tante aan om bij hen in Boston te komen logeren.


  Alleen het feit dat ze Katie moest achterlaten betreurde ze. Toen het meisje het nieuws hoorde, had ze haar dunne armpjes om Madeleines middel geslagen en met haar grote bruine ogen vol tranen geroepen: ‘Je mag niet weggaan!’


  ‘Maar je bent nu bijna beter. Als je braaf je oefeningen blijft doen, heb je me echt niet meer nodig.’


  ‘Wel waar, wel waar!’ had het kind huilend uitgeroepen.


  ‘Ik beloof je dat ik bij je op bezoek kom zodra ik terug ben. Dan kun je me laten zien wat je allemaal al kunt.’


  Nog nasnikkend had Katie verdrietig gevraagd: ‘Hoelang blijf je weg?’


  ‘Dat weet ik nog niet, een paar weken… misschien een maand.’


  ‘Ik zal je zo missen.’


  ‘Weet je wat – zal ik je schrijven?’


  ‘Mag ik dan terugschrijven?’


  ‘Daar reken ik op. Lach nu maar eens en vergeet niet je oefeningen te doen.’ Met pijn in haar hart had Madeleine afscheid genomen van het kind dat haar zo aan Reeve deed denken.


  


  Toen Madeleine in Boston aankwam, in het grote huis van haar oom en tante, ontvingen die haar met open armen, en vanwege de treurige aanblik die ze bood, deden ze hun uiterste best om haar op te vrolijken. Ter wille van hen probeerde ze opgewekt te lijken, maar sinds de dood van haar moeder voelde ze zich eenzaam en verlaten, en ze miste Reeve met een rauwe, wanhopige pijn.


  Het was haar bedoeling geweest hooguit een maand te blijven, maar op aandringen van haar oom en tante rekte ze haar bezoek. Na zes weken wilde ze echter niet langer van hun gastvrijheid gebruik maken, dus deelde ze hun mee dat ze naar Engeland wilde terugkeren.


  ‘Wíl je naar huis?’ vroeg haar tante.


  ‘Nee,’ bekende ze – stel je voor dat ze Reeve zou tegenkomen of de aankondiging van zijn huwelijk in de krant zag – ‘maar ik moet weer aan het werk.’


  ‘Het gaat toch niet alleen om geld, hè? Wij zijn niet bepaald arm, en ik weet zeker –’


  ‘Dat is heel aardig, dat waardeer ik heel erg, maar ik wil echt zo gauw mogelijk weer aan het werk.’


  Dat leek ook haar oom het beste, en onmiddellijk bood hij haar een baan aan als fysiotherapeut bij het Wansdon Height Fitness Center, waar hij eigenaar van was. Na enig nadenken accepteerde ze zijn aanbod. Als ze veilig in Boston bleef, zou ze vast vroeg of laat Reeve wel vergeten…


  Haar oom en tante vonden het heerlijk dat ze bleef en drongen erop aan dat ze bij hen introk, in plaats van in een gehuurd appartement zoals ze in gedachten had. ‘We vinden het zo fijn dat je hier bent en we hebben vijf slaapkamers over. We kunnen van de grootste daarvan een zitslaapkamer voor je maken.’


  Madeleine bedankte hen oprecht, maar omdat ze haar onafhankelijkheid wilde behouden, stond ze erop huur te betalen en verder in haar eigen onderhoud te voorzien. In een telefoontje naar Londen regelde ze dat Noel, wanneer hij weer naar het Midden-Oosten vertrok, de sleutel van haar flat bij de huisbaas zou inleveren en dat Eve haar weinige bezittingen zou opslaan.


  Dat gedeelte was gemakkelijk, maar de brief naar Katie, die erop rekende dat ze terugkwam, was heel wat moeilijker te schrijven. Per kerende post kreeg Madeleine antwoord. Haar ouders hadden, om de klap wat te verzachten, voor haar verjaardag een computer gekocht, en Katie was opgevrolijkt toen ze wist dat ze per e-mail contact met Madeleine kon houden.


  


  Het fitnesscentrum werd heel druk bezocht, en Madeleine maakte lange uren in een poging het verleden achter zich te laten – wat haar aardig lukte. De heftige teleurstelling, vermengd met verlangen naar wat had kunnen zijn als Reeve de man was geweest die ze had gedacht, begon te vervagen, maar raakte nooit helemaal uit haar gedachten. Toen Alan Bannermann bij het centrum kwam werken dacht ze over het ergste heen te zijn, althans dat hield ze zichzelf voor.


  Op de een of andere manier sprak hij haar aan – door zijn vriendelijke gedrag en charmante verlegenheid. Toen ze zes weken collega’s waren, nam ze een uitnodiging aan om samen uit te gaan. Eenzaam als ze was, was ze blij met deze plezierige, weinig eisende metgezel.


  Na drie maanden vroeg hij haar met hem te trouwen, en het verbaasde haar dat hij, die rustige en weinig emotionele man, zo vurig aandrong. Niet in staat meteen antwoord te geven, vroeg ze om bedenktijd, en tot haar opluchting stemde hij ermee in een week te wachten. Ze besloten de volgende zaterdag samen te gaan eten, zodat ze hem dan haar beslissing mee kon delen.


  


  Op zaterdagochtend was Madeleine er nog steeds niet uit, waarop ze besloot Eve te bellen om die om haar mening te vragen. Toen ze de bekende stem ‘hallo?’ hoorde zeggen, voelde ze zich overvallen door een heftig gevoel van heimwee, dat haar van haar stuk bracht.


  ‘Hoi, ik ben het.’


  ‘Maddy! Wat leuk!’ riep Eve uit. ‘Hoe staat het leven?’


  ‘Ik heb een beetje een probleem.’


  ‘Wacht even, dan doe ik de televisie uit… Oké, vertel op.’


  Nadat Madeleine haar verhaald had gedaan, riep Eve: ‘Een man die er niet slecht uitziet, degelijk en betrouwbaar is, noem je dát een probleem? Zes weken geleden is de liefde van mijn leven bij me ingetrokken, en ik kan hem nog niet zover krijgen dat hij zich vastlegt, laat staan dat hij met me wil trouwen!’ klaagde ze. ‘Maar ik leef mee met dat “probleem” van je, hoor.’


  Madeleine schoot in de lach. ‘Nu even serieus, Eve, dit is echt belangrijk.’


  ‘Hoe is hij in bed?’


  ‘Dat weet ik niet,’ bekende ze.


  ‘Je hebt hem dus op een afstand gehouden? Begrijpelijk, een ezel stoot zich geen tweemaal… Hoewel, als je toch besluit om met hem te trouwen, is het misschien geen slecht idee om te kijken wat voor minnaar hij is voor je “ja” zegt.’


  ‘Dat is juist het probleem,’ verzuchtte ze. Ik mag hem graag, maar er is geen passie. Tenminste niet van mijn kant.’


  ‘Dat dacht ik al, anders zou je niet aarzelen. Het komt door Reeve, hè? Je houdt nog steeds van hem.’


  ‘Nee!’ Beseffend dat haar ontkenning wat al te heftig klonk, vervolgde ze rustiger: ‘Nee, ik hou niet meer van hem.’


  ‘Maar je bent er nooit overheen gekomen,’ concludeerde Eve.


  ‘Het heeft níéts met Reeve te maken. Dat is verleden tijd, afgelopen. Echt.’ Ze probeerde het zo overtuigend mogelijk te laten klinken.


  ‘Nou ja, ik zal je maar geloven. Dus, wat wil je dat ik zeg?’


  ‘Ik wil gewoon je eerlijke mening. Vind je dat ik met Alan moet trouwen of niet?’


  ‘Als je mij om mijn mening moet vragen, hou je niet genoeg van hem en moet je niet met hem trouwen.’


  Zo geformuleerd was het doodsimpel… ‘Dank je,’ zei ze opgelucht. ‘Nu weet ik wat ik moet doen.’


  ‘Flinke meid! Is het ja of nee?’


  ‘Het is nee. Je hebt helemaal gelijk, als ik jouw mening nodig heb, hou ik niet genoeg van hem. Het zou niet eerlijk zijn om zo met iemand te trouwen. Vanavond gaan we samen eten, dan zal ik het hem vertellen.’


  ‘En daarna? Ik bedoel, als jullie samen werken, kan het wel eens moeilijk worden.’


  Even zweeg Madeleine, om na te denken. ‘Het lijkt me dat ik ontslag moet nemen en een andere baan moet zoeken.’


  ‘Daar ben ik het mee eens. Dan kan hij zijn gebroken hart lijmen en verder gaan met zijn leven. Je zou hem geen dienst bewijzen door daar te blijven hangen. Goed dan, hoe voel je je nu?’ vervolgde Eve monter.


  ‘Dat weet ik eigenlijk niet. Opgelucht… een beetje verdrietig… rusteloos… Door het horen van jouw stem heb ik opeens vreselijke heimwee.’


  ‘Je bent daar nu al een jaar, Maddy, waarom kom je niet naar huis?’


  Opeens wilde ze niets liever, maar dan zou ze in dezelfde stad zijn als Reeve en het risico lopen hem te ontmoeten, en dat kon ze niet verdragen. Alleen de gedachte al vervulde haar met paniek.


  Eve voelde Madeleines onuitgesproken angst aan en vroeg: ‘Of ben je bang Reeve tegen het lijf te lopen?’


  ‘Nou, ik…’


  ‘Londen is groot, hoor, en jullie bewegen je niet in dezelfde sociale kringen.’


  ‘Dat is waar, en bovendien zal hij nu wel met Fiona getrouwd zijn.’


  ‘Dat zal wel. Ik heb geen aankondiging in de krant gezien, maar ik lees die advertenties niet altijd. Nou, wat denk je ervan? Kom je naar huis?’


  ‘Ik zou wel willen, maar…’ Ineens denkend aan de praktische kant, aarzelde ze. In Boston had ze niet veel kunnen sparen, en nadat ze haar vliegticket had betaald, zou er niet veel geld over zijn. ‘Als ik kom, heb ik geen baan.’ Dat was wel het belangrijkste punt.


  ‘Daar heb je ook geen baan meer zodra je weg bent bij Wansdon Heights, en hier in Engeland is veel vraag naar goede fysiotherapeuten.’


  ‘Maar ik heb geen huis!’ verzuchtte ze.


  ‘Trek maar bij mij in tot je iets vindt.’


  ‘Je hebt maar één slaapkamer.’


  ‘Ik heb pas een slaapbankje gekocht, net zo een als jij vroeger had.’


  Ineens bedacht Madeleine iets. ‘Maar Dave dan? Die wil vast niet nog iemand in die krappe ruimte, zelfs al is het maar voor kort.’


  ‘Die heeft daar geen bezwaar tegen, hoor, en anders schop ik hem eruit,’ verklaarde Eve lachend.


  ‘Alsjeblieft, Eve, maak om mij nou geen ruzie met hem.’


  ‘Hé, het was maar een grapje, hoor. Waar is je gevoel voor humor gebleven?’


  ‘Sorry, ik zit een beetje in de put.’


  ‘Dan is het hoog tijd dat je naar huis komt. Wanneer laat je het verleden nu eens écht achter je en begin je weer te leven?’


  Na een ogenblik zei ze langzaam: ‘Misschien doe ik dat wel.’


  ‘Echt?’


  ‘Echt.’


  ‘Je kunt altijd ook nog proberen een eigen klantenkring op te bouwen. Privépatiënten, die je thuis kunt bezoeken, of je kunt ergens intern gaan tot je iets geschikts hebt gevonden. Ik zal alvast hier en daar voor je gaan neuzen. Nou, voordat je ophangt, hier is iemand die je wil spreken. Op het ogenblik gebruikt hij mijn bedbank tot hij een flat heeft gevonden.’


  ‘Hallo, schoonheid,’ zei een bekende stem.


  ‘Noel!’ riep Madeleine opgetogen. ‘Wat geweldig om je stem te horen!’


  ‘Ik dacht wel dat je blij zou zijn. Schiet op, schatje, en kom naar huis, want het is helemaal geweldig om me in levenden lijve te zien.’


  Ze lachte. ‘Ik wist niet dat je thuis was.’


  ‘Ik ben voorgoed terug, klaar voor een baantje van negen tot vijf achter een bureau.’


  Dat geloofde ze geen moment. ‘Dat is natuurlijk een geintje.’


  ‘Ja en nee. Ik ga het in elk geval proberen.’


  ‘Een speciale reden?’ informeerde ze nieuwsgierig.


  ‘Je bedoelt of het om een vrouw gaat? Ja. Ze heet Zoe, ze is een meter zevenenvijftig lang, heeft een droomfiguur, kort donker haar en chocoladebruine ogen. Daarbij is ze pienter, vrolijk en loyaal, en ze vindt mij een lot uit de loterij,’ besloot hij zelfvoldaan.


  ‘Je wist jezelf altijd al goed te verkopen. Pas maar op dat ze niet te veel van je tekortkomingen ontdekt.’


  ‘Tekortkomingen? Ik?’ Het klonk verontwaardigd. ‘Die heb ik niet, ik ben volmaakt, net als de meeste mannen.’


  ‘Ach ja, natuurlijk. Het spijt me, hoor.’


  ‘En terecht! Hoewel, voor het geval ze mijn mooiere kwaliteiten nog niet helemaal heeft ontdekt, zou het geen kwaad kunnen als jij in de buurt was om mijn lof te zingen…’


  ‘Noem eens wat?’


  ‘Nou, je kunt altijd zeggen hoe bescheiden en lief en fantastisch ik ben. Als het moet, wil ik je er ook nog voor betalen.’


  ‘Wil je echt dat ik ga liegen voor geld?’


  Hij kreunde. ‘Waar zijn je vrienden wanneer je ze nodig hebt? Maar goed, ik vergeef het je als je zo snel mogelijk naar huis komt.’


  ‘Dat ben ik van plan.’ Nu wist ze zeker dat ze zou gaan.


  ‘Denk je dat je er nog voor de kerst kunt zijn?’


  ‘Dat betwijfel ik.’


  ‘Er komt een koufront aan, en er is kans op een witte kerst dit jaar. Weet je nog hoe we daar als kinderen op hoopten?’


  ‘Dat weet ik nog,’ antwoordde ze wat weemoedig.


  ‘Nou, het weerbericht voorspelt sneeuw in het hele land, de mistletoe hangt al en mijn lippen zijn gespitst voor een kus.’


  Lachend zei ze: ‘Ondanks dat verleidelijke beeld zal ik me niet eerder vrij kunnen maken dan met Nieuwjaar, maar ik beloof je dat ik zo gauw mogelijk kom.’


  ‘Afgesproken. Dag, tot gauw!’


  Met een zucht legde ze de telefoon neer. Haar besluit om terug naar Engeland te gaan zou hard aankomen bij haar oom en tante, en ze vond het net zo moeilijk om het aan hen te vertellen als aan Alan. Maar het moest gebeuren.


  


  Uiteindelijk bleek het nog moeilijker dan ze had gedacht. Een onverwachte vasthoudendheid tonend hield Alan vast als een terriër; hij weigerde haar besluit te accepteren en probeerde haar halsstarrig van gedachten te doen veranderen. Aan het einde van een bijzonder ongemakkelijke maaltijd voelde Madeleine zich kapot, en met het excuus van hoofdpijn – die ze echt had – zei ze dat ze vroeg naar bed wilde. Om niet verder onder druk gezet te worden wees ze zijn aanbod om haar naar huis te brengen af en nam ze een taxi.


  Het was duidelijk dat hij van geen afwijzing wilde weten, en daarom besloot ze Boston meteen te verlaten, zo snel als mogelijk was zo vlak voor kerst. Zodra ze op haar kamer was, belde ze Logan Airport, en ze bofte. Dankzij een late annulering was er een lege plaats bij de vlucht van de volgende avond, weliswaar eerste klas, wat ze zich eigenlijk niet kon permitteren, maar die ze toch met haar creditcard boekte.


  Ondanks haar zucht van opluchting besefte ze dat ze in Londen maar net genoeg geld zou hebben voor een paar nachten in een goedkoop hotel. Ze zou dus zo snel mogelijk aan het werk moeten; hopelijk kwam Eve op de proppen met iets geschikts…


  Het was veel te vroeg in de ochtend in Engeland, maar ze kon niet wachten haar vriendin te vertellen wat ze had gedaan; dat moest dan maar op het antwoordapparaat. Ze draaide het vertrouwde nummer en na de pieptoon zei ze: ‘Eve, met Maddy. Het is me gelukt een plaats te krijgen op een vlucht die morgenavond uit Boston vertrekt. Morgenmiddag bel ik je met de details. Tot dan.’


  Met een bonzende hoofdpijn stuurde ze, voordat ze haar nachthemd aantrok en haar tanden ging poetsen, een e-mail aan Katie om haar het nieuws te vertellen. De laatste tijd sliep ze slecht, maar vannacht zou het wel lukken nu ze eenmaal haar besluit had genomen.


  Al maandenlang probeerde ze niet aan Reeve te denken, maar nu kon ze de gedachte aan hem niet uitbannen. In haar geest zag ze hoe zijn dikke donkere wimpers op zijn harde wangen rustten wanneer hij naar beneden keek, zijn sprankelende groene ogen wanneer hij lachte, ogen die donker konden worden van hartstocht, de plooien naast zijn mond die zich verdiepten bij zijn glimlach…


  Ze herinnerde zich hoe gul en zorgzaam hij was geweest, hoe bereid om te geven en te nemen, om compromissen te sluiten, maar ook zijn krachtig optreden wanneer hij dat nodig vond. Op een vrijdagavond had hij haar gebeld in de kliniek in Mayfair na een zware zakenreis om voor te stellen samen te gaan eten. Ze had juist beloofd dat ze zou overwerken en zei dus nee, belovend dat ze de volgende dag met hem zou lunchen. De rest van de avond had ze spijt gehad van haar beslissing…


  Toen ze later op de avond naar huis ging, had hij tot haar grote vreugde buiten op haar staan wachten, leunend tegen zijn Porsche, informeel gekleed en met een zonnebril op ondanks de avondschemering. ‘Wat doe jij hier?’ had ze gevraagd, terwijl hij dreigend op haar af kwam lopen. ‘Vanwaar die donkere bril?’


  ‘Dit is een ontvoering, schatje,’ zei hij met het accent van een Amerikaanse filmgangster.


  ‘Lieve help! Dan moet ik nu zeker gillen, hè?’


  ‘En ik moet zeggen: “Niet als je weet wat goed voor je is”! Maar het zou me ook een excuus geven om je te kussen,’ teemde hij.


  ‘Sinds wanneer heb je daar een excuus voor nodig?’


  ‘Een uitnodiging was beter, maar ik heb geen van beide nodig.’ Daarna, zijn donkere hoofd buigend, kuste hij haar met een hongerige passie die toonde hoe hij haar had gemist. Later murmelde hij tussen lichte kussen door: ‘Ik kan niet wachten tot ik met je kan vrijen, ik heb de hele tijd aan je gedacht. Vanmiddag, in Parijs, heb ik een vergadering te vroeg beëindigd omdat ik me niet kon concentreren. Ik stelde me steeds voor dat ik je uitkleedde, je aanraakte, je reactie zag… Ik moest terug, ik kon niet langer wachten.’


  Een beetje ademloos vroeg ze: ‘Waarom blijven we hier dan staan?’


  ‘Goede vraag.’


  Hij voerde haar snel mee naar de auto, schoof naast haar en reed weg. Toen ze een onbekende weg insloegen, vroeg ze: ‘Waar gaan we heen?’


  ‘Naar een kleine herberg, de Woolpack. Die ligt heel afgelegen en het kan er niemand wat schelen als we het hele weekend in bed blijven.’ Het klonk gelukkig en zorgeloos.


  ‘O, maar ik…’


  Hij keek haar scherp aan. ‘Je gaat me toch niet vertellen dat je ergens heen moet?’


  Gelet op zijn toon wist ze dat ze dat niet kon toegeven zonder nadere uitleg, en daar was ze nog niet klaar voor. Haar schuldgevoel opzij schuivend besloot ze voor één keer haar weekendbezoek aan het verpleeghuis over te slaan. Niet gewend leugens te vertellen, slikte ze voor ze zei: ‘Ik wilde zeggen dat ik een tandenborstel en zo nodig zou hebben.’


  Hij ontspande merkbaar. ‘Daar is voor gezorgd. Ik heb uit je flat gehaald wat ik dacht dat je nodig zou hebben.’ Met een zijdelingse blik voegde hij eraan toe: ‘Een nachthemd heb ik maar niet ingepakt.’


  Zijn zorgeloze stemming was terug, en met een zucht legde ze haar hoofd even tegen zijn arm. ‘Ik heb je gemist.’


  Hij gaf een kneepje in haar knie. ‘De volgende keer neem ik je mee naar Parijs.’


  Toen ze bij de Woolpack aankwamen, waren de landerijen in schemer gehuld. De witte herberg met zijn overhangende dak en hoge schoorstenen kon zo uit een roman van Dickens komen. Ze werden begroet door een gezette, vriendelijk lachende eigenares, die hun een kamer onder het dak wees, met een kleine badkamer ernaast en een zwarte eiken vloer die kraakte bij elke stap. De zoldering liep schuin af, en door de open schuiframen stroomde zwoele avondlucht naar binnen. Een ouderwets tweepersoonsbed met lakens die naar lavendel roken nam de meeste ruimte in beslag. Op een tafeltje naast het bed wachtte een dienblad met een fles champagne en een schaal hors d’oeuvres.


  Nadat de eigenares hen vrolijk goedenacht had gewenst, zette Reeve hun tassen neer, waarna hij Madeleine uit haar jasje hielp. Met een blik op het dienblad vroeg hij: ‘Heb je trek?’


  ‘Ja, maar niet in eten.’


  Met een laag gegrom tilde hij haar op om haar naar het bed te dragen, maar ondanks zijn heftige verlangen nam hij alle tijd om haar te strelen tot ze klaar was om hem te ontvangen, waarna zijn hartstocht hen beiden tot een ongekende explosie bracht.


  Later lagen ze naast elkaar, voldaan, elkaar zo nu en dan kussend tussen slokjes champagne door. Het was heerlijk en romantisch, en nooit eerder was ze zo gelukkig geweest…


  Opeens realiseerde ze zich dat ze alleen was, koud, en het geluksgevoel ging over in zwarte wanhoop. Tranen sprongen in haar ogen, maar wat voor zin had het om te huilen? Het was voorbij, verleden tijd. Ze moest Reeve vergeten, vergeten wat hij bij haar had opgeroepen en het geluk dat hij haar had gebracht, ze moest hem voorgoed uit haar gedachten bannen. Maar dat was gemakkelijker gezegd dan gedaan…


  


  Na een rusteloze nacht werd ze de volgende ochtend nauwelijks uitgerust wakker, met nog steeds een koud gevoel diep vanbinnen. Ze sprong uit bed, maar zelfs een gloeiend hete douche kon het verkillende gevoel van verlies niet verdrijven.


  Toen haar oom en tante uit de kerk terug waren, vertelde ze hun tijdens de lunch dat ze Alans aanzoek had afgewezen en die avond nog terug ging naar Engeland. Hoewel ze het jammer vonden haar te moeten missen, begrepen ze haar beslissing en gelukkig probeerden ze haar niet over te halen om te blijven. Dankbaar voor alles wat ze voor haar hadden gedaan kuste ze hen beiden.


  Daarna schreef ze een korte, moeilijke brief aan Alan, waarna ze haar kamer opruimde en haar weinige bezittingen inpakte. Zodra alles klaar was, zette ze een pot thee, en juist toen ze de telefoon pakte om Eve te bellen, ging die over. Zich afvragend of het Alan was, zei ze voorzichtig : ‘Hallo?’


  ‘Maddy?’


  ‘Eve! Ik zou je net bellen. Heb je mijn boodschap ontvangen?’


  ‘Ja. Je pakt wel door, zeg! Hoe reageerde Alan? Je hebt het hem toch wel verteld, hè?’


  ‘Ja, gisteravond. Hij wilde van geen weigering horen,’ verzuchtte ze.


  ‘Dan heb je helemáál een goed besluit genomen. Ter wille van jullie allebei moet je zo snel mogelijk hierheen komen. Hoe hebben je oom en tante het opgevat?’


  ‘Beter dan ik had verwacht, al zijn ze natuurlijk wel erg teleurgesteld.’


  ‘Allicht. Nu mijn nieuws. Ik heb in de kliniek de aanvragen voor fysiotherapie bekeken, helaas leek er niets voor je bij. Maar vlak voordat ik naar huis ging, kreeg ik een telefoontje van ene Mrs. Rampling, die dringend hulp nodig heeft. Haar man heeft drie maanden geleden een hersenbloeding gekregen en toen bij een val zijn heup gebroken. Hij knapt niet erg op, het is een moeilijke man, die een hekel heeft aan ziekenhuizen, maar hij wil wel thuis door een fysiotherapeut worden behandeld. Het liefst willen ze iemand die bij hen komt wonen zo lang dat nodig is.’


  ‘Waar wonen ze?’


  ‘Ik heb begrepen dat ze op het ogenblik in Kent wonen, in een groot huis vlak bij het dorp Hethersage. Het klinkt wel goed, vind je ook niet? Het salaris dat ze noemde is buitengewoon ruim, en je zou zelfstandige woonruimte krijgen. Geïnteresseerd?’


  ‘Nou en of!’


  ‘Misschien kun je haar bellen? Hier is het nummer, schrijf op…’


  


  Madeleine belde het nummer, en ze hoorde een aardige vrouwenstem antwoorden: ‘Met Harriet Rampling.’


  ‘Mrs. Rampling, u spreekt met Madeleine Knight.’


  ‘Ah, Miss Knight, fijn dat u zo snel belt. Van Miss Collins heb ik begrepen dat u nog in Amerika bent?’


  ‘Dat klopt.’


  ‘Als u het salaris dat ik voorstel acceptabel vindt, zou u dan bij ons willen komen zodra u terug bent? In elk geval voor een proefperiode?’


  ‘Zeker,’ antwoordde ze enthousiast. ‘U woont in Kent, bij Hethersage, hè?’


  ‘Ja, sinds mijn man uit het ziekenhuis is. Normaal wonen we in Londen, maar ons huis daar wordt aangepast om het gemakkelijker voor George te maken. Onze zoon stelde voor dat we tot het klaar is – dat zal over een paar weken zijn – bij hem in Hethersage Hall logeren. Het huis is groot genoeg, wij bewonen de benedenverdieping en er is een afzonderlijk appartement voor u, met een redelijk grote zitkamer, een slaapkamer, een keuken en een buitentrap, waardoor u enige privacy hebt.’ Wat onzeker voegde ze eraan toe: ‘Ik denk dat het u wel zal bevallen.’


  ‘Vast,’ zei Madeleine geruststellend.


  ‘Wanneer komt u naar Engeland?’


  ‘Morgenochtend kom ik in Londen aan.’


  ‘Hebt u plannen voor de kerstdagen?’


  Madeleine wist dat Eve graag zou willen dat ze de kerst bij haar doorbracht, maar er was te weinig ruimte in dat flatje, nu Dave en Noel er ook sliepen. ‘Eigenlijk niet,’ antwoordde ze dus.


  ‘Hebt u geen familie?’


  ‘Mijn moeder is een jaar geleden overleden, en mijn vader woont in Californië.’


  ‘Zou het dan niet beter zijn als u direct naar de Hall komt?’


  Madeleine aarzelde. Het idee om de feestdagen alleen in een hotel door te brengen trok haar niet erg aan, en bovendien had ze weinig geld na de aanschaf van een eersteklas vliegticket. ‘Nou… Maar ik wil u niet tot last zijn tijdens de feestdagen…’


  ‘Mijn lieve kind, George en ik vliegen morgenochtend naar Schotland, om kerst en oud en nieuw door te brengen bij onze zoon en dochter. Ze hebben net een baby, en George en ik verlangen er erg naar ons nieuwste kleinkind te zien. Op die manier heb jij alle ruimte en kun je wennen aan je nieuwe appartement. Wat denk je ervan?’


  Madeleine overwoog dat ze dan zou achterblijven met de zoon van Mrs. Rampling en zijn gezin. Of zouden die ook weggaan? Zo niet, dan zou ze hen niet lastig hoeven vallen, ze zou gewoon in haar appartement blijven. ‘Graag, als uw zoon er tenminste geen bezwaar tegen heeft?’


  ‘O nee, vast niet. Dat is dan geregeld. Mary Boyce, onze huishoudster, zal alles in orde maken. Als je ons je vluchtnummer en aankomsttijd geeft, zorgen we ervoor dat Jack, de man van Mary, je komt ophalen.’


  Madeleine gaf de informatie, en Mrs Rampling besloot: ‘Doe straks maar of je thuis bent. We kijken ernaar uit je in januari te begroeten. Goede reis!’


  ‘Tot ziens, en dank u wel!’


  Opgelucht belde Madeleine Eve met het goede nieuws.


  ‘Weet je wel zeker dat je dit wilt doen?’ vroeg die wat aarzelend. ‘Je weet helemaal niet wat je te wachten staat.’


  ‘Hé, alles is geregeld, hoor! Het is te laat om het nog af te zeggen! Eerst was je hier zo opgetogen over, waarom doe je nu zo zorgelijk?’


  ‘Ik weet het niet… Ik hoop dat het goed uitpakt, maar als dat niet zo is, kun je altijd hier komen. Dan bedenken we wel iets.’


  ‘Dank je, Eve.’


  ‘Dus, niet vergeten, als het je daar niet bevalt, moet je het me direct laten weten.’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Door een technische storing vertrok het toestel twee uur te laat, maar daarna verliep de vlucht zonder problemen. Madeleine kon nooit slapen in een vliegtuig, en na zoveel doorwaakte nachten voelde ze zich kapot toen ze eindelijk landden. Nadat ze haar bagage had opgehaald, wisselde ze dollars om in ponden, waarvan ze de helft in haar handtas stopte en de andere helft in haar koffer.


  Op weg naar de uitgang werd ze aangesproken door een chauffeur in uniform. ‘Miss Knight?’


  Zich afvragend hoe hij haar in de menigte had herkend, zei ze: ‘Dat ben ik.’


  ‘Mrs. Rampling heeft me gestuurd.’


  ‘Het spijt me dat u zo lang moest wachten.’


  ‘Dat geeft niet, miss,’ verklaarde hij beleefd. ‘Ik heb intussen ontbeten. Wilt u meekomen, de auto staat buiten.’


  Ze gaf graag de weerspannige bagagetrolley aan hem over, waarna ze zijn gedrongen gestalte volgde naar de grijze limousine. Buiten was het bitter koud, met een parelgrijze wolkenlucht. Ze huiverde, maar gelukkig werd ze snel en efficiënt in de luxueuze wagen geholpen. Daar was het heerlijk warm, en de stoelen waren heel comfortabel; voordat ze de luchthaven hadden verlaten, waren haar ogen al dichtgevallen.


  Toen ze wakker werd, reden ze over een stille landweg met kale bomen aan de ene kant en een met mos begroeide muur aan de andere. Gapend ging ze rechtop zitten, en toen ze om zich heen keek, zag ze dat ze juist door een hoog hek langs een oud stenen koetshuis een oprijlaan in reden. Aan weerskanten van de bochtige laan strekte zich een parklandschap uit, en na de laatste bocht zag ze eindelijk Hethersage Hall, een gezellig, onregelmatig gebouwd huis, helemaal niet zo plechtstatig en stijf als ze had verwacht. De muren waren van zachtgele steen en het dak was bedekt met leien en had her en der puntgevels. De ramen waren in lood gevat en de zware eiken voordeur leek zilvergrijs van ouderdom.


  Zodra de auto stopte op het met kinderkopjes bedekte voorplein en de chauffeur haar hielp uitstappen, ging de deur wijd open en verscheen een mollige vrouw met grijze krulletjes, vriendelijk glimlachend. ‘Miss Knight… Ik ben Mary Boyce, de huishoudster. Kom gauw binnen, uit de kou.’


  Madeleine lachte terug en volgde haar naar de grote hal, met zijn houten lambrisering, glanzend gepoetste eiken vloer en antieke meubels. De enorme open haard lag vol houtblokken, en boven de schoorsteenmantel hingen dennentakken en kransen van hulst en klimop. Van een prachtige kroonluchter hing een bos mistletoe neer, terwijl een hoge, fraai opgetuigde kerstboom één hoek vulde.


  Opgewekt vervolgde Mrs. Boyce: ‘U zult wel moe zijn. Jetlag is al erg genoeg, en dan ook nog een vertraging van een paar uur! Mr. en Mrs. Rampling verontschuldigen zich dat ze er niet zijn om u te begroeten. Ze zijn naar Schotland vertrokken, om de feestdagen door te brengen bij hun zoon en dochter.’


  ‘Ja, dat heeft Mrs. Rampling me verteld…’


  ‘Mooi. Komt u mee naar de zitkamer?’


  De ruime kamer had witte muren met eiken balken, en schuiframen die uitkeken op een aardige tuin. Het meubilair was een mengeling van oud en nieuw; er stonden een paar prachtige antieke meubelstukken, maar ook een moderne leren zithoek op een oosters tapijt en aan de muren hingen verscheidene schilderijen van Jonathan Cass. De aanblik daarvan gaf Madeleine een steek in haar hart; Reeve had immers een paar van de sneeuwlandschappen van die schilder gehad.


  Toen ze in een diepe leunstoel voor een laaiend houtvuur zat, zei Mrs. Boyce: ‘Ik zal iets te eten voor u halen terwijl Jack uw bagage naar boven brengt.’


  Te moe om te eten antwoordde ze: ‘Dank u, maar ik heb helemaal geen honger. Een kop thee zou wel heerlijk zijn.’


  ‘Dan wordt het thee.’


  Tegen de tijd dat de vrouw terugkwam met de thee, had Madeleine de grootste moeite om wakker te blijven, en snel slikte ze een gaap in. Mrs. Boyce schonk haar een kop thee in en zei meelevend: ‘U wilt vast naar uw bed.’


  ‘Ja, ik ben moe,’ erkende ze.


  ‘Zodra u uw thee op hebt, zal ik u uw appartement laten zien,’ beloofde de huishoudster, waarna ze zich weg haastte. Voordat Madeleine haar tweede kop thee had opgedronken, was ze alweer terug. ‘Bent u zover? Ik jaag u toch niet op, hè?’


  ‘Nee, hoor, ik ga mee.’


  Terwijl ze achter de vrouw aan liep, door de hal en de sierlijk gebogen trap op, keek ze om zich heen. Het was een prachtig oud huis zonder pretenties, met witte muren en zwarte balken, gladgewreven eiken vloeren en een lambrisering van briefpanelen. Boven aan de trap ging Mrs. Boyce linksaf een korte brede gang in, waar ze aan het einde een deur opendeed. ‘Dit is het.’


  De zitkamer was warm en gezellig, met een oud, vaalroze tapijt, bijpassende gordijnen en een comfortabel bankstel. Op de schoorsteenmantel stond een kleine slingerklok. Ondanks de centrale verwarming brandde een vrolijk vuur in de open haard. ‘Wat een prachtige kamer!’ riep Madeleine opgetogen.


  ‘Er is één ding,’ zei Mrs. Boyce een beetje bezorgd. ‘Ik heb net ontdekt dat de telefoon hier niet werkt. Ik snap niet wat er mis mee is. Maar u kunt altijd de telefoon beneden gebruiken, hoor.’


  ‘Dat hoeft niet, ik heb mijn mobieltje.’


  Vervolgens toonde de huishoudster haar een leuke, smaakvol ingerichte slaapkamer met een aangrenzende badkamer. Ze sloeg het dekbed open en wees op de koffer die op een eiken kist was neergezet. ‘Als u hulp nodig hebt bij het uitpakken, dan wil Annie u vast wel helpen… En dit is de keuken,’ vervolgde ze.


  Madeleine zag een kleine, goed voorziene keuken met grenen tafel en stoelen, rozerode tegels en mousselinen gordijnen voor de openslaande ramen. ‘Wat een mooi appartement!’ riep ze nogmaals uit.


  De huishoudster straalde. ‘Mrs. Rampling zal blij zijn dat het u bevalt. In de koelkast en de andere kasten vindt u voldoende etenswaren, maar mocht u iets anders willen, morgen gaat Annie boodschappen doen. Zij neemt het huishouden over tot na de feestdagen. Zo,’ besloot Mrs. Boyce, de zitkamer weer in lopend, ‘dan laat ik u nu alleen zodat u een poosje kunt gaan slapen.’ Bij de deur draaide ze zich om. ‘O, dat vergat ik bijna. Omdat het uw eerste avond hier is, hoopt meneer dat u met hem wilt eten.’


  Madeleine wilde vragen of er ook een Mrs. Rampling junior was, toen de huishoudster al verder ging: ‘Om zeven uur wordt een aperitief geserveerd in de studeerkamer, die vindt u beneden tegenover de trap.’ Na die woorden verdween ze.


  De uitnodiging voor het eten was zorgvuldig verwoord, maar toch klonk er iets van een bevel in door, wat Madeleine vaag verontrustte. Mrs. Rampling had duidelijk aangegeven dat ze haar eigen gang kon gaan, maar als de heer des huizes andere ideeën had… Nou, hij was haar werkgever niet, en als het erop aankwam, kon ze altijd weggaan. Ze slaakte een geïrriteerde zucht. Ze was hier nog maar net en nu dacht ze al over vertrekken, terwijl ze de man nog niet eens had ontmoet! Dat was niets voor haar.


  Het zou wel komen doordat ze zo moe was, overwoog ze, en haar ergernis opzij schuivend keek ze de kamer rond. In een van de muren gaf een deur met panelen van oud glas toegang tot een stenen buitentrap met een gietijzeren leuning. De andere deuren waren van onbewerkt eikenhout; alleen de deur die naar de rest van het huis voerde, was fraai bewerkt. Terwijl ze de panelen bewonderde, zag ze opeens dat er geen sleutel in het versierde slot zat en ze kreeg een ongemakkelijk gevoel.


  Gebruik je verstand, vermaande ze zichzelf. Haar appartement maakte deel uit van het huis, waarom zou ze die deur op slot moeten doen? Toch kon ze het ongemakkelijke gevoel niet kwijtraken, en ze ging verder op onderzoek uit. Gelukkig zat de deur naar de buitentrap stevig op slot, maar ook daar was geen sleutel te bekennen. Geen van de deuren had een sleutel, zelfs niet de deur van de badkamer! Als ze daar problemen mee kreeg, kon ze er altijd Mrs. Boyce naar vragen, bedacht ze, terwijl ze naar de slaapkamer liep.


  Te moe om verder uit te pakken, zocht ze alleen iets op waarin ze zich die avond kon verkleden, en verder haar nachtspullen, toilettas en wekker. Toen ze haar nachthemd had aangetrokken en naar buiten keek, zag ze tot haar vreugde dat het was gaan sneeuwen: dikke vlokken daalden naar beneden. Van jongs af aan was ze dol op sneeuw geweest, en ze bleef een poosje staan kijken voordat ze de gordijnen dichttrok.


  Ze zette de wekker op halfzeven en kroop dankbaar in bed. Na een poosje begon ze te dromen. Er was een geluid in de zitkamer, alsof een deur zacht werd geopend, daarna naderden heimelijke voetstappen over het tapijt, en ze wist dat er iets dreigends voor de deur van haar slaapkamer stond. Haastig stond ze op, maar omdat ze de deur naar de kamer niet durfde te openen, nam ze een deur aan de andere kant die haar in een smalle, donkere gang bracht. Meteen hoorde ze voetstappen achter zich en doodsbang begon ze te rennen. Wat achter haar aan kwam, begon haar in te halen, ze hoorde vlakbij iemand ademen… Abrupt hield de gang op, en in panische angst zocht ze naar een deur toen uit het donker een koude hand naar haar greep…


  Met een gesmoorde kreet schrok ze wakker, trillend en met bonzend hart. De nachtmerrie vervaagde, maar even was ze zo gedesoriënteerd dat ze niet wist waar ze was, tot ze zich alles weer herinnerde. Ze deed de lamp aan, knipperend met haar ogen tegen het felle licht. Op de wekker zag ze dat het net zes uur was, zodat ze tijd genoeg had om te douchen en zich te kleden voor het eten.


  Het liefst was ze in haar eigen appartement gebleven, maar omdat ze in dit huis moest wonen, leek het haar beter aan de wens van de familie tegemoet te komen. Ondanks de droom voelde ze zich uitgerust en voldaan. Ze rekte zich uit, voordat ze naar de badkamer liep. Door het raam zag ze dat buiten alles besneeuwd was, dus Noel kreeg gelijk met zijn witte kerst.


  Om halfzeven liep ze in haar eenvoudige grijze zijden jurkje en bescheiden opgemaakt haar zitkamer in om snel Eve te bellen. Ze keek rond naar haar handtas, maar die stond niet naast haar koffer waar ze dacht dat ze hem had neergezet. Zou ze zo moe zijn geweest dat ze haar handtas beneden had laten staan? Of in de auto? Nee, ze wist zeker dat ze de tas nog had toen ze het huis was binnen gegaan, ze moest hem dus beneden in de salon hebben achtergelaten.


  Het was stil in het huis toen ze de brede trap af daalde. Door het glas-in-lood van het raam op de overloop zag ze dat de sneeuwvlokken nu werden opgejaagd door een harde wind. In de hal bewonderde ze even de vrolijk verlichte kerstboom, constaterend dat er kinderen in huis moesten zijn. Om het gezin niet te overvallen klopte ze op de deur van de salon, maar toen er geen antwoord kwam, ging ze naar binnen. Het vertrek was verlaten, en ze liep naar de stoel waarin ze eerder had gezeten. Ze bukte zich om haar tas van de grond te pakken, maar die was er niet meer. Een moment was ze verbaasd, maar toen bedacht ze dat de huishoudster de tas wel zou hebben meegenomen. Dan moest ze Eve maar na het eten bellen…


  In de studeerkamer aangekomen ontdekte ze dat ook die verlaten was. Het was een gezellig vertrek, met boekenkasten naast de open haard en in een hoek een luid tikkende grootvaderklok. Daarnaast stond een tafeltje met een telefoon en een ingelijste foto van een vrouw met een zacht gezicht en grijzend haar. Een paar staande lampen verspreidden een gouden licht en in de haard laaide een houtvuur op. Onder de schoorsteenmantel hingen ook hier slingers hulst, mistletoe en klimop.


  Door een halfopen deur links achterin zag Madeleine een werkkamer met een indrukwekkend bureau, waarop een computer en een printer stonden. Een blik op de klok vertelde haar dat het pas tien voor zeven was, dus ging ze zitten in een van de diepe fauteuils naast de haard. In de vlammen starend dacht ze terug aan de oude herberg waar Reeve haar een jaar geleden had gebracht en waar ze bij net zo’n hoog oplaaiend vuur hadden geluncht. Zijn beeld stond haar scherp voor ogen: het kleine littekentje naast zijn mondhoek, zijn snelle glimlach, zijn stoere mannelijkheid die haar hart sneller had doen kloppen…


  Ineens keek ze op. Ze had niemand horen binnenkomen, maar vlak bij haar stond een lange donkere man met zijn ogen strak op haar gezicht gericht. Als door de bliksem getroffen staarde ze hem aan. Dat kon Reeve niet zijn, het kón niet! Ze kneep haar ogen dicht, maar toen ze weer keek, zag ze dat hij er nog steeds stond, zijn groene ogen koel, zijn gezicht gesloten. Haar hart ging als een razende tekeer, en ze voelde zich zo duizelig worden dat ze bang was flauw te vallen. Ze kon zich niet bewegen, niets zeggen, alleen maar naar hem kijken zoals hij daar stond, verwarrend en gevaarlijk in zijn donkere kleren.


  Het was Reeve die de stilte verbrak. ‘Je bent nog mooier dan ik me herinner.’ Het klonk bijtend, meer als een veroordeling dan als een compliment.


  ‘Waarom ben jij hier?’ Haar stem trilde zo dat de woorden nauwelijks verstaanbaar waren.


  ‘Dit is mijn huis,’ antwoordde hij met een klein lachje.


  ‘Maar Mrs. Rampling zei dat haar zoon de eigenaar was van Hethersage Hall.’


  ‘Ik ben Harriets zoon, of liever haar peetzoon.’


  ‘Dat begrijp ik niet… Je pleegouders heetten toch Charn…’


  ‘Klopt. Maar twee jaar na de dood van haar man trouwde Harriet met George Rampling, een weduwnaar van middelbare leeftijd met drie volwassen kinderen en een paar kleinkinderen.’


  Madeleine luisterde al niet meer, want opeens besefte ze dat ook Fiona in dit huis moest wonen. Lieve hemel, die kon elk moment binnenkomen! Ontdaan sprong ze op, ze moest weg. Maar voordat ze een paar stappen had gezet, sloten Reeves vingers zich in een stalen greep om haar pols.


  ‘Niet weglopen.’


  ‘Laat me alsjeblieft gaan…’ Vruchteloos probeerde ze zich los te worstelen, maar hij hield haar stevig vast en duwde haar terug in haar stoel. ‘Ik wil weg…’ fluisterde ze wanhopig.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Harriet was zo blij dat je kwam, dus je moet echt blijven. Anders krijg ik het verwijt dat ik je weggestuurd heb.’


  ‘En je vrouw dan?’ flapte Madeleine eruit. Toen hij alleen maar zijn donkere wenkbrauwen optrok, ging ze door: ‘Díé wil niet dat ik hier blijf.’


  ‘Waarom denk je dat?’ vroeg hij geïnteresseerd.


  Bijna gooide ze de waarheid eruit, maar haar verstand won het. ‘Aangezien Mrs. Rampling er níét is en je vrouw wél –’


  ‘Ze is er niet.’ Weer schudde hij zijn hoofd, om minzaam te vervolgen: ‘Maar ik verwaarloos mijn plichten als gastheer. Wat wil je drinken?’


  ‘Ik wil niets, dank je.’ Resoluut voegde ze eraan toe: ‘Ik ben niet van plan om te blijven, ik ga terug naar Londen. Nu.’


  ‘Ik kan echt niet van Jack vragen om op een avond als deze te rijden.’


  ‘Dan bel ik een taxi.’


  ‘Denk je dat die komt?’


  ‘Is het weer echt zo slecht?’ vroeg ze hees.


  ‘Toen ik thuiskwam, en dat is al een poosje geleden, kon ik nog net langs de oprijlaan, en sindsdien woedt er een sneeuwstorm.’


  Koppig stak ze haar kin in de lucht. ‘Zo nodig loop ik naar de weg en wacht ik daar.’


  ‘Weet je hoe lang de oprijlaan is?’


  ‘Nee.’


  Zijn lach was vreugdeloos. ‘Dat dacht ik al. Bijna twee kilometer, en de sneeuw hoopt zich daar altijd op. Bovendien vermoed ik dat ze met dit weer ook de weg niet sneeuwvrij kunnen houden. Hoe dan ook, een taxi is niet te krijgen, dus ga zitten en ontspan je.’


  ‘Ik ga liever naar mijn appartement.’ Ze stond op en liep op trillende benen naar de deur.


  Reeve was er eerder. ‘Ik heb liever dat je hier blijft.’


  Het liefst had ze hem opzij geduwd, maar hij zag er zo dreigend uit dat ze het niet waagde. Toen ze aarzelend bleef staan, zei hij minzaam: ‘Ik heb er zo naar uitgezien om met je te praten.’


  ‘Wist je dan al dat je peetmoeder míj had aangesteld?’


  ‘O ja. Toen ik je naam hoorde, kon ik Harriet vertellen dat jij Katies fysiotherapeut was geweest, en daar was ze blij om. Ik zou je wel hebben opgehaald van het vliegveld, maar ik was bang dat je dan niet meer naar Hethersage Hall wilde komen.’


  ‘Heus, ik ben niet van plan om hier te blijven,’ verklaarde ze gedecideerd. ‘Als ik vanavond niet weg kan, ga ik morgenochtend.’


  Hij glimlachte. ‘Dat zien we dan wel, hè? Zullen we intussen wat gaan zitten praten?’


  ‘Er valt niets te praten.’


  ‘Daar vergis je je in.’ Met zijn hand om haar elleboog bracht hij haar terug naar haar stoel, waarna hij naar de trolley met flessen liep.


  Even overwoog ze weg te vluchten, maar meteen wist ze dat het geen zin zou hebben. Voordat ze bij haar appartement was, zou hij haar al hebben ingehaald, en bovendien kon ze haar vertrekken niet op slot doen.


  Zich naar haar omdraaiend vroeg hij: ‘Wat zal het zijn?’


  ‘Ik heb je al gezegd dat ik niets wil drinken.’


  Haar reactie negerend schonk hij een glas sherry in, waarna hij het haar aanbood met een uitdaging in zijn groene ogen die haar dwong het aan te nemen. Nadat hij zichzelf een whisky had ingeschonken, ging hij tegenover haar zitten.


  Tot haar ergernis zag hij er heel zelfvoldaan uit, zich bewust dat hij de situatie volkomen in de hand had. Wanhopig bedacht ze dat deze baan, waar ze zo gelukkig mee was geweest, was veranderd in een nachtmerrie. Van de ongewenste sherry nippend staarde ze nadenkend in het vuur. Was het niet al te toevallig dat ze een baan had gevonden in Reeves huis? Maar dat kon toch niet zo gepland zijn? Wat kon Reeve ermee winnen? Als Fiona het ontdekte, had hij veel te verliezen.


  Toch bleef de argwaan knagen: zou híj Mrs Rampling hiertoe aangezet hebben? Had George Rampling echt een fysiotherapeut nodig of was het één grote leugen? Ze konden toch niet weten dat ze terug naar Engeland wilde komen, ze had er in een opwelling toe besloten, en naast Eve en Noel wist niemand ervan. Behalve Katie… Zaterdagavond laat had ze het kind een mailtje gestuurd, en de volgende ochtend had Mrs. Rampling contact gezocht met de Grizedale Clinic. Maar hoe was ze op dat idee gekomen?


  ‘Waar zit je aan te denken?’ Reeves stem klonk geamuseerd, een beetje spottend.


  Langzaam keek ze op in die fonkelende ogen. ‘Heeft Mr. Rampling werkelijk fysiotherapie nodig of was het allemaal bedrog?’


  ‘Nee, alles wat Harriet je heeft verteld was waar. Ze zocht al weken een fysiotherapeut die hier intern wilde zijn.’


  ‘Wil je dus beweren dat het allemaal toeval was?’


  Spottend trok hij één wenkbrauw op. ‘Zou je dat geloven?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze stijf.


  Even lachte hij. ‘Dat had ik ook niet verwacht. In feite was het allemaal zorgvuldig gepland.’


  Angstig bedacht ze dat ze in de val was gelopen; haar mond werd droog en een ijskoude hand sloot zich om haar hart. Met trillende vingers zette ze haar glas neer, en met over haar borst gekruiste armen wreef ze haar handen over haar blote armen. De laatste keer dat ze elkaar hadden ontmoet, had hij gezegd: ‘Op een dag zien we elkaar weer…’ Meer niet. Hij had niet gezegd wat er dan zou gebeuren, maar de zacht uitgesproken woorden hadden een dreiging ingehouden die haar nu nog deed beven.


  Dapper probeerde ze zichzelf ervan te overtuigen dat ze zich aanstelde. Wat kon hij haar doen? Maar ze zag een hardheid in hem, een nauwelijks bedwongen woede die haar heel bang maakte. Wat onvast vroeg ze: ‘Hoe wist je dat ik naar huis kwam?’


  ‘Hoe denk je?’


  ‘Katie?’


  ‘De spijker op de kop. Wetend dat ik… geïnteresseerd was, heeft Diane me op de hoogte gehouden van wat er in Boston gebeurde. Toen Katie je e-mail kreeg, was ze zo opgewonden dat ze het direct aan haar moeder vertelde.’ Het ijs tinkelde in zijn glas toen hij een slok nam.


  ‘Maar hoe heb je het voor elkaar gekregen dat ik híér kwam? Hoe wist je dat ik zocht naar een baan waar ik intern kon zijn? Alleen Eve…’ Abrupt zweeg ze.


  Bij het laatste gesprek had haar vriendin opeens zo bezorgd gedaan, had ze duidelijk ongemakkelijk toegegeven dat ze begon te twijfelen… Scherp vroeg ze: ‘Wanneer heb je Eve gesproken?’


  ‘Toen Diane me vertelde dat je thuiskwam. Het lukte me contact met Eve te krijgen in de Grizedale Kliniek, en na eerst enige terughoudendheid van haar kant hebben we een lang gesprek gehad. Ze vertelde welk soort werk ze voor jou zocht, en ik zei dat ik zou kunnen helpen. Daarna hoefde ik alleen maar Harriet voor te stellen de afdeling Fysiotherapie van de kliniek te bellen en te vragen of ze ene Miss Collins kon spreken – en dat wilde ze maar al te graag.’


  Hij had dus niet alleen zijn peetmoeder gebruikt, maar ook Eve. Hoe had hij het voor elkaar gekregen dat ze met hem wilde praten? En waarom had Eve het niet tegen háár gezegd?


  Alsof hij haar gedachten kon lezen vervolgde Reeve: ‘Uiteindelijk was het heel gemakkelijk. Eve opperde zelf dat het beter was als jij niet wist dat ik erbij betrokken was totdat we een kans hadden gehad om te praten. Ik denk dat ze bang was dat je anders van gedachten zou veranderen…’


  Er werd geklopt, en de huishoudster stak haar hoofd om de deur. ‘Als u zover bent, het eten is klaar.’


  ‘Dank je, Mary, we helpen onszelf wel. Laat de rest maar tot Annie komt.’


  ‘Dank u, dan ga ik maar. Tot ziens.’


  ‘Tot ziens.’


  Opeens bedacht Madeleine dat dit een goede gelegenheid was om te ontsnappen, en ze sprong op. ‘Mrs. Boyce –’ Een arm omklemde haar middel en er werd een hand op haar mond gelegd.


  Haar tegen zich aan trekkend murmelde Reeve met zijn lippen tegen haar hals: ‘O nee, liefje, ik wil dat je Mary erbuiten laat.’


  Bevend, geschokt door die liefkozing die geen liefkozing was, stond ze even doodstil, maar toen hij haar losliet, zei ze heftig: ‘En ík wil hier niet tegen mijn zin vastgehouden worden.’ Hulpeloos ging ze door: ‘Ik snap niet wat je wilt bereiken, waarom je zoveel moeite hebt gedaan om me hier te krijgen.’


  Zachtjes trok hij aan een losse lok van haar haar. ‘Het was geen moeite, in feite verliep het allemaal heel soepel.’


  Verkrampt begon ze: ‘Waarom –’


  ‘Na het eten praten we verder.’


  ‘Ik wil niet eten.’


  Zijn blik liet haar gezicht niet los. ‘Ach ja, ik kan ook wel iets bedenken wat veel spannender is…’ Toen ze hem verward aanstaarde, ging hij door: ‘Dus als je niet wilt eten, prima.’ Hij stak haar zijn beide handen toe. ‘Zullen we dan maar naar boven gaan?’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  ‘Nee! Raak me niet aan, dat kan ik niet verdragen!’ riep ze schril.


  ‘De keus is aan jou,’ verklaarde hij met een glimlach. ‘En gezien je reactie neem ik aan dat je de voorkeur geeft aan eten.’


  ‘Alles zou beter zijn,’ zei ze stijfjes.


  ‘Worden we grof?’ Met zijn vinger onder haar kin tilde hij haar gezicht op, en toen hij zag dat ze beefde onder zijn aanraking, vervolgde hij liefjes: ‘Ik begin te geloven dat je bang voor me bent.’


  ‘Dan vergis je je,’ bitste ze. ‘Ik ben niet bang voor je, ik wil alleen niet dat je me aanraakt.’


  ‘Dat zei je al, maar ik vrees dat je eraan zult moeten wennen –’ Het zwakke gezoem van een faxapparaat onderbrak hem. ‘Als je me een moment wilt excuseren, dan kijk ik even of het iets belangrijks is.’ Met die woorden verdween hij in zijn kantoor.


  Madeleines benen konden haar niet langer dragen, en ze zakte neer op de dichtstbijzijnde stoel. Meteen viel haar oog op de telefoon op een tafeltje vlakbij, en ze herinnerde zich dat Eve had gezegd: ‘Vergeet het niet, als het je daar niet bevalt, moet je het me direct laten weten.’


  Met een nerveuze blik op de deur van het kantoor greep ze snel de hoorn. Juist toetste ze het nummer in toen een slanke, gebruinde hand over haar schouder reikte, de hoorn pakte en weer op het toestel legde. ‘Lieve help,’ zei Reeve vriendelijk, ‘ik kan je ook geen moment uit het oog verliezen.’


  Zich naar hem omdraaiend zei ze zo rustig mogelijk: ‘Ik had beloofd Eve te bellen.’


  Zijn groene ogen bestudeerden haar gezicht. ‘Dat kan later wel.’


  ‘Ik doe het liever nú,’ drong ze aan.


  ‘Ons eten wordt koud…’ Hij stak traag zijn hand uit en streelde met één vinger haar gezicht.


  Roerloos stond ze, ingeklemd tussen zijn lichaam en de tafel.


  ‘Of ben je van gedachten veranderd over dat eten?’


  ‘Nee, dat ben ik niet,’ antwoordde ze met dikke stem.


  Hij zuchtte. ‘Jammer, maar het kan altijd nog…’


  Met zijn hand om haar elleboog leidde hij haar naar de eetkamer, met zijn witte muren en zwarte balken, waar een met kaarsen verlichte tafel voor twee gedekt was. In de open haard vlamden houtblokken, en ook hier hingen boven de schoorsteenmantel slingers hulst, klimop en mistletoe, versierd met rode linten. Voor de haard lag een dikke schapenvacht, en een leren bank was bij het vuur geschoven, met ernaast een laag tafeltje met een dienblad met kopjes, room en suiker.


  Toen Madeleine aan de tafel was gaan zitten, liep Reeve naar een zwaar eiken buffet, waar een pot koffie op een warmhoudplaat stond en een aantal zilveren dienschalen. Hij verwijderde de deksels en schepte gegrilde kip en groente op twee borden, die hij daarna op de tafel zette. Nadat hij twee glazen chablis in had geschonken, wachtte hij tot ze haar bestek pakte om te gaan eten.


  Werktuiglijk sneed ze een stukje kip af, onderwijl terugdenkend aan zijn opmerking: dat ze zou moeten wennen aan zijn aanraking, een opmerking die als een dreigement had geklonken. Nerveus vroeg ze zich af wat hij ermee had bedoeld, maar ze durfde het hem niet te vragen.


  ‘Ben je bang dat je in mijn bed terecht zult komen?’ vroeg hij wat spottend.


  ‘Niet als je getrouwd bent,’ antwoordde ze scherp.


  ‘Ik ben niet getrouwd.’


  ‘Maar je… je zei dat je vrouw er niet was.’


  ‘Nou, aangezien ik geen vrouw heb, is ze er ook niet.’


  ‘Dus je bent niet getrouwd? Maar ik dacht…’


  ‘Wat dacht je?’


  Even was ze van haar stuk gebracht, maar ze herstelde zich snel. ‘Ik dacht, met een huis als dit, dat je wel getrouwd was en kinderen zou hebben.’


  ‘Dat is niet verplicht, hoor,’ zei hij droogjes.


  ‘In je bed terechtkomen ook niet.’


  ‘Maar dat zal wél gebeuren.’


  ‘Is dat misplaatst vertrouwen of verwaandheid?’


  ‘Noem het maar het noodlot.’ Hij lachte.


  Op haar onderlip bijtend richtte ze haar aandacht op haar bord. Reeve zei verder niets, en alleen de bulderende wind in de schoorsteen en het getik van de staande klok verbrak de stilte.


  Terwijl ze deed alsof ze at, maalden allerlei vragen door haar hoofd. Waarom was hij na meer dan een jaar nog niet getrouwd? Fiona had het doen voorkomen alsof het huwelijk snel zou plaatsvinden. Aarzelde hij nog? Probeerde hij onder de transactie uit te komen, terwijl hij intussen zijn pleziertjes elders vond? Nou, háár zou hij niet meer gebruiken. Ze was nu verstandiger, niet meer zo kwetsbaar. Of toch wel? Hoewel ze zorgvuldig vermeed op te kijken, besefte ze nerveus dat zijn ogen haar gezicht nauwelijks loslieten.


  Na het hoofdgerecht haalde hij de borden weg, waarna hij haar voorzag van een flinke punt appeltaart en een stuk witte stilton. Hij herinnerde zich dus dat ze liever kaas dan room bij de appeltaart had… Onvoorzichtig genoeg keek ze op om die fonkelende, met donkere wimpers omzoomde, ogen te ontmoeten. De kaarsvlammetjes werden in de zwarte pupillen weerspiegeld, en gefascineerd bleef ze hem aanstaren.


  Na wat een eeuwigheid leek, verbrak hij de betovering door op conversatietoon te zeggen: ‘Vertel eens wat er is gebeurd sinds de laatste keer dat ik je zag.’


  ‘Je had je toch op de hoogte laten houden?’ bitste ze.


  Onverstoorbaar zei hij: ‘Er zijn een paar belangrijke dingen die ik nog niet zeker weet. Om te beginnen waarom je naar Boston bent gevlucht.’


  Als hij dat niet wist, was ze niet van plan het hem te vertellen…


  ‘Ik nam aan dat het om Noel was, dat jullie uit elkaar waren gegaan toen hij had ontdekt dat je hem met een ander bedrogen had.’


  Met een ander bedrogen… Dat moest híj nodig zeggen.


  Toen ze bleef zwijgen ging Reeve verder: ‘Je hebt me wel voor de gek gehouden met die zogenaamde verlegenheid, die houding van argeloosheid, al had ik me moeten realiseren dat het feit dat je regelmatig zonder nadere uitleg voor enige tijd verdween, betekende dat je niet zo onschuldig was als je je voordeed. Toch was het een hele schok om te ontdekken wat voor vrouw je in werkelijkheid was.’


  Ja, ze kon zich nog goed herinneren hoe hij toen had gekeken: hij was het niet gewend dat de rollen eens omgedraaid werden.


  ‘Hoeveel andere mannen heb je sindsdien gefascineerd en bedrogen? Ik weet van ten minste één die met je had willen trouwen. Alan heette hij, geloof ik.’


  Dat moest Eve hem verteld hebben, want in haar e-mails aan Katie had ze het alleen over een collega gehad.


  ‘Werd hij kwaad toen hij ontdekte dat je hem aan het lijntje had gehouden? Ben je daarom naar huis gekomen?’ Zijn stem was vol bitterheid.


  ‘Het is niet mijn gewoonte om mannen aan het lijntje te houden,’ verklaarde ze kortaf.


  ‘Waarom ben je dan niet met hem getrouwd?’


  Ze sloeg haar ogen neer. ‘Omdat ik niet genoeg van hem hield.’


  ‘Heb je, afgezien van je echtgenoot, ooit echt van een man gehouden?’


  Die vraag veroorzaakte een heftige vlaag van pijn, zo heftig dat de tranen haar in de ogen sprongen. Zwijgend boog ze haar hoofd.


  Hij lachte cynisch. ‘Nee, dat dacht ik wel.’


  ‘Je vergist je!’ barstte ze uit, maar bang dat hij de waarheid zou raden, voegde ze eraan toe: ‘Ik heb altijd van Noel gehouden.’


  ‘Kennelijk niet genoeg, anders zou je hem niet zo vlot hebben bedrogen… Nee, ik geloof er geen snars van dat je ooit echt om een man hebt gegeven, al moeten er heel wat mannen zijn geweest die van jou hielden, met wie je je spelletje speelde.’ Hij boog zich dichter naar haar over. ‘Maar nu zijn die spelletjes uit, en voorlopig ben ik degene die bepaalt wat er gebeurt.’


  ‘Ik… Ik weet niet wat je bedoelt,’ stamelde ze.


  Zijn glimlach was ijskoud. ‘Je bent nu hier bij me, en nu hoef ik je alleen maar hier te hóúden.’


  ‘Ik mag dan vannacht hier vastzitten door de sneeuw, maar ik ga absoluut morgenochtend weg,’ verklaarde ze vastberaden.


  ‘Daar zou ik maar niet op rekenen.’ Hij liep naar het raam en schoof de zware roodfluwelen gordijnen opzij. Door de glas-in-loodruitjes was te zien dat dikke sneeuwvlokken door de wind werden voortgejaagd. ‘De vorige eigenaar heeft me verteld dat in slechte winters het huis dagenlang onbereikbaar kan zijn.’


  Met kippenvel van angst, besloot ze het gesprek op neutraal terrein te brengen. ‘Zou het je niet erg ongelegen komen om ingesneeuwd te zijn?’ vroeg ze nonchalant.


  ‘Nu in elk geval niet,’ antwoordde hij sardonisch.


  Dat negeerde ze, en na een diepe ademhaling ploeterde ze voort. ‘Wat heeft je doen besluiten op het platteland te gaan wonen?’


  ‘Ik was het leven in de stad beu; ik was altijd al van plan naar een landelijk gebied te verhuizen als zich een geschikte woning voor zou doen.’


  Dat verraste haar. Ze had Reeve altijd gezien als een echt stadsmens. Maar ze had zich in zoveel dingen vergist…


  ‘Zodra ik dit huis zag, wist ik dat ik hier altijd op had gewacht.’


  ‘Dus je hebt je flat in Denver Court opgegeven?’


  ‘Nee, die heb ik nog, dat is handig als ik een nacht of een weekend in de stad wil doorbrengen.’


  Ze ontspande een beetje. ‘Vind je dat heen en weer reizen geen ellende?’


  ‘Och nee. Tegenwoordig werk ik vooral thuis, en wanneer ik naar Londen ga, gebruik ik een kleine helikopter die ik zelf bestuur.’


  ‘Ik wist niet dat je daar een brevet voor had.’


  Hij schoof de gordijnen dicht en opeens stond hij vlak naast haar. ‘Er is zoveel dat je niet van me weet.’ Het klonk geladen. ‘Bijvoorbeeld dat ik er niet van hou wanneer een vrouw me voor gek zet, vooral als het om een vrouw gaat van wie ik dacht dat ze van me hield…’ Opeens was er een gespannen sfeer, en toen ze met grote ogen naar hem opkeek, vervolgde hij: ‘Daarom heb ik je hierheen gelokt.’


  ‘Maar ik kan me niet voorstellen wat je ermee wilt bereiken,’ barstte ze geagiteerd uit.


  ‘Nee?’ Zijn blik ging naar de dikke schapenvacht. ‘Zullen we wat dichter naar het vuur gaan en –’


  ‘Nee!’ riep ze schor.


  Spottend trok hij een wenkbrauw op. ‘Men zou bijna denken dat ik je de kleren van het lijf wil rukken om je op een liederlijke manier te misbruiken.’ Toen ze geschokt bleef zwijgen, ging hij door: ‘Maar dat komt later…’


  ‘Als je me met één vinger aanraakt, ga ik gillen.’


  Hij klikte met zijn tong. ‘Wat melodramatisch. Helaas is er niemand die je hoort.’


  ‘Mrs. Boyce en haar man zijn er.’


  ‘Die hebben zich teruggetrokken voor de nacht, en aangezien ze honderden meters verder wonen, boven de stallen, zou je wel heel hard moeten gillen.’


  Haar keel voelde droog. Ze nam een slokje water en slikte het moeizaam weg. ‘Er zijn vast wel andere bedienden…’


  ‘De rest van het personeel woont in moderne bungalows verspreid over het landgoed. Nee, we zijn echt alleen, dus gillen heeft geen zin. Bovendien is het op dit moment ook niet nodig, ik stelde alleen maar voor om onze koffie bij de haard te drinken.’


  Een beetje beschaamd ging ze op de grote leren bank zitten, terwijl hij de koffiepot pakte. Speelde hij een kat-en-muisspelletje met haar? Ze moest kalm blijven en zich niet bang laten maken. Deze avond moest ze door zien te komen, dan zou ze morgen wel een manier vinden om weg te gaan, zelfs al moest ze haar bagage achterlaten en gaan lópen.


  ‘Bezig je ontsnapping te plannen?’ Met een kleur schrok ze op, en lachend vervolgde hij: ‘De spijker op de kop, zie ik.’


  Beverig nam ze de koffie aan die hij haar aanbood, terwijl ze zich afvroeg hoe hij haar gedachten zo goed kon lezen.


  Hij ging naast haar zitten en zei, alsof hij haar onuitgesproken vraag beantwoordde: ‘Je hebt een heel expressief gezicht, weet je, je keek heel vastberaden daarnet. Maar ik herinner me ook hoe vol verwachting je kon kijken, hongerend naar hartstocht, en na afloop zacht en dromerig, verzadigd van liefde…’


  ‘Hou op!’


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Geeft die herinnering je een ongemakkelijk gevoel? Je zei dat je van Noel hield, spijt het je nu dat je hem hebt bedrogen?’


  ‘Het spijt me dat ik jou ooit heb ontmoet!’


  ‘Wanneer wij samen in bed lagen, dacht je dan weleens aan hem? Speet het je dan dat hij het niet was die met je vrijde?’


  ‘Héél vaak,’ antwoordde ze bijtend, en opmerkend hoe zijn mond vertrok, besefte ze dat ze een punt gescoord had door zijn trots te krenken.


  ‘Was Alan een goed minnaar?’


  ‘Dat gaat je niets aan.’


  ‘Hoeveel mannen heb je afgezien van hem nog gehad?’


  ‘Hoeveel vrouwen heb jij gehad afgezien van…’ Bijna had ze gezegd ‘Fiona’, maar ze hield zich in.


  ‘Afgezien van?’ vroeg hij met opgetrokken wenkbrauwen. Omdat ze bleef zwijgen vroeg hij: ‘Afgezien van jou? Wel, ik –’


  ‘Ik wil het niet weten.’ Heftig schudde ze haar hoofd. ‘Het kan me echt niets schelen.’ De gedachte dat hij met een andere vrouw zou vrijen deed nog steeds pijn…


  Op serieuze toon zei hij: ‘Ik kan niet zeggen dat ik als een monnik heb geleefd, maar ik ben evenmin een casanova. Eén vrouw in mijn leven is genoeg…’


  Ja, ja, dat zou ze bijna geloven…


  ‘Maar niet elke vrouw komt in aanmerking, in feite is mijn bed al een hele tijd leeg.’


  Als dat zo was, waar was Fiona dan? Of zou ze weer in een of andere kliniek zijn?


  ‘Het enige wat me verwarmde, was de droom jou hier te hebben.’


  Hoewel ze wist hoe trouweloos hij was, ging haar hart toch sneller slaan. Ze kon het niet langer aanhoren, zette haar koffiekopje neer en ging staan. ‘Ik ga naar mijn appartement.’


  ‘Nog niet.’ Hij greep haar pols, en voor ze wist wat er gebeurde had hij haar op zijn schoot getrokken en omsloten zijn handen haar middel. Na een korte worsteling bleef ze zitten, stijf rechtop, met afgewend hoofd.


  ‘Ontspan je,’ zei hij minzaam. ‘Er was een tijd dat je graag bij me op schoot zat voor de open haard. Vooral als ik –’


  ‘Maar nu háát ik dat!’ snauwde ze.


  ‘Als ik geen heer was, zou ik mijn handen iets naar boven laten dwalen om te kijken of dat waar is.’


  ‘Je zou je tijd verspillen, ik ben immuun voor jou.’


  ‘Ik denk dat ik dat niet geloof. Je hart slaat al sneller, en als je niet bang voor me bent, zoals je zegt, dan betekent het dat je naar me verlangt.’


  ‘Dat doe ik niet, ik hou niet van je.’


  ‘Destijds hield je ook niet van me, maar je bent een hartstochtelijke vrouw en je lichaam reageert altijd zonder voorbehoud op het mijne.’ Toen ze haar hoofd schudde, ging hij door: ‘Ontken het maar niet. Er zijn bepaalde tekenen die je niet kunt fingeren, ik weet zeker dat dat niet veranderd is. Ik kan zo gemakkelijk maken dat je me wilt… je zoveel genot bieden…’


  ‘Mogelijk mijn lichaam, maar niet mijn geest, en je hebt eens gezegd dat veel seksueel genot in de geest wordt gevormd… En nu wil ik naar bed.’


  ‘Dat is precies waar ik je hebben wil.’ Hij trok de spelden uit haar haar, zodat het in een wolk over haar schouders tuimelde. ‘Het is hoog tijd dat je wat voorbereidingen treft,’ besloot hij zacht.


  ‘Voorbereidingen waarvoor?’


  ‘Geen enkele man wil voor schut gezet worden en daarna achteloos weggegooid –’


  ‘Ik heb je niet –’


  ‘Kom nou! Toen je oude minnaar terugkwam naar Engeland kon je niet snel genoeg van me af komen. Ik moet zeggen dat dat stak, en nu verwacht ik genoegdoening.’


  Hij was dus uit op wraak, hij wilde zijn gekrenkte trots bevredigen. Gesmoord zei ze: ‘Ik wil niet met je naar bed, ik gá niet met je naar bed.’ Wanhopig voegde ze eraan toe: ‘Je kunt me niet dwingen iets te doen wat ik niet wil.’


  ‘Het is niet mijn bedoeling dwang te gebruiken, dat zal niet nodig zijn.’ Het klonk heel zelfverzekerd.


  ‘Alsjeblieft, Reeve, doe me dit niet aan. Ik wil in mijn eigen bed slapen… alleen…’


  Tot haar opluchting liet hij haar los, en haastig ging ze staan, maar ook hij stond op, en hij legde onmiddellijk zijn hand weer om haar middel. ‘Ik breng je naar boven.’


  Als verdwaasd liet ze zich meevoeren. Ze waren bijna halverwege de hal toen hij stil bleef staan. ‘Ik vrees dat ik er niet toe kan komen om jou niet te kussen,’ zei hij spottend, ‘en het zou jammer zijn om de gelegenheid voorbij te laten gaan.’ Daarop trok hij haar in zijn armen en tilde haar gezicht op, en zo zag ze de mistletoe die boven hen hing. Even later werd elke gedachte uit haar geest weggevaagd toen zijn mond de hare bedekte.


  Hoewel zijn kus eerst licht was, had die toch een vernietigend effect op haar, en geschokt tot in het diepst van haar wezen opende ze haar lippen onder de zijne. Hij maakte een geluid dat bijna een gekreun was, en met zijn vingers in haar haren verstrengeld verdiepte hij zijn kus tot haar hoofd tolde. Er was niets anders in de wereld dan deze man, zijn lippen, zijn armen, de warmte en de kracht van zijn lichaam, de herinneringen aan hoe het was geweest, aan wat hij eens voor haar had betekend…


  Toen hij eindelijk haar mond losliet, zwaaide ze blind en duizelig heen en weer, zich aan hem vastklampend. Toen tilde hij haar op, hoog in zijn armen, en droeg hij haar de trap op. Het leek alsof het in een droom gebeurde, ze maakte het mee, maar het was niet helemaal echt. Eindelijk zette hij haar neer en knipte het licht aan, en ze zag dat ze in een vreemde kamer was, een echte mannenkamer, in blauw en wit uitgevoerd, met een kroonluchter aan het plafond en een enorm hemelbed met een blauw met zilveren hemel.


  ‘Je zei dat je alleen in je eigen bed wilde slapen. Als je dat nog steeds wilt, ben je vrij om te gaan.’


  Haar hele lichaam schreeuwde om hem, haar bloed stroomde heet door haar aderen en ze voelde een allesoverheersend verlangen naar hem. Als bij blikseminslag wist ze dat ze nog steeds van hem hield, en dat het er niet toe deed of hij van haar hield of haar alleen maar wilde gebruiken, hij was de enige man die ze ooit zou liefhebben. Ze was voor altijd aan hem gebonden.


  ‘Wil je dat nog steeds?’


  Nee! Ze wist niet of ze het woord hardop had gezegd of dat hij haar overgave in haar ogen had gelezen, maar hij begon zijn kleren uit te trekken. Met droge keel en jagend hart stond ze naar hem te kijken, met wijd open ogen en weerloos, als betoverd. Hij deed zijn schoenen en sokken uit, waarna hij zijn zwarte trui aan de kant gooide. Daarna maakte hij langzaam de riem van zijn broek los en liet die over zijn heupen zakken. Even later volgde zijn zwartzijden boxershort.


  Naakt ging hij op de rand van het bed zitten en zei, zoals hij eens eerder had gezegd, maar nu als bevel: ‘Trek je kleren uit.’


  Met bevende vingers begon ze haar kleren uit te doen – schoenen, kousen, jurk, hemdje. Toen ze achter haar rug haar beha wilde losmaken, sprong hij op en greep haar handen vast. Hij glimlachte in haar ogen, waarna hij zijn hoofd boog om zijn mond naar haar borst te brengen. Door de tere kanten stof heen voelde ze zijn warmte, en ze snakte naar de verrukkelijke sensaties die zijn lippen en tong haar konden brengen. Ze probeerde haar handen los te maken, maar dat stond hij niet toe. Hij liet zijn tong boven langs haar ene borst gaan en daarna langs de andere, waarna hij, haar handen met een van de zijne vasthoudend, haar met zijn duim streelde, terwijl zijn mond bleef dralen in de holte onder aan haar hals.


  Opeens was ze vrij, en hij zat weer op het bed, naar haar kijkend met zijn groene ogen, die donker waren geworden. Ze gooide haar beha aan de kant en liet het bijpassende slipje over haar heupen glijden.


  ‘Kom hier,’ beval hij zacht.


  Toen ze naar hem toe ging, draaide hij haar om, waarna hij haar tussen zijn gespreide knieën trok en haar borsten begon te strelen. In de hoge spiegel tegenover hen zag ze hen beiden, zijn gebruinde, gespierde lichaam in scherp contrast met haar lichte vrouwelijke rondingen. Op het moment dat ze meende het niet langer te kunnen verdragen, zwierf zijn hand lager en bracht hij haar tot een sidderend hoogtepunt.


  Hij draaide haar weer naar zich toe en hield haar een ogenblik dicht tegen zich aan. Toen zei hij: ‘Laten we nu eens zien wat je hebt geleerd.’ Verrast keek ze hem aan, en met spot in zijn groene ogen vervolgde hij: ‘In deze moderne tijd zijn vrouwen seksueel de gelijken van mannen, dus nu is het jouw beurt om mij een genoegen te doen.’


  Traag ging hij op zijn rug liggen, en met zijn handen achter zijn hoofd wachtte hij af. Haar hart sloeg tegen haar ribben, en met onvaste hand streek ze haar verwarde haren uit haar gezicht.


  ‘Vroeger deed je altijd of je zo verlegen en onschuldig was,’ ging hij sarcastisch door. ‘Nu hoef je niet meer te doen alsof, laat dus maar eens zien wat je sindsdien hebt geleerd.’


  Haar ogen vulden zich met onuitgesproken pijn.


  Hij stak zijn hand uit om even zacht haar hand te grijpen in een troostend gebaar dat ze zich uit het verleden herinnerde, maar dat nu alleen maar spottend leek.


  Fel trok ze haar hand terug. ‘Goed dan, als dat is wat je wilt.’


  


  Toen ze wakker werd, was het bijna halfelf en lag ze alleen in bed. Haar lichaam was voldaan, maar haar geest was vol rusteloze gedachten en chaotische gevoelens. Na haar wat onhandige poging om met hem te vrijen, diep beschaamd om haar onervarenheid, had ze zich omgedraaid, maar hij had haar tegengehouden.


  ‘Laat me gaan. Ik wil naar mijn eigen appartement om daar te slapen.’


  ‘Ik dacht het niet, het is te laat.’


  Opeens had hij haar op het bed getrokken en haar lichaam met zijn harde lijf bedekt. Zijn zwaarte en warmte hadden haar doen huiveren van verlangen, en die lichte beweging voelend had hij met haar gevrijd, hard en snel en intens, gericht op hun gezamenlijke bevrediging. Ze had zich laten meeslepen, alle gekwetstheid en pijn vergetend. Dit was echt, dit was genoeg.


  Maar dat was het niet. Ondanks de extatische explosie, de gelukzalige bevrediging van haar lichaam, miste ze zoveel: liefde, warmte, betrokkenheid. Daarop was ze in huilen uitgebarsten, met tranen die zich niet meer lieten bedwingen. Hij had haar in zijn armen genomen en haar natte gezicht gekust, en toen ze eindelijk uitgehuild was, had hij haar hoofd tegen zijn schouder getrokken. Volkomen leeg en uitgeput was ze bijna direct in slaap gevallen.


  In de vroege ochtend, nog gevangen in het web van een heerlijke droom over een picknick die zij en Reeve eens hadden gehouden, had ze haar hand uitgestoken om hem aan te raken. Hij had in zijn slaap zijn hoofd tegen haar hals gelegd, en warm en slaperig had ze zich tegen hem aan geknuffeld. Meteen had ze zijn reactie gevoeld, en in het donker hadden zijn lippen de hare gevonden en had hij haar gekust met een passie die haar opnieuw in vuur en vlam had gezet. Ze hadden voor de tweede keer gevrijd, met eenzelfde honger, waarna ze in elkaars armen in slaap waren gevallen.


  Denkend aan die heerlijke ogenblikken, voelde ze de tranen branden, en opnieuw huilde ze, om gemaakte fouten die niet konden worden veranderd, omdat ze ondanks alles nog steeds van hem hield, maar vooral omdat ze had toegegeven en met hem naar bed was gegaan.


  Als ze sterk genoeg was geweest om hem af te weren, had hij vast geen dwang gebruikt. Het was haar eigen behoefte aan hem die dit laatste jaar had uitgewist en haar weer onder zijn betovering had gebracht. Wanhopig vroeg ze zich af hoe ze kon blijven houden van een man die het alleen maar om wraak te doen was geweest. Toch zou ze blijven en hem geven wat hij wilde hebben – hoezeer ze zichzelf erom verachtte – als Fiona er maar niet was geweest.


  Maar Fiona bestond, en ongetwijfeld hield ook zij nog van Reeve, en hoopte ze ondanks alles nog steeds dat hij met haar zou trouwen. Arme Fiona. Hoe was het mogelijk dat twee vrouwen een man bleven liefhebben die zo door en door rot was? Dríé vrouwen, als ze Harriet Rampling meerekende. Ineens vroeg Madeleine zich af wat voor relatie er bestond tussen Reeve en zijn peetmoeder. Hoe was het mogelijk dat Harriet nog met hem in één huis wilde wonen, nadat hij haar dochter zo schandelijk had behandeld?


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Madeleine veegde net met haar hand de tranen van haar gezicht toen de deur van de slaapkamer openging en Reeve binnenkwam met een blad koffie. Hij droeg een donkergrijze broek en een olijfgroene trui, met daarover een los mouwloos leren vest. Zijn dikke donkere haar, wat langer dan de mode was, had hij achterover geborsteld. Snel ging ze rechtop zitten, het dekbed onder haar armen klemmend.


  Met zijn ogen op haar betraande gezicht, zette hij het dienblad op de ladekast naast het bed, waarna hij op de rand van de matras ging zitten, met een vinger haar gezicht optillend. ‘Spijt?’


  ‘Het is te laat voor spijt.’ Haar stem trilde verraderlijk.


  Hij streek een verdwaalde lok achter haar oor, waarna hij zijn hand om haar gezicht legde. Er was tederheid in dat gebaar én in zijn ogen, en overspoeld door een onbeheersbaar gevoel van liefde voor hem draaide ze haar gezicht in zijn handpalm.


  Dicht trok hij haar tegen zich aan, en hij zei met zijn mond in haar haren: ‘Ik denk dat het tijd wordt dat we –’


  Het schrille geluid van een telefoon onderbrak hem. Hij liet haar los en pakte zijn mobiel uit de zak van zijn vest. Naar het raam lopend zei hij over zijn schouder: ‘Laat je koffie niet koud worden.’


  Terwijl ze de kan oppakte om in te schenken hoorde ze hem zakelijk zeggen: ‘Lombard,’ om even later warmer te vervolgen: ‘Hallo, lieverd.’


  Fiona, besefte ze, en ze verkilde.


  ‘Ja, dat is goed… Ja, dat klopt… Nee, ik vrees dat we ingesneeuwd zijn, over de weg kun je hier vandaag niet komen, waarschijnlijk morgen ook nog niet…’


  Met bonzend hart vroeg Madeleine zich af of de andere vrouw inderdaad in een kliniek was en nu voor de kerst thuis wilde komen.


  ‘Ja, prima,’ ging Reeve door. ‘Ik zal het regelen. In feite sluit het mooi aan bij mijn plannen…’


  Als Fiona hierheen kwam, móést ze weg, bedacht ze in paniek.


  ‘Ik bel je later terug… Ja, dat zal ik doen… Tot ziens.’ Hij stopte de telefoon in zijn zak en kwam weer op het bed zitten. Tot haar grote verbazing vroeg hij achteloos: ‘Wat dacht je van een trip naar Londen?’


  ‘Lónden?’ vroeg ze verdwaasd.


  ‘Misschien kunnen we lunchen bij de Denaught.’


  ‘Lunchen… Maar ik… ik dacht…’ stamelde ze.


  ‘Dat ik van plan was je hier gevangen te houden?’


  Geërgerd door zijn geamuseerde toon vroeg ze: ‘Het was toch je bedoeling dat ik dat dacht?’


  Nippend van zijn koffie – zwart en zonder suiker – erkende hij schaamteloos: ‘Zoiets heb ik wel gesuggereerd, ja.’


  Ze vroeg zich af wat voor spelletje hij nu weer speelde. ‘Zei je niet dat we ingesneeuwd waren?’


  ‘Inderdaad, maar ik heb een kleine sneeuwblazer waarmee Jack het landingsplatform voor de helikopter sneeuwvrij kan maken. Weleens in een heli gezeten?’


  ‘Nee.’


  ‘Lijkt het je wat?’


  Eerlijk gezegd niet, ze had hoogtevrees en hield sowieso niet erg van vliegen. Toch zou het een kans zijn om het huis uit te komen, en wanneer ze eenmaal in de Denaught waren, kon ze naar het toilet gaan, daarna snel een taxi nemen en vertrokken zijn voordat hij haar miste. Ze verschikte het dekbed, en proberend de opwinding uit haar stem te houden antwoordde ze achteloos: ‘Ja, dat zou wel leuk zijn.’


  ‘Mooi. Terwijl jij je aankleedt, zal ik Jack inlichten.’


  Zodra de deur achter hem dichtging, sprong ze uit bed, trok haar kleren aan en rende door de gang naar haar eigen appartement. Daar nam ze een douche, waarna ze zich aankleedde, make-up aanbracht en haar haren opstak. De kleine gouden ringetjes die ze al droeg, liet ze in haar oren. Hoe eerder ze kon vertrekken hoe beter. Ze zou wel haar bagage moeten achterlaten, maar die kon ze later laten ophalen, en intussen zou Eve haar wel wat lenen.


  Ze kleedde zich in een bruin wollen pakje met een crèmekleurige blouse en trok een paar bijpassende suède laarzen aan, waarna ze de trap af sloop. Zodra ze Mrs. Boyce had gevonden en haar handtas terug had, zou ze teruggaan naar haar appartement om Eve te bellen. De huishoudster was nergens te bekennen, niet in de keuken of in een van de kamers waar Madeleine naar binnen gluurde, maar toen ze weer in de hal kwam, was daar wel Reeve, gekleed in een kort leren jack.


  ‘De weg kwijt?’ vroeg hij wat spottend.


  ‘Ik zoek Mrs. Boyce.’


  ‘Mary heeft vrij tot na de kerst, Annie vervangt haar zodra ze kans ziet hier te komen. Had je haar om een bepaalde reden nodig?’


  Zo nonchalant mogelijk antwoordde ze: ‘Gisteravond kon ik mijn handtas niet vinden, ik dacht dat Mrs. Boyce hem mogelijk in de zitkamer had gevonden.’


  ‘Als dat alles is, geen probleem.’


  ‘Maar ik moet mijn portemonnee hebben –’


  ‘Maak je geen zorgen, ik betaal de lunch wel.’ Hij lachte loom. ‘Oké, klaar om te vertrekken?’


  Opeens bedacht ze dat ze geld in haar koffer had geborgen, dat ze kon gebruiken voor een taxi. Haastig zei ze: ‘Niet helemaal, even een jas halen.’ Daarna rende ze naar boven.


  In een waas greep ze haar jas, waarna ze haar koffer open ritste. Het liefst had ze het hele ding meegenomen, maar dan zou Reeve argwanend worden, dus tastte naar het geld dat ze in een zakje binnenin had verstopt, samen met haar pas en andere papieren. Het was leeg. Had ze het dan aan de andere kant gestopt? Ook leeg… In paniek doorzocht ze de tas, alles was er, behalve haar geld, haar pas en de andere reispapieren.


  Opeens drong het tot haar door. Geld en papieren weg, een telefoon die het niet deed, een handtas die op geheimzinnige wijze verdween… Met opeengeklemde kaken besefte ze dat het allemaal zorgvuldig gepland was.


  ‘Is er een probleem?’ Opeens stond Reeve in de deuropening.


  Met een stem die beefde van nauwelijks ingehouden woede begon ze: ‘De telefoon hier doet het niet…’


  ‘Dat vertelde Mary al,’ zei hij onschuldig.


  ‘Er zitten geen sleutels in de deuren, en voor je met smoesjes komt, ik weet dat die er met opzet uitgehaald zijn.’


  Kalm observeerde hij haar met zijn groene ogen. ‘Dan weet je waarschijnlijk ook waarom?’


  ‘O ja, om te voorkomen dat ik mezelf opsluit en om te zorgen dat jij in en uit kunt lopen wanneer het je zint – waar je het recht niet toe hebt!’


  ‘Dit ís mijn huis,’ verklaarde hij rustig.


  ‘Dat geeft je nog niet het recht in en uit te lopen en mijn bezittingen weg te nemen,’ vervolgde ze ademloos. Toen hij haar zwijgend bleef aankijken, ging ze door: ‘Je bent binnengekomen terwijl ik sliep…’ Opeens herinnerde ze zich haar droom. ‘Jij hebt mijn handtas gestolen en het geld en de papieren uit mijn koffer, ontken het maar niet!’


  ‘Ik was niet van plan het te ontkennen,’ reageerde hij mild. ‘Hoewel “gestolen” niet het juiste woord is, ik bewaar ze totdat ik er zeker van ben dat je niet iets doms gaat doen.’


  ‘Hoe durf je!’ riep ze schor uit. ‘Je hebt het recht niet me zo te behandelen –’


  ‘Misschien kunnen we de beschuldigingen tot later bewaren? De heli staat klaar, en Jack wacht op ons.’ Met een blik op haar opstandige gezicht vroeg hij: ‘Tenzij je niet meer wilt gaan? We kunnen ook thuis blijven, hoor.’


  Ze opende haar mond om te zeggen dat ze nergens met hem heen wilde, maar aarzelde. Als ze hier bleef, was er geen mogelijkheid om te vluchten. Ze kon maar beter meegaan en bij de eerste gelegenheid wegglippen. Eve of Noel zou de taxi wel willen betalen…


  ‘Nou?’


  ‘Ik wil wel gaan.’


  Meteen hielp hij haar in haar jas. ‘Kom op dan.’


  Buiten bleek het een ideale winterdag: de zon scheen in een helblauwe lucht en een dikke laag sneeuw had het landschap in een kerstkaart veranderd. Bij de voordeur was van een stuk grond de dikste sneeuw weggeblazen, en daar wachtte een kleine slee met een stevige pony ervoor.


  ‘Die was van de kinderen van de vorige eigenaar, hij heeft hem achtergelaten omdat hij naar Australië vertrok,’ legde Reeve uit, terwijl hij Madeleine in de slee hielp en naast haar kwam zitten. Er was net ruimte genoeg voor hen beiden. ‘Knus hè?’


  Ademloos door zijn nabijheid bleef Madeleine zwijgen.


  ‘We hebben wel een sneeuwmobiel,’ vervolgde Reeve, ‘maar Jack moet de motor nakijken.’


  Eindelijk vond ze haar stem terug. ‘Hoe ver is het naar de landingsplaats van de helikopter?’


  ‘Een paar honderd meter, maar deze manier van transport leek me beter dan lopen, gezien de omstandigheden, en bovendien vond Jack dat Hercules wat lichaamsbeweging nodig had.’


  Hij klikte met zijn tong, en braaf zette Hercules zich in beweging. Zijn poten zakten hier en daar diep weg in de sneeuw, maar ze bereikten veilig de plek waar de helikopter stond te wachten, met de deur open en de rotorbladen zachtjes draaiend. Jack hielp hen uitstappen, waarna Reeve haar met een hand om haar middel naar de kleine zilveren machine leidde. Na een korte aarzeling bukte ze om in te stappen.


  Reeve sloot de deur, en even later klom hij naast haar. Nadat hij hun veiligheidsgordels had vastgegespt, zette hij een koptelefoon op en richtte zijn aandacht op het bedieningspaneel. De motor begon te gieren, de rotorbladen joegen de sneeuw hoog op, en ze stegen op in de blauwe lucht. Zodra ze op hoogte waren, keek hij opzij, om te merken dat ze doodstil zat, haar handen tot vuisten gebald en haar ogen gefixeerd op de instrumenten. ‘Oké?’ vroeg hij boven het lawaai van de motor uit.


  Zonder naar hem te kijken knikte ze, waarop hij haar hand greep en er geruststellend in kneep. Ze bedankte hem met een bleek lachje, waarop hij zei: ‘Flinke meid.’


  Na een paar minuten haalde ze diep adem en dwong ze zichzelf naar beneden te kijken. Een schitterend uitzicht was haar beloning, een winterlandschap met glinsterende sneeuw over velden, heggen en berijpte bomen. Gefascineerd speurde ze naar boerderijen, stroompjes en wegen, en hier en daar zag ze sporen van dieren.


  Veel te snel verdween het open land en verscheen de stad onder hen, waarna ze vrijwel direct arriveerden boven de landingsstrip van de Denaught. Met zijn grijze natuurstenen muren, torens en kantelen leek het meer op een kasteel dan een hotel.


  Zoals altijd haar gedachten lezend merkte Reeve op, zijn stem verheffend boven het lawaai van de motor uit: ‘Lang voordat het een hotel werd, was het het versterkte landhuis van Sir Ian Bolton. Toen de familie Bolton was uitgestorven, heeft het een tijd leeggestaan, totdat een projectontwikkelaar er iets in zag.’


  De helikopter landde, de rotorbladen vertraagden, en Reeve zette zijn koptelefoon af. Hun riemen losmakend vroeg hij: ‘En, hoe beviel je eerste helikoptervlucht?’


  Tot haar eigen verrassing antwoordde ze: ‘Ik heb ervan genoten! Dat had ik niet verwacht, want ik heb hoogtevrees.’


  ‘Het is heel anders dan wanneer je aan de rand van een afgrond staat.’


  ‘Ik dacht dat het even eng zou zijn.’


  ‘Toch ben je meegegaan,’ merkte hij droogjes op.


  Ze hoopte dat hij niet had geraden wat ze van plan was, dat zou het moeilijker maken om te ontsnappen. Maar als het erop aankwam, kon ze altijd ronduit weigeren mee terug te gaan, en als hij haar dan dwong, zou ze een enorme scène maken…


  Het was heel druk in de Denaught, en tot haar vreugde zag ze bij de hoofdingang een portier in rood uniform die zich bezighield met af en aan rijdende taxi’s. Er lag hier veel minder sneeuw, en toen ze daar een opmerking over maakte, zei Reeve: ‘Als het weerbericht klopt, krijgen we vannacht nog veel meer sneeuw, met heuse sneeuwstormen.’


  ‘Goedemiddag, Mr. Lombard, madam…’ Uit het niets dook een jongeman op, gekleed in een keurig donkerblauw uniform. ‘Mooie dag, nietwaar? Als u meteen naar binnen wilt gaan, zorg ik wel voor de rest.’


  ‘Bedankt, Steve.’


  ‘Ze kennen je hier goed, hè?’ vroeg ze, terwijl ze door een zijingang naar binnen gingen.


  ‘Ja, ik kom hier vaak. Niet alleen hebben ze een uitstekende chef, maar de landingsplaats voor de helikopter is heel nuttig. Bovendien staat hier een auto van me,’ besloot hij achteloos.


  In de foyer kwam er snel een grijzende, gedistingeerde man op hen af. ‘Goedemiddag, Mr. Lombard…’


  ‘Goedemiddag, Charles. Dit is Miss Knight.’


  ‘Miss Knight…’ De man boog met ouderwetse hoffelijkheid.


  ‘Neem me niet kwalijk dat ik je zo overval op het drukste moment,’ zei Reeve.


  Charles wuifde de verontschuldiging weg. ‘Het is altijd een genoegen u hier te hebben, Mr. Lombard.’ Terwijl hun jassen werden aangenomen door iemand van het lagere personeel voegde hij eraan toe: ‘Uw gewone tafel is gereed, en uw gast is gearriveerd.’


  Reeve knikte. ‘Bedankt.’


  ‘De jongedame wacht op u in de privélounge.’ Hij gebaarde naar een deur rechts.


  Terwijl Reeve haar met een hand om haar elleboog naar die deur voerde, schoten de gedachten door haar hoofd. Denkend aan het telefoongesprek dat hij had gevoerd vroeg ze zich geschokt af of hij had afgesproken Fiona hier te ontmoeten. Maar waarom moest zíj er dan bij zijn? Omdat hij haar geen moment uit het oog wilde verliezen? Bovendien, hij had geen idee dat zij en Fiona elkaar al eens hadden ontmoet, dat zij wist over de transactie die hij met zijn peetvader had gesloten. Dacht hij dat hij haar simpelweg kon voorstellen als de fysiotherapeut van zijn peetvader?


  Opeens kwam een andere gedachte bij haar op. Wilde hij Fiona mee terug nemen in de helikopter? Maar hoe kon hij dan zijn ‘wraakoefening’ uitvoeren met zijn verloofde in het huis? Ze kon hem nu maar beter de waarheid vertellen… Bij de deur van de lounge stond ze stil. ‘Wie zit daar te wachten?’ vroeg ze nerveus.


  ‘Dat zul je wel zien.’


  ‘Ik wil het graag weten.’


  Hoofdschuddend zei hij, op gedecideerde toon: ‘Dat zou de verrassing bederven,’ waarna hij de deur opendeed en haar naar binnen leidde.


  Het vertrek leek eerst verlaten, maar opeens kwam een klein figuurtje op haar af rennen en voelde ze zich omhelsd worden met een enthousiasme en hartelijkheid die haar hart verwarmden. ‘Katie!’ riep ze, half lachend, half huilend. ‘Wat ben je groot geworden! Je komt al bijna tot mijn kin!’


  ‘Jíj bent helemaal niet veranderd,’ verklaarde Katie uitgelaten. ‘Je bent nog net zo mooi als vroeger.’ Ze keerde zich naar Reeve om hem te knuffelen. ‘Bedankt dat je haar hebt meegenomen, oom Reeve.’ Daarna, Madeleines hand pakkend, ging ze opgetogen verder: ‘Ik ben zo blij dat je weer terug bent, ik heb je zo gemist. Vind je het niet fijn om weer thuis te zijn?’


  Toen ze opkeek, ontmoette ze Reeves ironische blik. Haar ogen afwendend zei ze: ‘Natuurlijk.’


  ‘We hebben kerstvakantie, dus toen mama vertelde dat jij in de Hall woonde zodat je oom George kon behandelen, heb ik gevraagd of ik naar je toe mocht, maar oom Reeve zei dat jullie ingesneeuwd waren…’


  Dus het was met Katie dat Reeve had gepraat toen hij ‘lieverd’ had gezegd, niet met Fiona.


  ‘Vond je het leuk in de helikopter?’ vroeg Katie enthousiast.


  ‘Ja, heel erg.’


  ‘Dat dacht ik wel,’ verklaarde het kind trots. ‘Daarom heb ik oom Reeve gevraagd of hij je naar me toe wilde brengen.’


  Dus hij wilde het risico lopen dat ze zou weigeren met hem mee terug te gaan, alleen maar om Katie een plezier te doen, overwoog Madeleine. ‘Dat heeft hij me niet verteld,’ zei ze.


  ‘Dat had ik hem gevraagd, ik wilde je verrassen.’


  ‘Nou, dat is je gelukt.’ Ze gaf het kind een kneepje in haar hand. ‘Maar je bent toch niet alleen gekomen, hè?’


  ‘Nee, Helga, de au pair, heeft me gebracht. Om twee uur komt ze me halen.’


  Dat betekende dat ze haar ontsnapping moest uitstellen; ze kon onmogelijk verdwijnen zolang Katie er was.


  ‘Mama is aan het werk,’ vervolgde Katie. ‘Zodra ze weg kan, komt ze hier naartoe, maar ze zei dat we maar vast moesten gaan eten. Ik heb al honger, want bij het ontbijt was ik veel te opgewonden om wat te eten. Heb jíj honger, Maddy?’


  ‘Nou en of,’ loog ze.


  Reeve sloeg een arm om elk van hen heen. ‘Nou, als mijn twee favoriete meisjes honger hebben, laten we dan maar snel gaan eten.’


  Katie huppelde voor hen uit, haar lange donkere vlecht dansend op haar rug. ‘Onder het eten zal ik je alles vertellen over Bertrand…’


  Toen ze in de fraaie eetzaal aan een tafel bij het raam zaten, vroeg Madeleine: ‘Wie is Bertrand?’


  ‘Dat is de labrador die ik van oom Reeve krijg voor Kerstmis. Het gaat nu heel goed met me, maar papa en mama willen niet dat ik nog paardrijd voordat ik volwassen ben, dus vonden ze het goed dat ik een hond kreeg. Bertrand is zes maanden oud, en morgen krijg ik hem al, omdat het asiel niet open is met kerst. Ik noem hem Bertrand omdat het de tweede naam van oom Reeve is.’


  ‘Echt?’ vroeg Madeleine lachend. ‘Dat wist ik niet.’


  Reeve trok een gezicht. ‘Een heleboel mensen weten dat niet.’ Tegen Katie vervolgde hij: ‘Moet je echt al mijn schandelijke geheimen onthullen? En bovendien, hoe weet jíj het?’


  De kleine meid giechelde. ‘Mama heeft het me verteld. Maar zij vindt dat Bertrand nogal plechtig is voor een puppy, dus ik denk dat ik hem Bertie ga noemen.’ Ze wendde zich weer tot Madeleine. ‘Hij is gered toen zijn vorige eigenaar hem achter had gelaten in de kelder van een vervallen huis. Hij was bijna doodgehongerd toen hij werd gevonden. Maar hij is heel lief en houdt nog steeds van mensen. Hij komt uit het Mill House Dierenasiel. Weet je, oom Reeve geeft hun heel veel geld om dieren te helpen…’


  Tussen de verschillende gangen door babbelde Katie aan één stuk, en met een glimlach luisterde Madeleine, zich verbazend over het anders zo rustige kind. Reeve ving haar blik en zei droogjes: ‘Meestal zegt Katie niet zoveel, maar als ze opgewonden is, kan ze praten als Brugman.’


  Toen ze bijna hun koffie ophadden, kwam Diane binnenstormen, keurig gekleed in een formeel grijs pakje met een zwarte schoudertas die als aktetas diende. Ademloos, met een hoogrode kleur, zei ze: ‘Hallo allemaal.’


  ‘Wat ben je laat, mam,’ vermaande Katie haar.


  ‘Ik weet het, lieverd, het spijt me. Ik móést wel lunchen met een cliënt.’ Ze gaf haar broer, die was gaan staan, een kus op zijn wang, en zich bukkend omhelsde ze Madeleine. Hartelijk zei ze: ‘Fijn dat je terug bent.’


  ‘Je wil vast wel koffie?’ vroeg Reeve.


  ‘Graag.’ Neervallend op een stoel streek Diane haar donkere, schouderlange haren glad. ‘Soms vraag ik me af waarom ik blijf werken,’ mopperde ze.


  Reeve lachte. ‘Je weet heel goed dat je dol bent op je werk, je zou niet zonder kunnen.’


  ‘Dat is waar, ik wil beslist geen kopie van moeder zijn.’


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Daar hoef je niet bang voor te zijn, hoor.’


  ‘Maar jij zou niet willen dat jouw vrouw een carrière had,’ vervolgde Diane.


  ‘Liever niet, nee. Tenzij ze echt ongelukkig zou zijn als ze haar werk opgaf, dan zou ik me niet verzetten.’


  Ze praatten wat over de sneeuw, maar na een poosje zei Katie: ‘Oom Reeve, je hebt beloofd dat ik een keer de helikopter mocht bekijken en in de stoel van de piloot kon zitten. Kan dat nu niet? Het is pas kwart voor twee.’


  Toen Reeve aarzelde, zei Diane: ‘Ga maar, dan kunnen Maddy en ik wat bijpraten.’


  ‘Alsjeblíéft, oom Reeve…’ Katie stond al en trok aan zijn arm.


  ‘Toe nou maar,’ drong Diane aan, ‘je wilt het maar al te graag.’ Tegen Madeleine vervolgde ze: ‘Mannen vinden het altijd leuk om hun speeltjes te laten zien.’


  ‘Tegen twee vrouwen kan ik niet op,’ verzuchtte hij. ‘Kom op, popje.’


  ‘Denk erom dat Helga vanmiddag naar yoga moet,’ bracht Diane haar dochter in herinnering, ‘dus als je haar straks ziet, moet je meteen mee naar huis gaan. Daar is papa dan inmiddels.’


  ‘Goed, dag mam.’


  ‘Dag schat, ik ben vanavond niet laat thuis.’


  ‘Fijn. Dag Maddy, kom gauw bij ons – dan kun je Bertie zien. Je vindt hem vast lief.’ Innig omhelsde Katie Madeleine.


  ‘Doe ik,’ beloofde ze.


  Over het hoofd van Katie keek Reeve naar haar, een waarschuwing in zijn groene ogen, maar hij zei luchtig: ‘Over tien minuten ben ik terug, blijf waar je bent.’


  Terwijl de lange, breedgeschouderde man en het tengere meisje samen wegliepen, hoorden ze Katie vleiend smeken: ‘Mag ik ook de koptelefoon even op, oom Reeve?’ En zijn vertederde antwoord: ‘Zeker weten.’


  Nippend van haar koffie keek Diane de twee na. ‘Ik zal blij zijn als Reeve zelf een gezin sticht. Hij kan goed met Katie overweg, en zij is dol op hem, hij zou vast een goede vader zijn.’ Wat beschroomd ging ze door: ‘Ik besefte niet wat er tussen jou en Reeve was, tot hij het me vertelde…’


  Madeleine vroeg zich af hoeveel Reeve zijn zuster had verteld, en welke plaats Fiona bij dit alles innam. Het leek erop dat Diane niets wist van de deal tussen Reeve en zijn peetvader, en anders leek ze het hem niet kwalijk te nemen.


  ‘Hij was niet gelukkig toen je weg was,’ vervolgde Diane. ‘Maar nu ben je terug, de hemel zij dank, en ik vind het geweldig dat het erop lijkt dat alles nu goed komt…’


  Niet wetend wat ze moest zeggen, bleef Madeleine zwijgen.


  ‘Arme Reeve, hij heeft het zwaar te verduren gehad.’ De sceptische uitdrukking op Madeleines gezicht ziend, zei ze snel: ‘O ja, hij líjkt de man die alles heeft, maar buiten zijn schuld heeft hij moeten missen wat werkelijk van belang was voor hem. Hij heeft nooit gebrek gehad aan materiële bezittingen, maar hij had geen gelukkige jeugd, eigenlijk is het een wonder dat hij er zo goed uit is gekomen.’


  Denkend aan het verhaal dat Reeve over zijn peetvader had verteld, vroeg Madeleine: ‘Bedoel je…’


  ‘Ik bedoel dat hij zo gemakkelijk psychisch beschadigd had kunnen raken, maar gelukkig is hij een sterke, stabiele figuur geworden. De enige keer dat ik hem echt uit zijn evenwicht heb gezien, was toen jij naar Amerika vertrok…’ Even keek ze naar Madeleine. ‘Maar om verder te gaan, onze moeder maakte het thuis niet gezellig, ze wilde geen kinderen, alleen een carrière. Toen ze met mijn vader trouwde, was ze over de dertig, en ze deed dat alleen omdat ik onderweg was. Kinderen verveelden haar, en ze kon niet wachten tot ik het huis uit ging. Jammer voor haar kwam Reeve ook nog.’


  Diane nam een slokje koffie. ‘Ze dacht dat ze in de overgang was, en toen ze ontdekte dat ze zwanger was, was het te laat om er nog iets aan te doen. Geen kind vraagt om geboren te worden, maar toch heeft ze het hem altijd kwalijk genomen. Mijn vader en ik deden ons best, maar hij had moederliefde nodig. Hoe meer hij dicht bij haar wilde komen, hoe meer ze hem wegduwde, en hij was te jong om te snappen waarom…’


  Madeleines hart bloedde om dat arme, verwarde kind dat zo wreed afgewezen werd, maar ze herinnerde zichzelf eraan dat hij haar medelijden niet verdiende, gezien de manier waarop hij Fiona had behandeld.


  ‘Toen Reeve twaalf was en ik negentien, stierf onze vader, en tot onze verbazing hertrouwde moeder zes maanden later. Anders dan vader, die geen vlieg kwaad zou doen, was haar nieuwe man een bruut en een dwingeland. Geen wonder dat Reeve hem ging haten… Toen Reeve nauwelijks veertien was, werd hij voor zijn eigen veiligheid naar zijn peetouders gestuurd.’ Dianes gezicht betrok. ‘Hoewel ze hem met open armen ontvingen, kreeg hij ook daar met problemen te maken…’


  Dat verraste Madeleine. Reeve had haar niets van problemen bij zijn peetouders verteld, alleen dat ze hem zo goed hadden behandeld.


  Diane maakte een gebaar als om onaangename herinneringen weg te wuiven en vervolgde: ‘De Charns konden het zich goed permitteren, maar Reeve wilde hen niet financieel tot last zijn. Hij wilde onafhankelijk zijn en zijn eigen opleiding bekostigen. Juist toen overleed een tante van moeders kant en die liet ons wat geld na. Mijn deel gebruikte ik om mijn carrière op gang te helpen, en Reeve belegde zijn geld in aandelen, geholpen door zijn peetvader.’


  Een glimlach trok over Dianes gezicht. ‘Hij leek Midas wel, alles wat hij aanraakte veranderde in goud, en tegen de tijd dat hij naar de universiteit ging, had hij de onafhankelijkheid waarnaar hij zo verlangde. Daardoor had hij zich kunnen losmaken van de Charns, maar dat deed hij niet. Hij bleef hun huis als zijn thuis zien en behandelde hen alsof ze zijn eigen ouders waren. En toen Christopher in moeilijkheden kwam, steunde Reeve hem door dik en dun.’


  Nou ja, hij wilde Charn Industries erven, overwoog Madeleine cynisch. Intussen was Fiona nog niet genoemd, en juist wilde ze vragen waar die was, toen Diane uitriep: ‘Lieve help, hoor mij eens kakelen! Maar ik wilde dat je begreep dat Reeve niet –’


  ‘Niet wat?’ klonk opeens zijn stem.


  Beide vrouwen schrokken op. ‘O, je bent er weer,’ zei Diane wat geagiteerd. ‘Vond Katie de helikopter leuk?’


  Reeve grijnsde. ‘Geweldig. Ze wil beslist later een helikopterbrevet halen.’


  ‘Is ze weg?’


  ‘Ja. Helga was wat laat, anders was ze nog even binnengekomen.’


  Diane pakte haar schoudertas. ‘Over laat gesproken, ik moet er vandoor.’ Tegen haar broer vervolgde ze: ‘Met de feestdagen zijn we thuis, de ouders van Stuart komen logeren, dus kom zo snel mogelijk een keer eten met Madeleine.’


  ‘Doen we.’


  Met een blik op haar horloge riep ze: ‘Ik moet rennen, ik heb om kwart over drie een afspraak, maar eerst moet ik in het toilet mijn make-up herstellen.’


  ‘Ik ga met je mee.’ Haastig greep Madeleine haar kans.


  Reeve achterlatend om de rekening te betalen, liepen de twee vrouwen naar de lobby. Madeleines hart ging tekeer, maar ze probeerde rustig te lopen voor het geval Reeve hen nakeek. Zodra Diane veilig weg was, zou ze naar buiten glippen en de portier vragen een taxi te bestellen. Dat zou betekenen dat ze haar jas moest achterlaten, maar dat had ze er graag voor over.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Het blauw met gouden damestoilet was verlaten. In de spiegel zocht Madeleine Dianes blik, en met een diepe zucht sneed ze het onderwerp aan dat haar zo hoog zat. ‘Ik vroeg me af of Fiona…’ Terwijl Diane nieuwe lippenstift aanbracht, ging ze snel door: ‘Gaat het nu goed met haar? Ze had in het verleden toch nogal wat problemen?’


  ‘Lieve hemel, nou en of! De hele familie maakte zich grote zorgen om haar, maar omdat ze zich altijd zo aan Reeve vastklampte, had die er het meeste mee te maken. Gelukkig gaat het nu goed, dat ze gezond verklaard werd moet voor hem en voor Harriet een pak van het hart zijn geweest… Hoe dan ook, ik moet vliegen. Hou je taai en tot gauw.’


  Alleen achtergebleven slaakte Madeleine een diepe zucht. Ze was nog niets wijzer geworden. Het ging goed met Fiona, maar hoopte ze nog steeds dat Reeve zich aan de afspraak zou houden en met haar zou trouwen? Maar waarom was ze dan niet bij hem?


  Toen Diane zich weg haastte, was een groepje vrouwen binnengekomen, en Madeleine bedacht dat ze minder zou opvallen als ze samen met hen naar de lobby zou gaan. Dus glipte ze even later met hen naar buiten, en een snelle blik door de lobby vertelde haar dat Reeve niet op de uitkijk stond. Opgelucht liep ze naar de hoofdingang, waar de deur voor haar werd geopend door een portier in rood uniform. Auto’s reden af en aan, en vlakbij stond een zilvergrijze Mercedes met draaiende motor, maar er was geen taxi te bekennen.


  ‘Wilt u een taxi voor me roepen, alstublieft?’ vroeg ze een beetje ademloos.


  ‘Zeker, madam.’


  Maar op dat moment dook Reeve naast haar op, met haar jas over zijn arm. ‘Dat is niet nodig, James, de dame hoort bij mij.’


  ‘Uitstekend, Mr. Lombard.’


  Verstijfd keek ze toe toen hij de man een bankbiljet in de hand stopte, waarna hij haar jas om haar schouders drapeerde. Ze stond op het punt om te zeggen dat ze niet van plan was met hem mee terug te gaan, maar hij tilde haar gezicht op, en met zijn duim langs haar wang strijkend zei hij zacht: ‘Ik wist heel goed wat je van plan was.’


  Zijn stem klonk koel, achteloos, maar in zijn woorden was een scherpte waardoor ze zich heel klein voelde. Terwijl ze diep bloosde, lachte hij wat spottend en, zijn hoofd buigend, kuste hij haar.


  Meteen was de betovering er weer; haar hoofd tolde en willoos liet ze zich meevoeren naar de zilveren Mercedes. Hij hielp haar erin en gleed naast haar, klikte de gordels vast, en voor ze het wist, reden ze weg. Pas na een minuut kon ze weer helder denken. Waarom was ze zo zwak geweest? Waar was haar vechtlust, haar vastbeslotenheid om hem koste wat het kost te weerstaan? Waarom was haar gezonde verstand in rook opgegaan, alleen maar door de betovering van zijn kus?


  Omdat ze het niet kon helpen; ze was immers volkomen in de ban van haar liefde voor hem. Die gedachte gaf haar een heel ongemakkelijk gevoel. Op deze manier werd haar vrijheid haar ontnomen, haar onafhankelijkheid, zelfs haar trots, en was ze overgeleverd aan de genade van een man die zijn zieke verloofde zonder enige consideratie had behandeld. Nee, in zo’n positie wilde ze niet verkeren! Op de een of andere manier zou ze de kracht vinden om te vechten, om hem te verlaten…


  Pas toen de wagen zich in de verkeersstroom had gevoegd, vroeg ze zich af waarom ze nu per auto werd vervoerd. Reeve had gezegd dat de wegen rond Hethersage de komende dagen onbegaanbaar zouden zijn. Waarom gingen ze dan niet met de helikopter?


  Toen ze het hem vroeg, antwoordde hij kalm: ‘We gaan niet terug naar Hethersage Hall, tenminste niet meteen. Pas morgen, want ik wil daar de kerst doorbrengen, maar nu heb ik plannen die het nodig maken een nacht in de stad te blijven.’


  ‘Een nacht in de stad?’ vroeg ze verbaasd.


  ‘Heb je daar bezwaar tegen?’


  ‘Nee.’ Dat kwam haar juist goed uit, zo had ze een betere kans om zich aan haar besluit te houden dan in de ingesneeuwde Hall. Maar waaróm wilde hij in Londen blijven? Reeve deed niets zonder reden. Misschien had het iets te maken met Fiona. Ze haalde diep adem en vroeg: ‘Wat voor plannen bedoel je precies?’


  ‘Parkeren is een nachtmerrie, daarom wil ik de auto achterlaten in Denver Court en dan een taxi nemen naar het centrum om wat te winkelen.’


  ‘Wínkelen?’ Dat was het laatste wat ze had verwacht.


  Even keek hij schuins naar haar. ‘Onder meer voor je verjaardagscadeautje.’


  Haar verjaardag… Zelfs Eve en Noel hadden er niet aan gedacht, en in de afgelopen dagen was er zoveel gebeurd dat ze het zelf was vergeten. ‘Hoe weet je dat ik vandaag jarig ben?’


  ‘Je hebt eens gezegd dat je twee dagen voor de kerst bent geboren.’


  Dat wist hij nog… Even moest ze tegen haar tranen vechten.


  Alsof hij haar emotie aanvoelde, vervolgde hij opgewekt: ‘Dus wat wil je hebben? Jij mag kiezen.’


  ‘Ik wil geen cadeau van jou.’ Er viel een veelzeggende stilte, en haastig vervolgde ze: ‘Sorry, ik wil niet grof en ondankbaar klinken. Ik ben niet ondankbaar…’


  ‘Alleen maar grof?’


  Beseffend dat het inderdaad grof was geweest, kreeg ze een kleur. Toch hield ze vol. ‘Ik wil echt niet dat je iets voor me koopt.’


  Alsof ze niets had gezegd vervolgde hij: ‘Misschien is het een goed idee om te beginnen bij Harrods. Aangezien je geen handtas bij je hebt en ook geen nachtspullen, heb je het een en ander nodig. Een jurk voor vanavond, accessoires, ondergoed, nachtgoed, toiletartikelen, make-up…’


  ‘Maar ik –’


  ‘Niet tegensputteren.’


  ‘Ik wil niet gedwongen worden dingen te kopen die ik niet kan betalen,’ verklaarde ze stijfjes. ‘Ik heb er een hekel aan om me verplicht te voelen.’


  Aan het verstrakken van zijn mond zag ze dat hij kwaad werd, maar hij zei rustig: ‘Zie het dan maar als een kerstcadeautje.’


  ‘Ik wil geen kerstcadeautje.’ Toonloos besloot ze: ‘Ik kan het me niet permitteren er een voor jou te kopen.’


  ‘Geef me dan mijn zin, dan is dat je cadeautje voor me.’ Er ging een huivering langs haar rug toen hij doorging: ‘Strikt genomen heb je geen nachthemd nódig, maar we kopen er toch een, want dan kan ik het genoegen smaken dat uit te trekken…’


  De drukke straten van Londen waren grotendeels sneeuwvrij, maar door de rijp zagen de parken en tuinen er sprookjesachtig uit. Al snel bereikten ze Denver Court, dat behalve appartementen ook een klein select winkelcentrum had, evenals een fitnesscentrum, een binnen- en een buitenbad en twee van de meest exclusieve restaurants van Londen: de Starlight Room en de Jacobean Room.


  Zodra ze bij de hoofdingang stopten, kwam iemand van de beveiliging naar hen toe. ‘Goedemiddag, Mr. Lombard. Fijn dat u terug bent.’


  ‘Goedemiddag, John. Wil je een taxi bellen, het liefst een die ik de rest van de middag kan houden, en dan deze auto parkeren?’


  ‘Zeker.’ De man sprak kort in zijn mobiele telefoon, en zei toen: ‘Danny is onderweg, die heeft zijn eigen taxi en heeft net een passagier afgezet.’


  Reeve hielp Madeleine uit de Mercedes en gaf de sleuteltjes aan John, en even later zaten ze in de taxi op weg naar Knightsbridge en Harrods.


  Overal was het heel druk met winkelend publiek, en in de schemering ging her en der de kerstverlichting aan, terwijl de hel verlichte etalages hun feestelijke uitstalling toonden. Op een hoek speelde een band van het Leger des Heils kerstliedjes, terwijl een van de vrouwelijke leden met een collectebus rondging. Omdat de taxi juist moest stoppen voor een rood licht, draaide Reeve zijn raampje neer om haar een stapeltje bankbiljetten te geven. ‘Dank u!’ riep de vrouw. ‘En vrolijk kerstfeest!’


  ‘Wat gul van je,’ merkte Madeleine op.


  ‘Dat kan ik me veroorloven, en ik heb veel respect voor het Leger, die mensen doen goed werk.’


  Toen de taxi voor Harrods stopte bedankte Reeve de chauffeur, vervolgend: ‘Kun je hier ergens parkeren en ons over een uur weer ophalen?’


  ‘Dat kan,’ antwoordde de man laconiek, ‘maar het kost een lieve duit.’


  ‘Geen probleem,’ zei Reeve, en weer wisselden bankbiljetten van eigenaar. Terwijl hij zijn leren jack uittrok, stelde hij Madeleine voor: ‘Laat je jas maar in de taxi, die heb je niet nodig.’


  Wat onwillig volgde ze zijn advies op, waarna ze hem het enorme warenhuis in volgde.


  ‘We beginnen op de afdeling damesmode.’


  Ondanks de drukte zag Reeve kans direct geholpen te worden. Anders dan de meeste mannen had hij een duidelijk idee over wat haar zou staan, en toen ze koppig weigerde te kiezen, koos hij voor haar. In opvallend korte tijd had ze alles wat hij had opgenoemd, inclusief een avondtasje en een schoudertas, zodat ze net binnen het uur, beladen met dozen en draagtassen, de hoofdingang uit liepen, waar juist de taxi aan kwam rijden.


  De aankopen werden in de kofferbak geladen, en zodra ze ingestapt waren, gaf Reeve de chauffeur een opdracht die Madeleine niet verstond. Toen de auto wegreed, vroeg hij spottend: ‘Nou, dat deed niet al te veel pijn, hè?’ Koppig bleef ze zwijgen, waarop hij haar hand pakte, die ze tot een vuist had gebald, en de vingers een voor een losmaakte. ‘Vertel eens, als je mijn vrouw was of als we op het punt stonden te gaan trouwen, zou je er dan nog bezwaar tegen hebben als ik dingen voor je kocht?’


  Haar hart begon te bonzen. ‘Nee, natuurlijk niet, maar dat is anders.’ Dat zou betekenen dat hij zijn lusten niet wilde botvieren vanwege zijn gekrenkte trots, maar dat hij van haar hield en haar respecteerde. Dat zou alles anders maken.


  ‘Nu voel ik me als een… als een betaalde maîtresse.’


  ‘Dat haalt ons beiden naar beneden.’ Hoewel hij zacht sprak, hoorde ze de woede in zijn stem.


  Op hoge toon repliceerde ze: ‘Ik neem aan dat je nooit hebt hoeven betalen voor seksuele gunsten.’


  ‘Nee,’ antwoordde hij kort. ‘En daar wil ik nu ook niet mee beginnen.’


  Opeens schaamde ze zich voor haar gedrag. ‘Dat had ik niet moeten zeggen, het spijt me.’


  Met een zucht bracht hij haar hand naar zijn lippen om er een kus op te drukken. ‘Mij spijt het dat we niet eerst de belangrijke aankopen hebben gedaan, dan had je misschien een ander gevoel gekregen.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik zie niet in dat het verschil zou hebben gemaakt.’


  ‘Hangt dat niet af van wat ik van plan ben te kopen?’


  In verwarring antwoordde ze: ‘Ik weet het niet. Wat ben je van plan te kopen?’


  ‘Dat vertel ik je wanneer we er zijn.’


  Met een ongemakkelijk gevoel drong ze aan: ‘Vertel het me nu.’


  ‘Behalve je verjaarscadeau? Een ring.’


  ‘Een ríng?’ stamelde ze.


  ‘Een verlovingsring,’ zei hij nadrukkelijk.


  Eens zou dit de vervulling van een droomwens zijn geweest, toen ze nog dacht dat hij van haar hield, maar nu was het verbijsterend. ‘Waarom wil je een ring kopen terwijl het je alleen maar om wraak te doen is?’


  ‘Zullen we zeggen om de indruk die andere mensen krijgen?’


  ‘Ik wil geen ring!’ verklaarde ze met dikke stem. ‘Dat zou toch niet echt zijn.’


  ‘Je wilt je immers niet als betaalde maîtresse voelen? Als mijn verloofde zou dat niet nodig zijn, bovendien hebben we dan samen een zekere status.’


  ‘Hou je geld maar bij je, ik hoef geen ring. Ik ben niet van plan bij je te blijven. Afgezien van die wraakgevoelens beteken ik niets voor je –’


  ‘Ik vrees dat het een beetje een obsessie is geworden, ik laat je niet gaan voordat ik zelf zover ben.’


  ‘Je kunt me niet dwíngen om te blijven.’


  ‘Nee,’ erkende hij. ‘Maar je blijft wel, een deel van je wíl dat. Anders zou je vannacht niet met me geslapen hebben en zou je vandaag niet met me mee zijn gegaan uit de Denaught.’ Toen ze bleef zwijgen ging hij verder: ‘Misschien moet je met mij afrekenen zoals ik met jou moet afrekenen…’


  Ze huiverde, verkild door zijn woorden.


  ‘De beste manier voor ons beiden om los te komen is bij elkaar te blijven tot de fixatie, de obsessie als je het zo wilt noemen, een natuurlijke dood sterft.’


  Was het maar zo eenvoudig…


  ‘Ah, we zijn er.’ De taxi was gestopt voor een van de meest exclusieve juweliers van Londen. ‘Kun je ons een halfuur geven?’ vroeg Reeve aan de chauffeur.


  De man knikte. ‘We boffen, ik zie net een vrije parkeerplaats een paar meter verderop.’


  Voor Madeleine kon protesteren werd ze uit de auto geholpen en meegevoerd over het trottoir. Een geüniformeerde beveiligingsman opende de zware glazen deur en leidde hen de winkel in. Die zag eruit als een paleis, met zijn spiegels, kristallen kroonluchters en enorme vazen verse bloemen. Fluwelen sofa’s en gemakkelijke stoelen stonden her en der op het dikke rode tapijt tussen sierlijke vitrines en glazen tafeltjes.


  Terwijl Madeleine om zich heen keek, viel haar oog op een schitterende gouden armband in een van de vitrines, en een ogenblik stond ze er vol bewondering naar te kijken.


  ‘Mr. Lombard?’ Een goedgeklede man met zilveren haren dook uit het niets op.


  Met zijn blik op Madeleine antwoordde Reeve: ‘Ja, dat klopt.’


  ‘Goedemiddag. Mijn naam is Carl Brand.’ De twee mannen schudden elkaar de hand. Met zijn arm om haar middel stelde Reeve Madeleine voor: ‘Dit is Miss Knight, mijn verloofde.’


  ‘Miss Knight.’ Carl brand boog even zijn hoofd, waarna hij hen naar een sofa leidde. ‘Gaat u zitten, dan zal ik u de selectie ringen tonen waarover u het hebt gehad.’


  Terwijl hij een vitrine ontsloot, naderde een jongedame met een pas geopende fles champagne en twee glazen op een zilveren blad. Nadat de glazen waren gevuld nam Madeleine een slokje, met een gevoel alsof ze een actrice in een toneelstuk was. De man plaatste een aantal ringen, elk op zijn eigen standaard, op de tafel voor hen: een robijn, een smaragd, een prachtige aquamarijn in een bewerkte gouden band, een saffier, een kluitje kleine, volmaakte opalen en een enorme solitaire diamant, allemaal magnifiek in hun soort.


  ‘Ik zal u een ogenblik geven,’ murmelde Brand, waarop hij zich discreet terugtrok.


  ‘Wat vind je, schat?’ vroeg Reeve.


  Ontzet door dat ‘schat’ vroeg Madeleine zich af of ze de moed kon opbrengen op te staan en weg te wandelen met de mededeling dat ze ze allemaal vreselijk vond.


  Zijn groene ogen zochten de hare met een onmiskenbare waarschuwing. ‘Als je er eens een omdoet?’


  ‘Heb ik een andere optie?’ vroeg ze liefjes.


  Haar opzettelijk verkeerd begrijpend antwoordde hij: ‘We kunnen altijd vragen of we nog meer mogen zien.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Laat maar.’


  ‘Betekent dat dat er een bij is die je mooi vindt?’


  Onder de omstandigheden maakte het niet uit, maar toch was er een die er voor haar uit sprong. Niet van plan dat te zeggen, kirde ze: ‘Aangezien jij betaalt, schát, heb ik liever dat jij kiest.’ Hoewel hij glimlachte, wist ze dat hij nijdig was om haar spot en haar weigering mee te spelen.


  ‘Goed dan.’


  Eén ogenblik voelde ze spijt. Waarschijnlijk zou hij de diamant kiezen, die ze het minst mooi vond. Het was een schitterende ring, maar te groot en opvallend naar haar smaak.


  Reeve pakte een ring en schoof hem aan haar vinger. ‘Dit zou mijn keus zijn.’ Terwijl Madeleine op de aquamarijn neer staarde voegde hij eraan toe: ‘Hij kleurt precies bij je prachtige ogen.’


  De ring paste precies en leek heel mooi aan haar slanke hand. Als dit een echte verloving was geweest, zou ze deze ring hebben gekozen, en opeens staarde ze door een mist van tranen naar het sieraad.


  Hij tilde haar kin op. ‘Als je liever een andere hebt…’


  Stom schudde ze haar hoofd.


  Hij kuste haar licht op de lippen. ‘In dat geval nemen we deze.’


  Meteen stond Carl Brand weer naast hen. ‘Is er iets bij naar uw zin?’


  ‘We hebben besloten tot de aquamarijn.’


  ‘Een uitstekende keus, als ik dat mag zeggen. De steen is bijzonder mooi van kleur en heel helder, gesneden door Jean Pierre Falgyras, een groot vakman. Wilt u hem ingepakt hebben?’


  ‘Ik denk het niet.’ Toen Madeleine de ring wilde afdoen, hield Reeve haar tegen. ‘Hou hem om, schat, ik wil graag dat je hem draagt.’


  ‘De ring is volledig verzekerd,’ verklaarde Brand, ‘maar als u de details wilt checken…’


  ‘Dat is niet nodig.’ Reeve ging staan en de oudere man terzijde nemend, begon hij zacht te praten.


  ‘Dat kunnen we zeker doen, Mr. Lombard,’ hoorde Madeleine de ander zeggen. ‘Die komen van hetzelfde huis, als u me een ogenblik geeft…’ Hij stak zijn hand op, gaf een toesnellende jonge vrouw een opdracht, en even later kwam die terug met een donkerblauwe leren cassette, met de naam Marshall Brand in goud erop gedrukt. Op een teken van Brand gaf ze de doos aan Reeve, waarna ze onopvallend de champagneglazen bijvulde. Reeve bekeek de inhoud, sloot de doos weer en knikte goedkeurend.


  ‘Moet dit als cadeau ingepakt worden?’ vroeg Brand.


  ‘Graag.’


  Terwijl de mannen de financiën afhandelden, nipte Madeleine van haar champagne, neerkijkend op de aquamarijn. Ze voelde zich verward en vreemd licht in haar hoofd. Waarom had hij haar beslist een ring willen geven? Zou het hem echt kunnen schelen of ze zich een betaalde maîtresse voelde? Maar als het hem alleen om wraak te doen was, zou hij zich toch niet om háár gevoelens bekommeren?


  Diane had gezegd dat hij uit zijn doen was geweest toen zij naar Boston was vertrokken. Zou hij dan toch een beetje om haar hebben gegeven? Nu niet meer, natuurlijk, maar hij wilde haar nog wel in zijn bed. Hij had toegegeven geobsedeerd te zijn, dat hij van haar los moest komen… Misschien wilde hij dat voordat hij met Fiona trouwde. Maar waarom dan die ring? Fiona zou toch niet willen dat een andere vrouw zijn ring droeg? Of zou het haar niet kunnen schelen? Misschien wilde ze Reeve zo graag hebben dat ze alles voor lief nam?


  Madeleine zuchtte. Al die tijd had ze Reeve ervan beschuldigd dat hij Fiona zo slecht behandeld had, maar misschien zou hij gewoon met Fiona zijn getrouwd als hij háár niet had ontmoet, als zij geen geliefden waren geworden. Zij zou nooit met opzet de man van een andere vrouw afpakken, maar ze had ook nooit gevraagd of er iemand anders was. Was het dan ook niet voor een deel haar schuld? En ze had al zoveel om zich schuldig over te voelen…


  Wat moest ze nu doen? Weglopen bij de eerste de beste gelegenheid? Of bij Reeve blijven zo lang hij wilde? Nee, dat kon ze niet doen, met de schaduw van Fiona steeds op de achtergrond. Maar ze hield van hem, hoe kon ze dan zo maar weglopen? Ze had nog geen besluit genomen toen Reeve bij haar terug kwam met twee pakjes in cadeauverpakking en vroeg: ‘Zullen we gaan?’


  Zich afvragend of een van de twee voor Fiona was, stond ze op. Brand liep met hen mee naar de deur, waar hij haar feliciteerde en een pakje in zilverpapier in haar hand stopte. Met een glimlach bedankte ze hem. Buiten zweefden een paar sneeuwvlokken naar beneden terwijl Reeve haar door de drukte naar de wachtende taxi leidde.


  ‘Zal ik dat overnemen?’ Hij nam Brands pakje van haar aan en stopte het met de andere twee in de ruime zakken van zijn leren jack.


  Zodra de taxi zich in beweging zette, moest Madeleine een gaap onderdrukken. Of het van de champagne of nog van de jetlag kwam, wist ze niet, maar ze moest vechten tegen de slaap. Reeve, die haar ogen dicht zag gaan, trok haar tegen zich aan, en met haar hoofd op zijn schouder liet ze zich wegzakken in vergetelheid.


  Toen ze bij Denver Court arriveerden, werd ze wakker, en nog wat versuft om zich heen kijkend zag ze dat het nog steeds sneeuwde.


  ‘Voel je je nu beter?’ vroeg Reeve.


  ‘Ja, prima.’


  ‘Mooi, dan gaan we eten in de Starlight Room.’


  Nadat Reeve de chauffeur had betaald en een ruime fooi had gegeven, liepen ze met alle dozen en tassen de stemmig versierde foyer in, waar ze de lift namen naar het penthouse. Reeve opende de deur en knipte het licht aan.


  Met een steek in haar hart merkte ze dat er niets was veranderd. Alles was nog precies als meer dan een jaar geleden, alleen was de patio nu bedekt met een witte laag. Starend naar de zacht neerdalende vlokken dacht ze aan de heerlijke zomer die ze hier hadden doorgebracht, hoe ze in de zon wijn hadden gedronken en hadden gevrijd, hoe gelukkig ze waren geweest. Ze probeerde de herinneringen weg te duwen, maar die bleven haar overspoelen. Weer voelde ze de warmte van de zon op haar huid, rook ze zijn aftershave en de rozen op de patio, proefde ze de heerlijke wijn op haar tong en zijn zoete kussen…


  ‘Waar denk je aan?’


  ‘Wat?’


  Zich omdraaiend van het raam zei hij: ‘Je was zo ver weg, je gezicht was zacht en wáchtend, alsof je in je gedachten de liefde bedreef.’ Kijkend naar de blos die naar haar wangen steeg, ging hij door: ‘De spijker op de kop, hè? Wie was het? Ik?’


  Ze beet op haar lip, en hij haalde zijn schouders op.


  ‘Nou ja, het doet er niet toe.’ Hij bracht de tassen en dozen van Harrods naar de logeerkamer, waar hij ze op de perzikkleurige chaise longue zette voordat hij haar uit haar jas hielp.


  Op dat moment ging de telefoon in de zitkamer. ‘Een ogenblik, waarschijnlijk is dit het telefoontje dat ik verwacht.’ Hij liep weg, de deur achter zich sluitend.


  Madeleine vroeg zich af of het Fiona was. Gelukkig stond er geen telefoon op het nachtkastje, anders was ze in de verleiding gekomen om luistervinkje te spelen. Reeve hield niet van telefoons in slaapkamers, hij wilde niet gestoord worden wanneer hij sliep of aan het vrijen was…


  Zich herinnerend dat hij wilde eten in de Starlight Room, bedacht ze dat ze zich moest verkleden, en dus begon ze de spullen van Harrods uit te pakken. Eerst de toiletartikelen, die ze opborg in een toilettas met een patroon van zilverblauwe dolfijnen. Daarna, met een huivering van opwinding, pakte ze de avondjurk die Reeve had gekozen en hing die over een van de stoelen. Het was een eenvoudige enkellange nauwsluitende jurk met een bescheiden decolleté, op het eerste gezicht iets wat ze zelf had kunnen kiezen. Maar wat de jurk heel bijzonder maakte – afgezien van het designerlabel – was de prachtige snit, de kleur en het materiaal. De stof was een lichtgouden zijden chiffon, een kleur die ze niet snel zou kiezen, maar de verkoopster had gezegd dat ze de jurk aan moest zien en dat ze er precies het figuur voor had.


  ‘Pas hem,’ had Reeve aangedrongen.


  Zacht en etherisch had de jurk zich naar haar lichaam gevoegd, haar rondingen liefdevol volgend. Haar eigen aanblik in de hoge spiegel had haar een ogenblik verstijfd doen staan: nooit had ze zich kunnen voorstellen dat ze er zo uit kon zien. Toen ze met knikkende knieën de paskamer uit was gekomen, had Reeve één lange blik op haar geworpen en daarna gezegd: ‘Ja, die nemen we.’


  Zodra een bijpassende stola, een avondtasje, sandaaltjes en zijden kousen aangeschaft waren, had hij voldaan geknikt. ‘Dat was het belangrijkste, nu de afdeling lingerie.’


  Het ragfijne ivoorkleurige zijden ondergoed zou de droom van iedere vrouw zijn, net als het satijn met kanten nachthemd met negligé dat hij had uitgezocht. Ze had altijd mooi, vrouwelijk ondergoed gekocht omdat haar dat een goed gevoel gaf, maar nooit had ze iets van deze klasse bezeten, en het idee dit te drágen deed een rilling langs haar rug gaan. Ook nu, nu ze erop neerkeek, voelde ze dezelfde huiverende verwachting.


  Zo mocht ze niet denken, vermaande ze zichzelf scherp. Ze mocht niet slap accepteren wat hij haar wilde geven, ze mocht niet genieten van de dingen die hij haar opdrong, misschien alleen om zijn geweten te sussen. Als hij al een geweten had… Nee, dat had hij niet, gezien de manier waarop hij Fiona had behandeld.


  Neerkijkend op de ring aan haar vinger vroeg ze zich voor de zoveelste keer af hoe ze kon blijven houden van een man als Reeve. Een man die de ene vrouw zo slecht kon behandelen, en de andere kon dwingen zijn ring te dragen, alleen maar voor de buitenwereld en zo lang het hem zinde.


  Als hij van haar hield, zou het anders zijn. Zelfs als hij dan niet van plan was om met haar te trouwen, zou het haar niets kunnen schelen. Als hij van haar hield, zou ze daar wel mee kunnen leven. Maar hij hield níét van haar, hij wilde haar wel bezitten, maar hij hield niet van haar. Dat mocht ze niet vergeten, ze moest sterk blijven.


  Maar als ze bleef, kon ze niet sterk blijven, dus moest ze zo snel mogelijk zien weg te komen. Als ze mee terug ging naar Hethersage Hall zou ze daar in de val zitten, dus moest het vanavond nog. Kennelijk was hij ervan overtuigd dat ze zou blijven, dus was hij minder op zijn hoede. Als ze bofte kon ze in een taxi zitten voordat hij merkte dat ze verdwenen was. Eve of Noel zou de taxi wel betalen, maar ook als ze geen van beiden thuis waren, zou ze zich nog wel redden.


  Ze besloot te douchen en zich klaar te maken. De ring en haar oorringetjes deed ze af. Ze legde ze op het nachtkastje en haalde de spelden uit haar haren. Reeve was nergens te bekennen toen ze met haar toilettas en het negligé de badkamer in liep.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Toen ze een kwartier later terugkwam, fris gedoucht en geparfumeerd, met het negligé als een fluistering om haar lichaam, haar haren in een glanzende wolk om haar schouders, hing hij nonchalant op de chaise longue. Loom trok hij haar naast zich, en met zijn gezicht tegen haar hals murmelde hij: ‘Je ruikt heerlijk.’


  Haar hart begon sneller te slaan, maar ze bleef stijf naast hem zitten, zichzelf krampachtig voorhoudend dat ze nu sterk moest blijven.


  Als haar gebrek aan reactie hem stak, liet hij dat niet merken. Wijzend op de vier pakjes naast hem zei hij: ‘Er is nog tijd genoeg om je verjaarscadeautjes uit te pakken.’ Meteen overhandigde hij haar er een.


  Het was het pakje dat Carl Brand haar had gegeven. Ze trok het papier eraf en vond een zilveren filigraan doosje, vanbinnen met wit fluweel bekleed en met een tiental sleufjes waarin ringen konden worden geklemd. Het was duidelijk een duur voorwerp, en ze realiseerde zich dat Reeve wel een heel goede klant van hem moest zijn.


  Het tweede cadeau was een zelfgemaakte kaart en een flesje parfum van Katie. Ontroerd omdat het meisje zoveel tijd en moeite aan de kaart had besteed en ook had onthouden dat Janvier haar lievelingsparfum was, beet Madeleine op haar lip.


  Het cadeautje van Diane was zeep met bijbehorende badolie.


  ‘Hoe wisten ze dat ik jarig ben?’


  ‘Je hebt het kennelijk eens tegen Katie gezegd, en die heeft het onthouden. Dat was een van de redenen waarom ze je wilde zien,’ legde Reeve glimlachend uit. ‘Maar toen ik haar vertelde dat ik je mee de stad in wilde nemen om een cadeautje te kopen als verrassing, beloofden Diane en zij tijdens de lunch niets te zeggen.’ Het laatste pakje aan haar gevend zei hij: ‘Gefeliciteerd.’


  Toen het papier eraf was, zag ze de donkerblauwe doos met ‘Marshall Brand’ in goud erop gedrukt. Met een strak gevoel in haar borst staarde ze er zwijgend op neer.


  ‘Kijk je er niet in?’ vroeg hij. Toen ze er met onhandige vingers aan begon te peuteren, nam hij de doos over, waarna hij met zijn duim het deksel open klikte.


  Onwillekeurige hield ze haar adem in. Op de fluwelen voering lag een prachtige gouden halsketting met zes schitterende aquamarijnen, met ernaast een paar bijpassende oorhangers, al even mooi. Verbijsterd bleef ze er zwijgend naar staren.


  ‘Als je ze eens omdeed?’ stelde Reeve op scherpe toon voor.


  Met onvaste vingers bevestigde ze de hangers aan haar oren.


  Hij bestudeerde het resultaat. ‘Perfect. Nu de halsketting…’ Toen ze die wilde pakken, zei hij: ‘Nee, laat mij.’ Hij ging achter haar staan en maakte de ketting vast, waarna hij zijn hoofd boog en zijn lippen in haar nek drukte. Terwijl ze nog beefde door die liefkozing, draaide hij haar naar zich toe. ‘Ja… Maar voor het beste effect moet hij op de blote huid rusten.’ Daarop schoof hij het ivoorkleurige satijn van haar negligé opzij.


  De ketting voelde glad en koel aan op haar warme huid, en in de spiegel van de toilettafel zag ze dat de aquamarijnen precies dezelfde kleur hadden als haar ogen. Denkend aan Reeves opmerking daarover werd ze een ogenblik overmand door emotie.


  ‘Nu ga je me zeker vertellen dat je je nog steeds een betaalde maîtresse voelt, ondanks de ring?’ merkte hij koel op.


  ‘Hoe moet ik me anders voelen?’ bitste ze.


  Met een strak gezicht stond hij op. ‘Als dat zo is, zal ik zorgen dat ik waar voor mijn geld krijg.’ Met zijn handen onder haar ellebogen liet hij haar opstaan, waarna hij de ceintuur van haar negligé losmaakte en dat van haar schouders liet glijden. Toen tilde hij haar op en droeg haar naar het grote bed. Daarna trok hij zonder haast zijn eigen kleren uit, waarop hij een ogenblik op haar neer bleef staan kijken.


  Langzaam streek hij met één vinger van haar hals tot haar navel, en met zwaar bonzend hart keek ze naar hem op. Haar blik vasthoudend vond hij haar borst, en ze besefte dat het geen zin had om te vechten; toch was ze evenmin van plan zich zonder meer over te geven. Toen hij zich naast haar op het bed zette, verstijfde ze onwillekeurig, en onder zijn grimmige blik was ze een ogenblik bang dat hij haar zonder meer zou nemen.


  Misschien was hij dat één kwaad moment van plan geweest, maar het volgende moment strekte hij zich naast haar uit en begon haar te kussen, een trage, ongehaaste kus, alsof hij die de hele nacht kon laten voortduren. Haar lippen openden zich bevend onder de zijne, terwijl hij zijn handen over haar lichaam liet gaan, haar aanrakend alsof ze een kostbaar kleinood was, waardevoller dan de aquamarijnen die ze droeg. Die tederheid verwarmde haar hart, en ze voelde haar weerstand wegsmelten.


  Zijn mond volgde zijn handen, haar kussend op de meest gevoelige plaatsen, en toen ze een sidderende zucht slaakte, murmelde hij zacht: ‘Blijf liggen en geniet van wat ik met je ga doen.’


  Ze was al zo in vuur en vlam gezet, dat ze niets anders zou kunnen doen. Ze gaf zich aan hem over, tot de passie tot een explosie kwam en ze met een kreet haar vingers vastklemde in het laken waarop ze lag.


  Nog stopte hij niet. Keer op keer wakkerde hij de gloed aan, keer op keer bevredigde hij haar. Steeds wanneer ze dacht dat er niet meer kón zijn, was er meer, en toen ze eindelijk zijn gewicht op haar lichaam voelde, dacht ze dat ze niets meer te geven had, maar hij bewees dat het anders was.


  Eindelijk won haar verstand het weer. Opnieuw had ze aan hem toegegeven, opnieuw had ze zich laten verleiden, manipuleren, terwijl ze sterk had moeten zijn. O ja, hij had teder en liefdevol geléken, maar dat was show geweest, en hoeveel genot hij haar ook had geboden, het had niets opgelost, niets veranderd.


  Haar gedachten leken hem onrustig te maken, en hij liet zich van haar af glijden. Daarna, op de rand van het bed zittend, kuste hij haar licht op haar lippen. ‘Het wordt tijd dat we gaan.’


  Ze hief haar handen op om de oorhangers en de ketting los te maken, maar hij hield haar tegen. ‘Ik wil dat je die draagt…’ Hij sprak zacht, maar zijn stem had een staalharde klank. Daarop pakte hij de ring van het nachtkastje en schoof die aan haar vinger, geen protest duldend. ‘En je ring.’


  Beseffend dat het geen zin had om tegen te sputteren zei ze: ‘Goed dan.’ Dus zou Eve of Noel al dit moois moeten terugbrengen, wanneer ze haar eigen spullen gingen ophalen.


  Ze keek hem na toen hij op blote voeten naar de badkamer liep. Niet voor de eerste keer bedacht ze dat hij een prachtig lichaam had. De slanke heupen en het slanke middel, de brede schouders en de sierlijke boog van zijn rug konden van een standbeeld van Michelangelo zijn. Zijn hele houding sprak van een natuurlijk zelfbewustzijn, een aangeboren autoriteit.


  Toch, als Diane gelijk had, had hij heel goed kunnen eindigen als zwak of psychisch beschadigd. Dat leek geen van beide het geval te zijn, maar hij kende geen scrupules in de manier waarop hij vrouwen behandelde, overwoog ze, terwijl ze zich klaarmaakte voor de avond. Zou hij wraak willen nemen op vrouwen in het algemeen omdat zijn moeder hem had afgewezen? Dat zou zijn wrede behandeling van Fiona misschien verklaren, maar het zou er geen verontschuldiging voor zijn.


  Juist toen ze de laatste hand aan haar make-up had gelegd, verscheen Reeve weer in een onberispelijke smoking, zijn donkere haar glad geborsteld, zijn gezicht fris geschoren. Zoals steeds in de ban van zijn magnetisme bedacht ze hoe verpletterend knap hij eruitzag in avondkleding en hoeveel ze van hem hield. Met een brok in haar keel wenste ze dat ze hem niet hoefde te verlaten, dat alles anders was, ook al wist ze dat het zinloos was zoiets te wensen.


  Onbeweeglijk stilstaand, met zijn hoofd naar één kant, bekeek hij haar van top tot teen, de nauwsluitende jurk met de bijpassende gouden sandaaltjes, de groenblauwe stenen die schitterden aan haar hals en oren, de elegante haarwrong en discrete make-up.


  Nerveus door zijn doordringende blik vroeg ze ongemakkelijk: ‘Zie ik er goed uit?’


  Hij glimlachte, dat scheve lachje dat haar als altijd een steek in haar hart gaf, en hij zei hees, haar hand naar zijn lippen brengend: ‘Liefste, je ziet er betoverend uit.’


  Diep geschokt door het woord ‘liefste’ bleef ze bewegingloos staan terwijl hij de stola om haar schouders legde. ‘Meer heb je niet nodig, we gaan het gebouw niet uit.’


  Om wat ze straks van plan was, had ze een jas moeten hebben, maar niet in staat te protesteren pakte ze haar avondtasje, waarna ze hem op onvaste benen naar de hal volgde. Terwijl ze langs marmeren gaanderijen liepen, dwong ze zichzelf een vluchtplan te bedenken. Zou ze dezelfde weg terug moeten nemen? Of zou ze sneller een uitgang vinden aan de andere kant van het gebouw? Ze wist niet waar de andere uitgangen waren en of ze snel een taxi zou kunnen vinden, daarom kon ze beter de bekende weg volgen.


  Dat zou wel meer tijd vergen, en zou Reeve meer kans geven om haar in te halen, want zodra hij haar miste, zou hij ongetwijfeld achter haar aan komen. Wanneer ze eenmaal in de taxi zat, zou ze betrekkelijk veilig zijn. Natuurlijk zou hij weten waar ze heen ging, maar zodra ze bij Eve was, zou het gevaar geweken zijn. Dan kon ze de afgelopen dagen uit haar gedachten zetten en verder gaan met haar leven, een leven waarin voor Reeve geen plaats was. Even stokte haar adem bij die gedachte, maar ze wist dat het zo het beste was.


  Resoluut stak ze haar kin in de lucht, om met een schok te ontdekken dat zijn ogen strak op haar gezicht gevestigd waren.


  ‘Heb je zin in de avond?’ vroeg hij achteloos.


  ‘O ja, enorm.’ Zich afvragend of ze al te enthousiast had geklonken, vervolgde ze: ‘Ik heb er altijd al van gedroomd eens te dansen en te eten in de Starlight Room.’


  ‘Dan ben ik blij dat ik de juiste plaats heb gekozen,’ zei hij minzaam.


  Het restaurant de Starlight Room lag inderdaad onder de sterren op het dak van het gebouw, en de brede ramen boden een schitterend uitzicht over Londen. Madeleine had het weleens uit de verte gezien, maar ze was er nooit binnen geweest. Toen ze uit de lift stapte, voelde ze ondanks alles enige opwinding. Zodra ze de luxueuze foyer in kwamen, wenste een jongeman in onberispelijk avondkostuum hen beleefd goedenavond, waarna hij Madeleines stola aannam. Direct daarna verscheen een indrukwekkende maître d’hôtel, die Reeve bij naam begroette en hen met enig ceremonieel het restaurant zelf in leidde.


  Het was net zo grandioos als ze zich had voorgesteld. De meeste tafels waren al bezet met in avondkleding gestoken gasten, en er hing een geur van dure Franse parfum in de lucht, terwijl overal juwelen schitterden. Normaal zou Madeleine in zo’n omgeving niet op haar gemak zijn, maar nu voelde ze enige trots omdat ze tot de best geklede vrouwen daar hoorde en bovendien aan de arm liep van de knapste, meest imposante man.


  Op een verhoging speelde een klein orkest een Latijns-Amerikaans nummer, een rustige, romantische melodie. Het plafond was een nachtblauwe koepel waarin verlichte sterren schitterden, en door de ramen was te zien dat de sneeuw nog steeds neerdaalde, wat de entourage nog betoverender maakte.


  Tot haar verbazing werden ze naar een tafel voor zes gebracht, en ze keek vragend naar Reeve of dit geen vergissing was, maar hij zei niets. Zodra ze zaten kwam een ober met een fles champagne in een ijsemmer, die eerbiedig vroeg: ‘Zal ik de fles openen, sir?’


  Reeve antwoordde: ‘Nog niet, dank u.’ Daarna wendde hij zich tot Madeleine: ‘Zullen we het eerste deel van je droom laten uitkomen?’


  Haar tasje op de tafel achterlatend gleed ze op de dansvloer in zijn armen. Hij hield haar licht maar stevig vast, zijn hand uitgespreid om haar middel, zijn kin net rustend op haar hoofd. Het was meer dan een jaar geleden dat ze samen hadden gedanst, en terwijl ze bewogen op het meeslepende ritme, dacht ze eraan hoe gelukkig ze waren geweest. Zelfs nu kon hij het nog heerlijk romantisch maken, en als alles anders was geweest, zou ze de hele nacht door met hem hebben kunnen dansen.


  Zodra de Latijns-Amerikaanse medley afgelopen was, liepen ze terug naar hun tafel, maar opeens stond Madeleine als verstard stil toen ze zag wie daar zaten.


  ‘Je mond staat open,’ murmelde Reeve in haar oor, ‘dat is niet gepast in een restaurant als dit.’ Met een arm om haar heen geslagen voerde hij haar mee naar de tafel, waar vier mensen zaten, die lachend in haar richting keken: Eve en Dave, en Noel met een vrouw die Zoe moest zijn, allemaal feestelijk gekleed. De vier stonden op en er werd vrolijk ‘gefeliciteerd’ geroepen, waarna Eve haar op de wang kuste.


  Noel volgde haar voorbeeld, waarop de drie mannen elkaar hartelijk de hand schudden. Madeleine vroeg zich verdwaasd af hoe het mogelijk was dat Reeve en Noel zo vriendelijk tegen elkaar deden, toen Noel formeel beleefd zei: ‘Mag ik Zoe Denholm voorstellen? Zoe, dit is onze vriendin van oudsher, Madeleine Knight en…’ Hij keek naar de aquamarijn aan Madeleines vinger. ‘…en haar verloofde, Reeve Lombard.’


  Er werden handen geschud, en Zoe zei vriendelijk: ‘Leuk jullie te ontmoeten.’


  Na een blik op het verbijsterde gezicht van haar vriendin, merkte Eve voldaan op tegen Reeve: ‘Het is duidelijk dat je kans hebt gezien alles geheim te houden.’


  ‘Dat was niet zo moeilijk.’ Madeleines stoel naar achter trekkend voegde hij er droogjes aan toe: ‘Ze had andere dingen aan haar hoofd, hè schat?’ Nadat ze nog steeds sprakeloos was gaan zitten, drukte hij een lichte kus boven op haar hoofd, wat Eve een sentimentele zucht ontlokte.


  Terwijl iedereen ging zitten, zei Zoe tegen Madeleine: ‘Ik heb zoveel over je gehoord, ik heb begrepen dat mijn lieve idioot je heeft omgekocht om zijn lof te zingen.’ Ze keek Noel vol liefde aan.


  Eindelijk vond Madeleine haar stem weer. ‘Dat lijkt me niet nodig.’


  ‘Dat is het ook niet.’ Plagend porde ze een trots kijkende Noel in zijn ribben. ‘Ik ken hem te goed om me daardoor te laten beïnvloeden, maar toch hou ik van hem, hoor.’


  ‘Laat eens kijken.’ Over de tafel heen reikte Eve naar Madeleines ring. ‘Wauw! Ik moet bekennen dat ik me eerst wat zorgen maakte toen Reeve me vertelde hoe de zaken ervoor stonden en zei dat hij mijn hulp nodig had, maar nu ik zie hoe het heeft uitgepakt ben ik zo blij!’


  Verdwaasd vroeg Madeleine zich af wat voor leugens hij Eve zou hebben verteld om haar en Noel aan zijn kant te krijgen.


  Overborrelend van enthousiasme ging Eve door: ‘En dan ook nog de Starlight Room! Het idee alleen al maakte me ademloos! Jammer genoeg kunnen we niet blijven om te dansen, want na de maaltijd moeten we meteen weg, we hebben kaartjes voor Serenade, dankzij Zoe, die een van de coauteurs is.’


  Op een teken van Reeve haastte een ober zich naar hen toe om de champagne te openen en hun glazen te vullen. Na een toost op de jarige maakten ze hun keuze uit de menukaart en bestelden.


  Het leek Madeleine allemaal even onwerkelijk, alsof ze met elkaar een toneelstuk opvoerden. Eve en Noel gaven haar elk een cadeautje: van Eve en Dave kreeg ze haar favoriete hand- en bodylotion, en van Noel en Zoe een luxe doos bonbons.


  Nadat ze iedereen had bedankt, ging Dave – een aardig uitziende jongeman met bruin haar en blauwe ogen – staan. Hij schraapte zijn keel en begon: ‘Er is iets wat ik Eve al enige tijd wil vragen. Omdat dit een speciale avond is, lijkt het me een goede gelegenheid om het nu te doen.’ Haar hand pakkend vroeg hij zonder omwegen: ‘Wil je met me trouwen?’


  In de stilte die viel merkte Noel op: ‘Deze idioterie is besmettelijk, zeg.’


  Kennelijk van haar stuk gebracht stamelde Eve: ‘Maar ik dacht… Ik bedoel… Ik dacht dat het je niet eens zo goed beviel om met me samen te wonen, je was zo afwezig de laatste tijd…’


  ‘Noem het maar mijn laatste poging om vrij te zijn. Net als de meeste mannen was ik bang me te binden.’ Hij glimlachte. ‘Maar na onze laatste ruzie wist ik dat ik mijn hele leven spijt zou houden als ik jou kwijtraakte. Daarom heb ik dit gekocht…’ Uit zijn zak haalde hij een doosje waarvan hij het deksel open knipte. ‘Vergeleken met Madeleines ring lijkt het niet veel…’


  ‘Hij is prachtig…’ Met een stralend gezicht stak Eve haar hand uit zodat hij de rondom met kleine diamantjes bezette ring aan haar vinger kon schuiven. ‘Gossie, hij past zelfs!’ riep ze verrast uit.


  ‘Dat moet ook, ik heb een van je ringen geleend voor de goede maat.’


  ‘Liefste.’ Ze glimlachte wazig.


  ‘Liefste.’ Dave kuste haar op de lippen.


  Na een uitbarsting van gelukwensen zei Reeve: ‘Dit vraagt om meer champagne,’ waarop hij de glazen opnieuw vulde zodat ze konden toosten op het nieuw verloofde paar.


  Tijdens de uitstekende maaltijd praatten en lachten de gasten voluit, maar Reeve zei weinig en Madeleine nog minder. Juist toen ze de koffie ophadden, verscheen een ober met de mededeling dat hun taxi wachtte, en meteen bedankten ze hun gastheer en waren ze klaar om te vertrekken. Vooroverbuigend om Madeleine te omhelzen zei Eve: ‘Bel me tijdens de feestdagen, dan kunnen we bijpraten.’


  ‘Veel plezier bij de show.’ Reeve schudde iedereen de hand, waarna de anderen zich weg haastten.


  Stil als een standbeeld zag Madeleine hen vertrekken, met een hol gevoel vanbinnen. Nu het te laat was, vroeg ze zich af of ze er goed aan had gedaan om zich stil te houden. Ze had hen laten vertrekken met de gedachte dat alles in orde was. Had ze die zeepbel moeten doorprikken? Had ze moeten opbiechten hoe vals hun verloving was? Als alleen Eve en Noel er waren geweest, had ze dat zeker gedaan, dan had ze hun om hulp gevraagd, maar tegenover de anderen had ze dat niet gewild. Ze had hun avond niet kunnen bederven…


  Had Reeve daarop gerekend toen hij dit etentje plande? Of geloofde hij echt dat ze niet zou weglopen? Hij was er arrogant genoeg voor. Even wenste ze dat ze toch de waarheid had gezegd, maar meteen wist ze dat ze Daves aanzoek niet had kunnen bederven, Eves gloriemoment, haar stralende geluk…


  ‘Wil je dansen?’ Opeens was Reeve weer de beleefde vreemde.


  Haar schouders rechtend schudde ze haar hoofd. ‘Ik wil weten wat je tegen Eve hebt gezegd om haar op jouw hand te krijgen.’


  ‘De waarheid.’


  ‘Ze kende de waarheid al.’


  Reeves groene ogen flikkerden. ‘Ze wist alleen wat ze van jou had gehoord, en dat was de waarheid niet.’


  ‘Als jij denkt –’


  Vermanend legde hij een vinger op haar lippen. ‘Het is hoog tijd dat we de zaken helder krijgen, maar dan moeten we terug naar de flat, zodat we open en eerlijk kunnen praten.’


  ‘Ik ga niet met je terug!’ riep ze fel. Als ze nu terugging, kon ze er niet op vertrouwen dat ze sterk zou blijven. ‘Ik wil weg.’


  ‘Als je nog weg wilt nadat we hebben gepraat, zet ik je in een taxi en betaal ik een hotel zolang je dat nodig hebt. Maar laten we nog één keer dansen, omdat het je verjaardag is.’ Zijn hand naar haar uitstrekkend stond hij op.


  Na een korte aarzeling liet ze zich naar de dansvloer leiden. De band speelde een langzame, dromerige foxtrot, en hij hield haar dicht tegen zich aan, zijn wang op haar haren. Een deel van haar wilde toegeven aan de betovering, maar ze was te gespannen en wilde alleen maar zo snel mogelijk achter de reden komen van Eves en Noels plotselinge ommezwaai.


  Nadat Reeve de rekening had betaald en ze haar stola had teruggekregen, gingen ze op weg naar de flat. Het was vreemd om weer terug te gaan, terwijl ze zo vast besloten was geweest om dat niet te doen. Deed ze hier wel verstandig aan? Stel dat het een nieuwe truc was om haar te krijgen waar hij haar hebben wilde? Ze hield haar pas in. ‘Beloof je dat je me echt niet tegenhoudt wanneer we hebben gepraat?’


  Hij trok haar mee. ‘Als je nog steeds weg wilt nadat je me hebt aangehoord, zal ik je niet tegenhouden.’


  Ze slaakte een wanhopige zucht. Wat kon hij zeggen dat de situatie zo zou veranderen dat ze wilde blijven?


  In de flat aangekomen stelde hij kalm voor: ‘Waarom trek je niet iets gemakkelijkers aan terwijl ik het vuur aanmaak?’


  Zonder te protesteren ging ze naar haar slaapkamer. Daar deed ze als eerste de ring, de halsketting en de oorhangers af, waarna ze die veilig opborg in de doos. Daarna hing ze de jurk in de kast, waarop ze het pakje aantrok dat ze eerder die dag had gedragen, met de laarzen en haar oorringetjes. Als Reeve had gehoopt dat ze zich in het negligé zou hullen, wachtte hem een teleurstelling…


  Toen ze de zitkamer weer in kwam, brandde er een vrolijk vuur in de haard, en een fles port met twee glazen ernaast stond te wachten op een laag tafeltje. Even aarzelde ze in de deuropening, en met een ironische blik in zijn groene ogen bekeek Reeve haar outfit, maar hij zei niets.


  Hij had zijn smokingjasje uitgedaan, de twee bovenste knopen van zijn overhemd waren los, en zijn mouwen waren opgerold tot aan de elleboog, zijn gespierde, lichtbehaarde armen tonend. Er zat een zwarte veeg op zijn ene wang, en alsof hij haar blik voelde, veegde hij erover met zijn hand, waardoor het nog erger werd.


  Zonder erbij na te denken greep ze een servet, maakte een hoekje ervan vochtig met haar tong en wreef over de vieze plek. Meteen daarna, beseffend wat ze had gedaan, deed ze een stap achteruit, het servet op de tafel gooiend alsof ze zich eraan had gebrand. ‘Dat was stom,’ mompelde ze.


  ‘Nee, het was lief.’ Hij bracht de hand die het servet had vastgehouden naar zijn lippen.


  Verward trok ze haar hand los, waarna ze met afgewende blik op de eerste de beste stoel ging zitten. Een seconde later hurkte hij voor haar neer, waarna hij haar laarzen begon uit te trekken.


  ‘Die heb ik nodig wanneer ik wegga,’ protesteerde ze.


  ‘Als je weggaat.’


  ‘Wannéér,’ hield ze koppig vol.


  Schouderophalend zei hij: ‘Jij je zin, maar als je ze binnen aanhoudt, heb je er straks in de kou niets aan.’


  Even was ze vertederd door zijn zorg, maar meteen wist ze ook dat ze zich dat niet kon permitteren. Boos keek ze hem aan. Tot haar verbazing barstte hij in lachen uit, en zonder dat het de bedoeling was, lachte ze terug.


  ‘Dat is beter,’ riep hij uit. ‘Goed dan, wil je wat port?’


  ‘Een klein glaasje, alsjeblieft.’


  Zodra ze elk met een glas tegenover elkaar zaten, keek hij nadrukkelijk naar haar kale vinger. ‘Je hebt je ring afgedaan.’


  ‘Ja.’ Haastig vervolgde ze: ‘Die wilde ik toch al niet dragen, ik begrijp niet waarom je die zo nodig moest kopen.’


  ‘Het is mijn overtuiging dat je alles één keer moet doen, en ik had nog nooit eerder een verlovingsring gekocht,’ zei hij luchtig.


  ‘Je hebt een ring voor Fiona gekocht.’ Zo, het was eruit.


  ‘Waarom denk je dat?’ Omdat ze aarzelde, ging hij door: ‘Kom op, ik dacht dat we open en eerlijk zouden praten.’


  Na een ogenblik begon ze: ‘Op een avond kwam ze naar de kliniek en toen vertelde ze me dat jullie verloofd waren…’


  ‘We zijn nóóit verloofd geweest.’ Het klonk heel gedecideerd.


  ‘Ze had een ring om, met een vierkante smaragd.’


  ‘Haar grootmoeder heeft haar een ring met een vierkante smaragd gegeven voor haar eenentwintigste verjaardag. Vraag het maar aan Harriet als je me niet gelooft.’


  ‘O…’


  ‘Wat heb je gezegd toen Fiona zei dat ze met me verloofd was?’


  Het was een pijnlijk, vernederend moment geweest. ‘Ik zei dat ik er geen idee van had dat jij een verloofde had.’


  ‘Deed ze erg lelijk tegen je?’


  ‘Niet echt. Ze zei dat ze míj de schuld niet gaf, dat vrouwen zich aan je opdrongen en dat het geen wonder was dat jij daar gebruik van maakte. Als ik het niet was geweest, dan wel een ander.’


  Hij kneep zijn ogen samen. ‘Wat zei ze nog meer?’


  ‘Dat het moest stoppen nu ze thuis was. Ik zei toen dat het me verbaasde dat ze je nog wilde, en zij verklaarde dat ze je zeker nog wilde, dat ik niet moest denken dat ze je vrij zou laten. Jij wilde dat niet en bovendien hadden jullie een deal.’


  ‘Wat voor deal?’ vroeg Reeve kort.


  ‘Ze vertelde dat haar vader uit bezorgdheid om haar toekomst jou Charn Industries wilde nalaten als je met haar zou trouwen en voor haar zou zorgen. Ze zei: “Reeve en ik zijn al een tijd minnaars, hij wil het nu graag officieel maken”.’


  Zijn ogen stonden ijskoud. ‘En dat geloofde jij?’


  ‘Was het de waarheid dan niet?’


  Met een klap zette hij zijn glas op de tafel. ‘Nee! We zijn nooit minnaars geweest en ik heb geen deal gesloten met haar vader.’


  Het was duidelijk dat hij razend was, toch liet ze zich niet intimideren. ‘Maar jij erfde het Charn-imperium toen hij stierf.’


  ‘Ja. Het was altijd Christoffers bedoeling geweest het aan mij na te laten, maar nadat hij een aanzienlijke som geld voor Fiona had vastgezet, kreeg hij met grote financiële problemen te maken in de laatste jaren van zijn leven. Toen hij dat eindelijk bekende en mij om hulp vroeg, stond zijn “imperium” op instorten. Alleen door mijn financiële steun bleef het overeind…’


  Had Diane dat bedoeld toen ze zei dat Reeve Christoffer door dik en dun had gesteund toen hij in moeilijkheden zat?


  ‘Tegen de tijd dat hij stierf,’ vervolgde Reeve emotieloos, ‘had ik zoveel kapitaal in die bedoening gepompt dat die eigenlijk allang mijn eigendom was.’


  Geen moment twijfelde Madeleine eraan dat hij de waarheid sprak.
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  Ontdaan door het besef dat ze hem al die tijd verkeerd had beoordeeld, staarde ze hem in geschokt zwijgen aan.


  Reeve slikte zijn woede en vroeg: ‘Heeft Fiona nog meer gezegd?’


  ‘Dat jullie allang getrouwd zouden zijn als niet ontdekt was dat ze een zeldzame bloedziekte had…’


  ‘Ga door,’ drong hij aan.


  De scène stond in Madeleines geheugen gegrift, ze herinnerde zich elk woord. ‘Ze zei dat ze steeds lange periodes in een privékliniek moest doorbrengen om behandeld te worden, waardoor jij alleen was. Je was een warmbloedig man die een vrouw nodig had, welke vrouw dan ook… Doordat ze zwanger bleek te zijn duurde de laatste behandeling langer en was die gecompliceerder, en uiteindelijk verloor ze de baby.’


  ‘En jij geloofde dat die baby van mij was?’


  ‘Nou… Ja…’ stamelde ze. De geschoktheid en het verdriet van dat moment klonken nog door in haar stem toen ze vervolgde: ‘Ik vond het verschrikkelijk dat wij geliefden waren terwijl je verloofde zoiets vreselijks moest doormaken…’


  ‘Dacht je echt dat ik jou én haar zo verachtelijk kon behandelen?’


  ‘Het spijt me zo,’ begon ze, maar haar stem stierf weg toen ze zijn gezicht zag.


  ‘Fiona was mijn verloofde niet, en die baby was zeker niet van mij. Dat is onmógelijk! Er is nooit iets tussen ons geweest.’


  Ze vroeg zich af waarom Fiona dan zo’n web van leugens had gesponnen, maar voordat ze het kon vragen ging Reeve al door.


  ‘Misschien kan ik beter zeggen dat er nooit iets was van míjn kant, ik heb haar altijd als een beminde zus gezien. Helaas werd ze verliefd op me. Ik hoopte dat dat vanzelf zou overgaan toen ik ging studeren, maar dat gebeurde niet. Toen ik haar duidelijk maakte dat er nooit iets tussen ons kon zijn, dat ik haar alleen als een zuster zag, sloeg ze helemaal los en stortte ze zich in verhoudingen met verscheidene mannen. Waarschijnlijk was een van hen de vader…’ Hij slaakte een gefrustreerde zucht.


  ‘Het spijt me zo… dat ik jou veroordeeld heb…’ Hulpeloos voegde ze eraan toe: ‘Ik wílde niet geloven dat jij een zieke vrouw zo kon behandelen…’ Ze zag de uitdrukking op zijn gezicht en vroeg zachtjes: ‘Of was ze niet ziek, was ook dat een leugen?’


  ‘Het verhaal over die bloedziekte was gelogen, maar ze is wel ziek geweest, als je verslaving aan alcohol en drugs een ziekte wilt noemen. Die klinieken waarover ze het had, waren afkickcentra. Ze begaf zich in verkeerd gezelschap, en voordat een van ons het doorhad, was ze verslaafd. Het was een nachtmerrie. Elke keer wanneer ze thuiskwam uit een kliniek, hoopten we dat ze genezen zou zijn, maar elke keer verviel ze weer in haar oude gewoonten, en wanneer haar ouders dan weer probeerden haar verder te laten behandelen, waren er vreselijke scènes.’


  Voor hij verder ging, nam hij een slok van zijn port. ‘Meer dan anderhalfjaar voordat Christopher stierf, was hij al ziek en zwak, en ook toen al kon Harriet het niet alleen aan, zodat het op mij neerkwam om Fiona weer naar een kliniek te brengen.’


  Dat had Diane dus bedoeld toen ze zei dat de hele familie zich grote zorgen had gemaakt, maar dat het vooral op Reeve neer was gekomen.


  ‘Herinner je je nog dat ik je zou ophalen om naar de schilderijen van Jonathan Cass te gaan kijken en dat dat niet doorging?’


  ‘Ja, dat herinner ik me. Ik was toen vreselijk ongerust dat je iets was overkomen. Jij was in een vreemde stemming, je wist vast wel dat ik een verklaring wilde, maar jij wilde die niet geven.’


  ‘Dat kon ik niet. Die ochtend had ik Fiona weer naar de kliniek gebracht. Eerst leek ze kalm, maar toen ik zei dat ik wegging, werd ze hysterisch. Ik kon haar zo niet achterlaten, ik voelde me schuldig en ook wel verantwoordelijk. Als ik van haar had kunnen houden zoals zij van mij, was het allemaal anders geweest. Of als ik helemaal niet bij hen was komen wonen…’


  Gelaten keek hij haar aan. ‘Toen ik probeerde je te bellen om te zeggen dat ik verlaat was, griste ze mijn mobieltje uit mijn hand en gooide het tegen de muur. Daarna haalde ze haar nagels over mijn gezicht.’


  Zo was hij dus aan die schrammen gekomen…


  ‘Kennelijk had ze op een of andere manier over jou gehoord, en ze was buiten zinnen van jaloezie. Ik zal niet in details treden, maar het was een van de ergste dagen uit mijn leven.’


  Beschaamd omdat ze hem niet meer had gesteund, zei ze zacht: ‘Had het me maar verteld.’


  ‘Destijds vond ik dat het niet kon, maar achteraf wilde ik wel dat ik het had gedaan.’


  ‘Als ik de waarheid had gekend, had ik Fiona nooit geloofd, dan had ik niet aangenomen dat je mij alleen maar had gebruikt en…’ Denkend aan wat er daarna was gebeurd, viel ze stil.


  ‘Dan had je die e-mail niet uit wraak gestuurd?’


  ‘Het was niet uit wraak.’


  Ruw vroeg hij: ‘Waarom ben je niet naar me toe gekomen? Waarom heb je me niet verteld wat Fiona had gezegd? Waarom heb je die scène met Noel gearrangeerd toen ik kwam kijken wat er gaande was?’


  ‘Om mijn trots te redden,’ erkende ze.


  ‘Ondanks je e-mail kwam dat als een schok. Ik kon mijn ogen niet geloven, het maakte me razend jaloers… Zelfs nadat Eve me had verteld dat jij en Noel als broer en zus waren, was ik –’


  ‘Wanneer heeft ze je dat verteld?’


  ‘Toen ik haar in de kliniek waar ze werkt opzocht.’


  ‘Waarom ging je daar heen?’ Haar stem was zacht toen ze die ene vraag stelde, die werkelijk belangrijk was.


  ‘Harriet had aan Fiona verteld dat jij thuis zou komen, en toen maakte Fiona een opmerking waardoor Harriet ervan overtuigd raakte dat haar dochter de hand had gehad in onze breuk. Ik besloot de zaak tot op de bodem uit te zoeken en belde Fiona om haar erop aan te vallen. Ze zei niet veel, maar ze bekende dat ze bij je was geweest en had gezegd dat ze mijn verloofde was. Nu had ze veel spijt, maar ze had het niet durven opbiechten.


  Daarna begon ik me af te vragen wat er nog meer was voorgevallen, en dus ging ik naar Eve. Die deed eerst vijandig, maar toen ik mijn kaarten op tafel had gelegd gaf ze me alle informatie die ik nodig had, onder meer dat ze voor je op zoek was naar een baan waar je intern kon zijn. Ik vertelde haar dat Harriet een fysiotherapeut nodig had, en Eve besloot me te helpen…’


  Met een zucht bekende hij: ‘Maar toen ik je eenmaal hier had, pakte ik het niet erg goed aan. Ik ben een monster geweest, en ik kan je niet kwalijk nemen dat je weg wilt, al hoop ik dat je wilt blijven.’


  Ze haalde diep adem. ‘Er is iets wat ik je wil vragen.’


  ‘Ga je gang.’


  ‘Over Fiona. Diane zei dat het goed met haar gaat, dat ze gezond verklaard is…’


  ‘Dat klopt.’


  ‘Maar ik vroeg me af waar ze nu is, wat er met haar gebeurd is…’


  ‘Ze is getrouwd met de jongere zoon van George Rampling, Mark, en ze wonen in Edinburgh. Een maand geleden is hun zoon geboren, en ze zijn dolgelukkig, net als Harriet en George.’


  ‘Dus daar zijn ze naartoe met de kerst,’ merkte Madeleine verdwaasd op.


  ‘Ja.’ Haar strak aankijkend vroeg hij: ‘Nu je dit weet, is het dan gemakkelijker om te blijven? In elk geval vannacht.’


  ‘Als ik blijf –’


  ‘Dan is het op jouw voorwaarden,’ zei hij snel. ‘Ik beloof je dat ik je niet onder druk zal zetten en je de kans zal geven over alles na te denken Wat vind je?’


  ‘Goed dan.’ Een gaap onderdrukkend ging ze staan. ‘Nu wil ik graag naar bed.’


  ‘Alleen?’


  ‘Alleen.’


  Hij stond op en bracht haar hand naar zijn lippen. ‘Welterusten dan.’


  ‘Welterusten.’ Ze pakte haar laarzen en liep naar haar slaapkamer.


  Reeve had gezegd dat ze de kans zou hebben om over alles na te denken, maar ze was veel te moe om te denken. AIs een zombie trok ze haar nachthemd aan, waarna ze in bed rolde en sliep zodra haar hoofd het kussen raakte.


  


  Toen ze de volgende ochtend wakker werd, vertelde de wekker haar dat het halfelf was. Het was de dag voor kerst, en vandaag moest ze een besluit nemen. Voordat ze kon beginnen met nadenken, klonk er een klopje op de deur en Reeves stem: ‘Klaar voor toast en koffie?’


  Haar hart begon te bonzen. Waarom was hij toch zo zorgzaam? Snel ging ze zitten. ‘Graag.’


  Hij kwam binnen en zette een dienblad op haar knieën. Ze zag een kop koffie, toast, boter en marmelade, een glas vers sinaasappelsap en een volmaakte rozenknop, donkerrood en geurend. Het raakte haar diep dat hij zo attent was.


  ‘Ik ben van plan om bij de Denaught te gaan lunchen en daarna terug te vliegen naar Hethersage Hall,’ vertelde hij. ‘Wil je daar de kerst komen doorbrengen? Gewoon als gast?’ Toen ze niet direct antwoordde, ging hij door: ‘Denk er maar eens over terwijl je ontbijt.’ Hij draaide zich om, en even later ging de deur zacht achter hem dicht.


  Ze verzette zich tegen de neiging om hem terug te roepen. Nu hij besloten had dat hij er niet verstandig aan had gedaan haar onder druk te zetten, was hij voorzichtig geworden, wilde hij haar tijd en adempauze geven. Dat moest ze waarderen, en het niet bederven door impulsiviteit.


  Terwijl ze op een sneetje toast knabbelde en een kop koffie dronk, probeerde ze na te denken, zoals Reeve haar had aangeraden. Ze betreurde het hevig dat ze hem niet had vertrouwd en op die manier kapot had gemaakt wat ze samen hadden gehad, maar haar gezonde verstand zei haar dat het geen zin had daarover te blijven piekeren. Dat kon niet meer veranderd worden, ze moest het verleden achter zich laten en aan de toekomst denken.


  Was ze bereid te blijven en hem te geven wat hij vroeg? Ze hield van hem, maar kon ze dat aan, wetend dat hij niet van haar hield? Ze besloot dat ze daar nu nog geen besluit over hoefde te nemen, als ze de kerst doorbracht in de Hall had ze nog tijd om na te denken.


  Ze zette het dienblad weg, waarna ze in recordtijd douchte en zich aankleedde. De roos, waarvan ze de steel in natgemaakte wattenschijfjes had verpakt, stopte ze in haar schoudertas, waarna ze de doos met de kostbare juwelen pakte en naar de zitkamer liep.


  Reeve stond met zijn rug naar de kamer bij de openslaande deuren, uitkijkend over de besneeuwde patio. Zijn hele lichaam leek gespannen als een veer. Zodra hij haar hoorde, draaide hij zich om, en ze liep naar hem toe om hem de juwelen te geven.


  ‘Betekent dit dat je hebt besloten niet te komen?’


  ‘Nee… Ik… Ik heb eigenlijk nog niets besloten.’


  Even leefde de hoop op in zijn ogen, toen gingen de luiken neer. Rustig vroeg hij: ‘De vraag blijft dus, ja of nee?’


  ‘Je zei gewoon als gast?’


  ‘Ja.’ Hij keek haar strak aan.


  ‘Dan ga ik mee.’


  Hij slaakte een hoorbare zucht. ‘In dat geval zal ik vragen of ze de auto voorrijden en Jack bellen om te zeggen wanneer we terug zijn.’


  De zon scheen en de lucht was helderblauw, maar het was een bitter koude dag. Terwijl ze naar de Denaught reden, merkte Reeve op dat het goed vliegweer was, maar verder verliep de rit in stilzwijgen. Ook tijdens de lunch zeiden ze niet veel, maar nu was hun zwijgen niet kameraadschappelijk zoals vroeger. Er was een spanning die Madeleine graag wilde doorbreken, ze wist alleen niets te zeggen.


  Het was dan ook een opluchting toen ze eenmaal in de helikopter op weg naar Hethersage Hall waren. Deze keer was ze veel minder nerveus, en ze zou van de vlucht hebben genoten als ze zich maar niet zoveel zorgen maakte over de komende dagen.


  De zon ging onder in een gloed van roze en goud toen ze neerkwamen op de sneeuwvrij gemaakte landingsplaats. Jack, zijn benen gestoken in hoge rubber laarzen, kwam juist uit de hangar met een glanzende tweepersoons sneeuwmobiel. De rotorbladen hielden stil, en Reeve zette zijn koptelefoon af, waarna hij uit de helikopter sprong om haar naar buiten te helpen.


  ‘Ik moet het een en ander regelen, Jack brengt je naar huis.’


  Zodra Madeleine in de passagiersstoel zat, overhandigde Jack haar een blauwe helm, en even later stoven ze over de sneeuw. Bij hun aankomst werd de deur van het huis geopend door een jonge vrouw met een rond gezicht en lichtblauwe ogen, die haar binnenliet. ‘Miss Knight, ik ben Annie… Ik heb het vuur aangemaakt in uw appartement en brood en melk in de keuken gezet. Als u iets nodig hebt, vraagt u maar. Het diner is om halfacht. Zal ik intussen eerst een lekkere pot thee naar de zitkamer brengen?’


  ‘Dank je, Annie, maar ik denk dat ik meteen naar mijn appartement ga.’


  Door de hal lopend naar de trap kreeg ze een vreemd gevoel van thuiskomen, alsof het oude huis haar herkende en welkom heette. In haar kamer brandde een vrolijk vuur in de open haard, en nadat ze de roos in het water had gezet, maakte ze voor zichzelf een pot thee, en zonder het licht aan te doen, ging ze voor de heldere vlammen zitten.


  Had ze er goed aan gedaan terug te gaan naar Hethersage Hall? Of had ze sterker moeten zijn en bij haar besluit moeten blijven? Het had geen zin daarover te piekeren, en het was nog te vroeg om aan de toekomst te denken. Ze moest zich maar door het heden laten meevoeren. De warmte van het vuur maakte haar slaperig, en geleidelijk zakten haar ogen dicht.


  Toen ze wakker werd, waren de houtblokken vergaan tot witte as, terwijl het buiten helemaal donker was geworden. De klok op de schoorsteenmantel sloeg zes, dus was het tijd om zich klaar te maken voor het diner. Ze deed het licht aan en liep naar de badkamer om te douchen en zich te verkleden in een donkerblauw jurkje, waarna ze haar haren opstak en nieuwe make-up aanbracht.


  Hoe ze ook probeerde kalm te blijven, ze had vlinders in haar buik toen ze de trap af liep naar de studeerkamer en de deur opendeed. Het gezellige vertrek werd verlicht door één enkele staande lamp, en even dacht ze dat er niemand was. Toen zag ze Reeve tegen de schoorsteenmantel geleund staan, terwijl de flikkerende vlammen zijn gezicht verlichtten. Ze kreeg de indruk dat hij daar al een poos stond, met niets ziende ogen in het vuur starend. Hij keek op toen ze binnenkwam, en even leek zijn gezicht strak en moe, maar meteen nam hij weer de rol aan van de correcte gastheer door haar hoffelijk te begroeten.


  Bij het aperitief converseerde hij beleefd, en ze probeerde hem te volgen, hoewel haar hart pijn deed dat het nu zo moest gaan, terwijl ze elkaar eens zo nabij waren geweest. De maaltijd verliep ongemakkelijk, hoezeer ze allebei ook hun best deden, en tegen de tijd dat ze met een laatste drankje teruggingen naar de haard in de studeerkamer had Madeleine er spijt van dat ze was meegegaan en vroeg ze zich af hoe snel ze kon ontsnappen naar haar bed.


  De gordijnen waren niet dichtgetrokken, zodat ze door de glas-in-loodramen de sneeuw zag vallen. In de gespannen stilte merkte ze op: ‘Het werd tijd dat we eens een witte kerst kregen, hè?’


  Reeve, die cognac aan het inschenken was, keek op. ‘Het weerbericht voorspelde het al.’


  ‘Ja, dat vertelde Noel me toen ik nog in Boston was.’


  ‘Wat deed je besluiten terug te gaan naar Engeland?’


  ‘Toen ik de stem van Eve hoorde, kreeg ik heimwee.’


  ‘Je vroeg haar of je met Alan moest trouwen of niet.’ Het was geen vraag.


  Madeleine zuchtte. ‘Eve is een wijze vrouw. Ze zei dat die vraag om advies al het bewijs was dat ik niet genoeg van hem hield. En natuurlijk had ze gelijk.’


  Hij keek haar aan. ‘Er is een tijd geweest dat ik hoopte dat je van mij zou houden…’


  Met een verkrampt gevoel in haar borst zei ze: ‘Dat deed ik.’


  Nu was het zijn beurt om te zuchten. ‘Als ik je toen had gevraagd om met me te trouwen, had je dat dan gedaan?’


  Even aarzelde ze, toen gooide ze eruit: ‘Ja, als ik er zeker van was geweest dat je van me hield.’


  ‘O ja, ik hield van je. De eerste aanblik van jou deed me al duizelen. Ik hield mezelf voor dat het lust was, maar zelfs toen al wist ik dat het liefde was. Ik kende je niet, ik wist niet wat er in je hoofd omging, wat je blij of verdrietig maakte. Ik wist niet dat je gevoel voor humor had en van kinderen hield, ik wist niet dat je dapper en goedhartig was. Alles wat ik wist, was dat jij de vrouw was op wie ik had gewacht, de vrouw met wie ik wilde trouwen. Ik was van plan je in Parijs te vragen mijn vrouw te worden, om je mee te nemen naar de Rue de la Paix om een ring uit te zoeken…’


  Haar hart was één klomp pijn in haar borst.


  ‘Daarom was ik er zo kapot van toen ik je samen zag met Noel, ik wilde het niet geloven. Ik zou het ook niet hebben geloofd als ik niet had geweten dat je tijdens onze hele relatie iets had verborgen.’ Ze deed geen poging het te ontkennen, en hij ging door. ‘Bij elke onverklaarbare afwezigheid vroeg ik me af of je dan een andere man ontmoette. Was dat zo?’


  ‘Nee.’


  ‘Waarom dan die geheimzinnigheid? Waarom wilde je me niet vertellen waar je heen ging?’ Duidelijk gefrustreerd voegde hij eraan toe: ‘Ik weet het nog steeds niet.’


  ‘Ik ging naar het verpleeghuis om mijn moeder te bezoeken. Ze lag al meer dan een jaar in coma, nadat ze gewond was geraakt bij dezelfde gasexplosie die Colin doodde.’


  ‘Waarom heb je me dat nooit verteld?’


  ‘Omdat ik me zo schuldig voelde…’


  ‘Schúldig?’


  ‘Schuldig omdat zij daar lag… Schuldig omdat Colin was omgekomen… Schuldig omdat ik niet echt van hem had gehouden…’ Haar ogen vulden zich met tranen.


  Reeve pakte haar hand. ‘Vertel het me,’ drong hij zacht aan. ‘Begin bij het begin en vertel me alles.’


  Toen ze zich weer kon beheersen, begon ze toonloos: ‘Colin was een knappe man en een gerespecteerd leraar. Toen hij interesse in me toonde, voelde ik me gevleid, ik vond hem zo volwassen. Ik vond het fijn om bij hem te zijn, en omdat ik dacht dat ik van hem hield, stemde ik erin toe om met hem te trouwen. Misschien zocht ik een vaderfiguur, ik weet het niet…’


  Ze zuchtte. ‘Zodra ik afgestudeerd was zijn we getrouwd. Hij woonde samen met een mannelijke collega, daarom trokken we bij mijn moeder in terwijl we naar een eigen huis zochten. Mijn moeder en hij konden goed samen opschieten, en we woonden er nog steeds toen het ongeluk gebeurde…’


  ‘Jij was er niet bij?’


  ‘Nee, ik was boodschappen aan het doen.’


  ‘Ga door.’


  ‘We waren nog maar kort getrouwd toen ik besefte dat ik een vreselijke fout had begaan. Ik kreeg het gevoel dat ik in de val zat en dat maakte me kribbig. We kregen vaak ruzie, om kleinigheden.’ Haar stem beefde een beetje, en Reeve gaf een kneepje in haar hand.


  Na een ogenblik ging ze verder. ‘Op zaterdag, wanneer mijn moeder en ik de weekendboodschappen deden, ging Colin altijd mee…’


  Reeve trok een wenkbrauw op. ‘De meeste mannen hebben daar een hekel aan.’


  ‘Hij was zo lang vrijgezel geweest en was erg kieskeurig over wat hij at… Daarna gingen we altijd met elkaar lunchen bij Bennets – het enige restaurant waar Colin heen wilde.’ Even zweeg ze.


  ‘Ga door.’


  ‘De explosie vond plaats vlak voor lunchtijd op een zaterdag. Als we onze normale routine hadden gevolgd, was er niemand thuis geweest, maar bij het ontbijt die ochtend, toen Colin klaagde over de marmelade, snauwde ik tegen hem en kregen we weer ruzie. Ik wilde even rust, en dat moet mijn moeder gemerkt hebben, want ze stelde voor dat ik alleen de boodschappen zou doen, terwijl Colin haar hielp de laatste hand te leggen aan het opknappen van de zitkamer.’


  Ze nam een slokje van haar port. ‘Er was een nieuwe haard aangelegd, en later is ontdekt dat daarbij een gasbuis was beschadigd, waardoor zich achter de tegels gas had opgehoopt. Colin wilde boekenplanken naast de haard ophangen en gebruikte een elektrische boor… Toen ik terugkwam, was het huis een ruïne en waren mijn moeder en Colin naar het ziekenhuis gebracht. Colin was dood toen ik daar kwam.’


  ‘Dus al die tijd heb je jezelf de schuld gegeven.’


  ‘Het was mijn schuld.’


  ‘Doe niet zo dwaas,’ zei hij vriendelijk. ‘Het was een ongeluk, dat gewoon móést gebeuren. Als jullie net als anders alle drie boodschappen waren gaan doen en waren gaan lunchen, dan was het vroeg of laat toch gebeurd.’


  Zijn redelijke verklaring hielp om haar gedachten helder te krijgen en het hele scenario anders te bekijken. Om de een of andere reden was de onvermijdelijkheid van het ongeluk nooit tot haar doorgedrongen.


  Reeve vervolgde: ‘En heel wat mensen zullen, wanneer het te laat is, ontdekken dat ze zich vergist hebben en met de verkeerde persoon getrouwd zijn. Dat hoef je jezelf echt niet kwalijk te nemen.’


  Terwijl ze een zware last van zich af voelde glijden, hoorde ze Reeve vragen: ‘En je moeder?’


  ‘Die is gestorven, een paar dagen nadat wij uit elkaar zijn gegaan.’


  ‘Lieve hemel,’ mompelde hij.


  ‘Als zij nog had geleefd, was ik nooit naar Amerika gegaan, maar nu had ik helemaal niets meer. Ik wilde weg, alle pijn en al het verdriet achter me laten, maar ik ontdekte al gauw dat dat niet mogelijk was…’


  ‘Nee.’ Er viel een lange stilte, die Reeve eindelijk verbrak. ‘Toen je wegging, hield ik mezelf voor dat ik blij was, hoe verder weg hoe beter, maar ik kon het niet loslaten. Ik moest weten wat je deed, hoe het met je ging, en met gemengde gevoelens hoorde ik dat je naar huis kwam. Nadat ik Eve had gesproken en had gehoord wat voor charade je had opgevoerd als reactie op Fiona’s leugens en dat zij en Noel die “andere man” hadden bedacht, voelde ik eerst alleen maar opluchting –’


  ‘Ik begrijp iets niet,’ onderbrak ze hem. ‘Als je de waarheid over Noel en mij al wist, waarom deed je dan zo vreselijk tegen me? Waarom had je het over genoegdoening?’


  ‘Na de eerste opluchting kwam de woede. Ik was razend op je omdat je niets had gezegd over Fiona, omdat je haar leugens geloofde, omdat je me niet vertrouwde… Ik draaide helemaal door, ik gaf jou de schuld van al die pijn, van het verlies van meer dan een jaar van ons leven… Nu kan ik alleen nog maar mijn verontschuldigingen aanbieden voor de manier waarop ik je heb behandeld.’


  Had ze hem maar vertrouwd, dan was ze geen obsessie geworden waarvan hij zich wilde bevrijden, misschien had ze dan zijn liefde gehouden. Tranen welden op in haar ogen en stroomden langs haar gezicht.


  Reeve stond op alsof hij haar wilde gaan troosten, maar hij ging weer zitten en bood haar alleen zijn smetteloze witte zakdoek aan.


  ‘Dank je,’ murmelde ze. Terwijl ze de tranen van haar wangen veegde, hoorde ze opeens buiten de eerste tonen van ‘Stille Nacht’. Door het raam zag ze buiten voor het huis een groepje van zo’n twaalf mensen staan, warm ingepakt in mutsen en sjaals, met muziekbladen en lantaarns in de hand. Een blik op Reeve vertelde haar dat hij niet verrast was. ‘Dit had je verwacht!’


  ‘Ja.’


  ‘Wie zijn dat?’


  ‘Personeel van het landgoed. De meesten werkten ook al voor de vorige eigenaar, en het is een gewoonte geworden om op kerstavond kerstliedjes te komen zingen. Daarna krijgen ze hier iets te eten en een paar glazen bisschopswijn. Hopelijk heeft Annie dat allemaal klaarstaan.’


  Hij trok haar mee naar het raam, en daar stonden ze hand in hand te luisteren naar al die overbekende kerstliedjes. Toen het laatste lied verklonken was en de groep zich naar het huis begaf, voerde hij haar mee naar de grote hal, waar een enorm haardvuur brandde. Er werd geklopt, en Reeve gooide de deur open, de zangers hartelijk welkom hetend.


  Iedereen stampte de sneeuw van zijn laarzen, terwijl Annie binnenkwam met een serveerwagen met een grote kom vol dampende wijn en glazen koppen, met ernaast schalen vol mince pies en andere lekkernijen. Reeve begon met een lepel met lange steel de koppen vol te scheppen, waarna hij die uitdeelde onder vrolijk gelach en gepraat van de gasten. Madeleine wilde er niet alleen maar bij staan, pakte een bord en begon de mince pies uit te delen.


  Reeve lachte haar toe, en terug lachend bedacht ze dat ze de kasteelheer en zijn vrouw zouden kunnen zijn, die een eeuwenlange traditie handhaafden, terwijl hun kinderen boven lagen te dromen van de Kerstman. Die gedachte gaf haar een brok in de keel.


  Het was tegen twaalven toen iedereen genoeg had gegeten en gedronken. ‘We moesten maar eens naar huis,’ zei een man. ‘Ik moet me verkleden en Kerstman spelen voor de kleintjes.’


  ‘Waarom verkleden?’ vroeg een ander. ‘Die zijn toch diep in slaap?’


  ‘Je weet maar nooit,’ was het antwoord. ‘Vorig jaar lagen ze bijna de hele nacht wakker.’


  Onder veel gescherts en uitgebreide dankwoorden nam iedereen afscheid, en opeens waren Reeve en Madeleine alleen. ‘Zullen we teruggaan naar de zitkamer?’ vroeg hij.


  Nog steeds slikkend tegen de brok in haar keel en opeens doodmoe schudde ze haar hoofd. ‘Het is al laat, ik denk dat ik naar bed ga.’


  Hij knikte. ‘Ik loop even mee naar boven.’


  Zwijgend klommen ze de trap op, en bij de deur van haar appartement bracht hij haar hand naar zijn lippen en zei: ‘Welterusten.’ Daarna draaide hij zich om.


  Ze had gehoopt dat hij haar in zijn armen zou nemen, haar zou kussen, zou vragen of ze bleef, íéts zou doen… Teleurgesteld ging ze naar binnen. Een blik op de klok vertelde haar dat het al Kerstmis was, maar opeens was ze niet moe meer, en zelfs toen ze warm weggedoken in bed lag, bleef de slaap weg. Als Reeve had gedaan wat ze hoopte, zouden ze nu samen zijn…


  Kennelijk had hij besloten om haar de volgende stap te laten zetten. Ze wilde blijven, dat wist ze nu. Zelfs al was een gelukkige afloop onwaarschijnlijk, dan wilde ze nog zo lang mogelijk bij hem zijn.


  Maar hoe kon ze blijven, wetend dat Reeve van haar had gehouden en dat zij die liefde had gedood? Haar trots verbood haar om te blijven bij een man die haar alleen maar wilde gebruiken.


  Moest ze dus na de feestdagen met haar trots intact wegwandelen? Was ze dat zichzelf niet verplicht? Maar het was háár domheid geweest die hen beiden zoveel pijn en verdriet had bezorgd. Reeve trof geen blaam. Was ze hém dan niet iets verplicht? Het verleden kon ze niet veranderen, maar misschien kon ze íéts goedmaken.


  Ze stapte uit bed, verving haar nachthemd door een negligé en liep zachtjes door de donkere gang naar Reeves deur. Zonder te kloppen glipte ze naar binnen. In het sneeuwlicht dat tussen de open gordijnen door naar binnen viel, zag ze het bed en zijn donkere hoofd op het kussen.


  Ze maakte haar peignoir los en liet die op de grond glijden, waarna ze het dekbed optilde en naast zijn naakte lichaam gleed. Zijn adem ging rustig, zijn ogen waren gesloten. Leunend op een elleboog drukte ze een kus op zijn lippen.


  Meteen sloten zijn armen zich om haar heen, en hij vroeg hees: ‘Begrijp ik goed dat dit mijn kerstcadeau is?’


  ‘Ben je er blij mee?’


  ‘Het is het mooiste geschenk dat ik ooit heb gekregen. Ik hoop dat wat ik jou geef ertegen opweegt.’


  ‘Wat geef je me?’


  Zijn lange arm uitstrekkend knipte hij de lamp naast het bed aan, waarop hij haar een klein pakje gaf. ‘Kijk maar.’


  Madeleine maakte het open en zag de armband die ze bij de juwelier had bewonderd, en daarbij een gouden trouwring die paste bij de verlovingsring die hij had gekocht.


  ‘Trouw met me,’ zei hij eenvoudig.


  Even wist ze niet wat ze moest zeggen. Toen bracht ze haperend uit. ‘Maar… Maar je zei dat ik niet meer dan een obsessie was, dat je van me los moest komen…’


  ‘Toen ik tegen Eve zei dat ik nog steeds van je hield en je terug wilde, zei ze dat ze zeker wist dat jij ook nog van mij hield. Pas toen ik begon te denken dat ze zich vergiste, raakte ik in paniek en deed ik allerlei stomme dingen. Hóú je nog steeds van me?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze. In de komende jaren zou er tijd genoeg zijn om hem te vertellen hoeveel.


  ‘Geef dan antwoord op mijn vraag, mens!’


  ‘Nou, misschien met wat overredingskracht…’


  Haar woorden stierven weg toen hij om rolde, haar lichaam onder het zijne brengend. ‘Hoeveel overredingskracht?’


  ‘Heel wat,’ antwoordde ze ingetogen. ‘Ik hoop dat je dat kunt opbrengen.’


  ‘Reken maar! Zullen we beginnen met een kus en dan kijken waar we uitkomen?’


  ‘Een goed begin,’ murmelde ze.


  Toen veel later de storm uitgewoed was en ze voldaan in elkaars armen lagen, vroeg hij: ‘Hoe was dat?’


  ‘Heerlijk,’ murmelde ze. ‘Je hebt je kans op een “ja” wel vergroot.’


  ‘Ik ben blij dat we vorderingen maken. Natuurlijk, het echte overredingswerk neemt heel wat tijd in beslag, maar niemand zal het ons kwalijk nemen als we de kerst in bed doorbrengen.’


  ‘Absoluut niet,’ verklaarde ze gelukkig.
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  Meer lezen? Wat dacht u van...
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  Veroverd in Napels van Lucy Gordon


  Della wéét dat ze geen affaire moet beginnen met de knappe Carlo, maar ze kan hem gewoonweg niet weerstaan. Uit zelfbescherming houdt ze zich voor dat hun onstuimige relatie niet lang kan duren. Alleen heeft ze buiten Carlo’s vasthoudendheid gerekend; hij zet alles op alles om haar ervan te overtuigen dat ze voor elkaar bestemd zijn…


  


  Zoals Polly had verwacht is Ruggiero geschokt wanneer ze hem vertelt dat Sapphire, zijn oude liefde hem heeft voorgelogen, en dat hij ook nog eens vader is van een anderhalf jaar oude peuter. Wat ze zeker níet had verwacht, is dat ze zelf als een blok voor hem zou vallen. Maar kan hij zijn gewonde hart ooit nog openstellen?


  


  Ook al is Celia blind, ze neemt vol passie aan het leven deel. Wanneer ze Francesco ontmoet, doet ze haar best om haar onafhankelijkheid te beschermen, iets wat volkomen nieuw voor hem is. Donkere wolken pakken zich samen boven hun relatie. Maar dan onderneemt Celia iets waardoor Francesco gedwongen wordt zijn verleden onder ogen te zien…


  


  


  HQN Roman


  Kiezen of delen van Brenda Novak


  (Whiskey Creek)


  


  Cheyenne is blij dat haar moeder, Anita, jaren geleden na vele omzwervingen heeft besloten in Whiskey Creek te blijven. Ze voelt zich thuis in het plaatsje en heeft er intussen veel vrienden. Vrienden die haar en haar zus bijstaan nu hun moeder ernstig ziek is.


  


  Toch is er iets wat haar verontrust. Ze droomt vaak over een knappe, blonde vrouw die haar als een moeder verzorgt, en die in niets lijkt op Anita. Wie is deze vrouw? Heeft ze haar verzonnen, of is er in het verleden iets gebeurd wat voor haar verborgen wordt gehouden?


  


  Haar leven wordt nog verwarrender als ze onverwacht wordt aangesproken door Dylan Amos. Cheyenne is al lange tijd stiekem verliefd op Joe - een knappe, rustige en betrouwbare man - en hij heeft haar eindelijk mee uit gevraagd. Dylan heeft een slechte reputatie – hij is echt zo'n man bij wie je ver uit de buurt blijft. Ze begrijpt dan ook niet dat ze na dat gesprek steeds aan hem moet denken...


  


  


  Kerstmis met de McKettricks van Linda Lael Miller


  Twee historische kerstverhalen… met haardvuur, een arrenslee en natuurlijk de hartstochtelijke McKettricks!


  


  Kerst bij de McKettricks


  Triple M Ranch, Kerstmis 1896


  


  Lizzie McKettrick kan niet wachten tot ze thuis is voor de kerst. Een lawine gooit roet in het eten: de stoomtrein waarmee ze reist, komt vast te zitten, en er ontstaat een levensgevaarlijke situatie. Gelukkig zit dokter Morgan Shane ook in de trein. Hij neemt de leiding, met Lizzie aan zijn zijde…


  


  Een thuis voor kerst


  Blue River, Texas, winter 1914


  


  Clay McKettrick heeft gerekend op de woning die hij als nieuwe marshal zou krijgen. Waar hij niet op had gerekend, was dat de weduwe van de vorige marshal én haar twee dochtertjes er nog zouden wonen. Omdat hij Dara Rose niet zomaar in de sneeuw kan zetten, moet hij iets verzinnen. Iets waarmee hij háár helpt, en zichzelf...


  


  


  Winters paradijs van Sarah Morgan


  Ooit was Kayla Green gek op Kerstmis. Tegenwoordig gaat ze tijdens de feestdagen liever aan het werk, in de hoop dat ze zo ongemerkt voorbijgaan. Als haar baas haar vraagt naar Vermont af te reizen voor een nieuwe opdracht, springt ze bijna een gat in de lucht. Dit is het perfecte excuus om de kerst te ontvluchten!


  


  Jackson O'Neil gaat zijn uiterste best doen om vakantieoord Snow Crystal - dat al generaties lang in bezit van zijn familie is - van de ondergang te redden, maar hij heeft er een hard hoofd in. Pas met de komst van pr-expert Kayla Green gloort er weer hoop voor het resort. Dat er tussen hen genoeg vonken overspringen om alle kerstverlichting in Vermont te laten branden, is een onverwacht cadeautje.


  


  Zo doeltreffend als Kayla is in haar werk, zo onzeker is ze in de omgang met Jackson. Hij maakt een verlangen in haar wakker dat ze had gedacht nooit meer te zullen voelen, maar dat ook pijnlijke herinneringen oproept. En toch… gloeit er een sprankje hoop. Is het mogelijk dat de vrouw die niet meer in Kerstmis gelooft, er nu toch door wordt betoverd?


  Colofon
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